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IIpenucnoBue

BeHrepckuii HHCTUTYT PyCHCTHKH WU €r0 MHTEIJIEKTyallbHBIN MpaBo-
npeeMHuuk, LlenTp pycuctuku bynamnemrckoro ynusepcurera um. Jlopan-
na OTBela, Bckope OyayT mpazaHoBaTh 30-10 B 25-10 TOAOBIIMHBI UX OC-
HOBaHMA. 3a 3TO BpeMs Mbl OPraHW30BaId MHOXKECTBO KOH(EpeHLUMH u
CHUMITO3UYMOB, NPOrpaMMBI KOTOPBIX NEPEUNCIICHBI HA 95 cTpaHWIax B
cooprnke «Mnen u nema».' B TOM 4mciie Mbl IPOBENH JHOKHHY GHEHHATb-
HBIX MEXAYHApOIHBIX KOH(EpeHUui mo pycHCTHKe, TOCIeIHsIA U3 KOTO-
pbix coctosack 20-21 mast 2019 1.

HacTosmee npeaucioBye s MUy K MyOIHKaIllul €€ MaTepralioB, OHO
y’K€ OJMHHAJIaToe Mo cueTy. Ecnu mepeuutars 3TH TEKCTHI, TO 3aMETHO,
YTO B HHMX JOBOJIbHO YacTO MOBTOPSIIOTCS OIPENENEHHBIE TOMOCHI —
aKTUBHBIE TUCKYCCUH, KoJuleruaabHas armocdepa. To xe camoe s JOJDKEH
HaIMCaTh U Ha 3TOT pa3, ¥ 3TO OYCHb XOPOIIO. DTa KOHPEPEHIHs HIYEeM
HE OTAMYAJIACh OT MPEABIIYIINX, OBITE MOKET, Pa3HUIIA JIULIb B TOM, YTO 5
MUIITy 3TH CTPOKHU YK€ HE B Ka4eCTBE PyKOBOAWTEI LleHTpa pyCHCTHKH.
OTO MO-HACTOSIIEMY XOpOIlas HOBOCThb, CBHJCTEIbCTBYIONIAs O HEIpe-
PBIBHOCTH M MPEEMCTBEHHOCTH HAYYHOH AEATEIBHOCTH B «OyAanemTcKon
LIKOJIBI PYCUCTHKH».

Kondepennus «Poccust u BeHrpusi B MHpOBOil KyJIbType: UCTOpHYe-
CKMIl MCTOYHMK M €T0 MHTEpIpeTalus» cTajla MEpONpPHITHEM, IMOJBITO-
KVBIIUM TPEXJIETHUN BEHI€PO-POCCHICKUI HCCIIEA0BATEIbCKUH IPOEKT, B
paMKax KOTOporo crenuanuctsl Llentpa pycuctuku bynanemrckoro yHu-
Bepcutera M. Jlopanga OtBema u MHcTuTyTa BeeoOmeit nctopun Poc-
CUICKON aKaJleMUU HAyK 3aHUMAJIMCh U3YYCHHEM BEHIEPCKOM U POCCUIl-
CKOW UCTOpPUH B Ipeeax MapagIurMel, CO3AIOMIEN BOZMOXKHOCTb JHAajIora
MEXIY KyJIbTYpaMH M Pa3IHMdHbIMU OONacTsMH Haykd. B koHdepeHImn
TaKXKe y4JacTBOBAJM W YJIEHBI JPYrod BEHIepO-POCCUHCKON HCCIeNoBa-
TENbCKOM TPYMIBI, MPEICTABIABIINE bByJamemTcKuil yHHUBEPCHUTET WU
Ypansckuii denepalbHbI yHUBEpCUTEeT. HakoHeI, HO HEe B IOCIICIHIOIO
ouepenb, C JOKJIaJaMH BBICTYNIIM U3BECTHBIE IPEACTaBUTENHM BEHrep-
CKOH, POCCHHMCKOM M aMEpUKAaHCKOM PYCHUCTUKH, PETYJSIPHBIE YYAaCTHUKU

"M.C. Tlerposa (pen.), Hoeu u oera. K 65-nemuto npodeccopa [ionvi
Csaka u 30-nemuto usyuenus ucmopuieckou pycucmuxu 6 byoanewme (M.: Ak-
BUJIoH, 2018): 165-259.



Ilpeoucnosue

Hamwx KoH(pepeHmuid. Beero k Ham mpuOBLTH 28 KOJIIET W3 OMWHHAIIATH
VUPEXKICHUH CEMU TOPOIOB TPEX CTPaH MHPA.
PaboTa xoH(pepeHIun MpoXoauia B CEMU TEMAaTUIECKUAX CEKITHSIX:

[onuTrKa MaMATH U UCTOPHSL.

N300paskeHns: B UCTOPUIECKOM KOHTEKCTE.

CpenHeBeKoBasi MICbMEHHOCTD U UCTOPHSL.

HcToprdeckre KaTakau3Mbl U OTKIIMKH Ha HUX.
BeHrepo-pycckue noJIuTHYeCKHE U KyJIbTYpHBIE CBA3U.
Vmnepun 1 UX TpaHULIBL.

HetpaauiiioHHbIE HCTOYHUKH 10 HETPaJULIMOHHBIM TEMAaM.

Hacrosimuii cOOpHHUK CONEPIKUT OTPEeJaKTUPOBaHHbBIE BAPUAHTHI IPO-
3BYYaBIINX Ha KOH(pepeHInn MoknaaoB. Ha3Banue koHpepeHINN yxe 3a-
paHee OTIpeJIeNIUIIO ee TeMaTHIeckoe MHOrooopase. OTo U B JAHHOM CITy-
yae TNpPHUBENO K HEKOTOPOW pa3HOPOAHOCTH COJEpKaHMS M KadecTBa
JIOKIIAJIOB, OJHAKO OpPraHU3aTOpbl KOH(EPEHINH OBLTN BO3HATPaXICHBI 3a
BCE ATO YyBCTBOM BO3HHUKIIEH Ha KOH(EPEHIINH TyXOBHOH OOITHOCTH, KO-
TOpasi, Kak Mbl HajieeMcs, OyJIeT OIIYIIAThCS M Ha CTPAHUIIAX HAIleH KHU-
TH.

Ilona CBAK
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Foreword

The Hungarian Institute for Russian Studies and its intellectual suc-
cessor, the Centre for Russian Studies at E6tvos Lorand University will
soon celebrate the 30"/25™ anniversaries of their foundation. During this
time, we have organised numerous conferences, symposiums, the pro-
grammes of which are enumerated in the volume Idei i dela for as many as
95 pages.! We have held exactly a dozen biennial international conferences
on Russian Studies, the latest of which was took place on 20-21 May 2019.

I am writing a foreword — by and large the eleventh one — for this
latest conference. If we venture to look back on my previous writings, we
will find, that certain topoi recur quite frequently, for instance the high
level of quality of conferences, the inclination of participants towards ac-
tive debate or the collegial atmosphere at these events. I cannot write any-
thing else this time, neither, and that is fine. This conference was not dif-
ferent from all those before, the only thing that has changed is that I am not
writing these lines as the Head of the Centre for Russian Studies anymore.
This is indeed good news, for it testifies to the continuity of professional
work in the “Budapest School of Russistics”.

The conference “Russia and Hungary in World Culture: the Source
and its Interpretation” was the summarising event of a three years long
Hungarian-Russian research project, in the frameworks of which research-
ers of the Centre for Russian Studies at E6tvos Lorand University and the
Institute of World History of the Russian Academy of Sciences examined
Hungarian and Russian history within the boundaries of a paradigm which
enabled intercultural and interdisciplinary dialogue. The members of an-
other Hungarian-Russian research group, representing E6tvos Lorand Uni-
versity and Ural Federal University also participated at the event. Last, but
not least, we could count among the participants eminent figures of Hun-
garian, Russian and American Russistics, all recurring guests of our con-
ferences. Altogether, 28 colleagues gathered in Budapest from 3 countries,
7 cities and 11 different institutions.

"M.C. Tlerposa (pen.), Hoeu u oera. K 65-nemuto npodeccopa [ionvi
Csaka u 30-nemuto usyuenus ucmopuieckou pycucmuxu 6 byoanewme (M.: Ak-
BUJIoH, 2018): 165-259.



Foreword

The work of the conference was divided into seven consecutive the-
matic sessions:

The Memory Politics and History

Visual Representations in Historical Contexts
Medieval Literacy and Historical Sources

Historical Cataclysms and their Afterlife
Hungarian-Russian Political and Cultural Relations
Empires and their Frontiers

Non-Traditional Sources on Non-Traditional Themes

This volume contains the edited versions of presentations at the con-
ference. The title of the conference predetermined its thematic diversity. In
this case, it resulted in irregularities, both in content and in quality. How-
ever, the organisers of the conference were compensated for everything by
a sense of intellectual encounter at the conference, which, we hope, will
come about on the pages of this volume, as well.

Gyula SzvAK
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GYULA SZVAK

HanmonabHbIE TAHTECOHBI
Poccuu n Benrpun

OIIbIT PEKOHCTPYKLIMU KYJIbTYPHOU ITAMSATH U
NCTOPUYECKOMH ITOJINTUKU

%
Konyenyus uccnedosarus

Crop 0 «Imoiik3¢ MCTOPHUI» HAET CO BPEMEH BO3HHKHOBEHUS HCTO-
puonucanus. PacnpocTpaHWIoOCh MHEHHUE, YTO TaKylO IOJIb3Y MOXKET IIPU-
HECTH, HaI[pUMeEp, HALIEJICHHOCTh Ha MaTPUOTHUYECKOE BOCIIUTAHUE UJTH, 110
KpaifHeli Mepe, Ha YKpeIJIeHne HAIlMOHAJIBHOTO (CaMO)CO3HAHHS, TTOITOMY
HE CIIy4ailHO, YTO rOCYJIapCTBEHHAsl BJIACTh CKJIOHHA BUJIETHh B MPOIILIOM
opyJue MOJIUTHIECKO OOphOBI 3a Oymyiiee. B aToM oHa, KOHEYHO, oTHpa-
€Tcs He TOJBKO Ha UCTOPUIECKYIO HAYKy, HO ¥ HCIIOJIb3yeT MHOTHE (hOPMBI
U TCXHHUYCCKHE CpECACTBA PICTOpPI‘-IGCKOfI peupe3cHTalMi U CHUMBOJIMYC-
CKOM MOJIUTHKH.

C nosiBNEHUEM «HALUID BCSKasi HAIIMOHANbHAS BIACTh HAUMHANA JIU-
XOpaJloYHO HCKATh CBOK WACHTUYHOCTb, CTPEMUIIACH BBICTPOUTH IIPEEM-
CTBCHHOCTh C HAIIMOHAJBHBIM IPOILIBIM, B 3HAUUTEIILHON CTEIICHU 00eC-
[Ie4rBasi, TAKUM 00pa3oM, CBOIO JISTUTUMALMIO. MOKHO TIOHSTH, YTO IIPH
3TOM BJACTh NPOSBIISUIA MOBBIILIEHHBIA UHTEPEC K HALIMOHAIBHBIM IeposiM
U BBIJAIOLIUMCS JIUYHOCTSIM, BEJb C MX MOMOILBIO OHA YKpEIiaja CBOM
OpeoJl, OTHOBPEMEHHO yIOBIETBOPSAS MOTPEOHOCTh HAPOJIA B KYJIBTE «II0-
JTyOOTOBY, MIIOJIOB M JIETEHTAPHBIX BOXKIEH.

Kaxxmast amoxa co3nmaBajia CBOM BOOOpa)kacMblii, a WHOTAA M peallb-
HBIY MMaHTEOH. BrIOupast onpeeneHHbIe IIEHHOCTH, OHa ()OPMHPOBaIa €ro
10 cBoeMy 00pa3y, TO BEIOpAckIBast U3 HETO, TO BBOZS B HETO TE MJIM HHBIC
JIMYHOCTH. BO3BOAMIINCE, TIEpECTpauBaINCh WM Pa3pyllaNIUCh KOJOHHBIE
3aJIbl, MEMOPHAIBHBIC KOMIUIEKCHI U YCHIIAJIBHUIBI, HAa OOIICCTBEHHBIX

" PaGota BbIONHEHA B paMKax mpoekta (Ne 20-59-23001 PAuK a) «Poc-
cud u Benrpus B IponuioM U HaCTOSALIEM: KPOCCKYJIbTYPHBINA UAIOT.



Gyula Szvak

IDIOMIAAX CTABHJINCh M CBEPTajiCh MAMSITHHUKH, YJIUIBI HA3BIBAIHCH U
MIEPEUMECHOBBIBAIMCH B YECTh BEJMKHX JIFOJICH, IPOQIIN KOTOPHIX IevaTa-
JIUCh Ha JACHEXKHBIX 3HAKaX U MapKax, C KOTOPBIX MMHCAUCh KAPTUHBI, KO-
TOPBIM TTOCBSTIATUCH (poTorpaduu U GUIEMBI, O KOTOPHIX MTHUCATUCH KHUTH
U CTaThd, KOTOPHIC BXOJAWIN B HCTOPUUECKIE IMOPTPETHHIC TAICPEH U JIH-
TepaTYPHbIC KAHOHBI, @ HBIHE ATH JIMYHOCTHU JAXKE MPOXOIAT «IIPOBEPKY» B
HCTOPUYECKUX PEATUTHU-IIIOY.

TpyaHO 3aIHUM YHUCIOM PEKOHCTPYHUPOBATh «KOHEUHBIE PE3yIIbTa-
TBD» ATUX U3MEHSIFOIIUXCS OT AIOXHU K 3TI0XE CO3HATEIBHO HAIPaBIIsIEMbBIX
HCTOPUYECKOM TIOJIUTHUKON U CIIOHTAaHHBIX OOMIECTBEHHBIX MPOIIECCOB, ITH
BHUPTyaIbHBIC HAIIMOHAIBHBIC TIAHTCOHBI, M TaK e TPYIHO OTACIUTH TC U3
HUX, KOTOPBIC OCHOBaHBI Ha «OOIIECTBEHHOM COTJIACHU», OT PE3yJIbTaTOB
MaHUITYJISAUHA. [ JTaBHBIM METOJI0JOTMYECKUM CPEICTBOM B 3TOH padoTe
MOTYT CTaTh KOMIIAPATHBUCTHKA W WHTEPIUCIUILTMHAPHBIA TIOIXO0, C TI0-
MOIIIBIO KOTOPBIX MOYKHO TT03BaTh HA MOMOIIL HE TOJIBKO MUCTOPHUECKYIO
HayKy (B NEpPBYIO OYepe/lb UCTOPUOTpadUIO), HO U UENbIA PsiI IPYyTruxX
JICLIUTUINH, OT HyMU3MAaTHKH JI0 OTIPOCOB OOIIECTBEHHOTO MHEHHUSI.

[IpocTpaHCcTBEHHBIE W XPOHOJIOTHUECKIE PAMKH HCCIICIOBAHUS MOTYT
3aBUCETh OT 33JICHCTBOBAHHBIX CHJI, HO OBUIO OBI JKENATENbHO MPOCIIEAUTD
W3MEHEHHS OT BTOPOW MOJIOBHHBI XIX B. BIUIOTH J0 HAIMX AHEH (Harpu-
mep, B Poccuu ¢ 1862 1., a B Benrpuu ¢ xonia XIX B., co BpeMeHU COOpy-
YKCHUSI TAMSTHUKOB B YECTh ThICSYENETHS TocynapcTBeHHOCTH). K eBponeii-
CKHM COIOCTaBJICHHUAM LeJIecCO00pa3HO Mpuberats B Ciiydae XapakTepHBIX
TIPEIICTaBUTEIICH TPATUIIMOHHBIX «BEJMKUX HAIMiD» WA TOTO WJIA WHOTO
PErHoHa, YIUTHIBASI IIPHU 3TOM U aHTHYHBIC M CPEIHECBEKOBBIC ITPETTOCHIIKH.

B xome Takoro macmrabHOro W amMOHIMO3HOIO HCCIEHOBAaHUS B
cyap0ax KaHOHM3MPOBAHHBIX BIACTHIO U / MM OOIIECTBOM I€POEB OXKHBET
HUCTOPHS BO3BBIIICHUS U MaJIeHUs, CJIaBbl U1 HEYCTOMUYMBOCTH Hauui. Per-
POCTIEKTUBHAS PEKOHCTPYKITUS IMOCTOSHHO H3MEHSIONIETOCS HAITMOHAb-
HOTO MaHTEOHA BEJMKHX JIFO/ICH OTHOBPEMEHHO MOKET CITYXKHUTb YTIyOie-
HUIO HAIMOHAJILHOTO CaMO3HAHWSA M CaMOCO3HAHHS, W YKPEIUICHHUIO
HAI[MOHAJILHOHN UICHTUYHOCTH.

Hwxe s kpaTko mpuBey IS WUTIOCTPAIIMUA HECKOJIBKO BO3MOXKHBIX
TeM / 00aCTER UCCIIEIOBAHUIA.

Ilamamuuku 6 uecms mylcauenemHuux oouneee

B 00eux crpaHax ObUTH BO3IBUTHYTHI KPYIHbIE CKYJIBITYpPHBIE KOM-
MO3UIMK B YECTh ThICAYETCTHEH TOJOBIIMHBI TOCYJapCTBEHHOCTH / 00pe-
TeHus: porusbl. B Poccuu Takas kommo3uiys Oblia co3/laHa MPaKTHYECKU
3a mapy JeT, k 1862 r., B To BpeMs Kak B BeHrpuu paGoThI TpogomKaInch
co Bropoit nmojoBuHbl 1890-x no xonna 1920-x rr. B Hosropoane mamsr-
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Hayuonanvnvie nanmeonwvt Poccuu u Benepuu...

HBIA MOHYMEHT B HEM3MEHHOU (opMe COXpaHWJICSA 10 HaIWX IHEH, a
CKYJIBIITYpHBIA aHcambiib, crosmuid Ha mwromanan ['epoeB B bynmamemire,
ObUT OTYAaCTH W3MEHeH mociie 1948 1. Takum 00pa3oM, 4TO HAa MECTO MO-
HapXoB M3 AUHACTHH ['abcOyproB OBLIM YCTAaHOBJICHBI CKYJBITYPBI HCTO-
PHUECKUX JIMYHOCTEH, MPOCIABUBIIUXCSA B X0JI¢ aHTUradcOyprckoi 00opb-
661 (M. 1, 2).

IIpu B3MNIAAE B MpOLUIOE U3 HACTOSIIETO MOXKET MOKA3aTbCsl YIUBH-
TEIbHBIM, YTO POCCUMCKMNA MaMSITHUK OTJIMYAETCS CBOEH «IEMOKpPATHYHO-
CTBIOY»: Ha HEM M300paKeHBI HE TOJIBKO I[apH, HO U MPOCTOi (TIpaB/a, mopo-
KJIEHHBI JieTeHnoi) Beixomen w3 Hapona (Mean CycanuH), mmcareny,
JesITeln UCKyccTBa (Hampumep, [1yImknH) 1 1ake My9IeHHIa, IIOCTPaIaBIIas
B Oopnbe mpotuB Mocksel (Mapda boperikas). B To e Bpemst Ha HEM He
3amnedatiieH uapb MBan IV, BMecTo Hero mMpUCyTCTBYIOT €ro ’keHa, AHacTa-
CHSI, ¥ [TBA BeMyIuX mesitens M30panHoii paapl. BeHrepckuii CKyIIbITY pHBIH
aHcaMOJIb, TIOCBSIICHHBIA THICSUCIICTHEMY FOOUIICIO, HE CTPEMHTCSI CUMBO-
JTU3UPOBATH HAPOJHOE EUMHCTBO, MEPBOHAYAIFHO B HETO BXOJMIU TOJIBKO
M300pakeHHsT MOHAPXOB, TIPHYEM (32 HEKOTOPHIMU HUCKITFOYEHHUSIMH) JIEHCT-
BUTEITLHO CaMBIX 3HAYHUTEILHBIX (HAIPUMEp, U3 ATOTO Psila SBHO BEITIAIAl
Jleononbn 11, 3aT0 oueHs He xBaTao Koposst CUTM3MYyHA).

O KaXI0M H3 dTHX IOOMJIEMHBIX MaMSITHHKOB II0 OTAEIBHOCTH OBLIH
HaIMCcaHbl 3HAYHTEIIBHBIC pa60TL1,1 OJIHAKO WX CPaBHUTEJIHLHOE H3Yy4YEHHUE
BCE €III€ 3aCTaBJIICT CeOs KAaTh.

Anmunanmeonui

B pesynbrare n3MeHEHUI B MOJUTUKE MaMSATH, NPOU30LIEANINX I10-
CJIe CMEHBI OOIIIECTBEHHOTO CTPOSI, YCTAHOBJICHHBIE B OOIIIECTBEHHOM IIPO-
CTpaHCTBE NaMSATHHUKH, CBA3aHHBIE C «KOMMYHHU3MOM», B BeHrpuu mpak-
TUYECKU B IIOJHOM COCTaBe, a B Poccuy 4acTU4HO OBLTH COCIIAaHBI B TaK
Ha3bIBAaEMbIE NIAPKU-MY3€U CKYJBITYP, TEM CaMbIM HOBBIE PEKHUMBI CO3/1a-
JM CBOW aHTWITAHTCOHHI. B BeHrpmm Takoil mapk-my3el ObLI CO37aH Ha
rpanuue bypamemTa, mpakTUYeCKd B ITyCTBIHHOM, HEMPUBIEKATEIbHON
MECTHOCTH, TJi¢ ¢/Ba ObIBAIOT MOCETHTEIH,” B TO BpeMs, Kak B MoCKBe
YIOMSIHYTBIE BBIIIIE TAMATHUKH COOpaHBI B OHOM M3 M3IOOJICHHBIX MECT
JUTSL IPOTYJIOK MOCKBHYEH, Ha BBICTABKE O] OTKPBITBIM HEOOM, Te Mpea-
CTABJICHBI ¥ TIPOM3BEICHAS COBPEMEHHOTO MCKyCCTBA.. BCIeaCTBIE 3TOr0
B POCCHIICKOW CTOJIMIIE MPOIUIOE U HACTOAIIEE HAXOAITCS B CHUMOMOTHYE-
CKOI1, JKUBOU CBSI3U APYT C APYIOM, a B BeHIrpuu, HaIIpoTUB, 1axe NOCTOM-
HBIC ITy4Illeil Cyp0bl, MpeKpacHble IPOU3BEICHHS UCKYCCTBa (HAIp., Tep-
Boe KyOHCTCKOe M300pakeHne Mapkca u DHrenbca, cozmanHoe B 1971 1.
Hépnem Illeremnn, nim mamatHuk bene Kyny pabGoter Mmpe Bapru
1986 r.) 0Opeuensl Ha ocTeneHHoe paspymenue (M. 3, 4).
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Hexpononu

Knan6uia uMeror oco00 Ba)KHOE 3HAU€HHE C TOYKM 3pPEHHUS Hallei
Tembl. HaarpoOHble MaMATHUKY W3BECTHBIX JIMYHOCTEH 00pa3yroT cBoeoO-
Pa3HbI NAaHTEOH, OCOOEHHO B TAKUX 0CO0O0 BaXKHBIX MECTaX 3aXOPOHEHHUH,
KaK, HampuMmep, OynamemTckoe Kianbumie-napk Ha duymeiickoM mpo-
crekre’ nm Hosonenune knanouime B Mockse.” Ha oGoux kianoumax
MOKOMTCSI MHOXKECTBO T'OCYJApCTBEHHBIX JESTENICH, YUCHBIX U AesTeen
HCKYCCTBA, CTOMT PacCMOTPETh WX, MPOAHAIN3UPOBATH HAATPOOHBIC Ta-
MSITHUKH C TOUKH 3PEHHUS CII0co0a, 00CTOSATEIBCTB U MPECTHKa OKa3aHHBIX
novecteld. MoxHO OyneT 0OHapyKUTh 3HAUNTEIbHBIC U3MEHEHUS, CBA3aH-
HBIE CO CMEHOM 310X U CTWJIEH, HO B IIEPBOM NPUOIIKCHUH 3aMETHO, 4TO,
HarpuMmep, Ha Kiaaouiie-napke Ha OHUyMCKOM MPOCIEKTe OOJIbIIE MOHY-
MEHTAJIBHBIX TBOPEHHH U SIBCTBEHHEE JOMHHHUPYIOT PEIUTHO3HO-TIAMSIT-
HBIE acmekThl, 4yeM Ha HoBozeBnubem KianOwuiie, rae, B CBOIO OYEpenb,
napaIoKCaTbHBIM 00pa3oM MOKHO OOHApY>KUTh TOpa3fo OOJbIIIe KU3HEH-
HoctH. Oco0oro M3ydeHus: TpeOYIOT HEKpOIIOJH, CBA3aHHBIE C paboyum
08udICeHuem, HapuMep, MaMATHUK Ha Kiaaoume Ha OUyMCKOM MpOCTIeK-
te. Croma e s oTHouly M KpemieBckyro CTEHy, a TakKe HaxoIsIluecs
nepes HUMH YKpalleHHbIe TaMTHUKaMU 3aXOPOHEHHS, KOTOPBIE CKPHIBa-
IOT MHOTO MHTEPECHOTO ISl UCCIIEAOBATENEH, CTPEMSIILINXCS PEKOHCTPYH-
poBatb 3TH nanTeons! (M. 5, 6, 7, 8).

IHamamuuku é 06uecmeeHHOM RPOCMPAHCMEe

HeoOxomumo ynenuTh BHUMaHHE U MAMSITHUKAaM B OOIIECTBCHHOM
MPOCTPAHCTBE, KOJWYECTBEHHBIE TOKA3aTEIM KOTOPBIX XOPOIIO IMOKa3bl-
BaIOT MECTO T€X WM MHBIX JTUYHOCTEH B HAIlMOHAILHOM IaMsITH. Y Hac,
Hanpumep, 0OJIbIIIE BCEro MaMsTHHKOB U300paxaror Minrana Casitoro,’ B
Poccun, xak MOKHO TIOJI03peBaTh, Bce emie — JIeHnHa, HO ¥ TYT Heo0Xo-
IUMBI JanpHeimme ucenenosanus (M. 9, 10).

Ha3zeanusn ynuy

Ha3zBanus ynui MoBCroAy TOYHO CIEAYIOT 3a KPYHMHBIMH COLUAIBHO-
MOJIMTHYECKAMU TIEPEMEHAMH, C HX ITOMOINBI0 MOYKHO OTCIIEKHBaThb H
3Tanbl M3MEHEHUsS] UCTOPUYECKOW TTOJIMTHKH M HCTOPUYECKOW ITaMSTH.
VYnanenue u 3ameHa TaOmuI ¢ ynuaHbIMEA HazBanusamu (Mot 11, 12) npo-
UCXOJST BOJIHOOOPA3HO BMECTE CO CMEHON MCTOPHUUYECKHX AII0X, HO MHOT 1A
HaOMIOAI0TCS CABUTH M B paMKaxX OTAEIBHBIX AMoX. Hampumep, B Benr-
puu B 2013 1. B ciny4ae yAMUYHBIX Ha3BaHMH, «CBSI3aHHBIX C aBTOKpaTH4e-
CKUMHU PEKUMaMU» 3aKOH 0053aJ1 BBIHOCHTH OKOHYATEIbHBIC PEILCHUS
AxkaneMnro Hayk BeHrpuu, kotopas nepeiana 3Ty 3aJady OJHOMY U3 CBO-
ux yupexaenudi, Llentpy rymanutapHsix Hayk (MHCTHUTYTY HCTOpUR).
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MoHO (¥ Hy’XKHO) KPUTHKOBATh AEATENFHOCTh aKaIleMAYECKONH KOMUCCHH
10 TIEPEUMECHOBAHUIO YINYHBIX HA3BaHWUN, HO JUISA MOJIHOTHI KapTUHBI HE-
00X0OIMMO OTMETUTh, YTO OHA 3aHMMAJIACh TOJIKO TEMH HAa3BaHHUSMH, OT-
HOCHUTEJIBHO KOTOPBIX MOCTYIWJIM 3alpOChl OT KOMIIETEHTHBIX YUpexke-
HUH, TJIABHBIM 00pa3oM OT MYHHUIIUIAIMTETOB. BO3HHMKaeT BOIPOC, YTO
MIPOMCXOANUT B TOJOBAaX PYKOBOACTBA MYHMIIMIAIUTETOB, €CIIM OHU CIO-
COOHBI TIOCBIIATh HAa «HAYYHYIO MIPOBEPKY» JaKe TaKHe HA3BaHMUsI, B KOTO-
PBIX COJEPIKATCS CIIOBA «IAPTU3aH», OKTIOPEHOK», «ITHOHEP», «HAPO]I-
HBIA (POHTY», OOJNBIIE TOTO — «MHUP», «Pa3BUTUE», «IO0EIA», IIPOTr-
pece», «cBobomay, «pectyonuka»? [IpocMoTpeB mepedeHb MOABEPTHYTHIX
COMHEHUIO Ha3BAHWUU, MBI 32 €IWHCTBEHHBIM HCKIIOYCHHEM HE HaAlIeEM B
HEM HM OJIHOTO MMEHH, CBSI3aHHOTO C 3M0XOM XOpTH, BCE UCTOPUUECKUE
JIESITeNU, CBSI3aHHBIE C aBTOKPATUYCCKUMH peXuMamMu XX B., B3ATHI U3
HCTOPUN «KOMMYHH3Ma». B 3alpeTHOM CIIMCKe OKasammch aaxe [ opbKuii
1 MasikOBCKUH. ..

Kueonucnwie nopmpemut

Kpymueiime my3en kak B Benrpun (Harmonansaenid my3eit, Harmo-
HaJbHAs Tajepes), Tak U B Poccun (TpeTssakoBckas ranepesi, Pycckuii My-
3eil) pacrmoyiararoT 3HaUYUTENbHBIMH KOJUICKIIMSMH HCTOPHYECKUX KapTHH.
(Hammpumep, B BeHrepckoM HallMOHAILHOM My3ee KapTHHBI Ha UCTOpHYE-
CKHe TeMbI coOpaHbl B 0C060it TOpTpeTHOi razepee’). OHHI TOKE SBISIOT-
Csl 4YaCThIO HAIMOHAJIBHOTO IAHTEOHA JJAHHOH AITOXH.

Mapxku

[Ipon3BeneHUsIMU UCKYCCTBA SIBJISIFOTCSL U1 MApKH, KOTOPBIE OTPaXaroT
YCTPEMJICHUSI NCTOPUIECKOH TTOIMTHKH elle Oosiee perpe3eHTaTuBHO, YeM
KapTUHBL. BbU1o OBl MHTEPECHO MOCMOTPETH, KTO (PUTYpHPYET Yallle BCEro
Ha Mapkax TOH WM WUHOM 3I10XH, U, OYEBUIHO, HHTEPECHBIE BHIBOABI MOX-
HO ObUTO OBI C/ENaTh HA OCHOBAHWH PACCMOTPEHHUS HOMHHAJIOB MapoK
(Amn. 13, 14).

Bymasicnvie oenveu

BymMmakHble J€HBIU COJIEpKaT MEHbIIIE BO3MOXKHOCTEN JIJIs1 Bapyallui,
3aT0 00Jiee YETKO BBISBISIIOT O(UIMAILHBIE BEPIUKTHI B OTHOIICHUN Ha-
nuoHanbHbIX repoeB. Hampumep, B8 CCCP ouens gonroe Bpems Ha IeHbrax
BCEX JOCTOMHCTB ¢urypupoBan JleHnH, B TO Bpems Kak B Benrpuum c
1946 . B Teuenue Tpex necsrieruit Ha 10-, 20-, 50- u 100-popuHTOBBIX
OankHOTax m3o0Opaxanuch Ileredu, Joxa, Pepenn Pakoun II n Komryr.
[loBon asst MHTEPECHBIX HAOMIONEHUI MOXKET JIaTh U3yUEHUE TPEX JICHEXK-
HBIX €IVHUL, CMEHABIIMX Ipyr ApPyra B MCTOPHUHM COBPEMEHHON BeHr-
pyH, — KpOHBI, IeHré u GopuHTa. Ha X GaHKHOTax BCTpeyaeTcs TOIBKO
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omHa obmas ¢urypa — wuobpaxenne ks Pepenra Paxomm 110
(Amn. 15, 16).

Jumepamypuuie'’ u ucmopuueckue kanonvi

HcToprky M MCTOPHUKH JIUTEPATYphl BCeTa YAETSUIN 0co00e BHUMA-
HUE BEJIMKUM HUCTOPHUYECKUM JIMYHOCTSIM B YUeOHHKAX, CTAThIX, MOHOTpa-
$UsIX M penpe3cHTaTUBHBIX 0000mIaomMX TpyAax. Duionornyeckuii u
HCTOpUOTpaUIECKU aHAIN3 3TUX MaTEepPHAalOB caM 10 ce0e BO3MOXCEH
TOJIBKO ITyTE€M THTAHWYECKOH JIESITENIbHOCTH OOJBIIOTO YHCIIA YUCHBIX.

Onpocwbl 00uecmeenno020 MHERUA, Meleuioy

B paznuunbIX ompocax OOIIECTBEHHOTO MHEHHS BpeMs OT BPEMEHH
3a7aeTcsl BOIIPOC 0 HauOoJIee 3HAUUTEIbHOM UCTOPUYECKOM AEsATENe CTpa-
HBI, TO3TOMY 3TH OIPOCHI TAKXKE SIBIISIOTCS BAXKHOW TPYTIONW HCTOYHUKOB.
Mpel1, HanpuMmep, B 2016 T. 3aKa3anu penpe3eHTaTUBHOE UccieoBaHue 00
OTHOILICHUU BEHI'POB K PYCCKUM, B PaMKax KOTOPOTO IIOMHTEPECOBAIIICH U
TEM, KOTO BEHTPBI CUNTAIOT HanOoJIee 3HAUUTENFHBIM PYyCCKUM JIEATENIEM C
TOUYKH 3pEHUS] MUPOBOH KYJbTypbl. PEUTHHT OKazaics clieayromum:

. Jlennn 16 %

. Toncroit 14 %

. Hymxun 10 %

. Cramuu 8 %

. YatikoBckuii 7 %

. Topbaues 6 %

. UexoB 5 %
.T'orons 4 %

. Topbkuii 4 %

10. Jocroesckuit 4 %

—

O 00 1 O\ L KW

DTOT pe3ynbTaT HEOKUAAH, €CIIU CPABHUTH €T0 C MOXO0XHMHU OIpoca-
mu 2006 u 2012 1T., B KOTOPBIX Ha MEPBOM MECTE BCerjia oka3biBayics JIeB
Touncroit, a Ha BTopoM — Anexcanzp ITymkus.' Mesxty npodum, mocie
CMEHBI O0IIECTBEHHOTO CTpost u B Poccum ciydanock, 4to modeaureneM
craroBwiIcs JIeHWH, oHaKo XapakTepHee ObuTo mepBoe Mecto Ilerpa 1. B
rocjeaHee BpeMs HaOmoaeTcst pocT momysipHocty CTaianHa.

B KoHIIE KOHILIOB, MocjeqHee HAOMIOAAT0Ch U B CAENAHHOM IO JIU-
ueHszun BBC, nmomyuuBIieM MIMPOKYIO U3BECTHOCTh TENIEUIOY C TOJIOCOBA-
HHUEM WHTEpHET-TOJIb30BaTeNel u tene3putenend, nporpamme «Mms Poc-
cus» Ha Tenekanane «Poccusy».

Mt BMecte ¢ Tamamem KpaycoMm yke HEOAHOKpPATHO aHaIU3UPOBa-
JIM XOJ1 M Pe3yJIbTaThl 3TOr0 CTPAHHOI'O «COPEBHOBAHMSD», > KOHCTATHPOBAB
MacCOBBIE TIONBITKM MAaHUIYJISIIIMK UTOTAMH TOJIOCOBAaHHWN IJISi TOTO, YTO-
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OBl Ha TIEPBOM MECTE OKa3ajlaCh KOMIIPOMFICCHAs (hHUTypa, KHI3b AJICK-
caaap Hesckwif. OH JuIs Ha Tapy THICSY TOJIOCOB OMEPEINIT 3aHSIBIIETO
TpeTbe MecTo CTannHa, KOTOPBIN aXke JIMAUPOBAI HA ONPEICIICHHBIX 3Ta-
nax npoekTa. (3ameuy, 4TO Ha pe3yJIbTaThl IPOEKTa OKA3bIBAJIOCH BIMSHHUE
U B JPYTHX CTpaHax, HapUMep, Ha BBICTYNHMBIIEM C OPUTHHAIBHON Haeen
kanaie BBC).

BepnyBuncs k ucxomHo# nare, 1862 rogy, MOXKHO B JIFOO0OM cllydae
CUMTaTh KPACHOPEUYMBHIM (PAaKTOM TO, YTO B TO BpeMs Kak TOraa AJek-
canap Il He paspemmi MOMECTUTh Ha MaMSTHUKE H300pa)kKeHHE CBOETO
KOpPOHOBaHHOTO mnpenka, MBana IV, B 2008 r. mocneqHuii no pesynbraraMm
TOJIOCOBAaHHS BOIICI B YHCIIO 12 Bemmuanmmx nesrenied Poccun, m ¢ Tex
op eMy Ja’ke COOPYAMIN TaMATHHK B ropoae Opire.

Takum 00pa3oM, HalMOHAJIBHBIE MAHTEOHBI U3MEHSIOTCS. VX repon
MHOTa OO0JIBbILE PACCKA3hIBAIOT O HACTOALIEM, YEM O CaMUX ceOe.
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WUTIOCTPALIN

W 1.
ITamsiTHHK ThICAueneTust B HoBropoge.
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Wnn. 2.
ITamsaTHHK ThIcsueneTHs Ha mouany I'epoes B bynanemire.

Wnn. 3.
My3eon B Mockse.
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Wnn. 4.
ITapx «MemenTo» B Bynanemire.

Wnn. 5.
Crena Kpemus.
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Wn. 6.

Wnn. 7.
HoBoneBuune knaaoduie.
Hanrpo6Gwusriii namstauk FOpus Hukynuna.
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W 8.
Hexkpomnosns Ha ynune ®uymen. HaarpoOublil maMsaTHUK DHAPE AIbL.

Wnn. 9.
ITamsitHuk B.U. Jlenuny B Ynan-Y .
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W 10.
[MamstHuk CB. Credany B Byne.
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Wnn. 11.
VYimna Jlennna (ObIBIast AMypckast).

7 XIL Ker. Krisziinavaros -

- zell Kalmén toe

Wi, 12.
[Tnomans Cemna Kanpmana (ObIBIIas Turomaabs MOCKBBI).
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POCCHA
RUSSIA + 2009 W 13.
Ietp I Ha mapke.

FETOFI SANDOR

Wnn. 14.
[Hannop [erédu na mapke.
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W 15.
CoBerckre 0aHKHOTEI.

A BANKIEGYHAMISITAST A T

Won. 16.
banknora 50 ¢popuHTOB.
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JLIIL. PETIMHA

Poccwuiickas Hayka BceoOIei HCTOpUU
HakaHyHe [IepBoii MUPOBOM U IIOCTIE
BoiiHbl I'paxkganckoit”

Hacrosimast Tema camMbIM HENOCPEICTBEHHBIM OOpa3oM CBsi3aHa C
cyap00# Tak Ha3bIBAEMOM école russe, NI PyCCKOM NCTOPUIECKON HITKOIBI
BceoOuielt ncropun. CTaHOBIEHHE M MCTOPHSI HAYYHBIX LIKOJ, B TOM YHCIIE
LIKOJI B UICTOPUYECKOIN HayKe, — YK€ IOCTATOYHO YCTOSIBLIIMUCS IpeaIMeT
uccnenopanuii.' TIpu 3ToM abGComOTHOE GONBIIMHCTBO ABTOPOB TPU Ha-
3BaHMM TOH WJIM WHOM IIKOJBI MCTOJIB3YIOT YCTONUYMBBIC Hay4HbIE Ae(u-
HHULIWH, CYLIECTBYIOIINE Yalle BCEro He 0JHO aecstuiierre. OTcroa u om-
peliesieHHast Pa3MBITOCTh B IOHUMAaHHH TEPMUHA «IIKOJIA» KaK HEKOTOPOro
€IMHCTBA YUCHBIX. B 0fHUX cilyyasix peub HeT 00 o0Ieil TeMaTike u Me-
TOZIOJIOTHH UCCIIEIOBAHUIL; B APYTHX — O HayYHO-NIEJarorndecKon JTMHUN
CBSI3H «YYEHHKH — YYUTEJb», YTO €CTECTBEHHBIM 00pa3oM, KaK IpaBuIIo,
coueTaeTcsi ¢ TOil ke OOGIIHOCTBIO B3IVIIOB.” JIyMalo, 4TO OTHOLICHHS
«y4UTENb — YYEHUK», U UIMEHHO B 3TOM KOHTEKCTE — MPAHCAAYUSL HAYY-
HOU KYIbMypbl, OCHOBAHHOM Ha OOLIMX MOAXOAAX M METOJAX, MPHHIMIIAX
paboThl ¢ UCTOYHUKAMH, Pa3JIeIsIeMbIX MPOPECCHOHATIBHBIX HOPMax, KOM-
MYHUKATUBHBIX MPAKTUKAaX U T.I. — MOTYT CIIy’KHTh KOMILJIEKCHBIM KpH-
TepueM Uil MOHUMaHMs Kak opmupoBanusi, QyHKINOHUPOBAHMS U B3au-
MOJECHUCTBHUS HAY4HBIX IIKOJI, TaK U cy/e0 UX HaclIeaus.

B xontie 1980-x ro1oB mosydriia IIMpOKOe pacpoCTpaHEHNE MBICIE O
TOM, YTO B COBETCKMI MEpUOA MCTOpUUECKasl HayKa, KaK HayKa, [IpaKTHye-
CKM HE CyIIECTBOBaJIa. JTa MO3ULUS 0OOCHOBBIBAIACH CIEAYIOLIUM 00pa-
30M: a) KOMMYHUCTHYECKas TapTHs CTaBWIa CBOCH IEIBIO YTBEP)KICHHE
MapKCHUCTCKO-JICHHHCKOW UJICOJIOTUH, €€ BHEPEHNE B CO3HAHME Hapoaa KaK
CIMHCTBEHHO MPaBUIBHOH, 00OCHOBaHWE COBETCKOW BHEIIHEH M BHYTPEH-

" Cratbst Haricana npu niojyiepkke PODU B pamkax mpoekTta «YHADUKAIAST
HappaTMBa B COBETCKOW HCTOpHOrpadmy BceoOmeld HCTOpHH: TpaHchopMarms
B3IJIIIOB U HaydHOe TBopuecTBO» (Ne 19-09-00125).



JLII. Penuna

HEeW TONWTHKA KaK €MHCTBEHHO BO3MOXKHOH; 0) McTOpHYecKas Hayka, o-
CTaBJIEHHAs Ha CIyk0y MapTHH U COBETCKOTO TOCYIapCTBa, ObLIa HallelleHa
TOJILKO Ha BBIMTOJTHEHUE ATOH 33j1a4H, a BCE, YTO €l POTHBOPEIHIIO, OObSIB-
JISUTOCHh OyprKyasHbIM, |, CIIC0BATEIILHO, BPAXKICOHBIM; B) B OTHX yCJIOBHSIX
WCTOPUKH OBUTH BBIHY>KJCHBI MTOKA3bIBaTh MPOILIOE OJHOCTOPOHHE, HEYK-
JIOHHO CJIC/IOBaTh BCe 00JICe OKOCTCHEBABIIMM MapKCUCTCKUM JorMaM. Ot-
CIO/Ia JIeNaliCs IPSIMON M OJTHO3HAYHBIN BBIBOJ — B COBETCKHI TIEPHOJ HE
MOTJI0 GBITh 1 HE GBLIO CO3aHO HUKAKUX IEHHBIX HCTOPHUYECKHX TPYIOB.

Takoii O4eBHIHO TOBEPXHOCTHBINA BBIBOJ| HAIIIC HAMOOJIEE SPKOE W
KOHIIEHTpUpOBaHHOe BhIpakenue B cratbe H.E. KomocoBa «CoBerckas wnc-
TOpHOrpadusi, MAPKCH3M U TOTAHTapu3M».' B cTaThe comepiasock HeMajo
WHTEPECHBIX HaOMIOAeHNH M paccyxneHnii. OgHaKo BhIOpaHHAs aBTOPOM
rio0ajbHAs TIOCTAaHOBKA BOIPOCA MPHUBENAa K 3HAYUTEILHOMY YIIPOIICHHIO
KapTUHBI UCTOPHUH COBETCKOW McTOpHOTpadrr. JTa MOMBITKA PEIINTh MPo-
OJieMy Ha MakpOYPOBHE, B PeXKHME CBEPXO00OIICHUSI — BbI3BAJIA CIPABE/I-
JIUBYIO, & TJIABHOE — HMCTOPUYECKH M JIOTHYECKH 00OCHOBAHHYIO, KPUTHKY.
[lockonbKy B TAHHOM CIy4ae HaC MHTEPECYET COCTOSIHHE COBETCKOW HCTO-
puorpaduy B HaYaIILHBIN TIEPHOJT €€ CTAHOBJIEHUS, Mbl OCTAHOBUMCS JIUIITh
Ha JIByX HanOoJee OOIIMX MOJI0KEHUAX 3TON KOHIICIIIHY, OCTABUB B CTOPO-
HE Te, KOTOpble KacaroTcs Oosee mo3mHero BpemeHH. OTHpaBHOW TOYKOM
SBJIIETCS TOJIpa3ieieHIe HCTOPUYECKOTO TIpoIiecca «Ha TPH YPOBHI — CO-
LAATbHO-3KOHOMUYECKUN, COIUAIbHO-TIOJIMTUYECKUA M HUIEHHO-TIOJIUTH-
YEeCKHUit», MPUYEeM 3Ta cXeMa «Tpex chep», KoTopas crajia OOIICIPHHSATOM
yxe B 1930-e TombI, «caMUM ITOI0OPOM H PACIIONIOKCHHEM MaTeprania Jo-
MyCKaJla JIMIIb €AWHCTBEHHBIN BHJ aHAN3a — KJIACCOBBIN» U «OblIa MoJ-
YMHEHA 33/1a4€ M3JI0XKEHUS BCEMUPHOW HCTOPUHU KaK MCTOPHM KIACCOBOU
60psoB.” 1 ecim B 1960-1980-¢ 8 CCCP, B TepMuHONIOTHH aBTOpa, (Bop-
MHPYETCS HeKasl «HEo(HIMATbHAS», KHECOBETCKAs» MCTOpHUUECKas HayKa,’
TO O CYIIECTBOBAaHMU HHBIX MOJENICH B PaHHECOBETCKHI IMEPHUON pedb HE
uzet. U B nenmom: «ToramurapHbIii pexkuM He TOIBKO MOAABISIT MHAKOMBIC-
JIFieé — OH BOOOIIE OTYyYa MBICITUTH.

Hecmotpst Ha cO3ByUHEe HACTPOSHUSAM TOTO BPEMEHH, CTaThsl BCTPETHIIA
B PEIKOJUICTHH aTbMaHaXa PEIINTEILHBIC BO3PAKEHUS U BhI3BANIA JOBOJIBHO
OypHYIO W pa3BepHYTYIO AucKyccrro. IIpekne Bcero ObLIO OTMEYEHO, YTO
CTaThsl «MaJIo YTO JAeT JUISA MOHUMAaHUSI TyTH, TIPOHIEHHOTO COBETCKOU HC-
TOPUYECKON HAYKOH, CyJe0 OTACIBHBIX HCTOPUKOB, KaK, BIPOYEM, H IIEp-
CIIEKTHB €€ Pa3BUTHUS, YTO «IOJUTH3UPOBAHHBIME CTEPEOTHIIAMH H (pa-
3€0JIOTHEeH aBTOp CKOpee 3aTEMHSET, YeM TPOSCHSIET CYIIECTBO POOIEMbI»,
YTO «...MapKCU3M KaK 0QhuyuanbHas udeonoeus HaJoXKWICs He Ha “YUCTYIO
JIOCKY” HE3aMYTHEHHOT'O CO3HAHUS JIeOWIOB», a «BHEAPSUICS B CO3HAHUC
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00IIIeCTBa, WHTEIUICKTYAIBHBIA IMOTEHITHAT KOTOpOTo OBLT CHOpMHUPOBAH
BBICOKOM KyJIBTYpO», 4YTO HCTOPHSI COBETCKOW MCTOPUYECKOM HAyKH — 3TO
«pama, B KOTOPOH €CTh CBOU «3JI0/IEM» U OKEPTBBI), HO TAKXKE CBOU TEPOU
Y TPYXESHHUKH, YTO «HA MPOTSHKEHNH €Ile MHOTHX JECATHIETHIA TOCIe PEBO-
JIFOIMH, TTOKA ObUIH JKMBBI WIIM UMENH BO3MOYKHOCTh pab0TaTh €¢ HOCUTEIH,
TpajMIus aBajia o ceOe 3HaTh, CKAa3bIBASCh B JOCTATOYHO BHICOKOM IIPO-
(beccuonamzme 1 o0IIeH KyJbType, B pad0TaXx BHICOKOTO HAYYHOTO YPOB-
Hs1».* BBI3BAJIO HEOYMEHHE 1 TO, YTO B [OATBEPYK/ICHIE POBO3IIAIIACMBIX
TE3UCOB «HE OBLIM TIOJIBEPTHYTHI CEPHE3HOMY aHAIM3y HU OJHO HCTOpUYC-
CKO€ TIpOM3Be/IeHHE, HU KaKOW-TIOO0 ero pparMeHT, HU OJIHA U3 TUCKYCCHIA,
MIPOXOJMBIIHMX B COBETCKOW MCTOPHUYECKOW HAayKe», WHBIMH CIIOBaMH OBLIO
KOHCTaTHPOBAHO OTCYTCTBUE «CBOOOTHOTO OT YIIPOIICHUH M CTEPEOTUITHBIX
YTBEPXKJICHUN aHaIM3a KOHKPETHBIX MCTOPUYECKUX TPYIIOB», & KIIIOUEBOU
«o0MmuMi BOMPOC O COOTHOIICHWH MpPO(ecCHOHAIN3MAa U HIECOIOTH3AIH
FICTOPHYCCKON HAYKH OCTAJICS HE 0OCYKICHHBIMY.

o cymiectBy, B 3TOM MpOodheCcCHOHATBHON UCKYCCHUU BIIEPBbIC 00pesia
o0IlMe OYepTaHWsl HUCCIIEAOBATENILCKAs IMPOrpaMMa H3y4YeHUsS] COBETCKOU
rcToprorpaduu B mesioM (BKITIOUAsT PaHHUM MEPHO €€ CTAHOBJICHH ), OTIH-
paromasicss Ha MPUHIIUAIBI HAYYHOTO MCTOPUKO-UCTOPHOTPAPHUYCSCKOTO aHa-
TM3a, a TaKkKe HSBPUCTUYECKHN IMOTEHIHANl €ro «aHTPOMOJIOTH3ALU» U
«TIEPCOHATIM3AIIIY, YUUTHIBAIOIIAS TTPOOTIEMY B3aUMOACHCTBUS TIOKOICHHUN
(B 4aCTHOCTH, «CTapOW» M «KpacHOW» MPOQeCcCyphbl) B Pa3BUTUU HAYUYHBIX
IIKOJI ¥ TPAHCIISIIUK [ICHHOCTEH HAy4YHOI'O COOOIIeCTBa 1 MpodeccroHalb-
HOM KYJIBTYpPbI, IPOTHBOPEUUBBHIE TEHICHINY IIPEEMCTBEHHOCTH U Pa3phIBOB
B UCTOPUU UHTEIUICKTYaTbHBIX TPaTUTIHH.

HMeHHO 10 ATOMY MyTH MOILUIM BEIyIIUE OTEUCCTBEHHBIE MCCIEAO-
BaTeNu, npeacTaBuB Bo BTopoil momosuHe 2000-x u B 2010-e roasl MeHee
My OAITUCTUYHBIE, HO TOpa3/io 0oJiee apryMeHTUPOBAHHBIE 1 METOAMYECKH
BhIBepeHHbIe onenku.'’ TIpoeccopa U mepBble «COBETCKHE AKaIEMHKI,
HayYaBIlIMe CBOIO HAYYHYIO JEATEILHOCTH JI0 PEBOIIOIHH, a TAKXKE UX yde-
HUKH, poAUBIIMECs B nocienuue aecatuierus XIX — Havane XX Beka u
Bomremue B HayKy B 1920-¢ — Havane 1930-X IT., ChITpaiy pEemIaronryro
POJb B TPAHCIIAIUY «peMeciia HCTOPHKa» ¥ HaydyHOU Tpamuiiuu (0COOSHHO
B cepe CONMANEHOW M SKOHOMHYECKOH ncTopun). «MHUKpOHCTOpHOTpa-
¢duuecknin» moaxo B Ayxe «case studies», co3laHne mepCoHABHBIX UCTO-
puii uctopukoB (B ayxe HoBoil kmuru A.B.Topmoma''), Brimouaromee
TIHIATENFHOE U3yUYeHNE UX TEKCTOB, TIO3BOJISET MPOJEMOHCTPUPOBATh MHO-
ro TMPHUMEPOB TIyOOKOTO aHanmW3a HWCTOYHHKOB, BBICOKOTO MAacTEpCTBa,
MOJUIMHHOTO NPO(ecCHoHATU3Ma BEAYIUX HCTOPUKOB — KaK «CTaJIMH-
CKOWM», TaKk M MO3QHECOBETCKOH »rmoxu. Oco0oro BHUMAaHHUSA, Ha MO
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B3TJIA, 3aCITyKHBAET IMeAarormdeckast JesiTebHOCT BEIyINX TIPEACTaBH-
TeNell «CTapoy MIKOIBD U MX HAYYHbIE U y4eOHO-METOANYeCKHe My OInKa-
mu 1920-x — mavaiia 1930-x rozoB.

Crout, 0IHAKO, 3aMETUTh, YTO HOBBIE PAOOTHI TIOCBSIIEHBI TITaBHBIM
obpazom ucropukam Poccun. MHe XOTenoCch ObI 0OpaTUTh BHUMaHHE Ha
JPYTYI0 HayYHYIO TPaJULIUI0 POCCHHCKON MCTOpHOrpaguu — TO, YTO ee
BeylINe MPEACTAaBUTEN Ha3bIBAIM «HAYKOH BceoOulel nctopun». Unes
BceoOIeit ucropuu B Poccun — J0BOJIBHO TO37HEE mpuodperenue. Pac-
npoctpaneHue B Poccun unen BceoOlIel HCTOPUU KaK BCEOOBEMITIOIIEH,
HaTpsMYIO CBSI3aHHOE «C MYYHUTEIBHBIMU IOMCKaMH OTBETa Ha BOMPOC 00
HCTOPUYECKHAX CyAb0ax YeloBedecTBa Kak Ienoro, n Poccun — Kak ero
qacTi»,'” TIPOUCXONIO B KOHTEKCTE (hOPMUPOBAHHS HAYKU 6ceobuyell uc-
mopuu Ha TipoTsbkeHur Bcero XIX Beka. KiroueBast poib B CTaHOBJICHUU
OTEYECTBEHHOW HCTOpHOTpadvu BCeoOIel MCTOPUH TMPUHAIIEKHUT Iep-
BOMY poccuiickoMy MenueBucty Tumodero Hukomaepuuy ['panoBckomy
(1813—1855). HM3yuyenue BceoOmeit ucropun B Poccun ObLIO JOCTONHHO
MIPOJIOIKEHO M CYIIECTBEHHO MPOJBUHYTO €0 CaMbIM BBITAFOIIUMCS yde-
HukoM Bragmvupom MBanosmuem ['epbe (1837-1919), a Takxke ydeHHKa-
MU TOCJIETHETO U KPYMHEHIINMHU YYEHBIMH PYCCKOM MCTOPUYECKOM KO-
el mopedopmennoro mepuona (H.UW. Kapeersiv, M.M. KoBanesckuwm,
N.B. JIyaunkmm, [1.I'. BunorpamossiM, M.C. Kopenmnasim, C.®D. @opryHa-
ToBBIM, P.FO. Burmepom u 1p.)." OTMeTHM Takue yepThl HAYYHOrO MHPO-
BO33pEHUS MpPEACTaBUTENEH «PyCCKOM IIKOJIBDY Kak NMpPU3HAHUE MOCTyMa-
TEIIFHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTH W TTI03HABAEMOCTH HCTOPUYIECKOTO TpoIiecca,
CYIIECTBOBAaHUS MEPEXOAHBIX AOX, BHUMAHUE K CyAb0aM HapOJHBIX Macc,
a TaKKe K COUUATBHBIM (YHKIMSAM UCTOPHYECKON HAYKHU, yKa3aHWs Ha e
«TpoMagHOe 00pa30BaTeNbHOE W BOCHHUTATENHFHOE 3HAYCHUE B JIMYHON W
OGIIECTBEHHO} JKI3HH YeT0BEKa».' ' B 9TOMH HHTEICKTyanbHON TPaIHIHI
OBUTO HEMAJIO TOTO, YTO COJMKAI0 HEKOTOPBIX €€ HOCHUTENEH ¢ MapKCh3-
moM. [lpencraBurenn «pycckoil MIKONBD HE OBUIH MPOCTO MCTOPHUKAMH
AHTUYHOCTH WJIM MEJNEBUCTaMU, WM ke cTpaHoBeqamu. OHU ObUTH Jeii-
CTBUTEIIBHO 8ceobuumu ucmopuxkamy. VIX HaydHas MBICIb MIPEOJI0IeBaNIa
XPOHOJIOTHYECKHE, HallMOHAIbHBIE, pETMOHANbHbBIE TPaHUIIbl, B KOHEYHOM
cdere, Aemnasi BEIOOP B MOJIB3Y «BCEMHPHO-HCTOPHUYECKON TOUKU 3PSHUS.
H.W. KapeeB nucan: «Toibko BceoOIas UCTOPUs COOOIIaeT HaM 3HAHHUE
CBSI3H COOBITHH, WX TPUYUH, CIEICTBUH M CONPOBOKAAIOIINX OOCTOS-
TenbCTBY, ' a TaKKe yKa3bIBaI HA MPABO HCTOPHKA HMETh «COIHOIOTHYE-
CKYIO TOUYKY 3pEHHS», KOTOPYIO TOT IOJy4aeT, KOrJa He OrpaHUIHNBaCTCS
paccka3oM O COOBITHSIX, @ BCE BHUMAaHHE COCPEIOTAYMBaeT Ha MpOIEecce
BHYTPEHHHX H3MEHEHHil, COBEpIIAIOMMXC B JaHHOM obmectse.'® T.I1.
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MSTKOB B CBOEM MOHOTpa(UIeCKOM HCCIEeJOBAaHIUH OYEHb TOYHO OOPHCO-
BaJl YHUKAJIBHYIO YEPTYy PYCCKOW HMCTOPHUYECKOH IIKOJIBI — «COYETaHUE
TOHKOHM TEXHHKH HUCTOYHUKOBEIYECKOTO aHAIN3a C TNI00AITEHBIM B3TIISIOM
HA TPEAMET H3ydeHHs».'' DTOT BBICOKHII YPOBEHb HCCIICIOBATEIBCKOI
KYJIBTYPBI HE MOT OBITh yTpaueH OJTHOMOMEHTHO.

AHanu3upysi BKJIaJ «pYCCKOM IIKOJIBI» B nM3yueHue ucropuu POpan-
uuu koHia XVIII cronerus, A.B. UyiuHOB NOAYEPKHYTO NPOTUBOIIOCTAB-
JSIET «PYCCKYIO» IIKOJY» M COBETCKYIO HcTopHorpaduro dpaniry3ckoi
PEBOJIONMHU TIO CIEAYIOIINM XapaKTEpPUCTHKaM, KacarolIuMcsl He cojep-
KaHWs, a YCIOBHi HayduHO# paboTsl.'® Bo-mepBbIX, OTMEYaeTCs OpraHud-
Has MHTETpAIus école russe B MUPOBYIO HayKy (Kak, BIIpOUYEM, OJHA M3
XapakTEepHBIX YepT POCCHICKON HcTOprorpadmu TOTO BPEMEHH B Iie-
nom)."’ Bo-BTOpBIX, BBICOKHIT YPOBEHb MEXIYHAPOAHOW MHTErpaluy ObLI
o0ecrieyeH, MOMHUMO TPOYHX YCIOBHH, BO3MOXKHOCTBIO PETYJSPHBIX U
MIPOJIOJHKUTEIHHBIX KOMAaHIUPOBOK YUCHBIX 32 PyOek s coopa Marepua-
na ¥ paboTHl B MECTHBIX apxuBax. HakoHel, Kak ellle ofHa BasKHasl yepTa
ObUIa BBIJIENIEHA TBOpUYECKast CBOOOa — HICHHBIA W METOJ0JIOTHIECKUN
TUTFOpANT3M, Oaromapsi 4eMy HpeICTaBUTENN JAOPEBOIIOMOHHOMN IIKOIIBI
B CBOMX HAy4HBIX TPYAaX «BapbUpPOBAIM pa3HbIE METOJbl U TOAXOIBD,
«CJeqys UCKITFOUYUTENFHO COOCTBEHHBIM BKyCaM M MPEANIOYTCHUSIM» H PY-
KOBOJICTBYSICh «TOJIBKO CBOMMH IIPEJCTABICHUSMHU O IODKHOM». A BOT
MpUIIemas Ha CMEHY «PYCCKOM IIKOJe» COBETCKas HcTopHorpadus
OpaHIy3cKol pEeBONIIONHMK MO BCEM 3THM acleKTaM sIBisiIa co0O00 ToJI-
HY0 IPOTHUBOIIOJIOKHOCTh CBOEH NPEAIIECTBEHHULIE.

besycnoBHO, ycioBusi pabOTBI HCTOPUKOB 110 1 Tocie 1917 rona cy-
LIECTBEHHO PA3IMYAINCh, XOTS IO JAEIONPOU3BOACTBEHHBIM JOKYMEHTaM
Y BOCIIOMUHAHHUSAM HM3BECTHO, YTO, Hampumep, B 1920-e roasl cOBETCKUE
WICCIIE/IOBATEH HCIOIh30BAIM BO3MOXXHOCTH KOMAaHIUPOBOK IS PaOOTHI
3a pybexxoM. bonee Toro, B paHHECOBETCKHI MEPHUOJ MPOAOIKaIN pado-
TaTh MpPSMbIE KaHAIBI TPAHCISIIMA U BOCHPOM3BOACTBA MPO(eCcCHOHATb-
HbIX HOpM. B 1920-X IT. UCTOPWKH, BOCIIUTAHHBIE B JIOPEBOJIOIIMOHHOMN
TpaauIiY, HOCUTEIH MPO(heCCHOHATHHON HAyYHON KYJIBTYpHI, IPUAEPIKHU-
BaIOLIMECS aKaJIEMUUECKUX CTaHJapTOB HAYYHOCTH «CTapod MIKOJIbD Mpo-
JOJDKAJIM TIperofiaBaTh, B ToM 4mcie WHCTUTyTe KpacHO# mpodeccypsl,
oTkpbIToM B 1927 1.*° B 3TOT HepHo/ BBIILIH B CBET METOMYECKHE 10CO-
6ust A.B. IllecrakoBa u I'. Caapa, a Taxke padora C.JI. ®panka no mero-
JIOJIOTHH ODIIECTBEHHBIX HAyK.”' MeTOM00rHUCCKHiT MOHOTIOIH3M 1 Ke-
CTKUH UJICOJIOTUYECKUA KOHTPOJIb YCTaHABIUBAJIUCH IIOCTETIEHHO.

Iporieccrl nedopMarviu «HOPMAILHOWY» MCTOPHYCCKON HAYKH ObLIH
3amymieHsl Ha pyoexe 1920-x u 1930-x rT., «cTapoii» npodeccype npuxo-
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JIUJIOCh «TepeydnBaThCsy», a B Havase 1930-x rr. cTaiv mpeciieoBaThCs
y’Ke TIPeJICTaBUTENH T.H. «IIKOJBI [TokpoBckoro». Bmecte ¢ Tem HaydHOe
TBOPYECTBO MCTOPUKOB B cepe BceoOIe HCTOpHH, MIPEXIE BCETo, Hau-
OoJsiee OpUTMHAJIBHBIX M TAIAHTIMBBIX HCCIEAOBATENCH, HU B 3TOT, HU B
OoJtee O3THUI MTEPHO/, K TOTMAaTUIECKOMY CIIEOBAHHIO BIACTHBIM YCTa-
HOBKaM M MpPEIbABISIEMO cxeMe He CBOAMTCS. BakHBIM KpuUTepueMm Mo-
KET, Ha MOW B3IJISA, CIIYy>KUTb Hay4Has CaMOUACHTHU(HUKALUS COBETCKUX
uctopukoB 1940-x IT., MOCIEOBATEIHHO BEICTpAaUBAEMasi MU T€HEAJIOTHS
Hay4HBIX IIKOJ. ECIM OrpaHMYHUTHCS OJHUM, HO HanOosee SPKUM MpuMe-
poM, To paboTel E.A. KocMHHCKOTO 110 HCTOPHY OTEYECTBEHHOW MEIHEBU-
CTHKH IIPEJCTABISIOT B 9TOM IUIAHE OTPOMHBIN ITO3HABATENBHBIN HHTEPEC.
Bricoko olieHMBas BKJIaA PycCKOM MIKONBI BceoOmien ncropuu, Kocmun-
CKUil NIpsIMO CBSI3BIBAN JIBE JMHUU B Pa3BUTHM OTEUECTBEHHOM MCTOpHYE-
CKOM HayKH: «PYCCKyIO WIKOJYy» ucTOpur DOpaHIly3CKOH pPEBOIOINH
XVIII Beka ¥ T.H. «HAy4YHYIO IIKOJIY PYCCKOTO aHIJIOBEACHUS UM IIKOIY
«arpapHoii uctopun Aarnun» I[1.I°. BuHorpanoBa npu3HaHHOTO OJHUM M3
KpyNHEUIINX MEAUEBUCTOB cBoero BpeMeHu. I1.I'. Bunorpanos xapakre-
pHU3yeTcsl UM KaK OCHOBATEIb «UPE3BBIYANHO JKU3HECIIOCOOHOMN IIKOJIBDY.
Kak HenocpencTBeHHble npeeMHUKH BuHorpamoBa B o0nacTu M3ydeHHA
ncropun Aurnuu BeictynatoT A.H. CaBun n yuutens camoro KocmuHCKo-
ro — JI.M. IlerpymieBckuii, 0 KOTOpOoM OH ToBopwi: «Cuila HayqIHOU pa-
60T15! IleTpyreBckoro 3aximo4yaeTcsi B TOM, YTO OH BCEIJa yMell CTaBUTh
o01ye mpoOieMbl MUPOYANHIIIEro HCTOPUIECKOTO 3HAYSHUS, YTO AT HETO
JIF000H BOIIPOC SKOHOMHYECKOW HITH TTOJIMTHICCKON NCTOPHH CPEIHEBEKO-
Bbsl OB CBA3aH C OOIIMMH BOIPOCAMH HCTOPUYECKOTO PA3BUTHUS UYENIOBE-
yectBa. [IpuunHa obasHus Tpyaa [leTpymeBckoro 3akmodaeTcs B IpaBIu-
BOCTH, HCKPEHHOCTH U MPSAMOTE €ro Hay4yHOM MbICTH. JlaXe B TeX ciaydasx,
KOTZa C HUM HeJb3s ObUIO COINIACUTHCS, — a TaKUX CIIy4aeB MMENOCh HE
MaJlo, 0COOEHHO B TOCJIEHUI NEpHOJ] ero Hay4YHOW NEesITeNbHOCTH, — B
HEM YyBCTBOBAJICS MCCIIENOBATENb, PYKOBOASIIUICA HCKIFOUUTEIBHO HC-
KaHHEM HAay4YHOW MCTHHBL lloydnTenbHBl Aaxke ero OMMOKM KakK OMMOKU
CHJIPHOTO, YECTHOTO M CaMOCTOSITeIbHOro yMa». IlomdepkHeM, 4To 3TO
Ob110 ckazaHo B 1945 romy 06 yueHOM, K KOTOPOMY JIaBHO MPUKPETTHIH Sp-
JBIK «OyprKya3sHOTO UCTOpHKa». 1 B 3TOM cBeTe ellie CuilbHee 3BYUUT TaKoe
pestome 00 yunrene: «OH BOCTIUTAT MMOKOJIEHHE MCTOPHKOB, PabOTAIOINX B
HacTosIee BpeMs B AKaZeMHH HayK, B COBETCKMX BBICIINX y4eOHBIX 3aBe-
neHusax. KakoBbl Obl HU ObUTM MX pacxoxieHus ¢ lleTpymeBckuM, OHH ¢
TOPIOCTHIO HA3BIBAIOT ceOs ero yueHuKaMm». B crathe Toro ke 1945 roma
«ArpapHasi UCTOpUsSI AHITIMM U pyCCKasg MCTOPUYECKas IIKOJa», TOBOPS O
npyrom cBoem yumtene A.H. Casune, E.A. KocMuHCKM MOTUEepKUBAET:

38



Poccuiickas nayka eceobweii ucmopuu...

«Merton pabotel CaBUHA CIIOXKHEE W TPYAHEE, YeEM METOJ €ro TpearIecT-
BEHHHUKOB. B TOpa3zmo Oompineii cTeneHn 3aHUMAaeTCsl OH KPUTUKOM UCTOY-
HUKOB, MEAaHTUYECKU MPOBEPSS UX TOUHOCTb... BCE 3TO MPUAAET €ro Tpy-
JlaM XapaKTep HWCKIIOYNTEIBHONW JOOPOCOBECTHOCTH W HaneXHOCTH. OH
BHYWUI CBOUM VHEHUKAM CIpodcatiuue mpebosanus K Memooam ucciedo-
samenvckou pabomvi (BbleneHo MHON. — JLP.)». JIBa, ka3anoch Obl, pas-
HOHAIPABJICHHBIX, MOAXOJA CIOXKWINCh B CHUCTEMY, B3aUMHO JOMOJHSSA
JPpYT Ipyra B UCCIIEA0BATENbCKOM IPAKTUKE HAYYHOMN ILIKOJIBI.

BnocnencTBun MMEHHO OpPraHMYHOE COUYETAHHE «JIBYX HCCIIEIOBa-
TENBCKUX CTHIIEH, TP KOTOPOM Kax10e 0000IIeHHe ONMUPasioch Ha CTPOTO
MIPOBEPEHHBIE ¥ HEOCMIOPUMBIE (DAKTBI», CTAJIO OMPEACIAIONINM B XapaKTe-
puctuke Hay4Horo mouepka camoro E.A. Kocmunuckoro. B pabdore «U3y-
YEHHE UCTOPHUU 3aMaJHOTO CPEIHEBEKOBBS OH MOAUYEPKUBACT HEPA3PHIB-
HYI0 CBf3b MEXIYy CTOJNb Pa3Id4HbIMH TE€HEPALUSIMU HCTOPUUYECKON
IITIKOJTBI — JOPEBOJIOIMOHHBIMHA M COBETCKUMHU MCTOPUKAMHU. XPOHOJIOTH-
YeCKOE pa3BepPTHIBAHME UCCICIOBATEIILCKOW IMPOOJIEMATUKN HAYYHOM
LIKOJIBI MOCJIEAOBATENbHO U HACTOWYMBO PEMPE3CHTUPYETCS KaK pealnsa-
usl mpeeMcTBeHHOCTH. OH BKITIOYAeT cebs, «COBETCKOTO HCTOPHKA», B
uctoputo mkoinbl: «llepecMoTpoM psima mpoOJeM arpapHOro pa3BUTHS
CPEIHEBEKOBBS... 3aHMMAETCSl aBTOpP HACTOAILIEro ouepka, yueHuk [ler-
pymeBckoro u CaBuHa, MOJOOHO CBOMM YYHTEISIM COCPEIOTOYMBIIUI
[JIABHOE BHUMAHWE Ha WCCIICMIOBAHUAIX MO UCTOPUN AHIIHH...». YKE de-
pe3 JiBa rojia mocie myoaukanuu 3toi cratbu (B 1947 r.) BhIIUIA B CBET
kaura E.A. Kocmunackoro «MccnenoBanus no arpapHoit KICTOPUM AHTIIUU
XIII Bekay, 3aciIy>KHBIIIas BRICOKYIO OLIEHKY KaK «OJHO M3 CaMbIX ONecTs-
IIUX JOCTUKECHUMN COBETCKON MEIUEBUCTUKMW).

Urak, «oTuoM-ocHoBatenem» mikoibl BoicTynaeT IL.I. Bunorpanos.
«Bropoe nokonenue» npenacrapistor A.H. Casun u JI.M. [lerpyiieBckuii.
K «TpeTheMy MOKOJECHHIO», TIOYTH BCE TPEACTABUTEIHM KOTOPOTO OBLIH
yuenukamu .M. [lerpymeBckoro u AH. Casuna, E.A. Kocmunckuii npu-
gucisteT ceds1, B.M. JIaBposckoro, C.1. Apxanrensckoro, B.®. CemeHoBa,
paboTa KOTOPBIX MPHUXOJUTCS HA COBETCKOE Bpems. Takum oOpazom, B
KOHCTpYKIMU KOCMHHCKOTO pa3BUTHE UCCIEAOBAHUIN MO arpapHOM HCTO-
pur AHTIMHM B OTEUECTBEHHOH HCTOpUOrpadvu MpHOOpEeTaeT Xapakrep
N0C1e008ameNbHO pPaA36epmMbl8aemMotl 00120CPOUHOL NPOSPAMMbL, KOJIEK-
MUGHOU peanusayuu 0cobou HAYYHOU MUCCUU, XOTSI MOTUB TIPEEMCTBEHHO-
CTH U TIOCTIEIOBATEILHOCTH JIOJDKHBIM 00pa3oM «I1epeOrBaeTCs» MOTHBOM
«IepecMOTpa» M HOBBIX JocTHxkeHul. [IpuMeuarenbHo, uro KocMuHCKMt
CIENHabHO MmoauepkuBacT: He Bce W3 MEepedncIeHHOTO yIaloch, HE BCE
HAJCK/Ibl ONPABIATNCH, B TOM YHCIE U MMOTOMY, YTO «TPYAHOCTH MOCEIIIe-
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HUSI apXMBOB» OTHIOJb HE OBUIN IPEOJIOJICHBI, a «OJIaroNpUsATHBIE YCIOBUS
TS WUPOKO20 HAY9IHOTO OOMEHa» 3aCTaBWIM Ce0Sl OYEHb JOJTO KIATh.
31ech, Kak MbI BUAHMM, OI[EHKH yCIIOBUH CBOEH Hay4yHOUH pabOTHI caMUMH
«aKTOpaMU» COBETCKOHW HMCTOpHOIpaduu M €€ IMOCTCOBETCKUMHU HCCIIEN0-
BaTeNSIMH MEPEKITNKAIOTCS.

Yro KkacaeTcs CTENEHM MHTETpallid OTeYeCTBEHHOH mcTopuorpaduu
B MUPOBYIO HayKy MJIM «BBINaJAECHUS» U3 HEE, TO JOCTATOYHO KPACHOPEUH-
BBIM MOTJIO OBl CTaTh CONOCTaBJIEHHE MPEICTABUTENHCTBA HA MEXKIyHa-
POIHBIX KOHTPECCAX UCTOPUKOB 110 U nociie IlepBoii MupoBoit u I'paxxnan-
CKOIl BoﬁHH,22 HO M 3lIeCh cuTyauus BIIIOTH A0 1933 roma coxpanser
YepTHI IPEEMCTBEHHOCTH.

Ha IV MexayHapoaHoM KOHIpecce MCTOPHKOB, MPOXOAWBIIEM 3—9
anpens 1913 r. B Jlonaone, pycckas aeneraius, npeAcTaBisaBLIas akaje-
MHYECKHE W YHHUBEPCUTETCKHE YUPEXKICHWs, BKIIOYala KPyHMHEHIIHX,
HMMEBIINX HIMPOKYIO M3BECTHOCTH yueHbIX (akan. A.C. Jlammo-/lanumnesc-
kui, mpod. M.M. Koanesckwuii, npod. [1.H. Apnames, akan. E.B. Tapre,
mpod. M.M. PoctoBnes u ap.). Jloknansl 4ieHOB PyCCKOW JIeNeraiui Bbl-
3Bany OOJIBIION MHTEPEC U MOIYYMIN BBICOKYIO OLIEHKY YYAaCTHHKOB KOH-
rpecca. Tak, Hanpumep, mecTs U3 15-TH JOKIaJ0B B CEKIIMU apX€OJOTHH
OBbUTH MIPEAOCTaBIICHbI pOCCUHCKUM ydeHbIM (A.A. boopunckuii, C.A. XKe-
oemes, E.M. llpumuk, M.M. Pocrosries, b.B. ®apmakosckuii u 3.P.
[Tepn). Konrpecc mpuHAN MpeUIOKEHHE PYCCKUX YYEHBIX INPOBECTH
crnenyroumi ¢popym uctopukoB B Poccun B 1918 r., a Taxoke BeIHEC periie-
HHE TIOCTaBUTh Ha 00CY>KAEHHE B OPraHW3allMOHHOM KOMHUTETEe OymyIIero
KOHI'pecca BOIpoc 00 opHIINaTIbHOM NPU3HAHHN PYCCKOTO sI3bIKA B Kaye-
cTBe paboyvero s3bIKa KOHIpecca HapaBHE C 3aa HOCBPOICHCKUMH.

Hauaras B Poccun pabora o moArotoBke KOHrpecca uCTopukoB 1918
roja OblIa, Kak U3BECTHO, IIPEepBaHa Pa3ropeBIICHCS MUPOBOM BOWHOM, a V
MexayHaponHBIi KOHIpecc cocTosuicss Toibko 9—15 ampens 1923 rona B
Bproccene. OH cTan KOHIpeccoM MCTOPHKOB CTpaH-nobenurensaun B [lep-
BOii MupoBoi BoiiHe. llpurnamenus OBUTM MPHUCIAHBI TOIBKO HEKOTOPHIM
yieHaM Poccuiickoil akajeMun HayK, U3BECTHBIM CBOMMH TPYJIaMH B JA0Ope-
BOJTIIOIIMOHHOE BpeMs, a Takke «CoI03y PyCCKHX akaJeMUYEeCKHX TPy 3a
rpaHuLei», OObEAMHSABIIEMY PYCCKMX HCTOPHUKOB-3MUIPAHTOB, OT HETO
npucytcrBoBasn akanemuku [1.b. Crpyge, I[1.I. Bunorpamos u npog. M.H.
PoctoBueB. Poccuiickas akanemust Hayk Oblia MpencTaBieHa aKkageMHKaMH
B.B. Bapromsaom,” E.B. Tapne®™ u npodeccopom ITepMckoro yHuBepcHTe-
ta H.II. OtTokapom. IlokazaTensHO, 4TO B yJAOCTOBEPEHHH, BBIJJAHHOM Ha
nMs E.B. Tapine npaBieHueM HaydHBIX YUPEXKIECHUN JUIs MOJyYEHUs 3arpa-
HUYHOTI'O MacropTa, HOAYEPKUBAIOCH, YTO OHO CYUTAET €ro MPUCYTCTBHUE Ha
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KOHTpecce «B BBICIIEH CTENICHH JKENIATENbHBIM, C MOYKU 3DeHUs. 60300HO8-
nenust Hayunolx crowenui Poccuu ¢ 3anadom (xypenB Moit. — JLP.)». >

B cocrase generanuu, npurnamennoil Ha «Henemo coBeTckoil ucro-
pHUYECKON HayKI», OpTaHI30BaHHYI0 «O0mecTBoM 1o n3ydeHuio Bocrou-
Hoit EBponsl»y B bepnuue 7-14 urons 1928 rona, OpU10 mpeACTaBICHBI KaK
npodeccopa «cTapoll IIKOJBD), TaK M «HCTOPUKU-MapKCHCTh». Ha me-
HapHOM 3acelaHuH C JOKIagoM «Teopuu MPOUCXOKACHUS CaMOJAEpKa-
BUsD» BBICTYNWJI TJIaBa coBeTckoi jaeneranuu akaneMuk M.H. ITokpos-
CI<1/1171,26 KOTOPBIA BO3IJIABMJI U JCNETralli0 COBETCKUX HCTOPHKOB (17
yueHbIx n3 Akagemun Hayk CCCP u KommyHuctnueckoit Akagemun, Mo-
CKOBCKOTO, JIeHHMHTpaacKoro, XapbKoBCKOT0, KHEBCKOTO YHHBEPCHUTETOR)
Ha cocrosiBuieMcs depe3 Mecsl VI MexayHapoqHOM KOHIpecce UCTOpHU-
ueckux Hayk B Ocro (14-18 aerycra 1928 r.).”” Ha 5TOM KOHIpecce B ute-
Hel bropo MexayHapoTHOTO KOMHTETa MCTOPUYECKUX HayK ObLIM M30pa-
Hel akageMuk C.®. OnpaenOypr (ot Axkagemun Hayk CCCP) u nctopuxu
n3 KoMmMyHuctnueckoil akagemun — akanemuku A.B. JlyHauapckuii,
H.M. JTyxus, M.H. TToxposckuii.”® Ho uepes msatb ger — Ha VII Mesxy-
HapoJHOM KOHTpEcCe HMCTOpHYEeCKMX Hayk B BapmraBe (21-28 aBrycra
1933 r.), B xoTopoM npuHsn ydactue 1210 yuensix u3 40 crpas, coBeT-
CKHE yUeHbIE YKe He PHexaTi.”

B cBete Bcero ckazaHHOro MpeICTaBISIETCs BAXKHBIM pa3ivdyaTh TEH-
JICHIINH, JIEHCTBOBABIINE B paMKaXx ITOCIEPEBOJIOIMOHHOTO MSATHAIIATH-
JIETHS HA €ro OTAEIbHBIX BPEMEHHBIX MPOMEXyTKaX. MOXKHO COTTIaCUThCS
C TEM, UTO MPUMEPHO C 1922 T. MPOUCXOANT «IOCTEIICHHAS HHTEHCU(HKA-
LU HayYHOHM JKU3HU HCTOPHUKOBY», «yCHJIMBAETCS COTPYAHUYECTBO C CO-
BETCKOM BIACTHIO, KOTOPas ellle He ChOpMHUpOBana COOCTBEHHBIC HAyYHBIC
Ka,[[pI:I)).30 Ho curyanuu nepBoif monoBuHbl U cepenuubl 1920-x ronos,
pybexa 1920-x u 1930-X TOAOB CYIIECTBEHHO Pa3IHYaIkCh, B TOM YHCIIC U
B pe3yJbTaTe CTAHOBJICHWS HMCTOPHKOB HOBOM T'€HEPAIUH («HCTOPHKOB-
MapKcUCTOBY). [Ipr 3TOM — U Te, U APYTHE UCTIBITHIBAIN «HHTETPHPYIO-
1ee» BO3ICHCTBHE MICOJIOTHYECKOTO Mpecca W yJacTBOBAIN B (hopMupo-
BaHUU COBETCKOM aKaJEeMUYECKOMN KyJIbTYPBI.

I[TPUMEYAHIA

! HauGonee ocHOBATe/bHBII aHATH3 CXONAPHON MPOGIEMATHKH B COBPEMEH-
HBIX uccnenoBanusax cm.: [.II. Msarko, Hayunoe coobwecmeo 6 ucmopuueckou
Hayke. onvim «pycckoui ucmopudeckou wkonvyy (Kazanb: M3n-Bo Kazanckoro
yauBepcureta, 2000), 298 ¢. Cm. takxe: B.II. Kopsyn., I'.Il. Msrkos, «HayuHsie
IIKOJIBl B POCCUICKON HCTOPHYECKON HayKe (OIBIT HCTOPUOTPa(hUIECKOI0 OCMBIC-
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JICHUSI TOCNeNHUX aecsatuineTuid)», Journal of Modern Russian History and
Historiography 6 (2013): 158-201.

? TlompoGaee cm.: C.M. Muxanbuerko, «O BO3MOKHOCTH CIHHOM KOHIETIIIHH
LIKOJBI B HCTOPHYECKOI Hayke», B: Coobuecmeo ucmopuros gvicuieti wikonwt Poc-
cuu: HayuHas npakmuxa u oopazoeamenvriasn muccus (M.: UBU PAH, 2009): 5-9.

3 OHOCTOPOHHOCTh TAKOM, OBICTPO CTABINCH MOMYJSAPHONW U paclpocTpa-
HEHHO# laxke cpean npodeccroHaoB, no3uimu (B yactHoctu: FO.H. Adanackes,
«DeHomeH coBeTckoil ucropuorpadum», B: Cogemckas ucmopuocpagus, Tox
o6mr. pexa. FO.H. AdanacseBa [M.: PITY, 1996]: 7-41) Gbuta noaBeprayTa crpa-
BEAJIMBON M OCHOBaTenbHOM kpuTHke yxke B 1990-e rogsl. Cm.: FO.A. Ilonsxos,
HUcmopuueckas nayra: moou u npoonemst (M.: POCCIIZH, 1999): 209.

*Crates Gbla OMy6IMKOBaHA MEPBOHAYATEHO B 1991 T. B aBCTpHiicKOM
xypuane Oesterreichische Zeitschrift fuer Geschichtswissenschaften (Wien, H.1,
1991), a 3areM — Ha pycckoM si3bike B 1994 1. B u3BecTHOM anbMmaHaxe Oduccetl.
Cwm.: H.E.Komocos, «CoBerckasi uctoprorpadus, Mapkcu3M u Totanurapusm. (K
aHAIIM3y MEHTAIBHBIX OCHOB McTOpuorpaduu)», Oduccei. Yenosex ¢ ucmopuu —
1992. Hemopux u spems (M.: Kpyrs, 1994): 51-68.

5 Tam ace: 59.

6 I[OCTI/I)KCHI/ISI OTACIBbHBIX HCTOPHUKOB B HO3I[HGCOBGTCKHﬁ nepruoa OAHO-
3HaYHO TPAKTOBAJINCH B PyCI€ MX SIBHOTO MIIM CKPBITOIO MPOTUBOCTOSIHUS O(HUIIH-
O3HOM Hayke.

"H.E. Komocos, «CoBeTckas HCTOpHOrpadus, MapKCH3M H TOTAIMTA-
pusm»: 65.

¥ AJL Scrpebuuxas, «Mcropuorpadus u HCTOpHs KylbTypbl», Oducceii.
Yenosex 6 ucmopuu — 1992. Ucmopuk u epems (M.: Kpyrs, 1994): 69-71.

? B. Bixocek, «Mex/Iy CMENOCTbIO H HpoecCHOHATH3MOMY, Qducceii. Ye-
qo06ex 8 ucmopuu — 1992. Hemopux u epems (M.: Kpyrs, 1994): 74-76.

' Cwm., B vactHocTH: B.IL. Kopsyn, .M. KoneBaros, «CouuainbHblil 3aKa3 U
TpaHchopmManus o0paza HCTOPUIECKOH HAyKH B NIEPBOE MOCICBOCHHOE JIECATHIIC-
tue (“Ha kmaccukoB, paBHSACH!”)», B: Mup ucmopuxa. Hcmopuozpaguueckuti
coopnuxk, BbI. 2 (Omck: M3n-Bo Omckoro I'ocymapcTBeHHOTO YHHBEpCHTETa,
2006): 199-224; JI.A. Cunoposa, Cogemckasn ucmopuieckas Hayka cepedunsvt XX
eexa. Cunmes mpex noxonenutl ucmopukos (M.: IHCTUTYT poccuiickoif ncTopun
PAH, 2008), 294 c.; JI.A. CunopoBa, Cogemckite ucmopuxu. OyXo8Hblll U HAYYHbIl
obauk (M.: Uacturyt poccuiickoii ucropun PAH; LlenTp rymaHnTapHBIX HHUIHA-
tuB, 2017), 248 c.; AJL KOpranos, Pycckoe nayuonanvroe eocyoapcmeo: JKus-
HeHHbLU Mup ucmopukog snoxu cmanunusma (M.: PITY, 2011), 765 c. (2-e m3n. —
2019); H.H. Anespac, H.B. I'pumuna, «/cropuk Ha nepenythe: Hayunoe coo0-
mecTBo B “cmyte” 1917 roma», Juanoe co epemenem 25/1 (2008): 87-108; H.B.
I'pymza, «Mctopuku “ctapoit MIKOJIBL” B YCIOBUSX COLMANIBHBIX cABUTOB 1910—
1920-x rT.», B: Coobujecmseo ucmopuxog gvicuten wikoavl Poccuu: Hayunas npax-
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muxa u obpazosamenvraa muccus (M.: UBU PAH, 2009): 97-101; H.B. I'pum-
Ha, «Mcropuyeckasi Hayka B IEpBOE JECSITUIIETHE COBETCKOW BJIACTH B CAMOOIILY-
IICHUSIX OTEYECTBEHHBIX T'YMaHUTapHeB», Becmuuk Yensibunckoeo yHusepcume-
ma. Cepus «Hcropus» 30/321 (2013): 109-113; B.B. TuxonoB, Mockosckue
ucmopuxu nepeoti nonosunvl XX eéexa: nayunoe meopuecmeo FO.B. ['omve, C.b.
Becenoscrozo, A.U. Axosnesa u C.B. baxpywuna (M.: UPU PAH, 2012), 390 c.;
B.B. Tuxonos, «/cropuueckas Hayka B 1920-e rons», Becmuux Yensibouncrkozo
eocydapcmeentoeo yrugepcumema. Cepus «cropmws» 30/321 (2013): 101-108;
H.B. I'punmaa, A.M. CkBoprioB, «VcTopudeckoe o0pa3oBaHie B TIEPBOE ACCATHU-
JIETHE COBETCKOM BIIACTH: OCHOBHBIE BEKTOPHI Pa3sBUTH», Becmuuk Yenabunckoeo
eocydapcmeentoeo yHugepcumema. Cepust «cropms» 2/357 (2015): 49-56 u nip.

" A.B. Topnon, Hcmopuku scenesnoeo sexka (M. — CII6.: Llentp rymanu-
TapHBIX HHAIMATHB, 2018), 448 c. ABTOpY yAaJIOCh MTOJTHOCTHIO Pean30BaTh CBOM
3aMBICEN — «I0Ka3aTh MO3UTHB — TO, YTO BHECIIA COBETCKasi HCTOPHIECKas Hay-
Ka B MUPOBYIO HCTOPUOTpadHion» (C. 7) B yCIOBUSX (OKEJIE3HOTO» HIIEOIOTMIECKO-
ro mpecca. Cm. Taxke: A.B. I'opnon, Beruxas ¢panyysckas pesonoyus 6 cosem-
ckotl ucmopuoepaguu (M.: Hayxka, 2009), 380 c.

"2 JLII. Permna, Hoes eceobuyeti ucmopuu 6 Poccuu: om xnaccuxu K He-
oxnaccuxe (M.: M3n-Bo BIIID, 2008): 7.

B Cm: BIL Byseckyn, Beceobwas ucmopus u ee npeocmasumenu 6 Poccuu 6
XIX u nauane XX gexa, u. 1-2 (JI.: I3n-Bo Akanemun Hayk CCCP, 1929-1931).
[NousaTHE «pycckas mKkona» / école russe MOSBUIOCH B MEKIYHAPOIHOM HAYYHOM
obuxoje Ha pyoexe XIX—XX BB. U JOBOJHHO OBICTPO MOIYYMIIO IIMPOKOE pac-
MIPOCTpaHEHHE.

' Cwm., manp.: H.U. Kapees, Moicau o cywnocmu o6ujecmeennoii desmeino-
nocmu (CII6., 1895): 135.

' H.W. Kapees, Hoes sceobuyeii ucmopuu (CTI16., 1885): 9.

!
SH.W. Kapees, [lpenodaganue ucmopuu Ha SKOHOMUHECKOM OmOereHull
Canxm-Ilemepbypeckoeo nonumexuuueckozo uncmumyma (CII0., 1904): 22,

T .II. Msrkos, Hayunoe coobuecmeo 6 ucmopuueckoii nayke. Onvim «pyc-
cxou ucmopuueckou wikonvly (Kazans: KI'Y, 2000): 296.

'® A.B. Uynuuos, «“Pycckast mikoma” uctoprorpabun OpaHITy3ckoil peso-
moru X VIII B.: BBIOOp yTNY, @panyysckuil edxcecoonux 2009 (M.: UBU PAH,
2009): 330-348. Cm. Taxke: A.B. UynuaoB, «HoBas pycckas mkoia B HCTOPHO-
rpadun Opannysckoit pesomonnn. Ad fontes!», B: Universitas historiae. CoopHux
cmameti 6 yecmw [lasna FOpvesuua Yeaposa (M.: UBU PAH, 2016): 523-532.

" B konne XIX — nauane XX B. BaKHEHIINE TPY/Ibl POCCHICKHX HCTOPHKOB
PeBosmroru 9acTo nmepeBOAWINCH U MyOJIMKOBaIUCh BO PpaHIu. A BO BTOPOH
moJioBMHE XX B. MHOTHE U3 3TUX MEPEBOAOB ObUIM emie 1 nepensaansl. Cm.: A.B.
UynuHoB, «Pycckas mxomnay ucropuorpaduu dpanirysckoit pesomrommu X VIII B.:
BbIOOp TyTH: 331.
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B 3ToM TIaHe MPEICTABIACTCA UPE3BBIYANHO MHTEPECHBIM MPOBEICHHBIIL
E.A. JTonroBoii BcecTopoHHUI aHanmu3 KoHcnekToB Jiekimid MatpoB UKII, coctas-
JICHHBIX OJJHUM M3 MX MPWISKHBIX ciaymareneid. — E.A. Jlonroa, «KoHcnexT ciy-
miatess MHCTUTyTa KpacHOM Mpogeccyphl MO UCTOPHHU, WIH O BO3BMOXKHOCTSIX JTHa-
yiora B y4eOHoit aymuropuu B 1930-e r.», /Juanoz co epemenem 70 (2020): 157-170.

2l AB. IllectakoB, Memoouka ucmopuyeckoeo ucciedosanus (BopoHex,
1929); I'. Caap, Hcmounuxu u memooswi ucmopuyeckozo ucciedosanus (baxy, 1930).
Cwm. Taxke: C.JI. @pank, Ouepk memoodonozuu obugecmsennvix Hayk (M., 1922).

* TMoapoGHas MHGOPMALA O MEXIYHAPOIHBIX KOHIPECCAX HCTOPHMKOB M
y4acTHH B UX pabOTe OTEYECTBEHHBIX YUEHBIX COEPIKUTCS] B UCTOPUYECKOM 0030-
pe: Poccutickue ucmopuku Ha MeicOYHapoOOHbIX KOHZPeccax UCHOPUYECKUX HAaYK
(1900-2000 22.), npenucnoBue akan. C.JI. Tuxsurckoro, coct. HM. MenbmoBa
(M.: UBU PAH, HatmoHamsHBII KOMHTET pOCCHIICKHX HcTOopukoB, 2005): 202 c.

3 B.B. Bapronbn Ha 3aKIIOYMTENBHOM 3acelaHuM KOHIpecca MpeACcTaBUII
BHYIIIUTEIBHBIN CIHCOK TPYIOB, M3aHHBIX Poccuiickoil akanemuii Hayk 3a 1914—
1923 rr.

** Axanemuk E.B. Tapne u HerpeMeHHbIi cekperaph Akagemun Hayk CCCP
BOIIUTM B COCTaB CIEIMAIFHON KOMHCCHH, CO3MaHHON B 1926 T. mist paGoTsl Haf
n3gaHueM MexTyHapOJHOTO OHOIHOTPahUIecKOro eXETOAHNKA IT0 UCTOPHH.

= Apxus PAH, ¢onn 424, onuck 2, equHUIA XpaHeHus 4, JTHCT 1.

% Cm.: E.b. Tamykanuc, «Hemenst COBETCKHX HCTOPHKOB B Bepimme,
Becmnux Kommynucmuueckou axademuu 3 (1928): 239-240. Jloxmaapl 9IeHOB
neneranuu (C.B. Ilmaronosa, B.B. Anoparckoro, M.K. JIro6asckoro, /[.H. Eropo-
Ba, E.b. [lamrykanuca, B.1. ITugera, M.U SIBopckoro u ap.) ObUTH OIyOJIHMKOBaHEI
B bepnune u Kenurcbepre.

2 Ha 3aKIHOUUTETHHOM mienapHoMm 3acenannu M.H. ITokpoBckuil crnemnan
nokiran Ha Temy «IIporcxoskaeHre pyccKoro abCcomoTH3Ma ¢ TOUYKA 3PEHUS HCTO-
PHYECKOTO MaTepHaim3May. Bcero COBETCKHE HCTOPHUKU MPEACTABIIM HAa KOH-
rpecce 15 noxmanoB u cooOIIeHni, B TOM ducie Jokitansl: mpod. B.JI. Boraescko-
ro (Jlemunrpaackuii yauBepcuteT) «I muHAHBIE O0TH MUHOMCKOro Kputay, akan.
E.A. Kocmunackoro «Anrnuiickas nepers B XIII Bekey, akan. E.B. Tapie «Pa6o-
ynii x1acc Bo @panmu HakanyHe peomorun 1848 romay», akan. B.I1. Bomruna
«ColyalysM 1 SrajJuTapu3M B UCTOPUU COITUATTUCTUIECKON TEOPUI.

¥ Cwm.: VLH. Musu, «MapKcHCTBI Ha HCTOpHUECKOi Henene B bepiune u VI
MexayHapomHOM KOHrpecce uctopukoB B Hopsernw», Hemopuk-mapkcucm, T. 9
(1928): 84-90.

* ToapoGHO 06 3TOM cM.: PoccuticKue ucmopuri na MejcoyHapoOHbIX KOH-
epeccax: 19-41.

H.B. I'pummna, «MICTOPHKH «CTApOH MIKOIB B YCIOBHAX COLMAIBHBIX
capuroB 1910-1920-x rr.», Coobwecmeo ucmopuxog svicuieii wikoavl Poccuu:
HayyHas npakmuka u oopazoeamenvuasn muccus (M.: UBU PAH, 2009): 97-101.

44



TAMAS KRAUSZ

«HcTopus cBA3en»
B CBETE UCTOpPHOTrpadUy ¥ NOJUTHKHU IaMATH

HECKOJIbKO 3AMEYAHUM
K TIOCTAHOBKE ITPOBJIEMBI"

1.

HccnemoBanus B 00J1aCTH «UCTOPHH CBSI3EH», TO €CTh HCTOPUHU CBSI-
3¢l MEXIy CTpaHaMH, pacCMaTpUBaeMbIe B aCIEKTE HMCTOpHOTpaduu u
MOJIUTUKY TIAMSTH, CKPBIBAIOT B ce0€ Cpa3y HECKOJIbKO METO0IOTMICCKUX
pobneM. B kauecTBe WILTIOCTpAInK, IPEXIE BCETO, YKAXKY HA 4aCTOE Me-
TOMOJIOTUYECKOE 3a0IyXKICHUE, KOTJa HCTOPHUS CBSI3€H MEXIy IBYMS
CTpaHaMU OTPBIBACTCS OT INIOOAILHBIX MPOIECCOB, TEPSETCS BPEMs U IPO-
CTPaHCTBO, 00pa3yroliue KOHTEKCT CUCTeMBI OTHOoIeHui. Eme omHa, mo-
X0%as, IpobjeMa BEITEKAET U3 TOTO, YTO KUCTOPHS CBSI3€i» OUYCHDb OJm3Ka
K TOCYJapCTBEHHOW TUIUIOMATHH, K UCTOPUU JWILIOMATHHU (BEIb OHA OT-
YacTU SIBIAETCS e dJeMeHTOoM). boree Toro, 4acto M cam UCTOPHK «IU-
IJIOMaTHUYAET», XUTPUT B MHTEPECAX HAJIAXKUBAHWA HAI[MOHAJIbHBIX CBS-
3€il, YTO CTAaBUT I0OJ BOMPOC HAYYHBIA MMOAXOA K JIaHHOH TEeMaTHKE.
Heotaenumas oT cka3aHHOTO BBILLIE U OT JyXa 3MOXHU, ICTOPUYECKAs HAayKa
U B 3TOW O0JIACTH TEperuieTaeTcsl ¢ MOJUTUKON maMsaTH. Mcropuk vacto
CKJIOHSICTCSI K TOYKE 3PCHHUS IOJIUTHKA, 00paImaeTcsi K ero JIOTHKE, Tepe-
cTaeT ObITh UCTOPUKOM, CTAHOBUTCSI «a/IBOKATOM HAIIMOHAILHOTO JIENay U
KpacyeTcsi B pOJIM «CIACHUTEIsl HAIlH», BMECTO TOTO YTOOBI KPUTHYECKH
MPOAHAIM3UPOBATH MTPEIMET CBOEIO UCCIIEI0BAHUA.

Bce st MeTomonornyeckue mpooiIeMbl XOPOIIIO OTPAXKAIOTCS B CIIe-
UAJILHON 00J1aCTH UCTOPUH BEHIEPO-COBETCKUX CBSI3CH, B M3YYCHUH yua-
CTHsI BEHT'€PCKUX OKKYIAMOHHBIX BOMCK B HAllUCTCKOM I€HOLUIE IPOTUB
napozos CCCP.'

" PaGota BbIONHEHA B paMKax mpoekta (Ne 20-59-23001 PAuK a) «Poc-
cud u Benrpus B IponuioM U HaCTOSALIEM: KPOCCKYJIbTYPHBINA UAIOT.
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2.

IIpn pexxnme Kamapa mpobieMaTHKa COBETCKO-BEHIEPCKHX CBSI3e
ObLIa YIpoIlleHa JI0 KpacuBOW, TapMOHUYHOM UCTOPUH, U3 KOTOPOH ObLIa
WCKITIOYEHA TPECTyNHAas JAEATeNbHOCTh BEHTEePCKUX OKKYMAIMOHHBIX
Boiick. Ee oTnmeneHne oT MCTOpHWH CBS3EH MPOM3OIIA ¢ 00CHX CTOPOH C
TOW TEJIbI0, YTOOBI Y)KaCHOE MHOXKECTBO IMPECTYIJICHUH MPOTUB HAPOJOB
CCCP He crano 06amacTom, «0OpPEeMEHSIONIMY JIETHTUMAIIMOHHYO UJIE0-
JIOTHIO, «TIOJIUTHKY TaMSATH» PEXUMa, U HE OCIIOKHSIIO IBYCTOPOHHHUE OT-
pourenus.” TakuM ke HEBBHIHOCHMBIM OpemMeHeM cTalio Obl U 00CYKIICHUE
npecryriennii connar Kpacuoii apmun.’ D10, ¢ 01HOI CTOPOHSI, obecrie-
qUBAJI0 0E300JIAYHOCTh COBETCKO-BEHTEPCKUX OTHOIICHWA, a ¢ JIPyTroi
CTOPOHBI, OOJIETYMIIO CO3/]aHNe B BEHrpum «COIMaIMCTUYECKOTO HAIHO-
HaAJILHOTO €MHCTBA» OJlarojapsi 3aMaTdMBaHHUIO YIIOMSHYTOH BBIIIE UCTO-
pudeckor mpobiemMaTtuku. TakuM 00pa3oM, IS «HOJUTHUKH MaMSTH) OcC-
Tajcs Jullb no3aHui Tenecepuan [lanopa apsl, a Takke NOSBUBILASICS
B 1970-X rr. 6e3 BCAKUX UCTOPHOTPAUUECKUX MPEANOCHIIOK KHUTa KHHO-
acrera WmrBana Hememktoptu Pexeuem no 00HOU 6eHeepCKOU apmuu
(Requiem egy hadseregért), koTopas, HECMOTPSI Ha BCE BBI3BAaHHBIC €U
CTIOpBI, CTajla OT/IYIIMHON B MONUTHKE MamMsATH snoxu Kagapa. Yixke B aTHX
CTIOpax OJIHO3HAYHO OOHAPYKUIIMCh OCHOBHBIE IPOTHBOPEUHS ATON KHUTH.
[lepen mamm mpescTana BTopast BEHrepckasi apMus, HO TIpH 5TOM He Oblia
SICHO OTpesenieHa (pyHKIUS OKKYTMAIMOHHBIX OTpsAAoB. Benrepckas apmust
MoKazaHa B KauecTBE padOve-KPeCThIHCKOW apMHM, KOTOpas HE JKellaeT
BoesaTh ipotuB CCCP, a ee 000pBaHHEIC CONIATHI U CAMH — MEKIY IIPO-
YHUM, MPAaBUJIBHO — IIPEJCTABICHBl B Ka4deCTBE KXEPTB PEXMMa XOPTH.
OpnHako, ¢ Apyroil CTOpPOHBI, B MHTepIpeTanun HememkopTu 3ta apMus
Xpabpo, repondeckd, ¢ IPUCYIIel BEHrpaM OTBAarod cpakanach, HE YCTY-
mas B 00r0 HeMIlaM. DTO MPOTHBOpEYHE TPOHU3BIBATIO BCIO HJICOJIOTHIO
«COIMANMCTHYECKOTO MaTPHUOTH3Ma», B KOTOPOI MOCPEICTBOM «XUTPOYM-
HBIX» KOMITPOMHCCOB OBLIM CIUIABJICHBI TPAJIUIHS BEHT'€PCKOTO HAIlMOHA-
JU3Ma ¥ TIPOBO3TIIANIABIINECS WICH COIMAIMCTHYECKOTO WHTEpHAIMOHA-
n3Ma. DTO JIaBaJio BO3MOKHOCTh COOTBETCTBYIOIIUM JIMIIAM BBIOUPATH U3
COCTABHBIX YaCTeH TOi aMaTbramol.”

3.

Ilocie cmeHbl OOIMIECTBEHHOTO CTPOS Y4acTHE BEHTEPCKUX OKKYTIa-
LUOHHBIX BOWCK B HALIUCTCKOM TE€HOLHUJE CTAlI0 MPEAMETOM BHHUMAaHHSA
uUcCmopu4eckoli Hayku, Ho, HECMOTpPSI Ha 9TO, 3Ta TeMa OKa3ajack 3a Npeze-
JIaMU TIOJIUTUKY MAMSITH, KaK OyJITO Hay4YHbIX MCCIICIOBAHUN M HE CYIIECT-
BOBaJI0. B monmTHKe mamsATH yTBEepauiachk aOCTpakTHas TepoM3alysl BEH-
repCKHMX COJJIAT, YYacTBOBABIIMX BO BTopoii MupoBoii Boiine.” Jlaxe B
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MocJIeTHEM HM3aHUM TOIMYJIIPU3UPOBABIICHCS KHUTH akanemuka Mraara
Pommiua 3moiestHISM BEHIepCKUX OKKYIAIIMOHHBIX BOMCK OBLIO OTBE[E-
HO Bcero JiBa npemioxenus. U kakue nBa npemioxenus? «B xone 3Toro
(BBITIOJTHEHUS 337124, CBS3aHHBIX ¢ OKKymanueil — 7.K.) TOHBEAbl MHOTO-
KpaTHO BCTYMajdd B CTOJIKHOBEHHUS C OTPSAAMH COBETCKHUX MAapTHU3aH, YTO
9acTO MPUBOIWIO K MIPOU3BOJIBHOMY HACHIIUIO U JKECTOKOCTH ITO OTHOIIIE-
HUIO K TPaXXIaHCKOMY HAceJeHWI0. DTH HACHIILCTBEHHBIC JIEHCTBHSA, CO-
MIPOBOYK/IABIIMECS] THOENBI0O MHOKECTBA HEBHUHHBIX JIIOAEH, HECOMHEHHO,
ObUIM BOSHHBIMH IPECTYIUICHUSIMU, OJTHAKO OHH HE MOTYT OBITh Ha3BaHbI
CO3HATEJIBHBIM TEHOHIOM.® [Tonxon Pomiinua upe3BblYaiiHO Mmokaszare-
nieH. [Ipu TakoM MoOAXoJie OCTaBIIsIeTCS 0€3 BHUMAHUS CyTh, @ IMEHHO TO,
YTO, HECMOTPSI Ha CBOIO CHELU(UIHOCTh, BEHIEPCKasi OKKYTMAI[HOHHAS 110-
JUTAKA Ha TPAKTHUKE OblIa YacThlO OKKYIMAIIMOHHOW TOJUTHKH HAIICT-
ckoif I'epmanmy, Gbina mogunHeHa eif.’ Eciam 6bl 9TOT aCreKT IMOIHTHKH
TeHOIH/Ia He OcTajicst 0e3 BHUMaHus, PoMind He cMor Obl OTpHIIATh y4a-
CTHE BEHTEPCKUX BOMCK B «CO3HATEIbHOMY reHouuae. K Tomy xe naxe u
CaMblil aHTUKOMMYHHCTHUYECKH U PycO()OOCKH HACTPOSHHBII UCTOPHUK JI0-
Ka3bIBaCT, UYTO BEHICPCKHUE OKKYIIAIMOHHBIC BOMCKA yU4aCTBOBAIU B XO0JO-
KocTe, OOJIbIIIe TOTO, OMYOIMKOBAHHBIE HAMU COBETCKHE JIOKYMEHTHI CBH-
JIETENbCTBYIOT O CAMOM aKTHBHOM YYaCTHH ITHX BOWCK B T'eHOIHIE (B
YHUYTOXKEHUH JKUTEINICH TeTTO, Ka3HsX, MOJArOTOBKE K METOJMYHBIM Mac-
COBBIM YOMIICTBAM W «3aBEPIICHUW» Ka3HEW, TO eCTh JIOOMBAaHUU OCTaB-
LIHXCS B JKHBBIX, COOpE M mepenade HEMIAM OeXaBIIHX H T.1.)." MoxHO
71 OBIIO COBEPIINTH BCe 3TO Oecco3HarenbHO? Heyskenn roHBesl He 3Ha-
JIH, KOTo OHU yomBaroT? Heykenn oduiieps! He ObLIH 3HAKOMBI C aHTHCE-
MUTCKAMH MHCTPYKIMSIMA BEHTEPCKOTO BOGHHOTO PYKOBOACTBA? DTO pH-
TOPUYECKHE BOMPOCHL. TakuM 00pa3oM, 3TOT KOMIPOMHUCCHBIN ITOJIXOJ
Pommmua cMasbIBaeT camy CyTh BOMPOCA, U ATO MPUEM, KOHEUHO, HEyMe-
CTHBIN B CEpPbE3HOM HAy4YHOM TPY/IE.

OTedecTBEHHBIC HICOJOTHYSCKAE W TPOIATaHIUCTCKUE ariaparel,
HaunHas ¢ paboTtHUKOB [/loMa Teppopa, 3aHATH Tepou3arfell BEeHrepCKuX
COJIJIaT, YYaCTBOBABIINX B HAICTCKOW BOIHE, W 3aMadMBAIOT TII00ANTb-
HBII MCTOPUYECKUH KOHTEKCT TeHOIH[A, OIPEEIISBIIMNACS HAIUCTCKOM
TTOJIUTUKOM.

4,

HcrounukoM 31oro 0sU10 TO, uTO Hociie 1989 r. Havajcs HOBBIH, IO-
POYHBINA BUTOK «TIOJTUTHKH TaMTH», JISTUTUMAITHN pexxuma. HoBbie mmeo-
JIOTUIECKHE paMKH ObLUTH 3aJIaHBI MOHATHIHHBIM «YXHUIIPEHUEM», COTJIACHO
KoTopomy mocie 1945 r. mpou3onuio He TO, YTO MBI AYMAJIM PaHbIIE, TO
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€CTh aHTHHAIIMCTCKAasl oTeuecTBeHHas BoHa KpacHol apmuu mpuHeca He
OCBOOOK/ICHUE, a OKKYTIAIIHIO.

OpHako ecn He OBUIO OCBOOOXKIEHUS, TO BCE IMOCIEIYIONIEe Mpe/l-
CTacT B MHOM CBETE, U 3TOT 3JIOBEILUI CBET 10 CUX ITOP OCBEILAET MarucT-
pajibHOE HaIpaBJIeHNE, KAK UCTOPUYECKON HAyKH, TaK W TOJIUTUKHU ITaMsi-
TH. B cOOTBeTCTBUM € ATHM HMCTOPHKH, MOYKHO CKa3aTb, IEpEeKBaIU-
(urMpoBaNKCch B «aJBOKATOB Halum». Ha nepenHeM 1uiaHe HaXOJUTCS HE
MTOUCK MCTOPUYECKON HMCTHHBL, a €€ 3aMalYMBaHUe WM UCKa)KEHHE B WH-
Tepecax YUCTKH «HALMOHAILHOTO MYHIUPA».

B mocnennue necarwietsi TI00aNBHBIME PaMKaMHU «II€PETHCHIBa-
HUSD» UCTOPUHU M ee TpaHCHOpPMAaIlMi B MaMATh ObLIA ITHUIM3ALMNS UCTO-
PHH, COTJIACHO KOTOPOI pa3nnvHbIe HAIlUK COPEBHYIOTCS 3a JIyUIIINEe MecTa
B BOOOpakaeMol mepapxuu. Vcropuueckast poib BEHIEPCKHX OKKYyMaIH-
OHHBIX BOMCK TOXe TpaHC(HOPMHPYETCS B ITHOICHXOJOTMYECKYIO TIPO-
O5eMy B COOTBETCTBHH C TPEOOBaHMUAMH O(DUIIHATHHOTO HAITMOHAIUCTHYE-
CKOTO JUCKypca.

B pe3ynbraTte co3HaTENbHON MOJUTHKY, XOTS U HE TOJIBKO IIO3TOMY, B
BeHrpuyn UCTOPHYECKH CIIOKUIOCH YYyBCTBO IOCTOSIHHOIO CAMOCOKae-
HUsI, CO3HaHUE NIepeHeceHHbIX 0oua. OqHa u3 QyHKUMA TaKUX HACTPOCHUH
CBSI3aHA C «OTBEPKEHUEM» OTBETCTBEHHOCTH 32 COBEPILEHHBIC B MIPOILIOM
3nozesiHus. IlocTeneHHO BO3HUKIIA 1I€1ast TPALULUS OMEePIHCEHUSL OMEem-
cmeennocmu. JlefictByeT pedieke «Mbl XOpOIIHe, TOIBKO MHP BOKPYT HAC
TUTOXOM», «HAC BCE BpeMsl OOMIKAIOT», «MbI NIOCTPAJaly €Ille CUIbHEE» U
TaKk Jajee, Kak OyATO 3TO OOBACHSIET WIM JAelaeT TNPOCTUTEIHHBIMH
CTpaIIHbIe MPECTYTIICHUS BEHI'€PCKON OKKYAllMOHHOW apMHH.

B Benrpun «pemenue» 3Toii mpodieMbl KOPEHUTCS B CTApOM, HCITbI-
TaHHOU «TEOpEME», B TE3UCE O «KYJIBTYPHOM IMPEBOCXOACTBE». B manHom
cilydae pedb HIET O KyJbTYPHOM IIPEBOCXOJICTBE 3araja/ BEHTPOB Hall
CCCP / pycckumu. B aToM mjieoiorudeckom daraxe uctopust X0JI0KOCTa,
OIJTAKMBAaHUE €BPEEB CTAHOBHUTCS MPOCTO JIBYJIMYKEM, Bellb 0€3 BHUMAHUS
OCTaBJICHA OPraHUYHAsl POJIb €BPEEB B COBETCKOM MCTOpHHM, a caM XOJIo-
KOCT TIp€/ICTaeT Mepe]l HaMU B KayeCTBE HAJMCTOPUYECKON abCTpakIuw,
OynTo Obl MEXIy AByMsI CTOPOHAMH HE CyLIECTBOBAJIO PEIICBAHTHOM pa3-
Hunel.” Bellb eclii BEpHYTh eBPEiiCKyI0 TeMaTHKy B PeabHbIC HCTOPHUE-
CKHE PaMK{, TO OyJeT HEBO3MOXKHO MPOJOLKATh OE3yMHYIO TOJIUTHKY
MaMsTH, OCHOBaHHYIO Ha OTOKAECTBICHUH «(alin3mMa 1 KOMMYHHU3Ma.

Koneuno, HOBasg monuTHKa mamsiTd, yTBepAuBIIasca nocie 1989 r.,
BXOJIUT B apCEHal HAIMOHAIUCTUYECKOIO FOCYAAPCTBEHHOIO CTPOUTEIIb-
CTBa U B Jpyrux crpadax Bocrounoit EBponel, 0qHaKO Be3/ie UMEETCS CBOSI
HalMoHabHO-UCTOpHYecKas cnenudurka. Ha Ykpanne Heo6xoqumo ObII0
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CO3[aTh, «IPUAYMaTb» CBOK HAIMOHAIBHYIO HCTOPHIO, B paMKax KOTO-
PO, B KOHIIE KOHIIOB, C(QOPMHPOBAJICS XapaKTEPHBIN ISl IPOHAIIMCTCKUX
PEXUMOB KyJIBT TEPOEB, a BAXXHEHUIIMMHU CHMBOJIAMH YKPAaWHCKOHN HaIMO-
HanpHOM He3aBucuMocTu ctanu bannpepa, lyxeBuu u YIIA. Ionutuka
mamsaTi Oantuiickux rocynapcTB u llompmm Taxke caMoompenensercs,
npexe Bcero, B mporuBoBec Poccuu (CCCP), uto par excellence penstu-
Busupyer, uckaxkaer nodexy CCCP Bo Bropoii MupoBoii BoiiHe, a Takxke
HCTOPHUYECKYIO POJIb 1 OCHOBHBIE HANPABJICHUS IEATSILHOCTH CHII, TIPOTH-
BocrosiBiux CCCP. 31ech Mbl HE KOCHEMCSI T€OTIOJIMTUUECKOTO (DOHA ITO-
ro Ipolecca U JUIIb OTMETHM, YTO 3TOT (JOH MOCTOSIHHO OKa3bIBAET CBOE
BO3/IeHicTBHE Ha ero xox.'’

B poccuiickoil ncropuueckoil Hayke U MOJUTUKE MaMSTH TaKKe €CTh
CBOU TIPOTHUBOpEUMs, Lieslasi CUCTeMa MpoTHBOpednii. B oTnuume ot rocy-
JApCTB U BOOPYKEHHBIX CHJ CTpaH, BCTYNMBIIUX B COIO3 C HAIMCTaMH,
JUIsS. HOBOH, IOCTCOBETCKOM Poccnu opuIMaibHO JEKIApUPOBaHHON OT-
MPaBHOM TOYKOM JIEeTUTUMAaLMHK siBsieTcst mobena B Benukoit OteuecTBen-
HOH BOIHE, UMEBIIAs BCEMUPHO-UCTOpHYECKOE 3HaueHue. Kakum Obl Mu-
(ooru3MpoBaHHBIM HU ObUIa MEHHCTPUMHAs BJIACTHAsl IaMATh O BOIHE,
ee 00pa3 B MOJHUTUKE MaMATH, reocTpaTernyeckue MHTepechl Poccun He
MO3BOJISIFOT  PEJISITUBU3UPOBATh HENPUMUPHUMBIE TPOTUBOPEUUS MEXKITY
HauucTckoi ['epMaHuei U cTpaHaMM aHTUHAIIMCTCKOIO COI03a, B KOTOpPbIE
Bxozua 1 CCCP. Takum 00pa3om, B OTIIMUUE OT YKa3aHHBIX BOCTOYHOEB-
PONEHCKUX rocyaapcTs, Poccusi He MOXKeET MO3BONHTH cebe 0TKa3aThbCs OT
AaHTU(ALINCTCKON Tpaguuuu. B Tex crpaHax, B KOTOPBIX OTKAa3aJUCh OT
aHTU(AIIMCTCKON TpaJWIK, BO3HUKIIYIO ITyCTOTY, KaK OBLIO CKa3aHO
BBILIE, TBITAIOTCS 3aM0JHUTh a0CTpakTHOU maMsAThio 0 Xonokocte. B Poc-
CHH B LIEHTpE BHUMaHUs (0T4acTu ¥ BMecTo CTajanHa) OKa3aloch HECTPYK-
TYPUPOBAHHOE, KYJIbTOBOE MOHATHE Hapooa-aeMuypra. CoOTBETCTBEHHO,
n3 mamsat o Benmkoit OTedecTBEHHOM BOMHE MPAKTUYECKH «BBIKHHYIIH
BCIO UCTOPHIO BakHeMmiel opranusyromed cuibl, KomMMmyHHcTHUECKON
naptuu CCCP.

WNnaue roBops — 371eCh HECYT JMYHYIO OTBETCTBEHHOCTh U MCTOPH-
KW — Helb3sl 0e3HaKa3aHHO BBIPE3aTh W3 UCTOPHUHU CBSI3H MEXIY CTpaHa-
MH, HE HPABALIMECS CTPAHULIBI U MPOU3BOJIBHO 3aMEHATh UX U/IEOJIOrHYe-
CKUMH J00aBICHUSMH WIN «BakyyMom». Kak W3BECTHO, BakyyM
MIPUYMHSET yAyIIbE.
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[TPUMEYAHUA

" O cropax 1o 3Toi TemaTuke B Benrpuu cm.: Krausz Tamas, “El6szo: Az
elhallgatott népirtas”, in A magyar megszallo csapatok a Szovjetunioban.
Levéltari dokumentumok 1941-1947, szerk. Krausz Tamadas, Varga Eva Maria
(Budapest: L’Harmattan, 2013): 7-44; Ungvary Krisztian, Magyar megszallo
csapatok a Szovjetunioban, 1941-1944. Esemény — Elbeszélés — Utoélet
(Budapest: Osiris, 2015); Gémesi Ferenc (szerk.), A magyar megszdllas —
vajudo nemzeti onismeret. Valasz a kritikakra (Budapest: Russica Pannonicana,
2013).

2Cwm.: Barath Magdolna, 4 Kreml drnyékdban: tanulmdnyok Magya-
rorszag és a Szovjetunio kapcsolatainak torténetéhez, 1944—-1990 (Budapest:
Gondolat, 2014): 318.

’ He ciydaiiHo, 9TO OC/IE CMEHbI OOIIECTBEHHOTO CTPOS MOSBHIINCH KHH-
I'H, CTaThH, (JDKE)IOKYMEHTaNbHbIC (DHIBMBI, aBTOPBI KOTOPBIX C OOJBIINM pBE-
HHUEM 3aHSUTICh M3YYCHHEM CEKCYaJbHBIX HACHJIMH, COBEPIICHHBIX COBETCKUMHU
congaTaMi. MeHBIINI HHTEPEC BBI3BANIM CEKCYallbHBIC HACHITUS, COBEpPIICHHBIC
aAMEPUKAHCKHMH, aHTJIMHCKUMU U (PaHITy3CKMMH BOCHHOCITYXAIIUMH, XOTS 110
STOH TEeMaTHKe TOXKE HMMeeTcs cephe3Has jmreparypa: M. Gebhardt, Als die
Soldaten Kamen. Die Vertewaltigung Deutscher Frauen an der Ende des Zweite
Weltkriegs (Berlin: Deutsche Verlags-Anstalt, 2015).

* Cm. Harmcannyio B 1972 r. penensuio Jlaitoma Memrepxasu: Mesterhazi
Lajos, “H6sok vagy aldozatok?”, in Szolni szolitatlan (Budapest: Szépirodalmi
Konyvkiado, 1975): 75-94.

O KaTKOM TyXOBHOM COCTOSHHH, B KOTOPOM HAXOIMTCS COOOIIECTBO
BEHTCPCKUX HCTOPHKOB, CM. OCHOBATEJIbHOC HCcIenoBanue DHape boiiTapa:
Bojtar Endre, “Antiszemita vagy-e?”, Elet és irodalom LVI, no. 30 (2012. jalius
27). — https://www.es.hu/cikk/2012-07-27/bojtar-endre/antiszemita-vagy-e.html
(aBrycr, 2019).

% Ha 420 ctpanuue cBoeit Mcmopuu Benepuu, B rnase Bemynaenue 6 6otiny
Pommma Tak mumer 06 OKKyMalMOHHBIX BOMcKax: «CrmaboCTh BEHIepCKOH ap-
MHH TParudeckuM 00pa3oM MpOSIBUIACH B XO/€ BOEGHHbIX AehcTBHil. COCTOSB-
masgs u3 ObICTpPO NepeaBUraBIIMXcs dacTeil rpymma “Kapnater”, mepemeamiast
rpaHuiy | urond, K KOHILy To/la TOHECIa MHOTOTHICSIYHBIC TIOTEPH U JIUIINIACH U
3HAYUTENbHOM YacTH MalluH U 00EBBIX CpeACTB. BemencTeue 3Toro moutu copo-
KaTbICSIYHAs apMelicKasl TPYNIMPOBKa, ACHCTBOBABIIas Ha COBETCKOM (POHTE,
BBINOJIHSIIA JIO BeCHBI 1942 T. TOJBKO OKKYIALMOHHbIE 33/a4y 3a JMHUeH (GpoH-
Ta. B X0z1€ 3TOr0 roHBe1bI MHOTOKPATHO BCTYNAJIN B CTOJIKHOBEHUSI C OTPSIIAMH
COBETCKHX MAapTH3aH, YTO YacTO MPUBOIMIO K MTPOM3BOJIBHBIM HACHIIUSIM H XKec-
TOKOCTSIM I10 OTHONICHHUIO K TPaXJTaHCKOMY HaceJeHuto. HecomMHeHHO, 9T Ha-
CHJIbCTBEHHBIC JCHCTBHUS, COMPOBOKAABIINECS TMOEIBI0 MHOKECTBA HEBUHHBIX
Jto/ieil, HeCOMHEHHO, OBl BOCHHBIMH TPECTYIUICHUAMH, OJHAKO OHU HE MOTYT
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On the Opportunities of Prosopography
at the Reconstruction of Collective Biographies
in Modern Russian Historiography

ROMAN PHYSICIANS AND HEALERS
OF THE 15T — 5™ CENTURIES AD

The importance of prosopography as a new scientific approach to the
study of history, in particular, social, is currently undisputable. However,
the debate about what constitutes prosopography is still ongoing. Is it a
separate historical discipline, a historical method or a set of techniques
(that is a set of research techniques or the method of theoretical research),
varying depending on the topic? Or the term “prosopography” is identical
to the reconstruction of the biography? It seems prosopography should be
considered as an independent historical discipline, using a methodology (or
a set of methods used in different sciences) and data from special (or auxil-
iary) historical disciplines — onomastics, heraldry, numismatics, paleogra-
phy, epigraphy, genealogy, etc., which can be involved in prosopographical
research based on their data. At the same time, based on the specific task,
the selected methods of research (for example, methods of systematization,
comparison, “reading” and “interpretation” of sources, both written and
material) can be different. They depend both on the time period chosen for
the study and on the goal of the research.

On the basis of written and material sources (among which are papy-
ruses, various signatures and inscriptions, coins, and other artifacts), pro-
sopography attempts to systematize the description of individuals of a cer-
tain epoch, region, or society. Based on such systematization, it is possible

" The study is sponsored by the Russian Science Foundation under the Project
(# 18-78-10018) “Problems of bioethics in the historical context and socio-
cultural dynamics of society” (Privolzhsky Research Medical University, Nizhny
Novgorod).
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to reconstruct the biographies of historical figures, and then, taking into
account the results obtained, to draw conclusions on the social, administra-
tive and economic history of a particular period. In general, prosopographic
studies are aimed at studying the way of life, occupation and activities of
individuals or small groups of people, as well as various small nations and
tribes, estates of people who lived at different times and in different places.
The purpose of prosopographic research may be the reconstruction of the
lifestyle of certain groups of people (for example, Greek slaves, whose
names are known by inscriptions on the granting of their freedom). Pro-
sopographic research can also be devoted to the systematic description of
the duties of individuals who held a certain public office (for example, hop-
lite, judge, physician, etc.) in a certain city (or state) for a certain time (on
example in Athens, etc.).]

Obviously, attempts to understand the European past are undermined
by strict chronological periodization (Antiquity, early, high, late Middle
Ages, etc.), or by a rigid regional approach, when the “Romans” are op-
posed to the “Germans”, and the “Germans” to the “French”. This is com-
pounded by the contemporary tendency to think in terms of “nationality”,
as well as racial or ethnic identity. In this sense, prosopography works and
rises “from below” — from “microhistory”. It does not look for nations “in
the first place”, but studies society of the past as a whole: its structure, in-
dividuals and also groups who constituted it, in order to trace the evolution
of social or cultural identity of people who were living in these regions and
who were sharing (or not) the language and laws.”

This paper outlines the collective biography of physicians and healers
of the Roman Empire (1 — 5™ cc.), reconstructed with the methods and
approaches of prosopography,’ however hypothetical they may be.* It treats
such figures as Antonius Musa (63 BC — 14 AD), Sextius Niger (first half
of the 1* ¢.), Scribonius Largus (c. 1-50), Tiberius Claudius Quirina Me-
necrates (1% ¢.), Rufus of Ephesus (1% — 2™ cc.), Galen (129/31 — 200/17),
Quintus Serenus Sammonicus (late 2™ ¢. — 211/12), Diomedes of Tarsus
(late 3" — early 4™ cc.), Theodorus Priscianus (4" — 5™ cc.), Adamantius
(late 4™ — early 5™ cc.), Disarius (late 4" — early 5 cc.), Marcellus Empiri-
cus, also known as Marcellus Burdigalensis (4" — 5™ cc.), Caelius
Aurelianus (5" c. [?]).°

We intend to focus on the origin of the above-mentioned persons, the
origin of their names, nicknames and titles, positions, social and marital
status, features of professional activity, behavioural stereotypes and moral
values, responsibilities and rights, topics and content of the written docu-
ments they left. First, we present information about each person (except
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Galen®) and then we will summarize the main features of the collective bi-
ography of physicians.

Antonius Musa (63 BC — 14 AD) — a natural scientist engaged in the
study of herbs, a Roman physician. Musa was the son of a freedman, obvi-
ously of Greek origin. His activities fall on the period of Octavius Augustus.
Being at the court and possessing the status of a court physician, Musa
treated not only Octavius himself, having earned high authority and privi-
leges, but also the members of his family (among whom was Marcellus, Oc-
tavius’ son-in-law and his nephew, whose treatment was not successful).7

Adamantius (late 4™ — early 5" cc.), probably a Jew, was born in Al-
exandria, received the title iatrosophista (loTpik®v AOy®V GOQIOTHG) a
“master of the medical art” and maker of various remedies. He probably
got an education, lived and practiced in Alexandria, from where he fled to
Constantinople during the expulsion of Jews by Patriarch Cyril (415).
There he adopted Christianity at the instigation of Atticus, the bishop of
Constantinople, and, apparently, lived in this city for a while. Then he re-
turned to Alexandria.® Adamantius wrote a treatise on physiognomy
(Physiognomica) in two books’ and the essay De ventis,'® written in Greek.

Marcellus Burdigalensis (4" — 5™ cc.) — Roman physician, who lived
and practiced during the reign of Emperor Theodosius I (347-395). He was
born in Burdigale (Bordeaux), belonged to a family of aristocrats, and re-
ceived good education. At the court of the emperor Theodosius, he served
as magister officiorum''. Probably for some time he was Theodosius’ per-
sonal physician. He remained at court, until South Gaul was captured by
the Visigoths. After the division of the Empire, he served Arcadius, the
emperor of the Eastern Empire. It is possible that Marcellus was in the ser-
vice of the Westgoth rulers who captured Southern Gaul, since he died in
its capital (Narbonne).'> To Marcellus belongs the treatise De medicamen-
tis empiricis, physicis et rationalibus liber, written in Latin, which is a col-
lection of pharmacological recipes for home use."

Diomedes [Atopdng] (late 3™ — early 4" cc.) is a physician born in
Tarsus (Cilicia), a devotee of the Christian religion and a preacher. His ac-
tivity falls on the reign of Emperor Diocletian (284-305), on whose orders
he was arrested in Nicaea and killed."

Rufus of Ephesus (1% — 2™ cc.) — anatomist, Greek by origin, whose
activity falls on the reign of Emperor Trajan (98—117). Rufus probably re-
ceived his education in Alexandria, but he practiced in Ephesus. As a fol-
lower of Hippocrates, he adapted his theories to fit his views and practical
needs. Rufus is the author of a number of writings that survive in fragments
(in Greek, Arabic and Latin)."> He wrote about the parts of the human body
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(De partibus corporis humani), on joint diseases (De corporis humani ap-
pellationibus), on pulse (Synopsis de pulsibus), on urology and genital dis-
eases (De satyriasmo et gonorrhoea), he also left descriptions of other dis-
eases (Quaestiones medicinales).'®

Sextius Niger (first half of the 1* ¢.) was an Ancient Roman practical
physician, theorist of medicine and pharmacology, whose activities fall
under the rule of Octavius Augustus. He came from the noble family of
Sextius (perhaps his father was Quintus Sextius, a famous philosopher of
his time), he studied under the Greek physician and philosopher Ascle-
piades of Bithynia (124/9 BC — 40 AD)."” He is the author of a treatise in
Greek On medical substances (mepi VAng), containing prescriptions for
herbal medicines (including magic potions) from many diseases known at
that time."®

Quintus Serenus Sammonicus (late 2™ c. — 211/12) was a physician,
natural philosopher, manuscript collector and owner of a library numbering
over 62,000 scrolls."” The activity of Serenus Sammonicus falls on the
reign of Emperor Marcus Aurelius (161-180), to whom he dedicated his
writings. There is a mention of Sammonicus in Macrobius.”” He is the au-
thor of the work Res reconditae (On mysterious things) in five books, writ-
ten in Latin.”!

Scribonius Largus (c. 1-50) — a Roman physician of the epoch of the
Emperor Claudius (10 BC — 54 AD); native of the island of Sicily. Scri-
bonius studied under Vettius Valentius (d. 48); at first he was a slave to one
of the representatives of the Roman family of Scribonius, then — a freed-
man and a practicing physician. Being the personal physician of Emperor
Claudius, he took part in his British campaign (43 AD). Scribonius Largus
wrote a compendium on medicines (Compositiones medicamentorium),”
written in Latin in 47AD, which lists 271 prescriptions for various diseases.
In this work (/bid., 3, 8), Largus writes about the ethical qualities of physi-
cians — mercy (misericordia) and humanitarianism (humanitas), and also
states, that the physician should assist all who need it, regardless of the so-
cial and economic status of the patient.”

Tiberius Claudius Quirina Menecrates (1* ¢.) is a physician and founder
of logical medicine. There is no information about his family and his place of
origin. Perhaps Menecrates was educated at Cos or Smyrna Medical School.
During the stay of the future Emperor Tiberius Claudius Nero (42 BC — 37
AD) in Rhodes, he became his closest companion and later went to Rome
with him. After Nero ascended the throne (AD 14), he became a Roman citi-
zen (having acquired the name Tiberius Claudius) and the Emperor’s per-
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sonal physician. Menecrates is the author of a fundamental treatise Zeo-
phletensis,* that sets out the rationale for scientific medicine.”

Theodorus Priscianus (4™ — 5™ cc.) — the personal physician of the
Emperors Arcadius and Theodosius I1.%

Caelius Aurelianus (5™ c. [?])*’ was an Ancient Roman physician and
a medical theorist. Probably he was born in the city of Sikka (Numidia); he
was a doctor in Carthage. He was engaged not only in studying acute and
chronic diseases, and identifying the causes and searching for methods of
their treatment, but also in translating into Latin the works of the Greek
physician Soran (98 — c. 138) on acute and chronic diseases: Acutae pas-
siones (in three books) and Chronicae passiones (in five books).

Disarius (late 4" — early 5™ cc.) — is a physician and natural philoso-
pher; Greek by origin; belonged to the circle of the Roman aristocrats.*® Be-
ing an adherent of the physician Erasistratus (304-250 BC), he sharply criti-
cized the attempts of the invasion of philosophy in the field of medicine.

On the basis of the available information, it is possible to give outlines
of the collective biography of Roman physicians (1% — 5™ cc.), indicating
their names.

1) Roman physicians and people that practiced medicine were not
Romans by origin. As a rule, they are Greeks [Antonius Musa; Rufus of
Ephesus; Disarius], Jews [Adamantius], representatives of other nations
and nationalities [Diomedes of Tarsus; Scribonius Largus; Caelius
Aurelianus] of the Roman Empire.

2) Generally, physicians are born as slaves [Scribonius Largus] and
with years become freedmen [Scribonius Largus; Antonius Musa] and citi-
zens [Menecrates] (due to the policy of the Roman emperors).

3) As a rule, physicians were followers of the traditional pagan relig-
ion [Disarius], but sometimes they were Christian [Diomedes].

4) Certain prominent medics (Galen, Serenus Sammonicus,
Menecrates) worked at the courts of emperors, serving as their personal
physicians (Antonius Musa, Galen, Marcellus Burdigalensis, Scribonius
Largus, Menecrates, Theodorus Priscianus]. They could also treat the
members of their families (Antonius Musa, Galen) and their close associ-
ates.

5) Some physicians had noble origin, and were born in wealthy
[Galen] and aristocratic families [Marcellus Burdigalensis; Sextius Niger;
Serenus Sammonicus]. This helped them to obtain good education [Galen]
and subsequently — high titles and public positions [Marcellus Burdi-
galensis].
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6) As a rule, physicians received their education in Alexandria [Ada-
mantius; Rufus of Ephesus; Galen], either in special medical schools [Me-
necrates] and temples-hospitals [Galen], or under renowned teachers [Scri-
bonius Largus; Theodorus Priscianus]. The interests of physicians were
connected with natural philosophy [Galen; Serenus Sammonicus; Disa-
rius], proper medicine (theoretical [Galen; Rufus of Ephesus; Sextius Ni-
ger; Menecrates; Theodorus Priscianus; Caelius Aurelianus] and practical
medicine [Antonius Musa; Galen; Marcellus Burdigalensis; Rufus of Ephe-
sus; Sextius Niger; Scribonius Largus; Menecrates; Theodorus Priscianus])
including its various areas, for example, physiology [Theodorus Priscianus]
and pharmacology [Galen; Rufus the Ephesus; Theodorus Priscianus], as
well as biology (botany) [Theodorus Priscianus] etc. Besides medical prac-
tice, the physicians’ classroom included teaching [Adamantius], mentoring,
and the exchange of experience; collecting recipes [Marcellus Burdigalen-
sis] and antidotes [Theodorus Priscianus], the invention of medicines
[Adamantius].

7) For the most part, physicians are the authors of treatises written in
Greek [Adamantius; Galen; Rufus the Ephesus; Sextius Niger], in Arabic
[Rufus of Ephesus] and Latin [Rufus of Ephesus; Scribonius Largus]. Their
works treat not only special [Galen] and purely medical topics, but also
general natural philosophical questions related to medicine and biology,
human anatomy, psychology, knowledge of ailments and diseases, as well
as magic treatment [Sextius Niger].

8) A doctor possesses a traditional set of virtues prescribed by the phi-
losophical and religious views of his time [Scribonius Largus].

9) A physician has a number of responsibilities (for example, the pro-
vision of free medical care [ap. Scribonius Largus]), as well as rights and
privileges (including, among other things, tax exemptions).

10) Physicians that had acquired high social status might spend their
leisure hours collecting books (Serenus Sammonicus) or philosophical
conversations, usually during the holidays (Disarius).

11) The career of a physician (especially those at the court of an em-
peror) was not always successful. He could have been expelled [Antonius
Musa], forced to flee abroad [Galen], or be killed [Diomedes].

12) The profession of a physician did not immediately gain recogni-
tion in Rome: at first, this kind of activity (as well as the physicians them-
selves) was treated rather cautiously, with disdain in the society,29 but later,
by the 4™ — 5™ centuries, the situation had changed.
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NOTES

Original texts can be found in digital text databases: Packard Humanities In-
stitute Latin Library texts [PHI 5, CD-ROM edition]; Thesaurus Linguae Graecae
[TLG], or open access on the Internet (http://stephanus.tlg.uci.edu); Patrologia
Latina [PL, CD-ROM edition] or in open access on the Internet
(http://patristica.net/latina/#t069); Corpus Inscriptionum Latinaram (CIL) —
https://arachne.uni-koeln.de/drupal/? Q = en/node / 291 (June, 2019). Translations
of sources into Russian (except as otherwise specified), see the translator’s name in
the indicated (or other) editions.
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Iconographical Analysis of the War Poster (7ubok)

called Soglasie (1914) in the Context
of Female Personifications of Russia
and the Icon Tradition”

Introduction

The poster in question entitled Soglasie (Concord)' (Plate 1), depict-
ing three women, represents the World War I alliance called the triple en-
tente, formed by France, Russia, and England (this is the order of the fig-
ures in the poster from left to right from the viewer’s position), in the form
of allegorical personifications which identify the countries by name. My
aim in this article is twofold: to put the poster in a European and a Russian
perspective of female allegorical personifications of the nation / state, and
to identify the various ways in which the influence of the icon tradition is
evident in posters as a genre, and in this example in particular.

I have previously examined the question of female allegorical per-
sonifications of the state /nation in Western and Russian culture in the
Middle Ages and the Early Modern Era (to the end of the 18" century), a
comparison in which the dimension of visual representation figured promi-
nently.” For reasons given in that article, the beginnings of visual allegori-
cal personification of Russia in a female figure, which is the case here, date
back to Peter the Great (around 1700), and it became a recurring theme of
Russian coronation jetons and political engravings of the 18" century. Oleg
Riabov provides a good introductory survey of the topic in his ‘Rossiia-
Matushka’: istoriia vizualizatsii (Little-Mother Russia: a history of visuali-
zation) where he mentions this poster in passing (three lines).’

Riabov’s research will serve as the foundation for my brief summary
of developments in the use of female allegorical personification in the 19"

"I am grateful to professor Ann Kleimola for her comments on the previous
version of this article and the literary polishing of the text. The errors remain mine.
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and early 20" centuries. Here the reader should keep in mind that Riabov
labels all kinds of female visual personifications of Russia as ‘Little
Mother-Russia’. 1t is true that the term is given in quotation marks, sug-
gesting a more general usage, and not simply a female identification in the
particular sense of Russia as a mother. It is also true that Riabov refers to
Peter the Great’s seal as the beginning of “the visualization of Russia as a
female figure” and is aware of the existence of other types of female per-
sonifications.* But his use of the term ‘Little Mother-Russia’ is misleading,
since it blurs the various typological elements which were sources of fe-
male personification of nations in Western and Russian culture alike. It is
sufficient to mention here only the importance of ancient mythology, espe-
cially the figure of Minerva, underlining, at the same time, that pagan clas-
sical symbolism came to Russia with the westernization of imagery under
Peter the Great. Examples of this usage are Jacopo Amiconi’s painting Pe-
ter with Minerva from the 1730s, the engraving based on this painting, and
also the personal seal of Peter the Great (based on the story of Pygmalion
and Galatea), where Peter is depicted as a mason hewing Russia in the
form of a female queen, from a rough stone.

Peter Burke’s comments on interpreting images also provide a useful
framework for the present undertaking. “Images give access not to the so-
cial world directly but rather to contemporary views of that world... The
testimony of images needs to be placed in ‘context’, or better, in a series of
contexts in the plural (cultural, political, material and so on) including the

artistic conventions ...and the intended function of the image”.’

The allegorical and the iconic contexts

Riabov concludes that during the 19" and early 20™ centuries female
visual personifications of Russia “became part of everyday life, appearing in
medals, calendars, posters, in the interiors of residential town houses”.® It is
also of importance for the present topic that the genre, called war lubok was
tied to “Russian visual nationhood” from 1812 on.” This is one context.

The other context of interpretation is to be found in the icon tradition. It
is significant that icon production was flourishing in the last decades of the
19" century, as was the printing of posters (this latter phenomenon, the lubok
culture, will be discussed hereafter). Many of these icons, however, had a
composition pattern which was different from that characteristic of older
canons of icon painting as they often contained fexts besides the images,’
(Plate 2) similarly to posters, to which texts were, of course, almost intrinsic.
The similarities between the composition patterns of these icons and posters
are not accidental — the icons with texts served as the models for posters.
How did this image transfer come about historically? In fact, icons contained
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text from the late 16" century on, and the use of texts was particularly pro-
nounced after the Russian Church schism (Raskol) i.e. after 1666—1667 —
whole passages were included on icons and on fresco cycles.

Oleg Tarasov showed that it was the emblem culture of the baroque
age which exerted great influence on the composition and imagery of
Ukrainian and Russian icons as early as the 17" century.” The so-called
barogue icon “was based on the construction of the emblem”,'’ a genre
fundamental to the development of early modern Western symbolism.
While we associate the word “emblem” with a visual image, the Latin term
emblema originally was a literary genre during the 15" century Renais-
sance.'" The first emblems, written in Latin, consisted of a motto and an
epigram only, as the work of the father of the genre, Andrea Alciato, at-
tests. However, when Alciato’s work was published, images were added to
the motto and the epigram. The printed version, entitled Emblematum liber
(Book of emblems 1532), established the canonical form of the genre.
Henceforth the typical or classical emblem consisted of three parts: 1, a
motto or inscription (inscriptio), very often just a word or a phrase; 2, an
image (pictura); and 3, an explanation (subscriptio) in the form of a verse
or prose text.'” As early as the 16™ century emblem books following this
tripartite structure were written in vernaculars as well. Over time the visual
image, increasingly elaborated, became the dominant element, leading to
the use of the word “emblem” to designate the image itself only.

Russia became acquainted with the emblem culture as early as the 17"
century," and the construction pattern of the emblem soon penetrated icon
painting. As a result, the name of the icon, i.e., the identification of the sub-
ject matter of the image serving as an inscription/motto, began to be writ-
ten in the upper part of the icon frame. Various explanatory texts, generally
called subscriptions, appeared in the lower icon frame, or sometimes even
in the pictorial space of the icon (then we can speak of a ‘frame within the
frame").'* These subscriptions could explain the theme of the icon or pro-
vide information regarding the painter, commissioner, or date. The sub-
scriptions could be placed in cartouches or ornamental framing to empha-
size even more the importance of the texts. Inscriptions and subscriptions
intensified the meaning of the pictorial image."

The characteristic features of emblematic icons, in turn, directly influ-
enced the new genre that appeared in Russia in the 17" century, the lubok,
the forerunner of posters. It appeared in Russia due to the influx of cheap
printed images coming from the West. The Russian word lubok (plural:
lubki) is a term for a folk picture, a cheap popular print (broadside or
poster) containing an image and text. In fact, the influence of icon painters

65



Endre Sashalmi

on both the imagery and texts of lubki was, without doubt, enormous.'® To
begin with, the first Russian /ubki, in fact, were so to say “printed icons”.
People bought these devotional prints because they were cheaper than the
genuine icons.'” The explanatory text of the image, as in the icons, was
written either above the image or under it, in “typical shortened Church
Slavonic script”® — sometimes even the tripartite scheme, mentioned
above, was faithfully followed.

Strictly religious themes did not disappear from /ubki later on, when
the genre gained importance during the 18" century, and secular themes
became increasingly widespread." The lubok flourished in the 19 century
serving the needs of the common folk — /ubki were printed in enormous
print-runs. Originally a simple coloured woodcut, its quality improved sig-
nificantly in the second half of the 19" century with the adoption of litho-
graphic printing. By the beginning of the 20" century ‘/ubok culture’ be-
came a part of national life.® The government also used the lubok for
political purposes, especially from the 19" century and during World War
I, as did the opposition to the tsarist regime. The government could not
control its production in the later years of World War I, which allowed the
lubok to play a great role in undermining the legitimacy of tsarist authority,
and its potential for mobilization greatly contributed to the success of the
Bolsheviks after the coup of 7 November 1917.%!

The composition of many lubki of the 19" century clearly followed
iconic patterns (lack of linear perspective, domination of the image by a
central figure or a scene)*” and contained religious symbolism. By the late
19™ century lubki were very often placed in the so-called “red corner” of
peasant houses, a place reserved for icons,” which is a further proof that
‘lubok culture’ was rooted in the veneration of icons. To sum up: the im-
portance of the lubok as a genre of visual culture can be understood only
when seen in the context of icon veneration, or, to put it broadly, in “the
desire for images™* which has remained a characteristic of Russian culture.
This image-based state of mind explains the special importance of ‘lubok
culture’ in Russia, lasting not only until the fall of tsarism but even after
it — receiving a new impetus during communist times —, and indeed, up
to the 21% century. (See the cult of communist and post-soviet political
leaders in images, broadsides and posters.)

This is what I would call the broader mental context of the poster, to
elaborate on Burke’s wording. Riabov showed that female personifications
of Russia, both rhetorical and visual, played an important role in the war
discourse of the early 20" century (during the Russo-Japanese War and
World War I) as well as in the struggle of tsarist government with revolu-
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tionary movements.”> This is the immediate context of the poster under
analysis.

I conographical analysis of the poster
As the poster called Concord has a typical emblem structure, its ico-
nography can be analysed from this perspective. Accordingly, Soglasie is
the motto/inscription while the image dominated by the three female fig-
ures is the picture; the naming, or identification of the female figures and
the verses under them taken together comprise the didactic explanation of
the motto. The poster, which is roughly the size of a larger icon (71x53
cm), was produced by the firm of S.M. Mukharskii, as indicated on the
right side. The names of the three female figures together with the inscrip-
tion Concord and the background depicting war scenes make the theme
plain: the war alliance called the Triple Entente. The heart in the hand of
the figure symbolizing France gives an additional element to the identifica-
tion of the theme, as the French name of the alliance being entente cordi-
ale, i.e., an open-hearted agreement.
The verses under the female figures read:
Frantsia
LJUBOV’ v nei chistaia gorit
1 zemle rodimoi i narodu —
Obiata ieiu, — otrazit
Ona tiazholuiu nevzgodu.
France
The LOVE inside her is a pure flame burning
For motherland and nation alike —
Filled with it, she radiates love
In these troublesome times.
Rossiia
V nei VERA gluboka, trevogoi
Ne pokoleblema nichut’,
Sviataia Rus’ vo imia Boga
Svershaet svoi pobednyi put’.
Russia
The FAITH inside her is so deep;
1t does not crumble under threats,
Holy Russia in God’s name,
Completes her triumphal path.

Angliia
NADEZHDA v nei vsegda molviot
Na moshch velichie Rossii
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S LIUBOVIU VEROIU idet

Ona na boi, i ikh zoviot.

Slomit nadmennyia stikhii.
England
The HOPE inside her can always count on
Russia’s strength and might,
With Love and Faith she goes to the struggle
and calls them to be on her side.
She shatters the forces of pride.

The verse in the middle referring to the alliance reads:

Pered grozoi vrazhdebnyh sil
V dni tiannoi skorby, i ispytanii —
Sviatoi soiuz ikh v pole bran’i
Sam Bog s nebes blagoslavil.
Under the threats of inimical forces
In days of hardships and grave sorrow —
Their sacred alliance in battle
God himself Blessed from Heaven.

The three female figures are identified not only by their names, but
also by some of the objects they wear or have around them, being their at-
tributes. The depiction of France is the most eloquent, as this figure is
clearly the French Marianne, with the national tricolour and the Phrygian
cap. Russia is identified primarily by the cap of Monomakh and the shield
with the imperial coat of arms (the double-headed eagle) emblazoned on it;
the Orthodox cross is also an important marker of identity. England is rec-
ognizable because of the helmet, a characteristic of the female figure of
Britannia, and the anchor symbolizing England as a naval power.

However, there is another symbolic meaning represented by the /eart,
the cross, and the anchor — a meaning underlined by the fact that three
words, Love, Faith, Hope were written in capital letters in the verses below
the individual figures. The three female figures are not just the personifica-
tions of the three countries but, at the same time, also the personifications
of the three theological virtues, symbolized in Western iconography mostly
by the heart, the cross, and the anchor. Since virtues and vices were repre-
sented allegorically most often by female figures, the heart, cross, and an-
chor in the poster are attributes of the three theological virtues.

In the poster Russia is depicted as the personification of Faith and re-
ferred to as Holy Russia in the corresponding verse. This image joins the
Western allegorical personification with symbols drawn from icon im-
agery. In icons the frontal representation of persons is important, as it im-
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plies sainthood, and figures holding the cross upright is a motif expressing
martyrdom. Whereas in Western tradition martyrs were depicted with a
palm branch and attributes representing the way of their martyrdom, a
cross and a scroll (symbolic of the Creed) were the attributes of martyrs in
Orthodoxy, showing not how but why one became a martyr.”® Therefore,
Russia, identified as Holy by the text, appears in the guise of martyrs. At
the same time Russia’s figure includes some Minerva-like elements, espe-
cially the clothing and the shield.

Returning to the attributes of the female figures, i.e. the symbols of
the three theological virtues, it is worth noting that in Western religious
symbolism they were also conceived as the representations of the Trinity,”’
although it was not a common imagery. On the other hand, the association
of the three female figures with the Trinity could be striking to the Russian
Orthodox believers, because of the canonical representation of Trinity in
Russian Orthodoxy, as it was manifested in Rublev’s famous icon of Tro-
itsa. Consequently, the alliance of the three powers was conceived clearly
as a religious and not a political bond, which is underlined by the identifi-
cation of the text calling it a “sacred alliance”. Jahn remarked concerning
the posters of World War I: “even aside from the texts of the allegorical
lubki, the iconography alone must have stimulated the imagination of con-
temporary observers”, as all war posters “had elements of religious
icons”.*® Regarding this poster he writes that the three women symbolizing
the three countries “can be seen as the Trinity”. * Nevertheless, the other
iconic elements identified previously must also be included in the analysis
of the symbolism of the poster.

During World War I the lubok as a visual medium of propaganda con-
tained contemporary elements in its imagery, for example, to illustrate the
importance of aviation (as in the present case), but it still had its roots in
Orthodox culture, relying on icon tradition as its “source of identity.”*"
Producers of lubki in 1914 used religious imagery on a large scale, occa-
sionally including a portrait of the tsar.' Nevertheless, the female image of
Holy Russia was dominant: “Russia depicted as a woman played several
important roles in patriotic allegory.”*

To conclude: I tried to show in this article that the poster, Soglasie,
was the fusion of two iconographical traditions — female personification
of theological virtues and countries on the one hand, and Orthodox Trinity
and martyrdom representations, on the other. Religious associations of the
latter kind “added authority” to war posters, and “elevated the war to a holy

cause”. >
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COrNACIE.

Plate 1.
The War Poster (lubok) called Soglasie (1914).
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Plate 2.
Example for an icon with text besides the images.
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Repin’s Dama v krasnom plat’e
THE WOMAN BEHIND THE IMAGE

Shortly after II’ia Repin’s striking portrait, a Lady in Red (1889)
(Plate 1), went on display at the Tret’iakov Gallery in the 1890s, the image
indelibly impressed the young Vladislav Khodasevich, who later recalled
its initial impact. “Those childhood moments during which something is
first ‘revealed’ to us are remembered with indelible clarity. Thus, the fasci-
nation of femininity... was revealed to me on a clear frosty Sunday in the
Tretyakov Gallery.” He was then about ten or twelve. The long, narrow
canvas was “a portrait of a very beautiful woman, perhaps under a veil. Her
dress, it seems, was of red silk and black lace. Painting — it goes without
saying | understood nothing about it. But from the graceful figure, the turn
of the head, the lips, the dark eyes there suddenly wafted a delight hereto-
fore unknown and incomprehensible to me. I read in the catalogue: ‘L.E.
Repin. Portrait of Baroness V.I. Iskul von-Gillenband” ”.!

While Repin’s portrait continues to attract admirers,” its subject’s
background and extraordinary cultural and civic contributions to Russia’s
national life remain less well-known. Varvara Ivanovna was born in St.
Petersburg in 1850 / 1852.° Her father, Ivan Sergeevich Lutkovskii (1805—
1888), was the director of the Artillery Department in the War Ministry and
adjutant to Grand Prince Mikhail Nikolaevich. Her mother, Princess Mariia
Alekseevna Shcherbatova (c. 1820-1879), descended from Serbian aristo-
crats who settled in the Empire in the reign of Catherine the Great, presided
over a Petersburg salon in the 1830s and inspired poems by Lermontov.’
Varvara Ivanovna was married at sixteen to the diplomat Nikolai
Dmitrievich Glinka-Mavrin (1838—1884), lived in Paris, Berne, and Frank-
fort on Maine, gave birth to two sons, Ivan and Grigorii, and a daughter
Sophia. Her marriage to Glinka-Mavrin was troubled, and apparently end-
ed in divorce. In 1874 (or 1884) she married Baron Karl Petrovich fon
Gil’denband (1817-1894), the Russian envoy in Italy (1869-1891), and
gave birth to their daughter Varvara (1874-1937).°
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Varvara Ivanovna’s more public persona emerged in the early 1880s
with the publication of several novels in French under the pen name
V. Rouslane.® 4n Israelite Indeed/Le Juif de Sofievka is still in print and
offers a Russian parallel to West European literary works tracing a new-
comer’s parasitic appropriation of a social milieu.” Although the publica-
tion of her novel Na tumannom severe in Severnyi vestnik brought her new
contacts, her writing career was short-lived, as she became involved with
Petersburg’s liberal and radical literary circles in the late 1880s, when she
began to use her widespread bureaucratic connections to protect young
revolutionaries. The Russian socialist journalist and editor V.A. Posse later
attributed this shift to her acquaintance with the literary critic and propo-
nent of political and economic reform N.K. Mikhailovskii, who was a
member of Severnyi vestnik’s editorial board.®

Upon her return from Europe to St. Petersburg at the end of the 1880s,
the Baroness moved into her late father’s house on the Ekaterinskii canal
(now Kanal Griboedova, 156), where she established her salon. This lead-
ing center for discussion of culture and public affairs became known to
participants as “u Alarchina mosta.” In 1897 she moved to an osobniak on
Kirochnaia ulitsa, 18, where she occupied the entire upper floor. The build-
ing was previously the residence of Aleksandr Benois’s uncle, and decades
later Benois remained enchanted with his memories of its mansard roof and
elegant grand staircase lined with tropical potted palms and laurels.’ In her
fashionable salon she played a definitive role as a patron of the arts, pre-
ceding Perle Mesta by several decades as the “hostess with the mostest.”
She made a point of gathering “interesting” guests, attracting not only lead-
ing artists, musicians, literary and theatrical figures, but also jurists, scien-
tists, physicians, and eventually government officials and Duma members.
She became the “talk of the town,” some discussion arising from criticism
of her progressive views, some provoked by envy of her beauty and the
success of her salon.'’ Her “Thursdays” became famous for literary read-
ings and concerts, when guests thronged the three reception rooms lavishly
decorated with Chinese porcelain, Japanese lacquerware, antique fabrics,
an eclectic mix of rare furniture, sculptures, paintings, and even archaeo-
logical artifacts."' Repin sat off to the side on these occasions and sketched
pencil portraits of attendees in a special albom (V.G. Korolenko, Vladimir
Solov’ev, Dmitrii Merezhkovskii, N.K. Mikhailovskii and others).12

The Baroness’ interest in and support for younger liberals was widely
known. Zinaida Gippius, writer and wife of the poet Dmitrii Merezhkovskii,
remembered that long before they went to Petersburg she knew “almost eve-
rything” about her husband’s close friends. He especially conversed at length
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about Baroness Ikskul’, with whom he and his entire circle had fallen in love.
Merezhkovskii had dedicated a series of poems to her in 1886-1887," and
Gippius likewise came under her spell: “I fell in love with this charming
woman instantly, on first meeting, and it could not be otherwise.”"* The Bar-
oness used her court connections to help progressively inclined intellectuals,
perhaps most notably interceding on behalf of Maksim Gor'kii in 1898, 1901,
and 1905."° V.D. Bonch-Bruevich, an Old Bol'shevik who returned to Russia
in 1905, noted that she had helped the revolutionaries on numerous occa-
sions, finding housing for illegals, safeguarding literature threatened by cen-
sorship, and petitioning government officials.'®

While Baroness Ikskul’ sympathized with the left-leaning intellectu-
als, she also was interested in the latest ideas and determined to attract the
current “man of the hour” to her gatherings, where she had her own version
of a Time Magazine person of the year cover. The artist M.V. Nesterov met
the Baroness in 1907 when she purchased a painting at his Petersburg ex-
hibition and subsequently invited him to her residence. He described her
salon as eclectically but comfortably furnished and arranged to encourage
conversation. Near the window in her favorite nook stood a round table
bearing a portrait of Maksim Gor’kii, the current “hero of the season (geroi
sezona),” the man about whom all Piter was talking.'” Her salon often in-
cluded “unorthodox” representatives from the other end of the social and
political spectrum as well, such as the latest “Petersburg star,” Grigorii
Rasputin. In 1912, Gippius and Merezhkovskii were invited to drop in to
see this man, about whom “many were already talking.” The most diverse
people wanted to satisfy their curiosity about him However, the
Merezhkovskiis declined the offer to meet “Grishka,” but did become ac-
quainted with Gor’kii.'*

In addition to commenting on the spectacular impact of her salon, her
contemporaries agreed that the Baroness was a woman of “rare beauty and
equally rare intellect, taste, elegance, and exceptional tact”.'” Outside the
salon setting these qualities considerably helped ensure her success in her
many philanthropic activities. She arranged benefit performances to raise
money for various good causes, organized meals for the needy, and helped
to secure financing for opening educational opportunities for women, in-
cluding the famous Bestuzhev higher education courses in Petersburg. In
the 1890s she was particularly involved with the publication of a series of
literary materials at affordable prices for the general public. Working with
the Moscow publisher 1.D. Sytin, she made available 64 titles between
1891 and 1896. Anton Chekhov described the project to the publisher and
journalist A.S. Suvorin in a letter of 24 December 1890, noting that Baron-
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ess “Vykhukhol” (“Muskrat”), as he jokingly called her, was including
works by Uspenskii, Korolenko, and Potapenko, and had asked him for
advice.” In 1891 when Chekhov was collecting books to donate to Sakha-
lin schools, Tkskul’ sent six copies of each of her publications.?'

From the late 19" century on, however, the Baroness increasingly fo-
cused on public health issues,? her interest perhaps deepened by her
friendship with N.A. Vel’iaminov, Chief Physician of the Imperial House-
hold, Medical Inspector of the Ministry of the Imperial Court, and a profes-
sor at the Imperial Military-Medical Academy.” His 1901 memo to the
Minister of the Interior stressed the need for a thorough reform of medical
affairs throughout the empire: “What is the sanitary state of Russia? — in
comparison with the states of Western Europe, and even with our own Fin-
land, it has to be admitted that it is dismal in the extreme: the percentage
mortality of the population is very high, the average life expectancy is
short, and there is a great amount of contagious, epidemic and endemic
disease.””* By the early 20™ century Russia had a decentralized multi-
agency healthcare system, with medical care offered by state, zemstvo, ur-
ban, private and public organizations as well as charitable institutions.”

Despite this evident need, efforts to enlist the services of women had
a mixed record. Medical training for women had been introduced in 1872,
when Russia became the first European nation to set up instruction exclu-
sively for women, but the program was closed down toward the end of Al-
exander II’s reign.”® His son, Alexander III, reopened women’s medical
instruction only after “diligent effort and friendly intercession,” aided by
Ikskul’s diligent use of her network of influential people.”’ In 1897, she
played a significant role in the establishment in 1897 of the Women’s Med-
ical Institute (now the I.P. Pavlov State Medical University). At the begin-
ning of the 20" century she was instrumental in establishing the Society of
the Sisters of Mercy named in honor of Adjutant General M.P. von Kauf-
man, who had helped organize the women’s higher medical courses. He
also was one of the initiators of the Women’s Medical Institute and headed
the Russian Red Cross until 1898. Royal patron of the Red Cross, Empress
Mariia Fedorovna, authorized both the society and its nursing school in
1900. Not surprisingly, the Baroness’ friend, Vel’iaminov, served as a con-
sultant to both the Red Cross nursing school and the charitable institutions
operated by the Department of the Empress.”® Training nurses was the first
objective, but the Society increasingly took an active role in caring for
those wounded in war, initially providing assistance during the Russo-
Japanese War. The Baroness upheld strict discipline within the organiza-
tion as a very active and energetic director. During the Balkan Wars in
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1912—-1913 she took a group of nurses to Bulgaria where they lived in
tents, dug-outs and mud huts that accommodated 1500 wounded. The Soci-
ety was active on the southwestern front during World War I, supplying
nurses, hospital trains, and field hospitals. In 1916 General A.M. Kaledin
presented her with the Cross of St. George for treating the wounded under
enemy fire at Lutsk.*’

Despite her great contributions to Russia’s welfare and the assistance
she had offered to various revolutionaries, the Bol’sheviki still classified
her as an enemy of the Revolution after 1917. Gippius’ diary entry for
9 October 1918 noted that the Bol’sheviki were arresting people “right and
left... Even baroness Ikskul’!”*’ She was evicted from her home and sub-
jected to interrogations and arrests, spending weeks in prison as the mother
of a “White Guardist.” In 1920 her son Ivan died from pneumonia and
starvation, and she also lost her close friend Professor Vel’iaminov.
Vladislav Khodasevich, who had been so indelibly impressed with Repin’s
portrait of the Baroness in the 1890s, did not meet her until 1921, when
they were neighbors in the Petrograd Dom Iskusstv (the former Eliseevskii
mansion). Despite having undergone more than a dozen harsh interroga-
tions and having to fall back on selling her remaining possessions and
hunting for translation work, he remembered her as managing to remain a
“woman of the world,” with the “best, most refined nobility in every word,
every movement...”.”' Despite Gor’kii’s support, her requests to emigrate
were denied. Somehow, the septuagenarian managed to bundle up her re-
maining possessions in the winter of 1920-1921 and walk across the ice
from Petrograd to Finland. She then traveled on to Paris, where she was
reunited with her son Grigorii and remained part of the émigré Russian
community there until her death on 20 February1928.%*

In his obituary for the Baroness on the front page of Vozrozhdenie
(Paris), the lawyer and journalist N.N. Chebyshev noted that Varvara
Ivanovna “knew everything and everybody,” was interested in those from
all backgrounds, and, in what was undoubtedly a high compliment at the
time, he declared that she devoted “all of her more masculine than feminine
abilities” to Russian public life. Everything that she did, she did “with all
her might”.>> Writing the day after her death, Pavel Miliukov succinctly
declared that the Baroness “played a very original and, we might say, irre-
placeable role in the history of Russian society.” And Repin’s portrait, he
noted, captured that personal charm which graced her relationships with
people from seemingly incompatible social strata.**

Repin’s 1889 work immortalized the Baroness and has continued to
cast its spell over visitors to the Tret’iakov Gallery. In comparative art his-
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tory it finds eerie echoes in two 1899 posthumous portraits of Elisabeth, Em-
press of Austria and Queen of Hungary, one by the Hungarian painter Gyula
Benczur (Plate 2),* the other by the Hungarian Jewish artist Leopold Horo-
witz (Plate 3).>° On the surface the models were polar opposites — the Em-
press was uncomfortable with some aspects of life at court, while the Russian
aristocrat thrived on the Petersburg social scene. Yet they shared unexpected
similarities. Both were married at sixteen, had difficult family relationships,
pursued literary ambitions (the Baroness wrote novels, the Empress tried her
hand at Heine-inspired poetry), and supported improved medical treatment
(the Empress was particularly interested in care of the mentally ill). Above
all, both had visions of a better future for their people and devoted them-
selves to such efforts, the Baroness through promoting education and medi-
cal care, the Empress particularly as a champion of the Hungarians within the
Empire. Despite the restrictions imposed by social conventions of the time,
each woman was much more than just a pretty face.
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II’ia Repin: Lady in Red (1889).

82



Plate 2.
Gyula Benczur: Portrait of Queen Elizabeth (1899).
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Plate 3.
Leopold Horowitz: Empress Elisabeth of Austria (1899).
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CtpykTypa u aBTOpbl KHEBCKOM JIETONUCH
xoura XII Beka

Kueeckas nemonuco ' (KJI) mpencraBisier coOOM CPEIHIOK 4YacTh
Hnamuvesckoti nemonucu, Bo3HUKIIEW B Havyasie XV B. B FOxHo#t Pycu.
Konekc MnarbeBCko# JIETONMMCH HAUMHAETCS ¢ TPEThel penakuuu [logec-
MU 8PeMeHHbIX nem* (ITIBJI), npojomkaercs: Tekctom KJI u 3akanunBaercs
Tanuyxo-Bonwinckoti nemonucwio® (TBJT). KJI naunnaercst ¢ 1118 . u 3a-
KaH4YHMBaeTcs ornrcanneM coObrtuiit 1198—1199 1T. 1 cocToNT B OCHOBHOM
13 OOIIMPHBIX PACCKAa30B, XOTS MMEIOTCS U KOPOTKHE MOTOTHEBIE 3aIlUCH.
Bwmecto KJI B pycckoit ucropuorpaduu mosiBiusieTcss U TepMuH Kuesckuil
€600," yKa3pIBAIONIMH HA TO, YTO TEKCT JOIICN JI0 HAC B COCTABE KOMITHJIS-
nuu. B HemaBHO BhIemmen >anukmonenun o KJI coobmraercs crnemyro-
mee: “The Kievan Chronicle, by far the most elegant and eloquent as well
as the most detailed chronicle of Kievan Rus’, focuses on the deeds of the
house of Volodimer Vsevolodovic Monomach and its struggle for Kiev and
supremacy in Rus’. Its principal protagonists are Volodimer’s grandsons
Iziaslav and Rostislav and their sons. It is believed that the Kievan
Chronicle also absorbed parts of other local traditions, among them those
of Chernihiv and Galicia. The Kievan Chronicle ends with the ceremonial
oration of St. Michael’s father superior Mose on the occasion of the
construction of a wall in the monastery sponsored in 1198 by the prince of
Kiev Rjurik Rostislavié”.” Texcr KJI normen 10 Hac B OCHOBHOM B COCTaBe
JIeTONHMCe IXKHOpPYCCKOro mpoucxoxaerns’ (e, Ipunosk. 1, c. 95), Ho ero
HEKOTOpPBIE YacTH OTPaKAFOTCS M B HOBropojackoM (/lepsas Hoezopoockas
JIEMONUCy MAAOUte20 U CMapuie2o 1360008) W BIATAMHUPO-CY3IaTbCKOM
(mo3aHee MockoBckoM) nerormcanun’ (cM. Ipumosx. 2, ¢. 96). B KJI coxpa-
HUJIOCH 3HAYMTEBHOE KOJIMYECTBO MH(OPMAITHIH, Kacatollelcsl BEHI€PCKOi
WCTOPUH, KOTOpas MECTaMH [IOTIOJHSET CKYAHBIE CBEICHUS BEHI'€PCKUX
XPOHHK. 3Ha4YeHHE 3TOM MH(OpPMAIMU YKE JIABHO M3BECTHO B BEHIEPCKOM
rcToprorpadun,’ Ho, HecMOTps Ha 3T0, Janeko He Bce gaHHble KJI cramm
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o01men3BecTHEIMU. J[0Ka3aHO, 9YTO BEIBOJIBL, CIIETIaHHBIE HA OCHOBE ITEPEeBOa
OTAENBHBIX dYacTel, He Bcerga ompasaatoTcs. Hampumep, moioxeHus
A. X0oauHKU 0 XpOHOJOTHU 1oX0/10B KopoJst bensl Il npuniocs yrouHUTh
Ha ocHoBe 1osHoro Teketa KJI.” C apyroit cTOpOHBI, HAZI0 HMETH B BHLY BCE
HOBBIE M HOBBIE JIOCTIDKEHHS B 00/IacTH Tekcronoruy. '’

B nHameii crarse nmokasaHsl epBble ATk KBAHTUTATHBHOIO aHAIN3a
B pumenennn K 1IBJL,'' Ho Ha ceii pa3 NPUILIOCH OTCTYIHTH OT MPEXKHEI
npaktuku. B xone pabotel ¢ Texcrom IIBJI Obi mocTymeH BEHTEpCKHN
MepeBo/ B 3JIEKTPOHHON (OpMe, UTO Aano BO3MOXKHOCTH COCUUTATH KOM-
NBIOTEPHBIC €IUHUIIBI U C MOMOIIBI0 3TOTO YCTAHOBUTH PA3HULLy MEXKIY
OTIETBHBIMHA pacckazaMd W KommdecTBo wmH(popmamuu. KoHewHo, ecTh
pasHHIa B KOJIMYECTBE €AMHUI] OPUTHHAJA U MEPEeBOJIa, HO MbI CTapalluCh
HE OIpPENENUTh TOYHYIO JUIMHY OTJENbHBIX paccKka3oB, a yKa3aTh Ha pas-
HUILy MEX/1y HUIMH U PACKPBITh UX IPOHOPIIUH.

[Mpu ananmmze KJI MbI HE UMM AJIEKTPOHHOH Bepcuu TekcTa. UToObI
000HTH 3Ty mpo0neMy, Mbl YCTAaHOBHJIM Pa3HUIly B JJHMHE PaccKa3oB OT-
JENBHBIX JIET HA OCHOBE CTPOK B M31aHuu 1962 r."> Yucrno CTPOK B OT-
JEeNTBHBIX CTONONAX HEOIWHAKOBO, ITO3TOMY CTOJIOIBI HE MOTJIH CITY>KHTh
OCHOBOI JJI comocTaBleHU. be3ycnoBHO, 3TOT MeTo]l HENpUroaeH s
comnocTtaBneHust ¢ TekcroM I1BJI, HO Ha cell pa3 Mbl CTPEMUJIUCH JIUIIb
npoanammupoBath TekeT KJI. OtHOCHTensHO Tekcta KJI momydwmes cie-
nyromuit pe3ynbrar (M. Taom. 1):

TABJIMLA 1
KOJIMYECTBO CTPOK ITIO OTAEJIBHBIM I'OJAM KJI

rof YUCII0 rog YHCITO rom YUCII0
CTPOK CTPOK CTPOK
6626 | 1118 6 6654 | 1146 551 6682 1174 352
6627 | 1119 4 6655 | 1147 584 6683 1175 489
6628 | 1120 7 6656 | 1148 303 6684 1176 69
6629 | 1121 11 6657 | 1149 629 6685 1177 103
6630 | 1122 8 6658 | 1150 685 6686 1178 145
6631 | 1123 57 6659 | 1151 759 6687 1179 51
6632 | 1124 22 6660 | 1152 534 6688 1180 304
6633 | 1125 2 6661 | 1153 84 6689 1181 4
6634 | 1126 48 6662 | 1154 266 6690 1182 88
6635 | 1127 4 6663 | 1155 152 6691 1183 182
6636 | 1128 77 6664 | 1156 84 6692 1184 46
6637 | 1129 5 6665 | 1157 84 6693 1185 419
6638 | 1130 9 6666 | 1158 117 6694 1186 3
6639 | 1131 7 6667 | 1159 307 6695 1187 217
6640 | 1132 10 6668 | 1160 179 6696 1188 81
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6641 | 1133 16 6669 | 1161 200 6697 1189 88

6642 | 1134 8 6670 | 1162 119 6698 1190 204
6643 | 1135 48 6671 | 1163 11 6699 1191 15

6644 | 1136 64 6672 | 1164 73 6700 1192 41

6645 | 1137 12 6673 | 1165 18 6701 1193 122
6646 | 1138 13 6674 | 1166 10 6702 1194 58

6647 | 1139 43 6675 | 1167 68 6703 1195 360
6648 | 1140 160 6676 | 1168 115 6704 1196 228
6649 | 1141 41 6677 | 1169 147 6705 1197 135
6650 | 1142 106 6678 | 1170 182 6706 1198 15

6651 | 1143 25 6679 | 1171 115 6707 | [1199] 84

6652 | 1144 92 6680 | 1172 316 6708 | [1199] 119
6653 | 1145 52 6681 | 1173 199

I'paduxu 1 — 3. KommrgecTBO cTpok 1o otmenbHBIM Tomam KJI (cm.
c. 98-100).

Konen tekcra, 1196-1199 rr., n300pakeH OTAEIBHO MOTOMY, YTO
HUMEIOTCS paznuuus B pykonucsax. B MnmateeBckom cnucke 1199 r. ykazan
JIBa pasa, a B XJIeOHUKOBCKOM TOT K€ CaMblil TeKcT Harmmcan o 1198 r.

BocrouHocnaBsHCKOE JI€TONMCAaHUE OTANYAeTCs IeTouCUncIeHneM. 13
BU3AHTUICKOW TMPAKTHKHA TO3aHMMCTBOBAHO JIETOMCUHCIEHHE OT «COTBOpE-
HUSI MHPa», TIPU 3TOM COXPAHWIIOCH TPAJWIIMOHHOE HA4ajo TO/a: MECHI]
MapT. TakuM 00pazoM, TIO0 CPaBHEHHIO C JIETOWCYUCICHHEM OT POXKIECTBA
XpucroBa B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MOdydatoTcs romsl Ha 5508/ 5509
0oJIblIIe; HO MOIagaroTcsa U OTKIOHeHHs 5504 mmm 5011 rr.”* B Buzautuu
TOZ] HA4YaJICsI C CEHTAOPS, a JUTA COTTIaCOBAaHMS CO CIABSIHCKHM HA4dajioM roja
y JIETONHCIEB OBbUIO JBE BO3MOKHOCTH. OTHOCHTENBHO COOBITHH MEXIY
CEHTSI0pEM M MapTOM UMEETCS B BHJY CIICAYFOIINA MapT (MapTOBCKHA TO)
WM TIPEIBIAYIIHI (YIbTPpaMapTOBCKHUI T0). BeencTrre 3Toro morydaercst
MyTaHUIA B XPOHOJIOTHH, OFHAKO MPOSCHSIOTCS KaHAJIbl KOMITIIAIUN (CM.

Tabmn. 2 —4).
TABJIULIA 2

CTPYKTYPA KJI IO TOJJAM MAPTOBCKOTO (M)
1 YIIbTPAMAPTOBCKOIO (V) JIETOCUUCIIEHIS

XapaKTepHUCTHKA NEPHOA
Hayajo Ie- KOHell Iie- cymma caMblii CaMBbIi
puoaa puoaa CTPOK KOPOTKHI JUIMHHBII
rox YHCTIO rox qHCTIO
CTPOK CTPOK
6626 6632 M 115 1118 6 1123 57
(1118/1119) | (1124/1125)
6633 6648 U 526 1129 5 1140 160
(1125/1126) | (1140/1141)
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6649 6664 M | 4947 1143 25 1151 759
(1141/1142) (1156/1157) *
6665 6685 U 3273 1166 10 1175 489
(1157/1158) (1177/1178) *
6686 6706 M 3009 1186 3 1185 419
(1178/1179) (1198/1199) *
TIPUMEYAHUE.
3HaKOM * OTMEYECHBI MIEPUO/JIbI, B paMKaX KOTOPBIX HaGJ'I}O}:[aIOTCH OTKJIOHCHUA.
TABJIMLIA 3

OTKJIOHEHUS 10 HAYAJIAM IT. (M 1Y)
B PAMKAX OTJIEJIbHBIX ITEPUO/JOB"

Tepuox YHCII0 MPOMEKYTOK YHCII0 COObITHE B IPOMEKYTKE
CTPOK OTKJIOHEHHUH CTPOK
6649-6664 4947 6654-6660 Y 45 Bonbiaes / CMmoneHck €
M (1146-1152) Bnagumup — Cy3nans
(1141-
1156)
6665-6685 3273 66666667 M 424 CwmoreHck €= UepHHUToB
Yy (1158-1159)
(1157-
1177)
6679-6682 M 982 Bomnsas € CMmoneHck
(1171-1174) <> Yepuuros <> Bia-
qumup — Cy3aaib
66866708 3009 6686, 6688 Y 449 CwmoreHck €= UepHHUTroB
M (1178, 1180)
(1178-
1199)
6693 Y (1185) 419 nioxox Wropst mpoTus mo-
JIOBLIEB
6703 Y (1195) 360 cMeHa BiacTu: UepHUron
- CMOJIEHCK
TABJIMLIA 4
KOJIMYECTBO MUH®OPMAIIMU KJI T10O ITEPUOJIAM
U BAXXHEWILINM COBBITHUSM
TepUOIbI qucII0 qucII0 % coObITHSA
TO/I0B CTPOK
1118— 21 438 3,7 Benukoe kKusbxkenue B Kuese Biagu-
1138 MHpa MoHoOMaxa U ero cbIHOBeH
1139— 7 519 43 Uepnurosckuii BeeBonon Ha Benu-
1145 KOM KHsDKeHUH (BeTBb OJIbrOBHYEH)
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1146— 2 1135 9,6 bopsba mexay noromkamu Braau-

1147 Mmupa Monomaxa u OJIbroBU4aMu

1148— 7 3260 27,5 Boprba 3a Kuer Mexy CHIHOBbAMU

1154 1 BHyKamu Bramimupa MoHomaxa

1155— 26 4009 33,8 | ycnex UepHurosa Bo BpeMsl BHYT-

1180 PEHHETO KOH(IIMKTA IIOTOMKOB Bia-
numupa MoHoMaxa

1181— 4 320 2,7 cornepHuuecTBo CMmosieHcKa (M0TOM-

1184 ku MoHomaxa) u Yepaurosa (Ounb-
TOBUYH)

1185— 2 422 3,6 0e3yCIenIHbIH TOXO0/T YePHUTOBCKOTO

1186 Hropst npoTHB MOJIOBLEB

1187— 4 590 4,9 Bounbinb (BeTBH MOHOMaxa) Xo4eT

1190 oBaaAeTh [ anmuem

1191- 9 1177 9,9 npaBHyK Biagnmupa MoHomaxa

1199 MPUXOIMT K BiacTi B Kuese

82 11870 100

[Moarsepxnast Apyr npyra, rpagukd U TAOIMIBI OJHO3HAYHO MOKa-
3BIBAIOT, YTO CAMOE 3HAYMTEILHOE KOJINYECTBO HH(POPMAIMHU Y JICTOITUCLA
obu10 0 epuoze mexay 1146 u 1180 rr. Tekct KJI oxBatbeiBaeT 60ubIIyto
gacth XII cromerus ¢ 1118 mo 1199 rr. [lepuox 1146—1180 rr. cocTaBiser
MEHBIIIE TIOJOBUHKI 3TUX 82 JieT, TouHo 35 net (43%), a paccka3 0 HeM —
oomnbmie nBe Tpetu (70,9%) Texcra. Havanpnas dacte ¢ 1118 mo 1145 1.
(28 net) cocramnser 34% Bpemenu u Bcero 8% Ttekcta. [locnemnuii mepu-
omc 1181 mo 1199 (19 ron) cocrasmser 23% Bpemenu u 21,1% Tekcra.

Io comepxaHuI0 KaXeTcs, 4TO B KOHIIE Beka Ooprba 3a Kues cocpe-
JIOTOYMBAETCS B Kpyry BeTBH MoHomaxoB (cM. Ilpumox. 3, c. 97), B Hee
BCE MEHbIIIe MOTYT BMemHBaThcsi ONbroBUYn. A ycrexu moToMkoB Mo-
HOMaxa BBIJBHTAIOTCSI Ha TIEpEJHUH TUIaH OJlarogaps TOMy, 4TO BO BpeMs
cocrasnenns KJI ero npaBHyk Propuk PoctucnaBud ObIT KHEBCKMM KHS-
3eM (1194-1201). Texct KJI 3akanumBaercst moxBajioi PropuKy, mOCKoIb-
Ky OH IIOCTPOMJI CTEHBI BOKPYT MOHACTHIpst CBsitoro Muxanna B Beityou-
Yax, ¥ TI0 3TOMY TIOBOJIy OH C CEMbEH ITOCETHUII MOHACTHIPh 24 CeHTSOps B
nenb Casiroit Texisr.'® He ciydaiito, 4To PIOPHK BEITHKOLYIIHO OTHOCHII-
sl K MOHACTBIPIO, BE/Ib OCHOBATENIEM OBLJT €0 Mpe/IIIeCTBeHHUK, BeeBoo
Spocnasuu B xoHne XI B. UrymeHom monacteips B 1110-x rr. 6611 HCTO-
puk CunbBectp, kommuiisitop I1BJI, koTopblit Hamucan UCTOPUIO O JIETH-
TManuu Brnagumupa MoHOMaxa ¢ COBOKYITHOCTBIO 3JIEMEHTOB BU3aHTHI-
CKOTO XpPHUCTHAHCTBA M SI3bIYECKOM Tpaguuuu BapsAroB. C TOUKH 3peHUs
XPUCTHAHCKOW MOpAJIK JICTOMHCEL] OCY I YePHUTOBCKOTO KHs3s Orera u
€ro TMOTOMKOB 3a TO, YTO OHM MPHOETany K MOMOIIN KOYEBHIX S3BIYHUKOB
crermn. KJI Obwta coctaBiieHa B TOM ke MOHacThIpe, rae u [IBJL. IIpu co-
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craBnenuu KJI urymen Mowucelt Takxke ciiequi 3a uHTepecaMmu MoHoMma-
mmaeit, kak 1 CumbBecTp. B menTpe pacckasza crout Ooprba 3a KueB u
cynn0a ero Bnazaereneil. [lockoiIbKy CHMITaTHS JISTOMUCIIA HA CTOPOHE TT0-
TOMKOB MOHOMaXa, TEKCT BO3HHUK [Ie-TO B OJIH3KOI MM cpene.’

Hns neronucua-kommuisitopa koHa XII B. BeposTHO, HCTOYHUKOM
3HaHUK ObLIM COBPEMEHHBIE €My COOBITHS M YCTHBIE PACCKa3bl OJIMKAUILEro
npomwtoro. [Tostomy nonsTHO, uto 0 Bpemernu 1118—1138 rr. y Hero He ObI-
JI0O JIOCTATOYHO CBeleHWi. BecbMma MmoJpoOHOE MMOBECTBOBAHUE CEpEIHBI
BeKa OBUIO JIOTOJTHEHO 3aMMCTBOBAHHSIMH, HAIIMCAHHBIMU B IPYTHX MECTaXx,
OMONEICKAME LIMTATAMH M TEKCTAMH M3 BH3aHTHHCKHX XpoHorpagos. 't
B cepenune XII B. FOpuii Jlonropykuit — miaamuii cbid Biagumupa Mo-
HOMaxa — W3 CBOETO BIaAMMHUPO-CY3IAIBCKOTO IIEHTpa J0Iro Ooposcs 3a
Kues, Bcnencteue uero B JIaBpEHTHEBCKOM JIETONMHMCH HAXOAWTCS Mapa-
JenbHbIN TekcT. HanpammBaercs BoIpoc, UCHoib30Bal U jeronucen Ce-
Bepo-BocTouHoii Pycu rokHOpYCCKHiT TEKCT Wil Ha000pOT? ABTOpP CTaThU
B HOBeilell DHUMKIONEUM BBICKa3bIBacTCsl 3a MepBylo Bepcuio: “local
recension of Kievan Chronicle”." Ha Bompoc o Tom, otkyma nomam B KJI
CMOJICHCKUE, YEPHUTOBCKHE, TAULIKAE U3BECTHUS, HEJIETKO OTBETUTh. Cyl1iie-
CTBOBAJIM JIM B YIOMSHYTBIX LIEHTPAX MECTHBIE 3allUCH, KOTOPBIE KAaKUM-TO
myTeM nonany B Kues, WM TONBKO HUHTEPEC K MEPCOHAM, BHICTYIABIIUM 32
KHAEBCKHI CTOJ, 3aCTaBUII JIETOIIHCIIA CO3/IaTh O0Jiee OOMIMPHYIO KapTHHY.

YHukanpHbIM ObUT0 TONIOKeHue B FOro-3anamnoit Pycu. [Namma cran
peruoHanbHeIM LeHTpoM B 1141 1., mocne toro kak Bragumupko Bomnona-
peBHY OOBENMHMI HECKONbKO MeHbmmx IeHTpoB (Ilepembmuts, Tepe-
00BITb, 3BeHUTOPO). B TONMBCKOM XpoHUKE KOHIA XV BeKa, HAMCAHHOM
SAnom [lnyromem, coxpaHWJCS LENbId psii u3BecTHl o KH:A3bsX FOro-
3ananHoil Pycu, 0 yem HUrAe He yHOMHUHAETCs. MOXHO NMPEAINONIOKHUTS,
yro Ha ["ammuuHe Bo BpeMs (hOpMHUPOBaHUS HOBOTO IIEHTPA CO3/1aBaloCh U
MecTHOe JeTonucanue.”’ ITo HmojaTBEepKIaeTcs U cymectBoanueM I'BJI
XIII B. K coxaneHuto, OTHOCUTENBHO YEPHUTOBCKOIO IIEHTpPa y HAC HET
CBEJICHUH, CITy)KallliX JIOCTATOYHBIM OOOCHOBAaHWEM ISl TIOJPOOHBIX
npennonoxennii. Cyap0a YepHUTOBCKUX KHS3€H M3BECTHA HAM JIUIIL TIPU
MOCPEIHUYECTBE KUEBCKOTO, a B XIII Bexe — rajmukoro JeTonucua.

I[TPUMEYAHIA

1

[Tpu mepeBojie Ha MHOCTPAHHBIE SI3BIKU CIIOBA JICTOIHCEHY Ba)KHO 00paTHTh
BHHMaHHE Ha 00CTOSITENBCTBO, YTO B MOHATHE JICTONMCH) BXOAAT Pa3HbIC 3HAUe-
wus. Hamp., annales, chronica, codex. O mpobnemax TepmuHONMOrHH cM.: Font
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IRINA KONOVALOVA

Images of countries in the anonymous
Description of Eastern Europe

This paper is devoted to the analysis of spatial representations
reflected in the anonymous Latin-language treatise Description of Eastern
Europe (Descriptio Europae Orientalis, hereinafter — ADEQ), and the
geographical images of the countries that are described in this source. This
nameless anonymous treatise was introduced into scientific circulation by
the Polish scientist Olgierd Gorka. In 1916, he prepared a critical edition of
the source, giving it the title Description of Eastern Europe,' which be-
came traditional in subsequent historiography, and dated the treatise to the
first half of 1308. In 2013, a new critical edition of the Latin text ADEO
appeared along with its full translation into the Serbian language and his-
torical and philological commentary based on the historiographic tradition
dedicated to this source.’

To date, five manuscripts of the 14™-15™ centuries containing ADEQ
are known — three from the National Library in Paris (A, B, E: Paris,
Bibliothéque nationale de France, MS Lat. 5515, 5515A, 14693), one of
Leiden University Library (D: Leiden, Bibliotheek der Universiteit, Cod.
Lqt. 66), and one from Poitiers (C: Poitiers, Bibliotheque de la ville, MS
263). In all these manuscripts, along with ADEO, there are also other Latin-
language works of the beginning of the 14™ century, one way or another
connected with the general theme of the Crusades to the East — Flos
historiarum terre Orientis (1307) by Hayton of Coricos and Memoria de
recuperatione Terre Sancte (1306) by Pierre Dubois.?

According to O. Gorka, the author of ADEO was a Dominican of
French descent, who served in the service of Charles Valois — the brother

" PaGota BbImoHEHa B paMKax mpoekta (Ne 20-59-23001), momaepxaHnHo-
ro POOU u PAuK a, «Poccus u BeHrpus B mpouuioM U HacTOSLIEM: KpOCC-
KyJbTYPHBII IUAJIOT.
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of the King of France, Philip IV the Beautiful.* Further investigation
showed that Charles Valois was more likely the addressee rather than the
customer of the work, which, in all likelihood, was compiled by Anony-
mous at the court of Pope Clement V in Poitiers — in the same place where
Hayton of Coricos wrote his work in 1307 on the order of the papal curia,
and where list C was found with the texts of these works.” Some scholars,
following Gorka, consider the author ADEO a Frenchman,® others believe
that Anonymous could just as well be an Italian, one of the close associates
of the Angevin kings of Naples.” Analysis of ADEO vocabulary conducted
by A.V. Kovalev suggests the Italian origin of Anonymous as more likely.®

ADEO has attracted the attention of researchers for more than a
hundred years as a multifaceted source on the history and political
geography of Byzantium, Southeast and Central-Eastern Europe, as well as
the history of international relations at the beginning of the 14™ century.

With regard to the genre nature of ADEQ, different opinions have
been expressed in historiography. Due to the fact that ADEO is a geograph-
ical treatise in its form, some researchers consider it to be a source of his-
torical and geographical character,” from which we can derive “positive”
knowledge about the geography and history of the countries described in
the treatise. In accordance with this, for a long time, the main direction of
the study of this source was the analysis of its information about a particu-
lar country — Albania, Bulgaria, Hungary, Poland, Serbia, Czechia, Carpa-
thian-Danube lands."

Along with the country approach to the study of ADEQO, another one
is also practiced — the analysis of the source as a whole, the author of
which pursued a goal that went beyond the framework of a purely geo-
graphical description. Analyzing the circumstances of the creation of
ADEQO and the features of its content, researchers developing this approach
see in ADEQ a publicistic treatise, the writing of which was most closely
related to the policy of the papal curia at the beginning of the 14" century,
which attempted to resurrect the Crusades in order to conquer Byzantium
and other non-Catholic countries.'' This idea was based on the fact that at
the beginning of the 14™ century Charles Valois, who was married to the
granddaughter of the last Latin emperor Baldwin II, became a claimant for
the throne of Constantinople. Anonymous invites Charles, together with his
distant relative Charles Robert of Anjou (Hung. Karoly Rébert), the un-
crowned king of Hungary, to capture Constantinople, which will open up
new prospects for both of them. In addition to direct calls for a campaign in
Constantinople and the neighboring Orthodox countries, Anonymous de-
scribes the material benefits that potential allies expect in case of success,
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notes that there is nothing better to wish for a military campaign, and also
makes concrete proposals regarding the troop movement paths.

If the question of the intent and purpose of ADEO is sufficiently de-
veloped in historiography, then an equally important problem remains in
the background. Why did Anonymous choose a form of geographical de-
scription to realize his plan, and how did he use the capabilities of this gen-
re to propagate the ideas of his customer?

ADEQ begins as an ordinary medieval geographical treatise — with a
brief description of three parts of the world: Europe, Asia and Africa. The
author needs this common framework in order to localize in the world
space the region that is in the center of his attention — Asia Minor and, as
he says, “some areas” of Europe.'> The anonymous author outlines the re-
gion he describes by the political boundaries of his time, including in it —
as he himself indicates in the Introduction — the Constantinople Empire
(imperium Constantinopolitanum), Serbia (Rascia), Bulgaria, Ruthenia,
Albania, Hungary (Hungaria) and Poland (Polonia).” The author of
ADEQO does not directly speak about why and for what purpose he decided
to pay attention to this particular part of the European space. At the same
time, his words that he intends to tell “about the mores and condition of
people and provinces located in these parts of Europe”, to some extent
reveal his approach to determining the spatial boundaries of his description.
This is a value approach that allows Anonymous to structure the space he is
considering by endowing these countries with certain characteristics.

After this small introductory part, a sequential description of the
countries begins, which opens with a story about the Empire of Constanti-
nople. Then the author talks about other countries, but not in the order in
which they are listed in the Introduction: after the story about Byzantium, a
description of Albania is placed, and Serbia, Bulgaria and Ruthenia are
described after it, and at the very end of the treatise, after the description of
Hungary and Poland, he also tells about the Czechia (Bohemia).

From the point of view of spatial representations embodied in the
ADEQ, this source is a typical chorographic work, that is, a descriptive ge-
ography. Like most European medieval works, ADEO is permeated with a
primary orientation system (egocentric), when the author defines the loca-
tion of geographical objects through his attitude to himself as a center, mo-
tionless or moving, it does not matter. The narrative is constructed as if the
author moves from one country to another, which becomes the center of his
spatial perception, from where he marks the borders on four quarters of the
world." In addition to designating borders, Anonymous lists cities, gives
the names of the provinces of a country, characterizes their natural re-
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sources (rivers, minerals) and economic status, gives an assessment of their
military potential, reports on religious affiliations and customs of the inhab-
itants, gives some historical information. Almost half of the entire descrip-
tion is occupied by the story of the Empire of Constantinople; Hungary,
Serbia, and Albania are spoken about in detail; Poland and Czechia are de-
scribed very briefly, and Bulgaria and Ruthenia — very vaguely.

ADEQ data on the physical geography of the region are fragmented.
Anonymous pays the greatest attention to the hydrography of the countries
he described.'® He was interested in rivers, first of all, as transport arteries,
that is why he often notes their navigability, or as sources of valuable re-
sources — gold-containing sand, asbestos, fish. Altogether, Anonymous
mentions the names of more than 30 rivers and pays the most attention,
which is quite natural, to the Danube, which, according to him, is “one of
the greatest rivers in the world, rich in fish of all varieties and flowing to
the East”.'°

But in accordance with the objectives of his treatise, Anonymous pays
his main attention not to the physical, but to the political geography of the
region. If we analyze his use of words and phrases referring to the time of
writing (nunc, usque ad / in hodiernum diem, adhuc, ad presens), it turns
out that most of them relate either to the political status of certain
countries'” or to information about the rulers of states and their titles.'®
Along with this, Anonymous talks in detail about actual place names,'” the
current state of cities and countries,”’ as well as the external borders of
states”’ and the administrative division of the latter.”> As for the
completeness of the description of all these issues, Anonymous’s ideas
about both the physical-geographical and political spaces become more and
more uncertain as he moves eastward.

This is especially evident in the description of Bulgaria and Ruthenia.
Anonymous knows that these countries occupy vast spaces: Ruthenia —
terra permaxima,” Bulgaria — imperium magnum.** The borders of Bul-
garia and Ruthenia are not outlined. Anonymous only says that Bulgaria
and Ruthenia adjoin Greece from the north: “Next to this empire
(Bulgaria. — I.K.) is another large country called Ruthenia; just like Bul-
garia, it adjoins Greece from the north, but is located above (supra) Bulgar-
ia”.** There is an addition to this information in the story about Hungary.
There, Ruthenia and Bulgaria are called the eastern borders of Hungary,
along with Raska.”® Moreover, Anonymous does not miss the opportunity
to emphasize that Ruthenia, Bulgaria and Raska are located between Hun-
gary and Greece,”’ thus making it clear that the geographical position of
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these countries creates the most favorable conditions for the unification of
the forces of Charles Robert and Charles Valois.

Anonymous does not know neither the natural-geographical, nor ad-
ministrative division of Ruthenia or Bulgaria. Of the many large and small
vassal possessions, into which Bulgaria was fragmented in the late 13" —
early 14" century, Anonymous knows only the northwestern part of the
empire, Vidin, where the power belonged to the Shishmans: “The capital of
this empire is located near the large city of Vidin. The emperors of this
empire are called the Shishmans”.*®

The political situation of Bulgaria and Ruthenia is presented by
Anonymous as follows. About Bulgaria: “Once this empire belonged to the
empire of Constantinople, and should have belonged to it now, if the em-
peror was able to [keep it]. After some time, the mentioned empire was
subjugated by the Hungarian king Andras, and it was under the rule of the
king of Hungary for a long time. When the power of Hungary weakened,
the Tatars captured this empire and forced it to pay tribute to them”
About Ruthenia: “Once this country was under the rule of the empire, then
Hungary, now it pays tribute to the Tatars, just like Bulgaria”.** Anony-
mous’s information about Ruthenia, in all probability, was so vague that in
his description he sought to establish complete identity between Ruthenia
and Bulgaria, of which he knew little more. So, Ruthenia, according to
Anonymous, “has the same [natural] conditions as Bulgaria, and is washed
by the same rivers”.*’

In ideological and value terms, the entire space described in ADEQ is
divided into two parts, one of which Anonymous endows with positive
characteristics, and the other demonizes. The author does not accidentally
open his treatise with a description of Byzantium. Anonymous considers
Byzantium, on the one hand, as a materially attractive target for capture,
the natural and economic resources of which he carefully describes, and on
the other hand, as easy prey. In addition, it is Greece, from the point of
view of Anonymous, that is the main source of church schism: “All of
them (Greeks. — 1.K.) are unfaithful schismatics, and from their apostasy
there is any kind of schism among other schismatic peoples, namely in
Raska, Serbia, Bulgaria, Ruthenia, Georgia and among all the Eastern peo-
ples professing Christianity, with the exception of Cypriots and Armenians,
among whom there are also many schismatics”.*> The Orthodox peoples
appear in ADEO as “unfaithful schismatics” (scismatici perfidi),” “schis-
matic and barbaric peoples illegally owning such rich and prosperous king-
doms”.** The inhabitants of the Orthodox states found themselves in the

eyes of the Catholic author deprived of any positive qualities, not
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distinguished by a belligerent disposition, effeminate, not able to handle
weapons.”

If ADEO was a simple work of the genre of descriptive geography,
then its separate parts would have little in common, and the choice of these
countries for a joint characterization within the framework of a single trea-
tise would not be obvious. However, we have before us a composition,
where the geographic form “works” on its ideological content. The anony-
mous author creates polar geographic images — of Catholic countries, on
the one hand, and countries populated by “unfaithful schismatics”, on the
other. Placing these images in the international and ideological context of
his time, the author of ADEO draws a general field of potential interaction
between these two opposite spaces, convincing the customer and addressee
of his treatise not only in the possibility, but also the expediency of going
east. The conceptualization of Orthodox countries as a space with a minus
sign turned Anonymous’s predatory plans into a charitable cause and gave
them the character of moral obligation.
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Pa3mpinnenns oo YCTHOCTH A ITNCbMCHHOCTHU

Hamma cratest HOCUT CKOpee METOIOJIOTHUSCKAN M MCTOYHUKOBEIIC-
CKUI XapakTep; B HEH BBHICKA3LIBAIOTCS HEKOTOPHIC MBICIH, XOTSI, B OCHOB-
HOM, OHa MPEJCTaBISIET COOO0H JHIITH Pa3MBIIIIICHNSI.

Byayun He TOJBKO MCTOPUKOM, HO M 3THOrpad)oM, MCHS BCerja WH-
TepecoBaia mpolyieMa COOTHOINEHHSI YCTHOCTH W MUChbMEHHOCTH. Benb
OYEBHJIHO, YTO, BO-TIEPBHIX, TEPEl TeM, KaK MHCHMEHHOCThH 3a(hUKCHUpYeT
COOBITHSI M CBEAICHUS O HUX, TEM CaMbIM IMPEBPATHB UX B «IOCTOBEPHBIE
HUCTOPUYECKHUE UCTOYHUKNY, BCE MUCbMEHHBIE CBUACTEIHCTBA, B KOHEYHOM
cdeTe, BOCXOST K YCTHOCTH. BO-BTOPBIX, 710 TOTO KaK COOBITHS MPOIILIOro
ObUTM 3aliCaHBl, CBEIEHUS O HUX CYIIECTBOBAJIHM B YCIOBHSX YCTHOU
KyJIbTYpbl. YCTHOCTh, TaKUM OOpa3oM, «IIPEBBIIACT» IMHCEMEHHOCTS,
MMCEMEHHOCTH BCETa BTOPUYHA [0 OTHOIIEHUIO K YCTHOCTH.

Tema COOTHOIIEHUSI MEX]Ty YCTHOCTBIO U TUCbMEHHOCTBIO UMEET KaK
MUHHMYM JIBa aCIlICKTa, a B OTHOILICHUHU ¢ (DUIIONOTUYECKOW U UCTOUHH-
KOBETYECKOI CTOPOHBI CYIIECTBYEeT M Ooraras JIMTeparypa, U OOIIHMpHas
nucropuorpadus.

B tot mepmon, xorma sTHOTrpadus chopmupoBatack Kak Hayka (IpH-
ommurensHo B KoHie XVIII cronerus), aBTopaM-ydeHbIM, COYMHHBIINM
MIepBbIe 3THOTpadUUecKre MPOW3BENCHUS M COOMPABIIMM MaTepHalIbl,
Ka3ajoch, YTO HApOAHAs KyJIbTypa COXpaHWIIa TIIyOOKHE APEBHOCTH; UTO
OHa CIIOCOOHA TIOMOYh PEKOHCTPYHUPOBATH O0JIee IPEBHUE KYIBTYPHBIE CIIOU
Pa3IUYHBIX COOOIIECTB, BIUIOTh JI0 WHIOCBPOICHIICB WX JPYTHX HAPOIHO-
creli. (B mosiBieHun 3TOM HOBOW JUCHUILIMHBL, «HAPOJOBEICHUS, KIFOUe-
BYyIO poJb urpaina Poccus; Te HeMelKue nucareiny, UCCICA0BAaTEeN! U Iy Te-
mecTBeHHuKH, Kak [lamrac, ['eopru, Mwuiep, noObBaBmme B Poccuwm,
COCTABIIIM ee STHOrpaiueckoe ormcanne.') Brsipl 0 IPeBHOCTH yCTHBIX
KYJbTYp BBICKa3bIBAJIUCH U B nocieanue aecsatuietuss XIX B., HO yke B Ha-
gasie XX CTOJETUS CTAIO SICHO, YTO COBPEMEHHBIC HAPOJHBIC KYJILTYPHI HE
MIPUTOJHBI [T PEKOHCTPYKIUH APEBHUX KYJIBTYp, MO KpalHEel Mepe, B Ha-



Pazmviuinenus 06ycmHocmu U nucbmMeHHocmu

LIMX €BPONEHCKUX KpasiX, ObICTPO M3MEHSIOLIMXCS B KyJIBTYPHOM OTHOILLIE-
Hyn,”

ITocTynar 0 HEMPUTOAHOCTH YCTHOCTH IS MCIIOJIB30BAHUS €€ B Ka-
YEeCTBE HCTOPUUYECKOTO HMCTOYHHMKA, HECMOTpPS Ha HEKOTOPBIE 3KCLECCH,
JIOBOJIBHO JIONITO OCTaBaJICSl HEM3MEHHBIM B aKaJIEMHUUECKOM «MAUHCTPH-
Me».” OJHAKO B OCTIEIHIE OBl B HAIICH HAyKe IPOMCXOIAT U3MEHEHHS,
KOTOpBIE HE TOJBKO CTUMYJHMPYIOT K TIEPEOLCHKE HCTOPUYECKOH Ppoin
YCTHOCTH, HO M TO3BOJISIOT CAENaTh KOHKPETHBIE UCTOPUUECKUE BBIBOJIBI
Ha ee ocHoBe. [IpuBeny psin nmpumepoB. Paccka3 o Me4eHEKCKOM KHs3e
Tony300a Obi1 HarucaH B Havane X111 Beka Tak Ha3bIBAEMBIM BEHT€PCKHM
Anonmmom. CortacHo 3ToMy TekcTy TomHy3o00a mocenmmics B Kemee, oko-
mo Twucel, eme Bo Bpems mpapieHus Takmons (B X B.). OH HOXHI 10
npasienus: Mmreana [lepBoro (Havano XI B.), HO HE >KeNal KPeCTHTHCS.
ITo sTo#t mpuumHe MmTBaH 3akuBO 3akoman ero y Abana. [TomobHbIe cro-
JKETbl O 3aXOPOHEHWH S3BIYHHUKOB-TIONIOBLIEB M3BECTHBI U B (DONIBKIIOpE
Bocrounoi BeHFpI/II/I.4 Ecnu ogHY U Te ke CIOXKEThI BCTPEYAKOTCS TAKXKE U
B JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUAX, U B (OJIBKIOpPE, TO TAKOE CXOACTBO
OOBIYHO TPAKTYeTCsI Kak JIMTEpaTypHOE 3aMMCTBOBAHUE W3 «BBICOKOI
KyJIbTypel». B 3TOM ciydae (HecMOTpsl Ha TO, YTO 3/1€Ch MPUMEHUMOCTb
«aBTOMAaTHUYECKO» TPAaKTOBKH MpoOIeMaTHyHa) HE 00BIACHIETCS, IIoYeMy
JlaHHAas YCTHasl Tpaauuusl OOHAPY>KUBAETCS UMEHHO mam, TAE IIPOU30LLIN
nofo0HbIe coObITHS, 3aduKcupoBanHble yike B XII—XIII BB.?

Hpyroii npumep: B 1717 r. Tatapsl Hananu Ha TpaHcunbBaHUIO (T.H.
TTOCIICAHEE HAIIECTBHE TaTap); 24 aBrycra oHU pasopwim ropox Cek, you-
JM MHOTHX *XwuTenell. Ha BakHOe 3HaUeHHME YCTHOCTH YKa3bIBaeT TO, UTO
coopannblie B 90-¢ roapl XX cTOJETHs TEKCTHI, TOBECTBYIOLINE O HAILIECT-
BUH TaTap, B Psjie MECT COBEPILCHHO TOYHO OTPaXKalOT TO, YTO TOBOPHIIH
céudemenu >tux cobbituii 8 XVIII Beke.’

Taxke B BEHrepckoM (DOJBKIOPE MMEIOTCS CIIebl OY€Hb APEBHETO
MpelaHus O COTBOPEHHUH CyIu. Paccka3 0 TOM, YTO HBIPSIOIIAS NITHLA JIOC-
TaeT MECOK CO JHA MOPSl M TaKUM 00pa3oM BO3ZHMKAET CyIla, SIBJSIETCS HE
MIPOCTO €BPA3UICKUM, HO U YPAITLCKIM MOTHUBOM (TI0 mccienoBanmsiM B.B.
Hanonbckux).® BakHO TO, 4TO 3TOT CIOXKET COXPAHMIICS Y MAIbAP B BECHMa
W3MEHEHHOM, HO Y3HaBaeMOM BHJIE, HECMOTPS HA MX OTHOCHTEIILHYIO SI3bI-
KOBYIO U KyJIbTYPHYIO H30IAIHI0. B HOC/IEIHIE roIbl GOIBIION Pe30HAHC
noy4min uccnenoBanus banaxka Illynapa o mepcrnekTiBax MCHOIb30BAHUS
YCTHBIX POM3BE/ICHNIT B KAUECTBE MCTOPHUECKUX HCTOUHHMKOB.”

Takue mpuMepsl He JIOKa3bIBAIOT TOTO, YTO YCTHOCTh, KaK IPaBUIIO,
He coxpaHseT apxam3mbl. [lo BUANMOMY, yCTHOCTh MO-Pa3HOMY IPOSBIIS-
eTcsl B pa3NIMuHbIX KyJbTypaX; HCKaTh 3/1eCh 00LIHMe JeUHHULIUK O CIIOCO-
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0ax KOHCEepBaLlMM yCTHOCTH, KaK MHE IIPEICTABISIETCS, HE COBCEM yMeECT-
HO. Tem He MeHee, METO0JIOTMIECKH MOKHO MPHMTH K BBIBOJLY, YTO MPO-
W3BE/ICHNS YCTHOW KyJbTYyphl TEOPETUUECKH MOYKHO MCIIOJIB30BATh B Kaye-
CTBE MCTOPUYECKOIO HCTOYHMKA, MHCXOIS, KOHEYHO, HE TOJBKO M3
00CTOSITENHCTB IAHHOM KYJIBTYpHI, HO U C MIPUMEHEHUEM METOZa CTPOTroi
KPUTHKH UCTOYHUKOB.

Kaxk nmpeacraisieTcs, Bce OpUTHHAIBHOE, YTO HAIKMCAHO B MCTOpUYE-
CKUX MCTOYHHUKAX, IIPOUCXOIUT U3 YCTHOCTH. | TaBHBIH 3aKOH YCTHOCTH —
BapuabenpHOCTh (variability). Ilepexox U3 ycTHOCTH B MMCBMEHHOCTH —
OJJHa U3 OCHOBHBIX NpPOOJEeM HCTOYHHMKOBeAeHHUs. COrllacHO MHEHUIO
H. JlaHuIeBCKOTo’, CpeTHEBEKOBbIE HCTOUHHMKH MO3BOJISIOT TIOHATH CKOpEe
TO, YTO JIFOJY BKJIABIBAIN B TE MM MHbBIE COOBITHS, HO HE CAMU COOBITHS,
U TO, KaK OHM MOTJIM UHTEPIPETUPOBATH 3TH cOoObITHS. [Ipruém pacckasbi-
BAIOIIUI BCET/a IMPUBHOCUT CBOE OTHOILLIEHUE K COOBITHIO, O KOTOPOM OH
pacckasbIBaerT...

OTMeueHHBIC BBILIE 3aMEYaHHsl HOCAT CKopee (HIIONOTHYECKUH Xa-
paKTep, U OHU B CBOEW OCHOBE HE OpUTMHAIbHBL. OIHAKO BOIPOC O COOT-
HOUIEHUH MEXIy YCTHOCTBIO U ITMCbMEHHOCTBIO OTKPBIBAET IPYroe u3Me-
peHue, BechbMa Janeko uayuiee. Beap ycTHast KynbpTypa KH3HECTIOCOOHA
TOJBKO B CBOEH MaccOBOCTH. VHBapHanbHOCTb — 3/€Ch 51 HUCIOJB3YIO
TEPMHUHOJIOTHUIO W3BECTHOI'O BeHrepckoro donpkiopucra [romsr Opry-
tan'’ — IPOXOIUT TONBKO TOTJIA, KOT/IA €e IPUHUMACT U 3aTeM IepeacT
olpeneneHHas Macca moael. IlponsBeieHns yCTHOCTH BCETIa BOCCO37a-
10T B KaKOH-TO Mepe KyJbTypy, MEHTaJIbHOCTh JaHHOTO oOmectBa. boree
TOTO, IMEHHO MPOU3BEICHUS YCTHOCTH OTPAXKAIOT O0ablie 8Ce20 MEHTAIb-
HOCTh obmrecTBa. Mcxonas U3 TOro, 4yTo Bce OOIIECTBEHHBIE CHCTEMBI SIB-
JSIFOTCS] IPOAYKTaMU KyJBTYPbI, BaXKHBI HE CIO’KETHBIC JIMHHH, KOTOPBIE C
MIpUCTpacTHeM HcciieioBaml yueHble XIX Beka (a mopoil ¥ COBpeMEHHBIE
¥ICCIIE/I0BATEIIH, BBIIBUTAIONME (JAHTACTHUECKHE MApalUIeln = B HAJIEK/Ie
OOHapyKUTh KAaKOW-TO apxaum3M), a MUPOCO3EpIaHHe JaHHOTO OOIIECTBa.
W 310, C MCTOpUYECKOH TOUKU 3peHus], MUMeeT OOJbIIOe 3HAUCHHE; BEb
JIBUTaTeJieM MCTOPUH BCEr/a BBHICTYMAIOT Macchl. S| 3Har0, 4TO €CTh UCTO-
puku, kotopsle He Mmoot JI.H. Toncroro (xoTst Hen3BecTHO, Oy Iy T JIU YH-
TaTh €ro KputukoB yepe3 200 net; onHako B ToM, uTo JIbBa Hukonaesuua
OyayT unuTaTh M 00CYXIaTh, 51 Ooiee yeM yBepeH). S — cTopoHHuK JIbBa
Toncroro, u Ast MEHS IPECTABIISETCS BecbMa YOAUTENbHBIM €r0 BBIBOJ
0 TOM, YTO XOJ HCTOPHH ONPEIEIIIIOT MacChl, a HE TaK Ha3bIBa€MbIE BENH-
Kue Joau. McTopuio onpeaenser AeSTeIbHOCTh BCEX JIIOJCH, IPUHUMAI0-
WX (WIM He MPUHUMAIONINX) y4acTHEe B COOBITHAX, OOBEAUHSIOMINXCS
BCETr/1a TaK, YTO T€, KOTOpPBIE MPHUHUMAIOT MPSIMOE yYacTHe B COOBITHH, Oe-
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PYT Ha cebs HAHMEHBIIYIO OTBETCTBEHHOCTh H HA000POT' ~. MHEHMS, MCH-
TaJIbHOCTh, HACTPOEHHUS KOJUIEKTUBHOTO COOOIIECTBA — BCE BMECTE, I10-
KAy, IO3BOJISET TIyOKe B3TJISIHYTh U IOHSTh JIOTUKY UCTOPHH.

MOoKHO IpHUBECTH PsiAi NPUMEPOB OTHOCHUTENBHO HMCTOPUH PYCCKOTO
Cesepa'. Utenne npemannii, cocrapienusix H.A. KpunuaHoit, win 6bi-
muH ['mnbdepauHra u Apyrux aBTOPOB, CTUMYJIMPYET Pa3MBIIUICHUS O
TOM, KaK MOXHO HCIIOJIb30BaTh UX B KAYECTBE UCTOPUYECKOTO UCTOUHUKA,
¥ MOXKHO JIM 3TO0 Aenath? XoTd ecTh uctopuku (Hanpumep, H.®@. Kotsp,
B.A. Pribakos, B.O. KiroueBckuit u 1ip.), KOTOpBIE MPSIMO HCIOJIB3YOT
(hONBKIIOPHBIE TEKCTHI ISl apryMEHTAIlMH ONpEAETICHHBIX TE3HCOB, HO
4gacTo 0€3 CyIeCTBEHHBIX METOIOJIOTHYECKIX Pa3bsICHEHHH.

['maBHO HCTOYHUKOBOM 0a30¥ SBISAIOTCS NPEIaHUs, YCTHBIC TPO3au-
YECKHUE MTPOU3BEJIEHUS, KOTOPbIE CBOEH NCTOPUYECKON OCHOBOM U peanus-
MH CBSI3aHBI C COITMAIEHO-OOIIECTBCHHON XU3HBIO M HCTOpHEH TaHHOMH
obrmHoCcTH. BaxkeH He «(hobKiopy» (Oyab 3TO JUPUKA WU MPO3a), JaKe He
MOTUBHI Wi Mopdonorus Tekcra no [Iponmy, a BocpusTue u nepeaadya
MIEPEKUTON UCTOPUU YCTHBIM ITyTEM.

Hamnpumep, npu uzyuenuu npenanuii HapoaoB CeBepa, Cpelld MHO-
TUX JAPYTUX BBISBJSIOTCS, B TOM YHCIE, U TaKUEe TeMbI U Bompockl. Komo-
HU3aIWs: Kakoi oHa Oputa? Pedb waer o MUPHOM WIIM BOSHHOW 3KCIIaH-
cun? KakoBBI OCHOBHBIE JTaIlbl KOJOHHM3ALMH — BEIb IO TPEIaHHUAIM
PacKpBIBaIOTCS €€ pa3Hble BPEMEHHBIE CIIOH (KOTOPBIX, KaK MPeaCTaBiIsIeT-
Csl, MUHUMYM OBLIO TPH).

Oxka3pIBaeTcs, 9TO a0OpUTCHHBIX XkuTenei CeBepa, dyae, IpUIUIOCh
YMHPOTBOPSTH CHJION: GKUTETH CUX MECT MMEHOBAIMCH TOTAaHBIMHU ChI-
posiAaMu U Yybi0 OeNoria3ol, CHM Hammagainyd Ha 0eJ03epCKHe CeJIeHHs U
JIpyrUe POCCHUSH KUINILA U BCE Ha X0y MOKUTaU U onycrowmanu. Cue 1o
TOJIE TIPOJOJDKAIOCH, JTOKOJIE KHS3h BsdecnaB, coOpaB BOMCKH, OTpa3wil
HamaJIicHue 9yau u, moOezs, THaJ OHyIo 10 OeperoB — bemoro mopsi».
Yynckuit MUp BOMIIEOHBIN, TaM XKUBYT TYCH-I€0CIH, TyI1 UMEIOT CBEPX-
€CTEeCTBEHHBIE CITOCOOHOCTH, HAIIPUMEP, MOTYT pa3roBapuBaTh MEXIY CO-
0010 Ha IIECTUBEPCTHOM PACCTOSIHUM, OHH Oelloriasble, MOocie MpUXojaa
pYyCCKUX ucue3ny noj 3emiro. He MeHee BaxHO, UTO y Uy/iel CyliecTBOBa
HEKHUI MOPSIOK — «TOCYAaPCTBEHHOCTH» — Y HUX OBUIH KHS3bs (M3BEC-
TeH HeKkui ux kHs13b Cost), ropoaumia. C gyIsMy cBsi3aHa U OaHHAs KyJIb-
Typa. OlHaKO MHOKECTBO pacCKa3oB O MEPBOHAYAIBHOM 3aCEJICHHM Ce-
BEPHOIO Kpasi CBUAETENbCTBYET O TOM, YTO, KOTJa MPUILIU PYyCCKUE, TaM
HuKOro He ObuI0. COorylacHO THM paccKa3aM, MHOTHE MeCTa, BEIOpaHHBIC
JUTA JKU3HU, TIONyYWJIM CBOHM Ha3BaHMSA OT CIABSIHCKHX IEPBOIIOCEIEHIIEB.
B xononunzarun CeBepa BaXHEHIYI0 pojib UTpaiy peuHsle mMyTH. beisaio,
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YTO OJWHOKHUE JIFOAM CO3JaBAIM IOCENIECHHs] B INIYXOM JieCy. OTO HeKas
«CIIOHTAHHAs» KOJIOHM3alus. IlepBonoceneHIbl Npuexai U3 «KHUOTKYa»,
«H3 Jecy» — Yy HHX HET MCTOPHH A0 KoJoHu3armu. OHU NOSBWINCH TaM
0e3 ucTopuu, UX CO3HATEIBHOE CyIlleCTBOBaHHE HaunHaeTcs: Ha Cesepe.

Ot 3TOr0 HappaTHBa B MPENAHMUIX YETKO OTAEISAETCS UCTOPHUSI O HOB-
ropozackoil kojgonusanuu. OHa npeAcTaBiseTcs y)ke 0oee OpraHu30BaH-
HOW. HoBropoaiis! MosIBUINCh HE B OJJMHOYKY, & C CEMBSIMH. JTO YK€ I10-
JIMTUYECKAsl KOJOHU3alus. BakHbII M 4acTO NOSBILIOLIUICS CHOXKET —
HOBIrOpO/IIBI yOeraloT Ha ceBep OT KpemocTHOro npasa. OHu Oexanu, uc-
KaJm cgoHody (Hampumep, Me3eHb NIeHCTBUTENHHO ObII OCHOBAaH HOBIO-
pommamu yxe B XVI B.). HoBroposckas KoJloOHW3anus OTHIOAL HE ObLIa
mupHOi. Ha peke BbIs MpoM30IUTH CTONKHOBEHHS C YY[SIMH, 1€ ObLI
yout ux xus36. Ho 1 camu 4yan Hamaganu HE TOJIBKO HA PYCCKUX, HO Ja-
e u Ha ropoxn Kapromons. bmaromapst HoBropoauam 4y MEpeluld K
ocey10i kHU3HU. JI0 cuX MOp W3BECTHBI IOTOMKHU UyJIed; MECTA UX 3aX0po-
HeHud. COXpaHWINCh TIPEIaHusl U O TOM, KaKie CEMbU MPOUCXOAT UMEH-
HO OT 4y/ieH, a KaKhue 0T HOBITOPO/LEB.

Baxno ormeruth, uto 3acenenue CeBepa — M HE TOJBKO JIEPEBEHb
IOxcuna, Banrnmana, HO u gaxke X0JIMOTOp — CBS3BIBAIOT HE TOJBKO C
PYCCKHUMH, HO M KapenamH. Kapenbckas KOJOHHM3aLUs CBsI3aHA UMEHHO C
HOBropoamy (a ve ¢ Mocksoii). "

OTH pacckasbl, HA MOH B3TJISII, MOTYT CO/IEHCTBOBATh KaK aHTPOTO-
LEHTPUYHON PEKOHCTPYKIMU HCTOPHUH, TaK M MOHMMAHUIO MEHTAJUTETa,
MOTHBALMH 1 MUPOCO3EPLIAHN JIFOIEH JaHHOTO O0IIeCTRa.
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JIaoquKHECKOE TOCTIaHHE
B HCTOPHOTPaPIIEeCKOM KOHTEKCTE

3AMETKHU N PASMBIIIIEHWA

W3yyas MCTOYHMKY, NCTOPUKU CO3/IAIOT CBOE MHEHHE O MPOIIJIOM CO-
ObITHH, 31M307¢, 31oxe. Ho maxe ¢ ydeToM apXeoornyeckuX CBUICTEIILCTB
U UCTOPUYECKON MaMsATH O CIYYMBILEMCS B MUHYBIIME BPEMEHA, BPs JIU
BO3MOYKHO PEKOHCTPYHMPOBaTh OBUTOE BO Bcell momHOTE. [Ipmmep Tomy —
CpeIHEeBEKOBBIE epeTHyYecKne IBrKeHns Ha Pycu. M, HecMoTpst Ha TO, 4TO
HENOCPEACTBEHHBIX CBUAETENBCTB, BBIPAKAIOUIMX B3IJISABI €PETUKOB, HE
TaK YK MHOTO (TT0 CPaBHEHHIO C OTPa)KEHHEM BBIIBUHYTHIX IPOTHB HUX 00-
JIMYEeHN ), NCCIIeIOBATENN BCE )K€ MPEIIPHHUMAIOT TOTBITKA PEKOHCTPYH-
POBATB HICONOTHYECKYIO IPHUMHY MOSB/ICHHS TAKUX OOBUHEHHIL.

Hama 3amaya — BO-TIEpBBIX, pacCMOTPETh (C YYETOM HCTOPHUYECKOM
CHTYAIMH) TIPUIHChBacMbli Dénopy KypHIbIHy® TOKYMEHT, HEIOCPEACT-
BEHHO CBSI3aHHBIM C HOBIOPOJCKO-MOCKOBCKOM €pechio (Tak Ha3bIBAGMOM
«epechl0 YKUIOBCTBYIOIINX»), TOJYYHBIINNA Ha3BaHUE JIaooukutickoe no-
cnanue. Bo-BTOpBIX, OTBETUTh Ha Psii OTHOCSIIMXCS K HEMY BOIIPOCOB, a
MMEHHO: KaKHe epeTHYEeCKHE BO33PEHUS HAXOAATCS B ATOM ITOCTIAHUH; TIPO-
THUBOpEYAT JIM OHU KAaHOHAM LIEPKBH M MMEIOT JIH CBS3b C (OKHJOBCTBOM.
B-Tpetpux, 0003HaUNTh BEXW KU3HEHHOTO ITyTH aBTOpa (COCTABHUTENS FIIH
TIEpEIHCUNKA) ITOTO JOKYMEHTa . JIJIsl HaC TAKkKe BaXKHO IPOAHATH3UPOBATH
BBICKa3aHHBIC KEPTBAMU MPECIICIOBAHUS OTBETHI HA BBIIBUHYTHIC TPOTUB
HUX OOBHHEHUSI, CPAaBHHUTh HX CJIOBA C OMOIEHCKIMH TEKCTaMH U KaHOHUYe-
CKUMH yCTaHOBJIEHUSIMU IIPAaBOBOT0 Xapakrepa. Bece B 1iesioM No3BOIUT NO-
HSITh, MOYKHO JIU TIPUATH K BBIBOJIaM, KOTOPBIC CAETAT OOBUHUTEIN CPETH-
KOB, 1 000CHOBaHO Jin BbIcKa3biBanue U.51. @posHOBA, COrNTacCHO KOTOPOMY
«3aman, pa3Bs3aB HICONOTHICCKYIO BOWHY TpoTuB Pocchu, 3abpocun Ha
PYCCKYIO MOYBY CEMEHA OINacHeUIIel epecH, MOAPBIBAIOIIEH OCHOBBI IPaBO-
CIIaBHOM BEPBI, arlOCTOJBCKON IEPKBU M, CTaJI0 OBIThb, 3apOKIArOLIErocs
camoiepyaBus».’



«Jlaoouxuiickoe nocianuey 6 ucmopuoepagbuquKOM KOHmMeKcme...

Hcmopuueckas cumyayus

IIpaBnenue Mana IIl — onun u3 Hanbosee spkux 3TanoB Poccuiickoit
ucropud. OH 03HAMEHOBAH MHOTMMH COOBITHSIMH, CPEI KOTOPBIX HE TOJIb-
KO POXICHHE CaMOT0 CYBEPEHHOI'O POCCHIICKOI0 TOCYapCTBa, «COOMPaHHs
3eMenb Pycckux» M KOHeI OpABIHCKOW 3aBUCUMOCTH, HO U aKTUBHOCTH Ta-
KHX I[EpKOBHBIX jaesiteneh, kak Mocud Bomorkuit, Hun Copckuii, Makcum
I'pek, a Taxke cocraBnenue ['eHHagueMm, apxuenuckonom Hosropoackum,
MIEPBOTO TOJHOTO CBO/IA OMONENCKUX KHUT Ha IEPKOBHOCIABSIHCKOM SI3BIKE.
3Oto Bpems nasnenus KoHcranTuHOMONA, HajBUTatomelcs Ha EBporty OKkky-
Nauuv TYpOK, (OPMHPOBaHMS OOJMKA LEHTPAILHO-BOCTOYHOW EBporisl
(Benrepckoro xoponeBctBa, Jlurorckoro u Ilomsckoro rocymapers, Moc-
KOBCKOHW PycH), BOBHHKHOBEHUsI OCHOB ()OPMHPOBaHHMSI UACOIOTHH «IMOCK-
Ba — Tperuii Pum», ray0OKOro BIUSHHA Ha COLHMAIBHO-OOLIECTBEHHYIO
JKU3HB TIOCIICICTBUN 3aKITIOUCHUS (PIIOPSHTHICKON YHHM, TIPHOOPETEHHS JIe
(akTo aBTOKE(aIBHOIO CTaryca ILEpKBH, 3aBocBaHus MockBoi Benukoro
Hogsropopaa, 3axmouenust Broporo Opaka Mpana 1l ¢ BuzanTHiickol npuH-
ueccoit Cogneii [laneonor u ee mpuObITHS BMEcTe CO CBUTOI B MOCKBY.

B cBsI3U ¢ BETMKOKHSKECKUM OpakoM, BaKHO 0OpaTUTh BHUMAHHUE Ha
psn obcrositenbeTB. Bo-nepBrix, HecMOTps Ha TO, uTo Codbs Obuia TUIE-
MSIHHHULIEH TIOCJIEAHEr0 BU3aHTUHCKOIO MMIIEpaTopa, OHa BOCHMTHIBATIACH
B Pume, moj narckoil oneko, mpu y4acTHM IrpedecKkoro kapjvHaia Buc-
capuona Huxkeiickoro, croposHuka yHuu.” C HpHE310M MHOCTPAHHOM KHsI-
ruHU (OCOOCHHO TMOCJE POXIeHHs ChiHA, Bacunus VBaHoBH4a), pe3ko
BCTaJl BONPOC MPECTONIOHACIENNS: MOIUIH CIyXH, YTO CMEPTh MPEITIOIIO-
KHUTENbHO OTpaBieHHoro VBana lBaHoBuua (mpo3BaHHOTO MOJOABIM)
JIEKUT Ha COBECTU BU3aHTHiickoi mpuHIlecchl. CoiH MBana (Momomoro),
Jimutpnit (BHyk MBana IIT) GbUT BeHYaH HA MPecTon’ MO BH3AHTHIACKOMY
yuHy, kak conpasutenb MBana I11. Ho Bckope oH momai B onaity U okazal-
cs B 3aTOYeHHMH BMecTe ¢ Marepbio Emenoit Bomomrankoit (Ctedanos-
HOW — Jo4epbio MonaaBckoro rocyaaps). ®énop Kypunpa nognepxusain
BHyka MBana III Imutpus. 1o 3Toi nmpuymHe OH, BOBMOXHO, MOT OKa3aThb-
cst B onmosumuu Codbe’ U ee OKPYIKEHHIO, KeNaBIIeH yTBEePIUTh HA Tpe-
CTOJIE CBOEro chiHA, Bacunus. Bnocnencreuu tak u cinyuywinocs. Hacnen-
HUKOM mpectona ctan Bacumuii; Jmutpuit u ero mates Enena ymepnu B
3atouennn.’ Bo-Bropsix, B cBute CO(bH CPEH MHOTHX JPYTHX ee IpH-
OMMKEHHBIX TPHOBUT He3yHT BeHMaMUH, CHIMpaBIIMid BayKHYIO POJIb B CO-
craBieHHH buOneiickoro xaHoHa (B KOTOpBIH NEpBOHAYAIBLHO BXOIMIIN
KHUTH, KOTOpPbIE MO3/1Hee ObLINM IPU3HAHBl HEKAHOHMYECKUMH — B HX
yncine u Jlaooukutickoe nocianue). B MOCKOBHIO IPUOBIBAIOT WHOCTpPaH-
HBIE TOJIaHHbIE; TOSBIIIOTCS HE TOJNBKO apTe(aKThl eBPONEHCKON KyJb-
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Typbl (Hanp., MOCKOBCKHI Y CIEHCKHI cO00p OBLT MOCTPOEH O/ PYKOBO-
nctBoM Apucrotenss OHOPOBAHTH, MTAIBSIHCKOTO 3044YEr0, HOCHBLIETO
IpeyecKoe UMs), HO U HOBBIE NTOBEACHYECKHE MIPAKTUKU (HAIIp., XapaKTep-
HBIC JJIA Hcmaann MaccoBbIe Ka3HU epeTI/IKOB).9 Henp3s 3a0b1BaTh 1 0 TOM,
YTO MPaBOCIABHBI MHUpP KOHLA XV B. ObUT NEPENOIHEH AOKAINITHYECKHU-

MH 1 3CXAaTOJOTHYCCKUMH O}I(I/IZ[aHI/IHMI/I.IO

Ymo o3nauaem «epecw) 8 UEPKOGHBIX KAHOHAX

CIoBO «epech» MPOUCXOJUT OT TPEUECKOTo 0ipecig (BHIOOD, HANPaB-
JIeHWe, YUEeHHE, IIKOJIa, OIMMO0YHOE YUeHHUE, HCKAXKAIOIIee OCHOBBI BEPHI).
B nartuHckom si3bike “haeresis” vMeeT aHAIOTMYHBIC 3HAYCHUS (YUCHHE,
cucTeMa, IIKOJa, HarpaBieHue). Ha pycckuil si3bIk OHO B 4aCTHOCTU MO-
XKeT OBITh TEPEBE/ICHO KaK «CEKTa»; Ha BEHTepCcKuid — «koH(peccus». B
OmOJICHCKIX TeKCTaX Ha TPEYECKOM SI3BIKE aipecic BeTpeuyaeres B [lepBom
nocnaanu Kk Kopundsaam anocrona Ilama (11:19): 0t yap kol aipéoerg
&v Vv elvau, tva ol d6xot @avepol yévavtan &v Dpiv, a Takxke B JlesHusx
(24:5): mpwtootay 1€ Tiic TOV Nalwpaiov aipécems. B pycckoM cuHO-
JAIGHOM TIEpEBOJIC, MPUMEHHUTENTHHO K mepBoMy ciaydaio (I Kop 11:19),
0ipéoelg epeaHo Kak «pasHoOMbICTHe», ' ko BTopomy (JlesH 24:5) — Kak
«epechy,'” XOTs 3HAYEHHE HTOrO CIOBOCOYCTAHMS JIyHIlle BHIPAXKAET JIEK-
ceMa «HampaBJIeHUEY.

CoriacHo IIepKOBHBIM KaHOHAM, OTCTYITHUKH JICIIATCS Ha:

1) eperrkoB — corsiacHo Bacunuio Bemmkomy: «...epeTHKaMu Ha3BaJIH
OHHU COBEpIICHHO OTTOPTIIMXCS, W B CAMOW BEpe OTUYKIMBLIMX-
cs»."> K KaTeropun «epeTHuecknx» OTHOCSTCS BEPOBAHHS, KOTOPBIC
MOJIHOCTHIO MPOTHBHBI OMOJICHCKHM TEKCTaM, OCHOBaM XPHCTHAH-
CKOTO BEpOYYCHHUsS (HAIpPUMEp, B SIOXY CTAHOBJICHUS OCHOBHBIX
JIOTMATOB [[EPKBU — THOCTHUIM3M (TIpE/ICTaBUTEb — MapKHOH); B
riepron Beenercknx Co00poB — apraHCTBO, HECTOPHAHCTRO),

2) pacKOJIBHUKOB — «...paCKOJIbHUKAaMH SIBIISIIOTCS Pa3[eIMBLINECS
BO MHEHHSAX O HEKOTOPBIX IpPEAMETax LEPKOBHBIX M O BOIpOCax
JIONYCKAIOIINX yBpaueBaHue» = (Hampumep, packon XVII Beka, Bo
rJ1aBe KOTOPOTO CTOSUI IIPOTOMOIN ABBaKyM);

3) mapacuHaroroB — WIH «...CAaMOYMHHBIC COOpHINA — COOpaHUs,
COCTaBJISIEMbIC HETIOKOPHBIMU MTPECBUTEPAMU, UM €TIUCKONAMHU, U
HE Hay4YEeHHBIM Hap0,Z[OM>>,15 TO €CThb HE JIENAIONIUE JIOKHBIX yT-
BEPXKJEHUI O BEpe, HO OTIEIMBIIMECSH OT 3aKOHHOW IIEPKOBHOMU
OpraHu3anuy (HarpuMep, HeJaBHee OT/CICHUE YKPAUHCKOU aBTO-
KeaTbHOM IIEPKBU OT PyCCKOMH).
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AHanm3 COYMHEHWi, HalMCaHHBIX OOBMHEHHBIMH B €pECH aBTOpPaMH,
HX CpaBHEHUE ¢ OMOJICHCKUMU TEKCTAMU U IIEPKOBHBIMU KaHOHAMH, JIEMOH-
CTPHPYET OTCYTCTBHE BBICKA3bIBAHHH, MPOTHBOPEUYAINX XPHUCTHAHCKAM
YYEHHSIM, KOTOPBIE MOTJIH ObI OTHOCHTBCS K €PETHUECKUM.

Ymo noopazymesaemcs noo «Hcud08Cmeom»

UccnenoBarenu temsl kunoBcTByromerd epecu XV—XVI BB. B oc-
HOBHOM JEJISITCS Ha ABe KaTeropuu. OAHU UILYT BIUSHUE UyJanu3Ma, CBS-
3bIBas €ro ¢ nosBieHueM uynes Cxapun (3axapun Ckapel) B Hoeropone,
OCHOBATENsl M paclpOCTPaHUTENs epecH XHUIOBCTByromuXx. Cpeau Tako-
Beix Mome Tay6e'®, E. TomyGunckuit.!” VccnemoBarens 5Toif rpymisI
TakKe IOJIAararoT, YTO €PETHKH WM TaiHO Tepenutu B myneicTBo (A.U.
Anekcees'), wi npunsm yuenns kpsivckux kapanm (I.M. TIpoxopos').

[pyrue npunepKuBaroTcs MHEHHS, YTO €pECh JKUAOBCTBYIOIINX BOC-
XOJUT K XpUCTHAHCKOMY YUEHHIO, HA KOTOPOE MOBIIMSUIIM TAKUE HAIpaBiie-
HUSI, KaKk CTPUTOJIBHUYECTBO, OOTOMUIBCTBO, BaJBACHCTBO, KaTapCTBO,
TYCHTCTBO H JIpyrue pedopMaTropckue U TyMaHHCTHYECKUE HICOJIOTHU C
3anama. K mum otrocstess H.A. Kazakosa u S1.C. Jlypee,” a Taioke A.A.
3umun,”! AWM. Kimbanos,” ynomsiayTsiii panee 1.5, ®posos.”

3nech BaKHO yKa3aTh ené Ha OJJMH acleKT Bompoca 00 0OBUHEHUH B
«kunoBcTBey. Ilocne 3apokIeHusT XpUCTHAHCTBA U YBEIHMUCHUSI KOJIHYe-
CTBa IPHUXOKAaH HE €BPEICKOro MPOUCXOKIACHHSI, BOSHHUKIN AUCIYTHI O
TOM, Kakye 3aKOHbI HEoOXOIuMO coOMoAaTh XpucThanaMm. Hampumep,
XpUCTHaHe, TPUHAIeKAIINe Gaprceiickoil KOH(eccHHu, crnocoOCTBOBAIN
Pa3BUTHIO «HyIan3upylomen» TeHaeHr. OHU TPU3bIBAIN TPUXO0KaH-
A3BIYHUKOB K OOpe3aHHIo; OPHEHTHPOBAIM HX Ha COOJIOJEHHE BETX03a-
BETHOT'O 3aKOHA BO BCeil ero mosHote.” D10 SIBNCHHE M BOCIPHHHMAIOCH
KaK <OKHJIOBCTBO». Koryma e B IEpKBU YHCICHHOCTh HOBOOOPAIEHHBIX
XpUCTHAH M3HAYAIFHO S3BIYECKOTO BEPOWCIIOBEIAHUS CTana mpeodaaaro-
IIeH, 3TOT BOIPOC CTaIX (OPMYITHPOBATh TaK: MOXHO JIM BOOOIIE COOIFO-
JIaTh BETXO3aBETHBIM 3aKOH M Kak OoTHOCUTbcA K Berxomy 3asery? Ilocne
Bocctanus bap-Kox0s1 (132—-136), nyman3m 1 XpUCTHAHCTBO PE3KO pasiie-
TWIACh. AHTUHMYJEHcKas Oubmneiickas sk3ere3a B IEPKBHU CTajla IOMHHU-
pyroield. borocioBcKuil aHTUUYJau3M, [OCIIE YTBEPKICHUS XPUCTUAHCT-
Ba B KaYe€CTBE I'OCYIaPCTBEHHON peUrueit, mpuBEN K TOHEHUSIM UYAEEB.

HepkoBp Ha Pycu mpuHsAna MMEHHO 3Ty PEJIMTHO3HYIO HIEOJIOTHIO,
JIEMOHCTPHPYS CBOIO aHTHUMYJIEHCKYIO HAIllPaBIEHHOCTh CO BPEMEH MOsBIIE-
HUS MIEPBBIX MHCHMEHHBIX MCTOYHHUKOB. «V3roHU HyneeB ¢ 3aKOHOM WX U
pacceil MeXIy S3BIYHAKAMK, HOO YTO OOIIETO MEXIY TEHBIO W MCTHHOM,
WYNEHCTBOM M XPUCTHAHCTBOM?», — TOBOpUT Mmapuon, mutpononur Ku-
esckuii (XI B.), B Coge o 3axome u 6nazodamu.”™ AHTHIYICHCKAs TPAKTOB-
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Ka TPOSABIISIETCS. U B TIOCJEAYIONINX APEeBHEPYCCKUX TekcTax. Tak, B Kuego-
Tleuepckom Ilamepuxe ecTh HCTOPUS C OMHCAHUEM KPOBABOTO HABETA O TOM,
KaK MyJIed Ha TacXy pacrisii Monaxa.”® B npyrom pacckase [Tamepuxa 1o-
BECTBYETCSI O TOM, KaKk B MOHaxa BCEIHJICS OecC, OT KOTOPOTO OH IOTyYHII
CIOCOOHOCTh BBIYYHTh BETXO3aBETHBIC KHWUTWU Hau3yCTb. U Korpa, sIKOOBI,
Gec ObUT M3THAH, HHOK 3a0bUT «MyICHCKHE» (KHIOBCKHC) KHHTH.> ITO
JIUIITG HECKOJIBKO TIPUMEPOB M3 TEKCTOB APEBHEPYCCKOU JTUTEPATYPHI, KOTO-
pBI€ SIBHO BBIPA)KAIOT HEJIECTHOE OTHOIIICHHUE HIEPKOBHBIX JIUI K HyAau3My U
TekcTy Berxoro 3asera.

OTtpurnarenbHOE OTHOIICHUE K Wy IesM He OBLIO Ty>KI0 MPaBOCIIABUIO,
KaK W MPOSIBIICHUS aHTUCEMUTH3Ma BO Bpems morpomoB. O0 3ToM cBujie-
TeNbCTBYET [logecmb @pemennvix jiem, B KOTOPOH YHOMSIHYT MEPBBIN IO-
rpom uyzees B 1113 roxy.” Iosamee, nmpu Usare IV, Takke HMeeT MeCTo
MaccoBast pacrpasa Haj nyznesivu B IToromxe (1563).%

YuuThiBas MOJMTHYECKUE OOCTOSTEIBCTBA SMOXM TpanieHus HBa-
Ha [Il — 3meck MBI MMeeM B BHIY OOBEAMHCHHE YICIBHBIX KHSKECTB U
POXICHHUE €IMHOBIIACTHOTO, CaMOJIEP>KaBHOTO TOCYIapCTBa, TUHACTHYC-
CKyro OoprOy 3a mpecTosioHacienue, nokopenue Homropoma — MOXHO
cormacutecsi ¢ MHeHHeM W.Sl. ®posHOBa, YTO pENUTHO3HOE E€AUHCTBO
CITY>KUJIO CHUJIBHOM HJICOJIOTUYECKOM OMOpoi Jyisl BlIacTu. B 3TO eAMHCTBO
HE YKJIAJBIBAIUCh PEIUTHO3HBIC CIIOPHI U «PA3HOMBICIHNEY», & MTMCbMEHHAs
KyJbTypa, pacrpocTpanéHHas B HoBropoge um simrapHOW cpene, Moria
OBITH TTOYBOH /JIsI CAMOBOJIBHOTO TOJIKOBaHWS BHOIEHCKMX TEKCTOB. DTO
OBLIO HETPUEMIIEMO TSI IICPKOBHOW MEpapXvH, CIYXHUBIICH OIOpOH ca-
Mojiepxkapus. [1o 3Toi npuurMHEe OOBUHEHUE B KUJIOBCTBE U €PECU MOXKHO
OBUIO TIPEABSBUTHh KAXKIOMY TOJUTHYECKOMY OMMOHEHTY. [[ns aTtoro o6-
BUHSIEMOMY BOBCE HE 00sI3aTENbHO ObLIO MMETh CBSI3b C Myaau3MoM. Jloc-
TATOYHO OBbLIO OBITH OCBEAOMIIEHHBIM B BETX03aBETHBIX TEKCTaX, KOTOPHIC
B TY 310Xy YK€ ObLIM IIepeBeIeHbl H PACIPOCTPAHWINCH Ha Pycu.

Déoop Kypuuwin: eexu ycuznenno2o nymu

Jywmusiii npsik @Enop KypHIblH ObIIT OHUM M3 CaMbIX BIHATEIBHBIX
muroMaToB MBana I11. OH Obi1 mocnan B BeHrpuio 11 IOMCKa COFO3HHIKA
IPOTHUB IreiIoHOB M AU NPENOTBPAIICHHS MOCTOSHHBIX IOTPAHUYHBIX
cteiuek ¢ Benukum JIutoBckum kusikecTBoM; B 14821484 rr. — Moiaa-
BUIO U Benrpuro s BemeHusi neperoBopoB co Credanom Bemuxum u
Mardeem KopsunbiM o corose npotus [lomscko-JInToBCKOrO Tocynapct-
Ba. Ha oOpatHOM myTH ero 3anepskajiu TypKU B 3aXBaueHHOM umu benro-
poxne (AkkepmaH), HO oceHbto 1485 T., 61aroaapst MOCPEAHUUECTBY KPBIM-
CKOTO XaHa, OH ObLI 0CBOGOXEH M BepHyics B Mocksy. > IIpesro-
JIOKUTENBHO, TOCIIE OKOHYAaHUS AUIIIoMarndeckoil muccuu, denop Hamu-
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can ITosecmu o mynmwsnckom 6oesode, Jpakyne.”' BeposTHo, eMy MpH-
HAIUISKUT U Jlaooukuiickoe nocianue.

JKuznennbnid myTh Obska KypuiplHa ommcaH, B YaCTHOCTH, BEHTeEp-
CKOM HuccnenoBarenbHulleld, MarnonHoir AromroH. [lo ee mpenmonoxe-
HUI0 KypHIbIH HEe TOJMBKO OBLT COCTABUTEIEM BaKHBIX T'OCYAAPCTBEHHBIX
aKTOB, HO U SIBIISUICS JOBEPEHHBIM JIHIIOM rocyaaps.’> OH HMeN OTHOLIe-
HUE K 3aKiodyeHuto Opaka MBana MBanoBnva (Moto/1oro) ¢ MoJIaBCKOM
npuHieccoi Enenoit Bonomankoi. pyrue moapoOHOCTH O KU3HH U JIesI-
tensHOCTH DENOpa, HanpuMep, o roe3nke ko aBopy Bnana llenema (mpo-
3BaHHOTO [Ipakymoii), ero aBropcrBe Cxazauuil o /[paxkyie — COMHUTEIb-
b1 CBEICHNS O CMEPTH JbSKA OTCYTCTBYIOT. OUEBH/IHO JIHIIb TO, YTO
oH ymep nocie 1500 r.

Kax 6bU10 OTMEUEHO BBIIIE, UMEIOIMECS] CBUIETEIBCTBA O ABMKEHUH
JKUJTOBCTBYIOIIIMX, B OCHOBHOM, KOCBEHHBIE; OHH IOJTyYeHBI OT OOBHHHUTE-
Jel epeTukoB. ['apaHTHell METOONOTMYECKU MIPABUIBHOIO U3Y4EHUSI 3TOU
TeMBbI MOT OBl OBITh aHAJIW3 BCEX HMMEIOIIMXCSI MCTOYHHMKOB, KaK OOIMYH-
TENBHOTO, TaK U, 0COOCHHO, epeTHdecKoro xapakrepa. OIHO U3 TOCIeTHUX
HCCIIeIOBaHMM, TTOCBSIICHHBIX BOMPOCY €peTUYeCcKuX JBikeHuil B HoBro-
poJie — CTPUTOJNbHUYECTBA M KUIOBCTBYIOUMX — MpHUHAUIeKUT A.U.
AnekceeBy, yunthiBatoemy paboty S.C. Jlypbe, B KOTOpOIi IMOCIEIHUI
TTOZIBEPT PE3KOM KPUTHUKE TEKCTHI OOMIUTENLHBIX MUcannii. HeMaisiid uH-
Tepec mpenctapiser padora H.A. KazakoBoii u ynmomsaytoro A.C. Jlypse
00 aHTH(EOANBHEIX EPETHUECKHX ABIKCHHIX , B KOTOPOH aBTOPHI TIIa-
TEIFHO U3YYaloT JIaoouxuiickoe nocianue, a Takke pacCMaTPUBAIOT TaKHe
TEKCThI, Kak Mepuno [Ipaseonoe Viana Bonka Kypuibsina, Coboprulii
npueoeop n Ioyuenue Hocuga (cormacHo KOTOPBIM €pETHKOB OCYIUIIN).

Bpsin i mMeeT cMBICH ONpaBAbIBaTE OOBUHEHHBIX — HCTOYHUKOB JIJISI
3TOTO CIMIIKOM Maiio. Ho st Toro, 9ToObI BBITOTHATH OOBEKTUBHYIO HC-
TOPHYECKYIO PEKOHCTPYKIIHIO, BAKHO HE TOJIKO B OOJIBIIIEIT Mepe onmpaTh-
Csl Ha TEKCTHI CAMHX OCYXIIEHHBIX, HO M YUUTHIBATh HJICOIOTHYECKHAE 000C-
HOBaHHA (POPMHPYIOIIErocs caMOIepKaBHOTO rocyaapcTsa. K oOBHHEHMSIM
(vHOTHA abCcypmHBIM), copMyIUpoBaHHBEIM UrymeHoM Mocudom Bomom-
KUM B [Ipoceemumerne, cieyeT OTHOCUTBCA C OCTOPOXHOCTBIO, TIOCKOJIBKY
cam HMocu un B MOHACTBIpE TIOUTH OE3BBIC3IHO; TMCAT OH CBOU OOJIMYH-
TeNbHbIC HACTABJICHHS YIKe TI0CIe Ka3HH OOBHHEHHBIX.” Bornee Toro, Mocug
YKECTKO KPUTHKOBAJI HE TOJBKO Ka3HEHHBIX HMJOBCTBYIOLIUX, HO U MUTPO-
ronuta 30cUMy (TaifHOTO TIPUBEPIKEHIIA €pecH KUIOBCTBYIOIIHX ), TIPOTHB
KOTOpOTO Hammcan B rnocianun emuckorny Hudonty Cyspansckomy o0mu-
UNTENIBHBIE M IIyGOKO OCKOPOHTENBHBIE CJI0BA. ® 371eCh XKe 3aMETHM, 4TO
MIPAMBIX JOKa3aTeNbCTB, MOATBEPKIAIOIINX BUHY 30CUMBI, HE CYILIECTBYET.
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Ilo muennto HO.K. beryHoBa, epeTkam NpHHAAIEKAT CIETYIOLIHE
npousBeneHus: [lokasannoe nucvmo /lenuca k mumponoaumy 3ocume, En-
aunckuti temonucey u Jlecmsuya Visana YepHoro, Jlaooukutickoe nocia-
nue @enopa Kypuuwina, Kopmuas xknuea VBana Bonka Kypuisina. 13
JOIIEANIMX O HAC MaMSITHUKOB, CBOJ TEKCTOB, coAepkaiuii Kopmuyio
KHUcy W 49acTh fopumudeckoro coopamka XIII Bexka Mepurio npaseonoe,
Tpe/ICTaBIseT HaUbOMbIIMIA HHTEpec.” [TOMHMO 3THX JOKYMEHTOB, BAaXHO
YUUTHIBaTH [logecmu 0 MyHmMbsAHCKOM 8oesooe, /[pakyne. OqHAKO aBTOP-
cTBO counHeHui, npunucanubix Oénopy Kypunwiny u MBany Bonky Ky-
punpiEy A M. AneKceeBbIM, COMHUTEIBHO.

W3pannbsckuii npodeccop Motre Taybe oOHapyKull MHOXKECTBO CXO-
KHX MeCT JIa0OUKUIICKO20 NOCIAHUS CO CPEITHEBEKOBOI EBPEHCKOI THTe-
patypoii, Tatinot Taiin, nepeBeNEHHON ¢ apaOCKOTO s3BIKA, a TAKKE IPYTH-
MU Oubneiickumu nipousBeneHusMu. Ho 31ech clieqyerT yYuThIBaTh BpeMs
COCTaBJICHUS OUOJICCKOrO CBOJIA M TOT (PAaKT, YTO BETXO3aBETHBIC TEKCTHI,
BOLIEAIINE B HETO, B PACCMATPUBAEMbIN IIEPUO EPETUUECKUX TOHEHUH yxKe
MIOTYYMIIA PACIIPOCTPaHEHNE U MOTJIM BXOJHUTH B YHCIIO XOPOIIO 3HAKOMBIX
eperukam. Kak mpezacrapisieTcs, Bps JIM UMEET CMBICI MCKaTh APYTUE HC-
TOYHHKH C LIEJIBIO aHAJIN3a PacCy KICHUH O «CaMOBJIACTHH AL WU MPO-
POKax, MOCKOJIbKY BETX03aBETHBIX KHHI' BIIOJIHE JIOCTATOYHO JUIs TOTO, YTO-
Obl TpUHATH K omlpeneleHusM, cHOpPMYIMPOBaHHBIM B IIPOM3BEACHUSX
€PETHKOB.

Benrepckue uccienopareny HE NPUILUIM K YETKOMY 3aKJIFOUCHUIO, SIB-
nsuica Ak @énop Kypuiwin epernkom. [langop Cum™ cormacen ¢
BBIBOJIOM O TOM, YTO €r0 MOTJIM Ka3HUTh 33 «BOJBHOIYMCTBO»; MarjosnHa
Aromrron,*! omnupasch B OCHOBHOM Ha uccnenoBanusa H.A. KazakoBoil u
C.4L. Jlypbe, otMeuaer, uTo Jlaodukutickoe nocianue IpOTUBOpeunT Buzan-
TUICKOM TpaJULIIH U COJEPIKUT EPEeTHIECKHE BO33PEHUS HKHUJOBCTBYIOLIHX.

Hwxe mpuBoamTcst miepBasi 4acTh TEKCTa JIAOOUKULICKO20 NOCAAHUA,

HazBaHHasi (rmocodekoit:

Jymia camoBiacTHa, 3arpajaa it Bbpa

Bipa — nakazanme, crtaBUTCS MPOpPO-
KOM.

[Ipopoxs — craphbiimmna, ucrpasis-
eTcs 9I0ZI0TBOPEHHUEM.

YronoTBOpEHUS
ycurbers.

Japb  MyZIpOCTHIO

Jyia caMoBacTHa, orpajia ee — Bepa

Bepa — HacTaBiieHHe, YCTaHABIIUBA-
€TCsl IPOPOKOM.

IIpopox — crapeiimuna, HanpaBiseT-
Cs YyZIOTBOPEHHEM.

UynoTrBopeHus: Aap MOLAEPKUBACTCS
MYJIpPOCTBIO.
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Mynpoctn — cuna, ¢apuckiicteo —
JKUTEIBCTBO.

IIpopoxs emy Hayka, Hayka mpeOJia-
JKEHAsI.

Ceto npuxoauMsb Bb cTpax boxwuil.

Crpax boxuii — Havano noopombre-
A

Cumb Boopyxkaercs myma (...)

Mynpocte — cuia, ¢apuceiicTBo —
00pas KU3HH.

IIpopox emy Hayka, Hayka mpebna-
JKCHHASI.

Ero npuxonum k ctpaxy boxbemy.

Crpax boxuit — Hadano moOpojere-
JIA.

WM Boopykaetcs aymia (...)

Ha ocHoBaHMM 3TOro TEKCTa, KpaTko c(hopMyiupyeM MOJIydeHHbIE
BBIBOJIBL:

1. Hu B tekcre Jlaooukuiickozo nocianust, au B Ckazanuu o [paxyrne,
HU B JPYTHX TPOW3BENCHUAX, MpunucanHeix Penopy Kypuisiny,
He OOHapy)KeHbl BBICKa3bIBaHUs, MPOTHBOpEUAIe OMOIEHCKUM
TEKCTaM M LIEPKOBHBIM YYEHHSM, a TaKXKe OTCYTCTBYET NPH3bIB K
o0paleHuo B NyIam3M.

2.Ilo MNPUYIUHE OTCYTCTBUSA IMHMCBMCHHBIX CBHUACTCIBCTB O CPETHUYC-
CKHUX B3I ab 6paTLeB KypI/IIH)IHLIX, MOKHO JIMIIb MPEANOJIO0XKUTD,
YTO OHH IIOIIAIN ITOJ OOBHHEHHUS HE M3-3a TMPUBEPKCHHOCTU K €pe-
THYCCTBY U JKUJOBCTBY, a IO BOBHeﬁCTBHeM HEKHX 00CTOSITCIILCTB.

3. IIpn paccMOTpeHHM €pEeTHKOB B KauyecTBE OTCTYIHUKOB HX, CO-
[JIACHO LEPKOBHOW TEPMUHOJIOTHH, BO3MOKHO OTHECTH K KaTero-
PHMHM IIApaCHHAroOroB. JTO MO3BOJIAET NPEATIONIO0KUTh, YTO OHU MOT-
JIM KPUTHYECKH OTHOCHUTBCS K IIEPKOBHOM BIIaCTH, HECMOTPS Ha TO,
YTO B MX NMPOU3BEICHUSIX MPOTUBOPEUUI TorMaTaM LEpKBU U OUO-
JIEWCKUM TEKCTaM He OOHapY>KEHO.

I[TPUMEYAHIA

' Cymuth 0 crenenn 0G0CHOBAHHOCTH BBILIBHHYTHIX NPOTHB EPETHKOB OOBH-
HEHUH BPSI JTH BO3MOYKHO M3-32 YTpaThl MaTepHaioB cieacTBus. Hemp3s He corma-
cutbes co cmoBamu AWM. AmexceeBa 0 TOM, YTO MCTOPHOTpadUIECKHE MOCTpoe-
HUSI HI3y9aeMOM TEMBI YacTO CTOSAT Ha XPYIKOM M HeHan&XHOM ¢yHmamente. CM.:
A.U.Anekcees, «VcTopuorpadus peiaurio3HbIx OBKEeHHH pycckoro CpenHeBe-
KoBbsl KOHIIa XIV — Hauana XVI BB. Uaeonorust npoTUB MUCTOYHUKOBECHUSAY, B:
HUcmopux u mup — mup ucmopuxa 6 Poccuu u [lenmpanvro-Bocmounou Espone:
Mamepuanbl MexcOyHapoOHOU HAYYHOU Kougepenyuu 6ydanewmckozo Llenmpa
Pycucmurxu om 21-22 masn 2012 2. / Historians and the World — the World of
Historians in Russia and Central and FEastern FEurope: materials of the
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international historical conference at the Centre for Russian Studies in Budapest,
21-22 May, 2012, pen. Gyula Szvak (Budapest: Russica Pannonicana, 2012): 67.

> ®enop Kypuubli — aymHbii gpsk WBana III, KOTOpPOro apXMEMHCKOI
I'ennanuii oOnuyan B MOKPOBUTEIBCTBE KUAOBCTBYIOIMM epeTukaM. OmHuX u3
HUX ocyawnu Ha cobope 1490 r. m xasHmwm B HoBropose, npyrux — mpenaiu
aHaeme mocne cobopa 1504 1. u coxriam B Kietke (cpexu HEX Opata Demopa
Kypunsmma — HBana-Bonka Kypuupmna). Cm.: AWM. Anekcee, Penucuosnvle
osuoicenust na Pycu nocaeonen mpemu XIV — nauana XVI. 6.: cmpuconvHuxu u
arcuoosecmeyrowue (M.: Unapuk, 2012): 423, 439.

’ Pamku Harmeit paGOTEI He MO3BONSIOT HOAPOGHO PACCMOTPETH PSIl OCHOB-
HBIX TEKCTOB M JOKYMEHTOB, OTHOCSIIMXCS K epeTHYeCKHM IBIKeHUsM. Cpenn
HUX [Ipoceemumens, unu Obauuenue epecu srcudoscmayrowux Nocuda Bororko-
ro, Iloyuenus nampuapxa AwmoHus, TIPUTOBOPHI LEPKOBHBIX COOOPOB NPOTHB
epetHkoB U [locranue unoxa Cagsvl Ha HCUO08 U HA ePEmUKU.

‘AL ®posiHOB, /[[pama pycckou ucmopuu: Ha nymsax xk Onpuunune
(CIIor'Y — M.: IMapan, 2007): 5.

>T.A. Maracosa, Cogwsi Ilaneonoz (M.: Monomas rBapausi, 2016). —
http://loveread.ec/read book.php?id=81401&p=1 (aBrycr, 2019).

6
AunekceeB, Penucuosmvie 0sudicenust: 425.

7 Ormernm, uto DEROp 6T OGBMHEH B epecH mocie noesaku B Espory, rie
OH TPOBEN HEKOTOPOE BpeMs IIPH JBOPE MOJIAaBCKOro rocyzaapsi, a Emena Bouo-
n1aHka Oblia OOBUHEHA B IOKPOBUTENIBCTBE EPETUKAM.

8
Maracosa, Coguws Ilaneonoe.

9 . .
Apxuenuckon HoBropojckuii ['eHHaauii 3HAN O Ka3HSIX TAKOrO poja H
onoOpsit ux. CMm.: AnekceeB, Peruzuosmsie osudscenus: 424.

10 B YaCTHOCTH, €PETUKOB O6BI/IHHJ'II/I B TOM, YTO OHHU IIOCTAaBUJIN TAKHC Ha-
cTpoenus B obimectBe moj comHenue. Cm.: B.B. KyckoB, Hcmopus opesnepyc-
ckoti aumepamypel (M.: Beicias mkona, 1982): 164. O Bompocax JieToucUucIe-
Hust cm.: AJL FOpranos, Kameeopuu pycckoii cpeonesexogoui kyavmyput (M.:
MUPOC, 1998). B tpetseii rnase (Tam srce: 239-269) ananusupyercs Jlaoouxuii-
CKoe nocianue, IPUBOUTCS UCTOPHOTPAGUICCKIA 0030p MO ITOH TeMe. 3aMeTHM,
4yTo B BbuOMNn yrmoMsiHyTO HECKOIBKO <«JIA0IUKUICKUX TociaHui». B OTkpoBeHnN
HNoanHa yrmoMsSHYTHI ceMb MaJI0a3UaTCKUX IepkBei. Cpen HUX — JTaoAuKUiCKasl,
KOTOpasi oJIydaeT o0NuuuTeNbHOE mocianne. OTHAKO STOT TEKCT HEe WMEeT OT-
HOIIeHUs K Jlaoouxutickomy nocranuro @enopa Kypuipiaa.

" (60 HameRUT GbITH U PAZHOMBICTHAM MEXTY BAMH, 1a0bI OTKPBLIHCH
MEXK/ly BAMH UCKYCHBIEY.

12 «IIpencraButenem Hazopeiickoii epecu.
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" Cwm.: Tpasuna Cesaroro Bacumus Bemnkoro. Iepsoe Kanonnueckoe Ilo-
crnanue Kk Ambmnoxuto Mkonuiickomy: BBeneHue. — https://litresp.ru/chitat/ru/
%D0%93/grabbe-episkop-grigorij/kanoni-pravoslavnoj-cerkvi (peBpain, 2020).
Cwm. taxoke: Hukoaum, enuckon Hanmaruno-Vctpunckuid, Ilpasuna npasociashoii
yepxeu ¢ moaxosarusimu, Tom II (CII6., 1912): 367.

14 .
Hukoaum, Ilpasuna npasocnasnoii yepxeu: 367.
15
Tam orce.

' M. TayGe oGHApY W BIHSAHIE HyICHCKOI IUTEpaTyphl Ha Jlaoduxutickoe
nocnanue. Cm.: Moshe Taube, The “Poem of the Soul” in the laodicean epistle and
the Literature of the Judaizers (Cambridge, MA: Harvard Ukrainian Studies, 1995).

TE. TomyOuHCKUi, OCHOBBIBasICH HA aHANM3e [Ipocsemumenst, TIOKa3all, 9To, C
OIIHOHM CTOPOHBI, OTCTYIIHHKH TMOJHOCTBIO OTPHLAIN XPHCTHAHCTBO; C IPYTOM, —
OTCTYIHHKH-CTPUTOJIBHUKH CKOpee OBUTH HE epeTHKaMH, a JIUIIb PACKOJbHUKAMHU.
Cwm.: E. Tonybounckwii, HMcmopus Pycckou yepreu ¢ 2-x momax. Tom II: Ilepuoo
emopoti, Mockosckuii (M.: YauBepcurerckas turorpadust, 1900): 560.

'8 A.M. AnekceeB, paccMatpuBas obmidenns u3 Ilpoceemumens Vocuga Bo-
JIOLIKOTO, IIPUILIEJT K 3aKIIFOUYEHUIO, YTO UYJICHCKUI MIPO3EIUTU3M UMEIl YCIIeX B Ka-
TEXU3allMKi HeOOPa30BaHHOTO KIIMPA, 4 TAKKe MOATBEPANI (AKT CBEPIICHUS epeTH-
KaMH Hynericknx oopsinoB. CMm.: AnekceeB, Penueuosnbie osudicenusi: 500-502.

T M. TIpoxopos, «IIpenns I'puropus ITanambl “c XMOHBI M TypKH’ M HpPO-
Omema ‘“KHIOBCKask MyAPCTBYIOIIHX », B: HMcmopus scanpos 6 pycckoli aumepa-
mype X=XVII es. TOHPJI. Tom XXVI, pen. 1.C. Jluxaues, A.M. Ilanuenko, M.A.
Canvuna (J1.: Hayka, 1972): 339-3609.

*'H.A. Kasakosa, 5.C. JIypwe, Aumugpeodansuvie Epemuueckue JJeudrcenus
na Pycu (M. — J1.: U3natensctBo Akanemun Hayk CCCP, 1955).

"' AA. 3umuH, «OCHOBHBIE MPOGIEMBI ped)OPMAIHOHHO-TYMAHHCTHYECKOTO
mexenns B Poccun XIV-XVI. BB.», B: Hcmopus, ghonvkiop, uckyccmeo ciagsam-
CKUX Hapooos, pen. b.A. Peibakos (M.: UzgatensctBo AHCCCP, 1963): 91-119.

2 AWM. Knu6anos, Pegpopmayuonnvie dsuxcenus ¢ Poccuu ¢ XIV — nepeoii
nonosune XVI 6. (M.: znatensctBo AH CCCP, 1960).

» MdposHOB, [pama pycckoti ucmopui.
* Tanmaram 5:3.

25
Cnoso o 3akouwe u 6Oraeooamu mumponoauma Hnapuona. — http:/

lib.pushkinskijdom.ru/Default.aspx?tabid=4868 (uroms, 2019). CBoeobpasHyro
uHTeprperanus bubneickoro Tekcra, cM.: ['amaram 4.

* Kueso-Ilevepckuii Iamepuk, Ciioeo o 6nascennom Eecmpamuu Iocmmuuxe,
Cnogo 16. — http://lib.pushkinskijdom.ru/Default.aspx?tabid=2070 (uroins, 2019).

" Kuego-Tlevepcxuii  Iamepux. —  http:/lib.pushkinskijdom.ru/Default.
aspx?tabid=4945. — (uroJb, 2019).

125



Léna Igari

2 Kusau xe pa3T,rpa6I/Ima ABOPD HyTSITI/IH’L, TBICAYBKOI'0, HJ0IIAa Ha XUAbI

u pasrpabuma s. — http://lib.pushkinskijdom.ru/Default.aspx?tabid= 4869 (utomns,
2019).

* Szvak Gyula, “Az elsé orosz pogromista és torténelmi emlékezete”, in Az
antiszemitizmus torténeti formdi a cari birodalomban és a Szovjetunio teriiletein,
szerk. Krausz Tamas, Barta Tamas, 27-34 (Budapest: Russica Pannonicana, 2014).

3 4.C. Jypwe, Pycckue cospemennuku Bospoocdenus. Kuueonucey Egpo-
cun. [Joax @edop Kypuywin (J1.: Hayxka, 1998): 96.

3! dakr aBTopcTBa ®demopa — cmoper. Ha ocHOBaHHMH COOOIICHHBIM MM
CBEZIEHMAM, aBTOp MoBecTH ObUT B BeHrpuu u cocegnux 3emisix B 80-x rr. XV B.
(mocne cmepru Bnama llememma, mpo3BanHoro [lpaxynoif). OTH CBHIETENbCTBA
TIO3BOJISIIOT COIJIACHTBCS C BBIBOJIOM, YTO ABTOPOM IOBECTH MOT OBITH PYCCKHMA
mocon B Benrpuu u Monnasun — Beposito, @enop Kypuneia. [TogpobHee cM.:
Jlypwe, Pycckue cospemennuxu Bospoocoenus: 93-97.

32 Agoston Magdolna, “Politikai karrier a XV. szazadban. Fjodor Kuricin
didk életiitja”, in Hagyomdny és megujulas a szlav népek torténelmében és
kulturajaban VI. (Szombathely: Szlav Torténeti €s Filologiai Tarsasag, 2016): 13.

3 AN Anekcee momaraer, uto Jlaoouxutickoe nocianue u Ckasanue o
paxyne 6sumn niepenncansl @exopom KypuIbIHEIM; caM OH HE SIBIISUICS MX aBTO-
poMm. CMm.: AnekceeB, Penuzuosusie osuoicerus: 500.

34 Kazaxosa, JIypbe, Anmugeooansusie Epemuyeckue: 382.

* H.M. Hukonsckuit, Memopus pycckoii yepxeu (M.: Tlomuruzaar, 1985):
87. u P.I'. Cxpunnukos, I ocyoapcmeo u yepkosv na Pycu XIV-XV as. Ilooguoic-
nuku pyccxoti yepkeu (HoBocubupck: M3narensctBo «Haykay, 1991): 177.

36 Hocu¢ ncnonb3yer Takue BhIPAKEHUS, KaK «CKBEPHBIH CII00ECHBIN BOJIKY,
«Wyna npepatens U MPUYACTHUK OeCOM»; OH OOBHHSAET MUTPOMOJINTA 30CUMa HE
TOJIBKO B JKUIOBCTBE, HO U B TSHKKMX MOPAJIBHBIX INPOCTYIKaX — IMbSHCTBE U CO-
nmomun. Cwm.: Anekcees, Penuzuosnvle osusicenus: 426-427.

37 Texer eme e uznan. Cum.: 10.K. Berynos, «Kopmuas Vsana Bonka Kypu-
LBIHAY, B: Ipyovl omodena OpesHepycckou aumepamypsl Hucmumyma Pycckotl
Jlumepamypwvr XII. — http://begunov.spb.ru/index.php?option=com_content&task
=view&id=334 (utomnb, 2019).

38 AunekceeB, Penuzuosmvie osudicenus: 500.

% Taube, The «Poem of the Soul.

“Szili Sandor, Moszkévia és Magyarorszdg. — http://www.russtudies.
hu/php/upload/File/05Szili-M_kesz.pdf (urons, 2019).

* Agoston, Politikai karrier a XV. szdzadban: 16.

2 JTaoouxutickoe nocranue dédopa Kypuywina, MOITOTOBKA TEKCTA, TIEPEBOL
S1.C. Jlypbe. — http:/lib.pushkinskijdom.ru/Default.aspx?tabid=5072 (utons, 2019).
Bropast yacts — nonnuck Jpsika, 3aceKpeyeHHast TAHHOMCAHUEM, HE TIPHBONTCSL.

126



VMCTOPMYECKNVE KATAKANM3MHBI
1 OTKAVMKI HA HIMX

HISTORICAL CATACLYSMS
AND THEIR AFTERLIFE






BRIGIT FARLEY

The Bolshevik and Hungarian Soviet Revolutions
THE VIEW FROM SMALL TOWN AMERICA

In 2019, the world marks 100 years since the brief Hungarian Soviet
revolution of March 1919. 102 years ago this November, it witnessed the
triumph of the Bolsheviks in Russa Dozens and dozens of books have
analyzed, interpreted and re-interpreted both events. It is difficult to find a
new angle on either, but one interesting option is to return to the second
decade of the 20" century and examine how a small-town newspaper editor
in the western US covered these two revolutions. In so doing, it becomes
possible to determine what journalism, the “first draft of history” got wrong
as well asright, and make some limited judgments on how these two revo-
lutions were interpreted in small-town, early 20™-century America, light
years removed from either.

The First World War was fated to be backdrop to, arguably even the
catayst for, the Russian Revolutions of 1917. The editor of the East Ore-
gonian newspaper at the outbreak of that conflict, Edwin Burton Aldrich
had a conventional education, majoring in agriculture and dabbling in jour-
nalism on the side. But he had acquired afirm grasp of international affairs
as well, without the advantages of extensive overseas travel or specid
study. When war broke out in Europe in 1914, he provided sure and steady
daily commentary on rapidly unfolding events. Aldrich explained the June
28 assassination of archduke Franz Ferdinand in terms his rura audience
could understand, deeming it a dispute over land. Serbia, he explained,
claimed for itsdf land occupied by AustriaHungary and would stop at
nothing to liberate fellow Serbs living there. When this two-sided conflict
threatened to involve larger neighbors, he outlined the European aliance
system and warned of the possibility of a world conflagration. When that
came to pass, he invoked the specter of millions of dead and maimed,
which began to materialize in the August battle of the Marne with nearly a
quarter million casualties on both sides. Aldrich kept the war close to his
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readers with news and informed comment for the next two years, al the
while firmly opposing American involvement. In his opinion, the US had
no compelling interest in the European war.

The February Revolution

in the pages of the “ East Oregonian”

As a mgor player in the conflict, Russia had often figured in Al-
drich’s coverage from the outset. In the first months, he featured pictures of
the Russian roya family and outlined some of the challenges Russia might
face in the conflict—for example, the implications for a wider war stem-
ming from Russia' s long-established relationship with Serbia.® Russia natu-
raly became a mgjor focus in early 1917 with news of the February Revo-
Iution and the fall of Nicholas Il and the 305-year-old Romanov dynasty.
Asthis event coincided with President Woodrow Wilson’s preparations for
sending the United States into the war, Aldrich followed it with close inter-
est. Like many Americans, he welcomed the change. The Romanovs sta-
tus as near-absolute monarchs — Tsarina Alexandra appeared in one Al-
drich editorid as a modern Marie Antoinette — had brought forth
skepticism about the Allied campaign for decency over the sort of despot-
ism embodied by Kaiser Wilhelm Il. Now, following Wilson's call for a
war to make the world safe for democracy, a coalition of democracies
would lead the charge against autocracy.” An apparent anti-monarchist,
Aldrich opined that the Allies could strengthen the codlition further by dis-
posing even of their congtitutional monarchs in favor of “outright democra-
cy”.? In other words, King George V of England should make preparations
to join his Russian cousin in retirement.

As the spring and summer of 1917 wore on, assessments of the new
Russian democracy in the East Oregonian ranged from hopeful to wary.
Aldrich stressed from the start his conviction that the Russian Provisional
Government had to remain strong in the war in order to guarantee an Allied
victory or, less optimistically, to prevent a collapse of the eastern front,
which would make life for American soldiers more difficult and costly.
Besides, it would be the “height of ingratitude” for Russia to quit, since
Aldrich believed France and Britain had gone to war because of Russia.’
He hoped for the success of the Root mission to Russia, which sought to
bolster the Provisional Government’s determination to continue fighting.’
Wire service correspondents sounded optimistic notes afterward. Aldrich
pointed to areport by Arno Dosch-Fleurot of the New York World detailing
an 18-day stay in Russia. Fleurot found Russian armies “eager to face the
foe” and abundantly supplied with men and materiel.® Some worrisome
reports from abroad did creep into the coverage, one in particular detailing
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an acrimonious conflict that had broken out between the Provisional Gov-
ernment, the immediate successor to the Tsar’s regime, and the Petrograd
Soviet, agroup comprised of soldiers, sailors and workers demanding radi-
cal change. The two groups disagreed most strongly, it was reported, on
Russia’s continuing in the war.’ Readers also learned that a battalion of
Russian women had entered the ranks.'® The creation of the Women'’s Bat-
talion of Death, a unique event in Russian military history, seemed to call
into question the Russian army’ s commitment to continuing the fight.™ In
addition, there was periodic and unsettling speculation that Moscow might
become the Russian capita, due to ongoing political ingtability in Petro-
grad. But Aldrich took heart from the Provisional Government’s ability to
fight off a September challenge to its authority by General L.G. Kornilov.™
Russia, the editor wrote, “does not wish to go back to Czarism or Dictator-
ship of any sort”.*® For the editor, this demonstrated at once the soundness
of the government’s course and the Russian peopl€e's desire for palitical
freedom. By the late summer, Aldrich believed the head of the Provisional
Government, Aleksandr Kerenskii, and the Russian army would be able to
hold the line in the east.

In truth, though, the Provisional Government was weaker than it ap-
peared to correspondents and faraway observers adike. A faction among the
Russian democracy’s many competing groups, one that would prove cru-
cia to Russia's future, first appeared in the East Oregonian in September
1917. The well-traveled United Press correspondent William Shepard
made it the subject of one of his September features. “Do you know what a
Bolshevik is?’ the headline asked. “As a general thing, he is an unmarried
man who sets out to contral the world.” This profile of the men that called
themselves Bolsheviks portrayed their movement as extreme, trigger-happy
and hypocritical. Bolsheviks called for an end to the murderous scourge of
war, Shepard noted wryly, while calling for the execution of all capitalists
and raining down machine gun fire on civilians from Petersburg rooftops.
The embodiment of all wild soapbox talk everywhere, the Bolsheviks in
Shepard’ s estimation were creatures of “indescribable madness,” a violent
fringe capable of making trouble but likely not a major impact.™

Aldrich and the Russian revolution of October 1917

As it happened Shepard, and by extension Aldrich and his readers,
greatly underestimated the Bolsheviks strength in the Russian capital by
thefall of 1917. When it became clear in mid-November that this supposed
outlier had succeeded in seizing power in Petrograd, therefore, Aldrich was
first shocked and sobered. He acknowledged that the United States would
now “bear the Slav burden” in the event that the eastern front collapsed, a
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likely outcome with an overtly antiwar government. The German general
staff would now be free to begin re-deploying large numbers of troops
from the east for an all-out offensive on the western front, and it would fall
to American forces to help hold the line. As he contemplated what this
would mean for the Allies, Aldrich — who like many Americans was far
from confident about the war’s outcome in November 1917 — denounced
the Bolshevik takeover. The Bolshevik victory and its implications for the
war became for the editor a great betraya, the “most flagrant breach of
faith in world history” .

During the Bolsheviks' first few weeksin power, Aldrich struggled to
find a consistent thread with which to explain them and their revolution to
his readers. Sometimes he labeled them madmen, as Shepherd had in Sep-
tember 1917. “ Are the Germans making an armistice with the Russian gov-
ernment,” he asked rhetorically in a December 3, 1917 editorial, “or with
some lunatics who will be locked up when the police arrive?’.'® He de-
lighted in skewering Bolshevik leaders for what he perceived as their hy-
pocrisy. They presented themselves as a vanguard, a radically new regime
that broke the mold. In fact, Aldrich claimed, they were a mere variation of
Russia's old autocracy, “tyranny from the bottom rather than the top”."
Other times he seemed to attribute Bolshevik success to Russia's well-
chronicled illiteracy and backwardness. What Russia really needed in the
present circumstances was a “large dose of schoolhouses,” the editor
wrote.® A few days later, he assured readers that there will be no Bolshe-
vism in America, because “illiteracy in America is as scarce as educated
folk in Russia” and that Russia was “ignorant, helpless and divided”.”
Only under those conditions could Bolshevism have succeeded. And in a
February editoria following Leon Trotsky’s comments on Bolshevik plans
for peace, Aldrich lamented “unschooled Russ’ and declared that Trotsky
had a “poor grasp of world affairs.” Trotsky in Aldrich’s telling resembled
a man who worried about the price of the roof before even securing a
building permit for his house®® This offended Aldrich’s sensibilities be-
cause for him, the sole objective of anyone in this war must be the total
defeat of Germany. Nothing was negotiable until the Germans were beaten.
Like many others, he did not yet appreciate that the Bolsheviks had an
agenda fundamentally different than those of the other combatants in this
conflict.

By late February, it was clear that, despite al their perceived liabili-
ties, the Bolsheviks had afirm grip on power in Petrograd. In his editorials,
Aldrich’s tone became markedly harsher and more categorical. The new
Soviet Russiawas in fact a creation and agent of the Imperial German gov-
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ernment, which had long ago become the epitome of evil for Aldrich. Dur-
ing the negotiations for the Brest-Litovsk treaty, which formally ended
Russid s participation in the war, Aldrich declared, “eventsin Russia could
not have moved more in accord with German tastes.” The Provisiona
Government may have proved weak, but it was at least mindful of its re-
sponsibilities in the war. “There were many incidents and many reports of
Teuton aid behind the Bolsheviki,” Aldrich wrote in February 1918. “ There
can scarcely be doubt,” the editor continued, “that such aid was given and
that it accounted in big part for the headway made by the Trotsky-Lenine
(sic) contingent”.?* A map published shortly after the conclusion of the
Brest-Litovsk treaty made clear the advantages to Germany’s war effort
and the extremely favorable terms under which agreement was reached.?
An East Oregonian headline proclaimed, “Lenine seems to deliver Russia
to Germany a the same time turning Slavs against ‘Allies’ militarism,’
confidential reports declare’.?® Lenin’s subsequent explanation that he was
waiting for the world proletariat to rise up and support Russia drew a sharp
rebuke from Aldrich, who characterized it as “snivilling (sic), cowardly
drivel.” He then reiterated his conviction that Lenin was a paid agent of
Germany and denounced him as either a “champion coward or champion
traitor”.** Putting an exclamation point on his previous characterizations of
Soviet Russid s new leader, Aldrich condemned “Judas Lenin” and called
for his execution by hanging, a suitable punishment for traitors.® As part of
an ongoing speaker series designed to gin up support for the war, a refugee
Russian rabbi came to Pendleton to address the Russian situation in a
speech open to the public. Goldman bolstered Aldrich’s claims, stating that
while he was confident the Russian people would rise up agains it, the
Bolshevik government was now in full cooperation with Germany.?

For the duration of the war, Aldrich never deviated from his convic-
tion that Soviet Russia was acting as an agent of Germany. On June 24,
1918, Aldrich repeated his belief that Germany was responsible for Bol-
shevik successin Russia?®’ On August 23, in response to a Bolshevik decla-
ration that a state of war existed between Russa and the US, readers
learned that the mask was off. “Now all may see what most people have
suspected from the start, that Lenine and Trotsky are German agents bent
on giving ad to Berlin through the betrayal and destruction of Russia’.”®
As the war drew to a close, Russia began to take the place of Germany in
Aldrich’s campaign againgt “disloyalty,” which he defined as opposition to
the President or the war generally. Where once he had denounced Senator
Robert LaFollette as the “ Senator from Germany” for his criticism of Pres-
ident Wilson's war effort, and Liberty Loan delinquents as “pro-German,”

133



Brigit Farley

now he characterized the 1918 Congressiona elections as a choice between
“bolsheviki forces’ and loyal Americans, i.e. those who supported the re-
election of President Wilson in wartime®® Even after the Armistice, he
continued to use “Bolshevik” as an epithet, as with elements of the Ameri-
can press he felt were insufficiently supportive of President Wilson. As
Wilson prepared to begin the postwar peace negotiations in Paris, Aldrich
assailed Bolshevism as the “twin brother of Kaiserism,” the despotism that
had plunged the world into war.* In a preview of his focus of the next few
months, he expressed the hope that President Wilson's League of Nations
would help “clean up” Russia, as for the moment it was the sole remaining

“ despotic government” >

The 1919 Hungarian Revolution

in the “ East Oregonian”

The product of postwar upheaval and chaos in Central Europe follow-
ing the breskup of Austria-Hungary and the November 1918 Armistice, the
Hungarian Soviet Republic came to power one hundred years ago, in
March 1919. Aldrich took due note of this event, featuring it on the front
page severa times in the early weeks. “New Soviet Republic in Hungary
declares war against Entente; Russian Bolsheviki reported marching to Bu-
dapest”, screamed the headline from the March 24 East Oregonian. Subse-
guent articles hinted at the danger to postwar Austria from a Communist
Hungary and the probable Allied response to events there and in Germany:
“Military line from sea to sea planned for holding back tide of
Bolshevism”.* The coverage was, however, relatively brief and imperson-
a, as events in Hungary became a mere sideshow in competition with ef-
forts to win the peace in Paris. A cartoon lampooning what was perceived
as the excesses of Bolshevism—imprisonments, free love, capricious pun-
ishments-- appeared in the wake of the first reports on the Hungarian situa-
tion, perhaps an indirect comment on events there.® Aldrich’s only editori-
a comment referenced Hungary as bolstering his case for the organization
that for him was the centerpiece of Versailles and related peace tresties.
Bolshevism was a disease that afflicted states on the losing side of the war,
the editor opined in late March. “We need not worry on this subject,” he
told his readers, “but at the same time the Hungarian situation does afford
an added argument for hastening the League of Nations’.** Aldrich had
advocated for a world peacekeeping organization virtualy from the first
days of the war.® Thus, when President Wilson made the L eague the focal
point of his peace efforts, Aldrich embraced it wholeheartedly. In his view,
the League represented the globa equivaent of loca fire protection, each
country contributing money and materiel so as to spread the expense and
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minimize the risk of another catastrophic world conflagration.® Participat-
ing nations would adjudicate disputes arising from the peace settlements,
police trespasses on those settlements, such as the Hungarian Soviet revo-
Iution, and generally guarantee the world order established in the Versailles
and other settlements. The League ultimately went down to defeat when
the United States Senate refused to ratify the Versailles Treaty, but Aldrich
continued to warn through a second world war about the consequences of
rejecting cooperative peace arrangements. With the creation of the United
Nations in 1945, he believed that the US had learned its lesson and would
now act through the UN to bring about a more peaceful and just world.*

A century after the First World War and the Russian and Hungarian
revolutions, it is clear that journalists like Edwin Burton Aldrich — the
authors of the first draft of history — got many of the basic details correct
in their coverage and assessments. But Aldrich saw these events exclusive-
ly through the prism of the war. Anything that delayed the ultimate objec-
tive — the total defeat of Imperial Germany and a peace to prevent another
war — was anathema to him and his readers. This fact blinded him to the
reality that both revolutions had deep roots in war fatigue and dislocation
and, in the case of Russig, a strong likelihood for success after the leader-
ship delivered on its promise to end the country’s suffering in the conflict.
Only the passage of time and the lifting of the fog of war would revea this
and other truths about these monumental events.
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% E B. Aldrich, “The mask is off”, East Oregonian (August 23, 1918): 4.

X EB. Aldrich, “Let politics wait”, East Oregonian (June 20, 1918): 4.

0 EB. Aldrich, “Kaiserism’'s twin brother”, East Oregonian (January 14,
1919): 4.

3L EB. Aldrich, “They are part of the Kaiser's force”, East Oregonian (Dec.
28, 1918): 4.

% East Oregonian (March 29, 1919): 1.
% “\When we al go Bolsheviki”, East Oregonian (April 5, 1919): 1.

% E.B. Aldrich, “They do not like it", East Oregonian (March 25, 1919): 4.
Aldrich’s comment about Hungary is just beneath this column on the editorial

page.

% On September 15, 1914, Aldrich wrote, “the essential feature of our peace
plan is arequirement that in the event of war between this nation and another power
the issues in dispute, if they cannot be settled by diplomacy, will be submitted to a
board of arbitration”, which would have one year to decide the questions at hand.
Seer E.B. Aldrich, “ Safeguards against war”, East Oregonian (Sept. 15, 1914): 4.

% Aldrich used the fire protection analogy frequently. A front-page cartoon
in the January 18, 1923 East Oregonian is a perfect illustration of his point. It de-
picts Uncle Sam holding afire hose on US soil, nervously watching a blaze on the
European continent that threatens to spread west. The caption reads, “Fire! Fire!
By gum, | hopeit doesn’'t spread!”, East Oregonian (January 18, 1923): 1.

3 E.B. Aldrich, “It's up to us’, East Oregonian (August 3, 1945): 4; “Our
chief worry”, East Oregonian (August 20, 1945): 4.
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10.B. MATBEEBA

Pomannerii Tpunrtux A. Kpucrtod
OBPA3 TPAHUILIBI

®paHKOS3BIYHAS NHCATENBHAIIIA BEHTEPCKOTO TIPOUCXOXKICHUS ATOTa
Kpuctod (1935-2011) MTrHOBEHHO cTana IOMYJISpPHA IIOCIIC BBIXOAA B
1986 1. ee neproro pomana Toscmasi mempads. 3aTeM ¢ HEOOBIIUM Bpe-
MEHHBIM WHTEPBAJIOM ITOCIIEIOBAIM €IlIe J1Ba pOMaHa, Kak OBl MPOIOII-
Karormme nepBeli: /JJokazamenvcmeo (1988), Tpemws nooice (1991). Tak
CIIOKHJIACh €€ «TPUJIOTHA O OJIM3HEeIax» — O JETCTBE, O KU3HU M CMEPTU
Krayca-Jlykaca — OpaTbeB-OIHM3HELIOB MM OJHOTO YeJIOBEKa, HAJIEICHHOTO
pa3IBOEHHBIM cOo3HaHWeM. Bce Tpu poMana OBUTH TepeBe/ieHBl Ha MHOTHE
SI3BIKH, TIEPENOKEHbI JJIs CLIEHBI, SKPaHW3UPOBAHbBI, OTPBIBKU U3 Toscmoti
mempadu BOILUTY B MIKOJIBHBIE ITPOrPaMMEL, BO ¢paHkos3eraHbXx CMU mpo-
KaTHJIach BOJIHA MHTEPBBIO W Pa3HOOOPA3HBIX Mepeiad, MOCBSIICHHBIX TH-
caTeJbHUIIE.

B Poccun, tne A. Kpucrod Obina mepeBeqieHa 1 HarieyaTaHa cHavaja
B XypHane Unocmpannas aumepamypa (1997, Nel0), a morom m3gaHa
(CII6.: JImmOyc Ilpecc, 1997) u nepemsmana (CII6.: Amdopa, 2005) ot-
JIeNIbHOM KHUTOM, M3BECTHO O HEM COBCEM HE MHOrO:' poaunace B BEHIep-
ckoM T. Kecer (mo apyrum naHHbIM — B . UHMKBaHJ, HbIHE — MeJbe
Hpep-Momon-1llonpon) Ha rpanunie ¢ ABcrpueit 30 okrsops 1935r.; B
1956 1. (B Bo3pacte 20-21 roga) BMecTe ¢ My»keM aMurpruponaia B L1IBeii-
Lapuio, py 3ToM B BeHrpun y Hee ocrtancst 6par, ¢ KOTOpBIM MPOIIO €€
nerctBo. B IlIBeiinapun MHOTO JIeT mpocTo padorana. [Tucars Havama s
paauo. B 1986 r. BellIen ee nepBbiil poMaH.

[MpuoTkpeiBaeTcs yenoBeueckuit 00k Kpucrod B MHOTOUHCIIEHHBIX
HHTEPBBIO C Heil Bo (pakopoHHbEx CMU 1 NMEepHOANYECKUX H3IAHUSX.
Taxk, B omHOM U3 HHTEPBBIO A. Kprcrod mpu3HaeTcs, 4To Havayia MmucaTh,

" PaGora BBIIONHEHA TIpH (UHAHCOBOH motepikke PODU, mpoekt Ne 17—
21-07002—-OT'H «“YenoBek cOBEeTCKH~ B aMOMBAJICHTHOW PELEIINHN BEHTep-
CKOH M pycckoi ryMaHuTapucTuku XX—XXI BeKkoB».
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YTOOBI paccKa3aTbh 0 COOCTBEHHOM JIETCTBE B BeHrpuu cBOMM AeTsM, TIpH-
YeM W3HAYaJIbHO B KaueCTBE T'€POEB BHICTyNaja cama PacCKa3duiia U ee
Opar. Ho Bckope HappaTHBHasi KOHCTPYKIHS «sI 1 MOW Opar» el mokasa-
JIaCh TPOMO3ITIKOH, TSOKENOH, TaK pOAMIIach MBICHH O ONM3HeNnax. B npyrom
MHTEPBBIO — (paHIy3ckoMy paanokanany «France Culture»” — Kpucrod
CcKa3aja, YTo (paHIly3CKHUi A3bIK Hayalla yuuTh YK€ 3a TpaHuliell 1 OH Bce-
I7la ee CKOBBIBAJ: YTOOBI MHCaTh HA HEM, €l MPHUIILIOCh MPUIOKUTH He-
UMOBEpPHBIE YCHIIHS.

Hecmorps Ha T0, uto A. Kpucrod ynanoce co3aath cBOW CTHIb, HU
Ha 4YTO HE IMOXOXYI0, PE3KO CBOCOOBIYHYIO aBTOPCKYIO IPO3Y, PYCCKHIA
muTepaTypoBenl BeeBonon HoBuKoB, 9TOOBI BBICTPOHUTH THITOJOTHUYECKUI
PS4 s BEHI'€PCKO-LIBEHIIAPCKOM MMCATENbHULBI, BCIIOMHHAET «Hcno-
6e0by bnaxxeHHOro ABrycTuHa, BEHTepckoro nosra Muknoma Pagnotn
(ero moBecTh 1100 3naxom OausHeyos), pycckux mpo3ankoB A. Ilpucras-
kuHa (Houesana myuxa 3onomas...) u C. Cokonosa ([llxona ona odypa-
Kk06)’ — M BCE 3TO BBIMIAIUT YOCAUTENBHO ¥ KPACHBO, HO OTHIOIb HE HC-
4yeprnbIBaeT (QrIocoPCKue M XyJI0KECTBEHHBIE KOHTEKCTBI CO3JIaHHBIX
A. Kpucrod npoussefcHuii. A OHH, B O0IIIEM-TO, MOTYT OBITh PacIIUPEHbI
HE TOJIBKO B CTOPOHY MPETBOPEHHUSI B MUPOBOM JIUTEpaType TeMbl OIU3HE-
1IOB, HO U B CTOPOHY OOIIEEeBPOIICHCKON AMHUTPAHTCKOM JuTeparypbl XX
CTOJIETHSI, KOJIb CKOPO CYIIECTBOBAaHHE TAaKOBOHM Oy/AeT KOraa-HUOYIh TPH-
3HaHO. (/la u 9TO 3TO, Ha camoMm Jene — Tpuiorus Kpucrodp — ecnu He
amurpanTckuii poman?) U 31eck, KOHEUHO, HENb3s HE BCHOMHUTD MPOMajl-
HYIO0 SMUTPAHTCKYIO JINTEPATypy, CO3IaHHYIO PYCCKIMH MTHUCATEISIMHI TPeX
BOJH sMurpaimu XX BeKa, HENb3sd HE BCIHOMHHUTh M TEX NUcCaTeNel-
EBpOICHIIEB (HEMEIKHX, YEIICKHX, MOJIbCKUX), KOTOPBIE MO Pa3HBIM IMpHU-
YHHAM W B CWJIy Pa3HBIX UCTOPUYECKUX M IOJUTHYECKUX KaTaKIU3MOB
OKa3aJIUCh JOOPOBOJIEHO MM HACUIIBCTBEHHO 3a MpeesaMH CBOEH pOIHON
CTpaHbI, MPOIOJDKast )KUTh U TIMCATh B HOBOM JIJISl HUX COLIMYME.

Bce B 1011 ke ynoMsaHyToM HaMu Beille 60-MUHYTHOW paguornepena-
gye Ha KaHanme «France Culture», rme 3By4amu OTPBHIBKHM W3 POMAaHOB
A. Kpucrod, pazHpIMI KOMMEHTaTOpaMu ObIIO cKazaHo, 4To «A. Kpucrod
MIOBOPAYMBAETCS CIUHON K PEaJIbHOCTH», YTO €€ IMpo3a UppeaibHa, uTo
OHa BOBCE HE TPAHCKPHOMPYET MCTOPHIO, YTO OHA BHE IMOJIMTHKH U BHE
upasctBennoctny».! [[lepeBeneno Muoo. — FO. M.] OnHako, eciiu mpH-
CMOTpEThCA U BIyMaThCsl, IMEHHO HCTOPHUS M UCTOPUYECKAs PEalbHOCTh
COCTAaBIISIIOT BHYTPEHHUH CHO’KETHO-KOMIIO3UIIMOHHBII 0a3UC BCEX TEKCTOB
MUCATENbHUIIBI, KOTOpas MUIIET, KOHEYHO, O BEYHBIX IEHHOCTSIX, TAKHX,
HamnpuMep, KaKk CMBICI JKU3HH, TTaMATh, JTIOOOBb BO BCEX €€ MPOSABIICHUSAX,
CMEpTh, PECTYIUICHHE, TBOPYECTBO, HO BCE ATH MPOOIEMHbIE TMHUH B €€
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pOMaHax TaKk WIM UHAYE SIBIISIOTCSA MPOU3BOJHBIMU MOJUTUKU U COLAATb-
HBIX CIBHUTOB OOJBIION HCTOPHH.

MoKHO Aaxke cKa3aTh, YTO B pOMaHaX O OJIM3HEIaX OTYETIMBO BEIJIe-
JSIFOTCS. U HAKJIA[BbIBAIOTCA APYT HA JIpyra JiBa COACPKATEJbHBIX ILIAcTa:
MIepBBINA, Hanbomee TIIyOOKHH, — IUIACT TCUXOJOTUYCCKHMA, IK3UCTCHIIN-
AIIBHBINA, PUIOCOPCKHA, © BTOPOl — OCTPOCOLHUATBHBIN U TTOTUTUIECKHH.
K mepBomy oTHOCHTCS BCe, 4TO KacaeTcsi TepoeB, chepbl YyBCTBA U MBIC-
JU. DTOT TUIACT CaMblii HeCTaOWIIBHBIN, CaMblil TeKy4duid. ['epou B KaxkaoM
TEKCTE HE paBHBI caMUM cebe, UX CyAbObI IOCTOSIHHO TIEPEUTPHIBAIOTCS, U
B Ka)XJIOM POMaHe Mepesl HaMU pa3BOpayMBACTCs HOBBIM BapUaHT UX >KU3-
HU. B 3TOM CMEBICITE TpH poMaHa, 00heTMHEHHBIX cyap0oit Kirayca-Jlykaca,
BOOOIIE TPYIHO Ha3BaTh TPUIOTHEH, HOO CBSI3b APYT C IPYTOM BCEX Tpex
TEKCTOB BechbMa ycioBHa. [lepes Hamu, Mo cyTu jena, poMaH-TpoHJaTKa,
BCE XOAbl KOTOPOIO HOBTOPSIIOTCSI B HOBOM CMBICJIOBOM IOJIE OJHOIO U
TOTO € MHU(]a M0 HECKOJIbKY pa3s.

B Tak Ha3zpiBaeMoil TPUIOTUHU BOOOIIE HET €JUHOTO, IPOJOIIKAIOIIC-
rocs CIOKeTa, KOO OH, CIOXKET, IIOCTOSTHHO TEePETTUCHIBACTCS, TIepETyMbIBa-
eTcs, mepemonenupyercs. Tak, B Toacmoii mempaou paccKa3bIBaeTCs O
MaJlbuMKax-0JIM3Heax, KOTOPHIX B KOHIIE BOMHBI B JEBATHIIETHEM BO3pac-
TE MaTh MpHUBe3Na U3 cTomuibl B Manenbkuii ['opon k baOyike, 4ToObI
cnactu ot OomOexek u romonma. B Jlokazamenvcmee cHadama TOMHUTCS
OJIMHOYECTBOM M TIPOKHUBAET CBOIO FOHOCTH M MOJIONIOCTh ¢ 15 1o 30 ner B
ManenskoM ['opone Jlykac, a mOTOM — BO BTOpPOM 4acTH IOBECTBOBa-
HUSL — TOYHO TaK K€ TOMUTCS OJUHOYECTBOM U MBICISIMU O IMPOLUIOM
BEpHYBILUICS U3-3a TPAHMIBI TOCJIE MHOTOJETHETo oTcyTcTBHs Kiayc,
KOTOPOTro, KaK Mbl TIOHMMaeM, BIIOJHE MOKHO CUHTATh BCE TEM Ke HCUE3-
HyBIIUM Korna-to Jlykacom. B pomane Tpemus 10sice BOZHUKAET COBCEM
JpyTas BepcUsl )KU3HU repoeB: JIykac mocTpajgall OT HECYACTHOTO Cliydasi U
morann B Manenwskuii ['opon cimygaitno — u3 LlenTpa mo peabunuranum,
COBEPIIICHHO ITOTEPSB W3 BUAA CBOIO CeMbl0. baOyIika Opuia mpocTo Kpe-
CTBSHKOM, K KOTOPOH €ro MOMECTHIIH XHTh. Kilayc — ocTascs B CTOJHIIE,
pa3bICKal MaTh U Havyaj HOBYIO TSDKETYIO U OECIPOCBETHYIO KH3Hb IPHU
TOM CaMOM peKuMe, KOTOpbIid ycTaHoBuina Apmust OcBoboaureneii. Cryc-
Ts1 40 et Opares BcTpeyarotces, HO Kiayc He XoueT y3HaTh Opara, MBICIIH O
KOTOPOM 3aHUMAJIH €0 TAK JOJT0 U HEOTCTYIIHO.

C paBHOI OYEBHIHOCTBIO M HEOYEBHJHOCTHIO TPAKTOBATh CHOXKET
Pa3IyKu JABYX OpaTheB MOXKHO CIEIYIONIMM 00pa3oM: MX AEWCTBUTEIBHO
OBLTO ZTBOE, a pa3iyka — 3TO, HalpuMep, pe3yabTaT HOBOTO, CAMOTO TH-
JKEJIOTO HCTIBITAaHUS BOJH, MO0 OJMH M3 OpaTheB MOTHO, IEPeXoas TpaHu-
Iy (KaKk BapuaHT — IOTepsUICS B PE3yJIbTaTe POKOBOT'O BBICTpENAa MATEPH).
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Bropas Bepcusi, 0TBEpraTh KOTOPYIO TaKKe HEJb3sl — OpaTheB HUKOI'ZIA HE
06110 J1BOE. BTopoii repoit — smms Alter ego omHoro u Toro e Knayca-
Jlykaca, ero noAco3HaHue, ero Npouuioe, ero GaHToM JETCTBA.

TouHO Tak e pa3fABauBaIOTCS U PAaCTPAUBAIOTCS BCE IPyrHe 0Opasbl
U CIOXKETHBIE XOJIBI TpeX TEeKCTOB: balyIlka oka3biBaeTcs TO POAHON Oa-
OyIIKOW, TO COBEPILEHHO UYy>KOH KPEeCThSHKOW. MaTh B HIEPBOM pOMaHe
cracaeT AeTel OT rojiofa u 6oMOexkeK, MorndaeT cama ¢ HOBOPOXKICHHOM
JIEBOYKOM Ha pyKax OT pa3opBaBILErocs CHaps/a, a B TpETbeM — yOuBaer
CBOET0 My’ka U PaHUT OJHOTO U3 CHIHOBEH, IIOTOM CXOAMT C yMa U KHMBET
JOJTYI0 HECUACTIIMBYIO KH3Hb. TOT, KTO IepeLIen rpaHuIly, BEICTYIIAeT TO
B O0JIMKE OTIA, TO B OOJIMKE Yy>KOI'0 MYXKUHHBI, CIIy4aliHO BCTPEUEHHOTO
Ha Bok3aiyie. Cyzapba OTIa TO MOJENUPYETCsl KaK Tparudeckas cyapda oT-
CHJIEBIIIETO B 3aCTEHKaX HOBOM BIAcTH JMCCHIEHTA, OTBAXKHUBILETOCs, Ha-
KOHEII, IePeiTH IpaHully, TO KaK Cyp0a COBCEM HE3HAUUTEJILHOTO Iepo,
yOUTOr0 MaTepbio Ha IOYBE PEBHOCTH B CAMOM HAuaJle BOWHBI.

OpHako mpH Bcel 3TOH BHAMMON 3BIOKOCTH CIOXKETa €CTh BO BCEX
Tpex TeKCTax Hekas KOHCTaHTa, KOTOpas, MO CYLIECTBY, NMpeAonpeenseT
TUIQXU TIJIABHBIX TEpOEB, BECh HMOLMOHAIBHBIN U  (riocodcko-
CMBICJIOBOM CTPOM MPOM3BEACHUS U, KaK HH CTPAHHO, AENAaeT 3TOT 3bI0KUI
TEKCT LIEJIOCTHBIM M BIIOJIHE YCTOWYMBBIM, IPHIAET €My BHYTPEHHHH Xpe-
0eT — 3TO 00pa3 rpaHmIBl. MOXHO OBUTO OBI TaXKe CKa3aTh KOHIIENT Ipa-
HUIIBI, IOTOMY YTO HallOJHEHHUE JAHHOTO TePMHUHA, TOYKaTyl, O0JIbIIe YeM
o0pa3, yHHBepcallbHEee, YeM MOHSTHE.

IIpo3za Aroter Kpucrod (Benrepku, mepeexanieid B IlIBeitapuio u
nycaBIled Ha (HPaHITy3CKOM CBOM TEKCTHI) B ONPENCIICHHOM CMBICIIE BO-
o0me sBiseTcss PEeHOMEHOM MOTrPaHUMYHOTO CO3HAHUSI, M KaTeropus rpa-
HHILIBI MOXET paccMaTpuBaThCs B HEll penenbHo mHpoko. Bens ecnu rpa-
HHUIIAa — €CTh 4epTa, OTHACISIONasl pa3Hble BEILH, SIBJICHUS U CyOCTaHLUH,
To B poMaHax A. Kpucrod Tompko 0 TOM U HIIET pedb, YTO O BBISIBICHUH U
NPEOJOJICHUN WIIM HETIPEOJONICHUN Pa3IMYiid, OOIETIPUHATBIX HOPM II0-
BE/ICHMS, [IPOLIUIOT0, BUHBI, CTPaxa, JF00BH, OAUHOYECTBA.

OpHako B JaHHOM cilydyae HaM OBl XOTEJIOCh COCPEAOTOUMTHCS Ha
reorpauYecKOM U TEOIMOJIUTHYECKOM CMBICIIE 3TOTrO IOHATHSA, a MMEH-
HO — Ha o0pase IrpaHMILbl, KaK yCIOBHOH 4epTe, pa3aelsiioleld TeppuTo-
pHH IIBYX pasHBIX rocyaapcTB. Tem Ooiiee 4TO OH, 3TOT 00pa3, UMeEeT B
pomanax A. Kpucrod nepBocreneHHOe 3HaueHHE. B MOTOKe OCTOSHHBIX
CMBICJIOBBIX CABHIOB 3TO OJHA W3 HEMHOTOYHCIICHHBIX KOHCTaHT. Kpome
TOT0, UMEHHO 00pa3 TIpaHMIbl CIYXHT CBOCOOPa3HBIM KOHICHCATOPOM
HCTOPUYECKON M MOJUTHYECKON MpoOiIeMaTHKH poMaHa, KOTopasi, KaKoi
061 (OHOBOI HU ObUIA, IPUIAET €My COBEPIICHHO OCOOBIN CTaTyc, BBHIBO-
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JUT 32 PaMKH [TOCTMOAECPHUCTCKOM UTPhI, BEIUEPKUBAET U3 CIIUCKA pOMa-
HOB-Pe0YCOB, POMaHOB-11apad0JI, OTICINISET, YCIOBHO ToBops, oT M. [laBu-
yau Y. JKo.

Bce Tpu poMaHa — U 3TO 4pe3BbIYANHO Ba)kHas JIeTalb — HauMHA-
IOTCSl M 3aKaHYMBAIOTCS CUTyallMel mepexoja, mepeesfa rpaHullpl. Tak,
MEePBBIA POMAaH HAYUHAETCS C TOTO, YTO MaTh MIPUBO3UT JIETEH — MaIbyuu-
KOB-OJIM3HEIOB B CBO#l POJTHOM TOPOJI HA TPAHUIIE, YTOOBI OHU «IIEPEKUITH
a1y BoitHy».” CIIyCTs KaKoe-TO BpeMs, HAKAHYHE OKOHYAHHMS BOMHBI OHA
BO3BpAILAETCsI, YTOOBI yXaTh BMECTE C HUMH B TIOTOKE T€X, KTO «YXOJHT 3a
IPaHHILY», «B APYTYIO CTpaHy»,’ HO JETH XOTST OCTaThes ¢ BaGymkoii, a
cama OHa ITOTHOAET OT Pa30PBABIIETOCS CHAPs/IA. 3aTeM B TOPOJI IPUXOIHT
apMHs «OCBOOOAMTENEI», «HOBBIX MHOCTPAHIIEBY W I'PaHHIA CTAHOBHUTCS
HEMPOHUIIAEMOI: OHA TPEBpAIAcTCA B JBE JUHHUH 3arpakKICHUN MO IBa
pssa KOMoUeH TIPOBONIOKH, MEKILY HUMH 7 M., KOTOPbIC 3aMHHUPOBAHbL.’
3akaH4YMBAETCSl POMaH TEM, YTO K JETSIM IPUXOAWUT HCTep3aHHBINA B 3a-
CTEHKaX HOBOW BJIACTH OTEL, KOTOPBIIA TBEPJO PELIMI NEPEUTH T'paHULLY,
HO BMECTO HETO COBEPILIAET ATO OJINH U3 OpaTheB.

Bropoit poman HaunHaeTcst TeM, 4yTo Jlykac, mpoBOJIUB Yepe3 rpaHHu-
Iy Opara U CTaBIIM CBHIETENEM CMEPTH OTIA, BO3BpAILACTCS JOMOMH, Te-
PEKMBACT CTPAILHBIM AYIIEBHBIN KPU3UC, HAUMHAET KUTh HOBOU Tparuye-
CKU-OJJMHOKOM HU3HBIO, IIOKa HE HCYe3aeT Kyna-to B 30-TwiieTHEM
BO3pacTe. BTopas wacte pomana — o mpuexaBIIeM H3-3a TpaHUIBl B Ma-
nenbkui ['opon mocne nBaauatuiaeTHero orcyrerBus Kmayce. OH HHuero
He PHOOpEI B 9yKOW CTpaHe M XOUYeT yMEpeTh TaM, rae poamwics. OmxHaKo
3anepkuBaeTca B ManenbkoM ['opoie CITUIIKOM JI0ITO, €ro BU3a 3aKaH4YH-
BAaETCs, €r0 aPECTOBBIBAIOT U BOT-BOT JAOJDKHBI PEIAaTPUUPOBATD.

Tpetuit pomMaH HaYMHAETCS OMATH TOU e caMOM cUTyanued — UCTEK
cpok Bu3bI, Kitayca BeimpoBakuBaioT B bosbmoit ['opos, 9To0bI BEpHYTH B
Ty CTpaHy, acropT KOTOPOH OH UMeeT. 3aKaHIMBACTCS POMaH CaMOyOHii-
ctBoM Kiayca, KOTOpBIf HE XOUET, HE MOXKET BO3BPAILATHCS B CBOM 3arpa-
HUYHBIN OJ1aromoTyIHbIiH MAP.

Kpowme Toro, rpanniia B poMaHe MpeacTaBieHa Kak HeKas MU(OreH-
Has 30Ha: baOyIky JByX MaJleHPKMX MaJIbYMKOB JIFOJM Ha3bIBAlOT Beb-
MO, IOM ee HaxOJUTCsI Ha Kparo ropoja, 3a HUIM — peKa U Jiec, CKa3ou-
Hble aTpuOyTHl TPaHMIBI U TEpexoia B JApyroe msmepenue. Komrouas
MIPOBOJIOKA BAOJIb TEPPUTOPUAIBLHONW TPAHUIIBI CTPAHBI 3aMEHSIET THIH U3
YEeJIOBEUYECKUX TOJIOB, MEPEXO] Uepe3 Hee — POKOBOE HCIBITAHHUE, WIIH,
BO3MOXXHO — CBO€OOpa3Has WHHUIMANMs TepoeB. He cimydaitHo smm3on
«Manp4uK mepexouT rpaHuily. Briepenyn uaetr MyX4uHa, MaJbuuK KIET»
MOBTOPSAETCS B TEKCTE TpH pasa. [locie 3Toro UcHbITaHUs OIUH U3 OJM3-

142



Pomannwiii mpunmux A. Kpucmodg...

HELIOB MCYE3aeT, IPYrod CTAHOBUTCS PaJUKaIbHO HE MOXO0X HAa CaMOro
ceOs.

Manenbkuii ['opog — OCHOBHOE MeCTO NEHCTBHS POMAHHOIO IIUK-
Jla — HaXOIHUTCS B TIOTPAaHUYHOM 30HE (3a4apOBaHHOE MECTO), M TaK IPO-
CTO TyJa HE MONacTh — JUISI ATOTO HYKEH CHEIHATBHBIN MPOITyCK. JTO, C
OJTHON CTOPOHBI — TIepU(EPHsl JKU3HU CTPAHbI («3aKphITasi, 3a0bITast Mo-
TpaHHYHAS 30HA»"), a C APYToif, HMEHHO 61arofaps GIM30CTH TPAHUIIB —
ee ropsyas Touka. He cirydaifHo monuTuyeckasi 00CTaHOBKA B CTpaHE BCS-
KU pa3 U3MEHSET CTaTyC TPaHUIIBI: KOT/A-TO, €IIe J0 BOMHBI, B paliCKu
OTJaJICHHOM TIPOIIIOM TpaHUIla OblIa OTKpBITa. BO Bpems BOWHBI U ¢ TOH
U C Ipyrod CTOPOHBI Yepe3 HEE OCYLIECTBIISIETCS 3aKOHHOE U HE3aKOHHOE
JIBUKCHHE: BCTPCUCHHBIA MaJTbuUKaMU Je3EPTUD, TTEPEIICANINI TPaAHUITY C
TOW CTOPOHBI, YTOOBI BEPHYTHCSI IOMOH; YXOMSIINE BOCKa U OCKEHIIBI —
TyZa, 3a TPaHUIly, U KOJOHHbBI BOCHHOIUICHHBIX OTTyZAa. Biacts, koTopoi
«ynpasisitoT OcBOOOIUTENN» JeTIaeT TPAHUIly HEMPUCTYITHOM, a B «CMYT-
HBII IIEpUo», BO BpeMsl BoccTaHus U BosiHeHU B bosmpmom I'opoae, ko-
IJla «B CTOJNMIIE MIOFUOIO TPH/IATH THICSY YENOBEK»® IPAHHIA BHOBb CTa-
HOBUTCSI MOYTH OTKPBITOW: «MHOIrMe JIOOM YLUUIA 3a TPAHULy B ATOT
CMYTHBIM MEpPHUOJ, KOTJa TpaHUIla HEe oxpaHsuiack. [louemy BBl He BOC-
MTOJIb30BAJIMCh ATHM, YTOOBI OTHPABUTHCS K Opary?» — CHpalinBaeT OJiH
3 repoe y Jlykaca. '

Boobmie, ToT 00pa3 mpoCcTpaHCTBa, KOTOPBIM CO3MACT MHCATEIBHU-
[1a — TPOCTPAHCTBO UCKIIOYUTEIBHO MOTPAHUYHOE, U C HUM aCCOIMUPY-
ercs Bcsl BeHrpus. I'paHunia oTAEnseT CTpaHy, NOTYMHEHHYI0 KaKOMY-TO
BHEITHEMY JIJISl Hee peXXUMY (CHavajia HaIUCTCKOMY, ITOTOM — COBETCKO-
MY) OT APYTOro MHUpa, HEU3BECTHOTO 0 MOPHI IO BpeMEHU. DTH JIBa JIOKY-
ca B TIEPBOM pOMaHe U B MIEPBOM MTOJIOBUHE BTOPOTO pOMaHa OCTArOTCs abd-
COJIIOTHO HENPOHUIIAEMBI, a TpPaHULA, BEpHEE — IPEOJIOJICHUE €€,
SBIISIETCS] WIUTIO3MEN CBOOOJEI, 00EIaHNEM WHOM JKM3HH. MaTh, IBITAsChH
CIACcTU CBOMX JETEH, BE3ET UX B 3Ty MOTPAHUYHYIO 30HY; OTEll, CIacascCh
OT COBETH3MPOBAHHOM BJIACTH, MEUTAET MEPEHTH Yepe3 TPaHHILy; 00 STOM
JKe MeUTaeT M BcTpeueHHBIN JlykacoM Ha Bok3ajie ObIBIINI odurep; Oam3-
HEIbl IPUHUMAIOT PEIICHUE PACCTATHCS U JKUTh OTJCIBbHBIMU JKU3HIMHU 110
pa3Hble CTOPOHBI IPaHULBL, TyMasl, 4TO 3TO Yy HUX noayuurtcs. Ho yxke Bo
BTOPOM POMaHE MOTHB IE€peX0jia TPaHUIIBI (TaK K, KaKk MOTHB yXoJa —
yX0Jla U3 CTPaHBIL, OT ce0s1, OT IPYTroro) MoMEHSCTCSI MOTHBOM BO3Bpallle-
HUS, CTOJIb )K€, B KOHIIE KOHIIOB, 0€33aKOHHOTO (TepOoi MPOCPOYHI CBOIO
BH3Yy, HO HE JKENIaeT ye3KaTh OOpaTHO B CBOE 3arpaHUYHOE M3MEpEHHE).
Bce mensiercst ¢ TouHOCTBIO 10 Ha000poT. 1o Ty CTOpOHY rpaHMIBL, Kak
0Ka3aJIoCh, HAXOJIUTCS HE KAKOW-TO UHON MUp, a «OOIECTBO, OCHOBaHHOE
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Ha JeHprax. Tam HeT MecTa BOIpocaM, KacarolIMMCs KHU3HU.» «S1 IpouI
30 ner, — npusnaet Kitayc, — B CMEPTEIBHOM OIHHOYECTBEY.

IlomBons WTOT, HYXXHO CKas3arh, YTO 00pa3 TpaHUIBI B POMaHaX
A. Kpucrod 06e3yciaoBHO SBISIETCS XPOHOTONHUYECKAM B IMOMJIUHHO Oax-
TUHCKOM CMBICIIC 3TOTO CJIOBA, T.€. TAKHM, B KOTOPOM IPOCTPAHCTBO CTa-
HOBHTCSI CHMBOJIOM BPEMEHH, a BpEMs pealiu3yeT ceOs B 3TOM JIOKAITLHO
OTIpEJIEIIEHHOM TPOCTPAHCTBE, U B KOTOPOM, KOHEUHO K€, IEHCTBYIOT Te-
pou ¢ 0coObIM yKJIaZioM co3HaHwusl. [Ipu 3TOM rpaHuIia B pPOMaHHOM ITHKJIC
«Toncmas mempaowy — «lloxazamenbcmeoy» — «Ipembs 1024y ABISICT-
cs ellle U 3aryiaBHOW MeTadopoil MBICIIM aBTOpa O YeJIOBEKE M MHpE, O CO-
[MATEHOM YCTPOWCTBE OBITHS M 3K3UCTEHIMAIbHBIM yCTPOMCTBOM HENO-
BEUYECKOMN AYIH, O IPOLIOM U HACTOSIIIEM CBOEH CTPaHBbI.

I[TPUMEYAHIA

' Cm.: B. HoBukos, «I1o1 3HAKOM GIH3HELOBY, B: Kpucrod A., Torcmas
mempaos (CI10.: Ambopa. TUII Amdopa, 2005): 5-10; E. dotuenkosa, «Arora
Kpucrod. Toncrast terpagp. CrpamiHble CKa3kd Uisl B3pocibix», 3uams 10

(1998). — http://magazines.russ.ru/znamia/1998/10/nablud3.html (maii, 2019).

? «Agota Kristof, une Hongroise suisse dans la littérature francaise (1935—
2011)». —  https://www.franceculture.fr/emissions/une-vie-une-oeuvre/agota-
kristof-une-hongroise-suisse-dans-la-litterature-francaise-1935 (mait, 2019).

3
B. HoBukos, «Iloa 3HakoM OJIU3HELIOBY: 5-7.

* «Agota Kristof, une Hongroise suisse dans la littérature frangaise (1935—
2011)».

> A. Kpucrod, Torcmas mempaow (CI16.: Amdopa. TUJT Amdopa, 2005): 12.
% A. Kpucrod, Torcmas mempadw: 115.

" A. Kpucrod, Torcmas mempaow: 138-139.

¥ A. Kpucrod, Toncmas mempadw: 159.

? A. Kpucro, Torcman mempads: 253-254.

1% A. Kpucrod, Torcmasn mempads: 254.

"' A. Kpucrod, Torcmas mempads: 306.
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Benrepckoe Bocctanue 1956 rona
U PYCCKasi aHTUKOMMYHUCTHYECKAsA SMUTPALIHS

Tparuueckue coOBITHS BEHI'€PCKOTO BoccTaHHs 1956 T., mocTaBUB-
LIKe Mo Yrpo3y eIUHCTBO BocTouHoro 05ioka, He OCTaBISAIOT 0e3 BHUMa-
HUS TIPAKTUYECKH HUKTO M3 T€X, KTO MUILIET O CUTyauuu B LIeHTpanbHOil 1
Bocrounoii EBpornie B rojipl X0i10/1HOM BOMHBI. HeynuBuTeNnbHO, YTO 3a
pa3BuTHeM cutyanuu B Benrpuu B 1956 r. Tak uiam uHave, CleauiIN Npak-
THUYECKH BCE PYCCKHE DMHUIPAHTCKHE Ta3eThl M JKypHAIBI: aHTHKOMMYHH-
CTHYECKas SMUTPAlMs pearupoBaja Ha BCe 3HAYMMBIE COOBITHS MEXIyHa-
POJHON TIOJWTUKHW, HaJesICh Ha TMOpaxkeHWe BocroyHoro Ooka B
npotuBocTosiHuK ¢ 3ananoM. Ho ocobeHHO BakHO TO, YTO 3TOT BOIPOC
obcyxnaincss Aaxe B JIMYHOM IEPENHCKE 3MHUIPAHTOB, YTO IIOKA3bIBAJIO,
HAaCKOJIbKO CHJIBHBIM ObLT pe3oHaHc Benrpun-1956.

HcrounnkoBoil 6a30ii mMccrnenoBaHMs BBICTYNAIOT JIMYHBIE MHCHMa
POCCUNMCKHX SMHIPAHTOB, XpaHsIuecs B MexXIyHapOIHOM HHCTHTYTE
conuanbHON nctopun (Amcrepnam, Hunepnanapl) u psge IpyTux apxu-
BOB. OTHOIIEHHE K BEHT€PCKUM COOBITHSIM B 3THX HCTOUYHHKAX Yalle BCETO
BBIPa)KEHO BCKOJIb3b, OTAEJIBHBIMU (Ppa3amMu, 3TH CIOKETHI HE COCTABIIIIOT
OCHOBHOE coJiepkaHre TrceM. Bmecte ¢ Tem, yaiiie BCero JaHHbIE OLIEHKU
HOCAT 3MOIIMOHAJIBHBIN XapakTep; 3aMETHO, 4TO BeHrepckoe BoccTaHue
BBI3BAJIO CEPHE3HBIA MHTEPEC Y MHOTUX 3MUTPAHTCKUX HHTEIIIEKTYalOB,
He ObUIO BOCIPHHATO UMH PABHOIYILHO.

WHoit xapakTep HOCUT ApyTas rpymna HCTOYHUKOB — SMHUTPAaHTCKas
MEpUOANYECKasl MeYaTh. BONBIIMHCTBO SMHMIPAHTCKHUX ITyOJIMIMCTOB 00-
paIIaINCh K BEHI€PCKUM COOBITHAM, YTOOBI MCIIOIb30BATh UX I IpOma-
ra”/bl UACHHO-IIOJUTHYECKUX YCTAaHOBOK TOH TPYNIHUPOBKH, K KOTOPOMH
npuHaanexanu. [loaromy ux oneHku cuTyanuu B BeHrpuu Hecnu Ha cebe
CHJIBHBI OTIEYAaTOK HICOJIOTH3ALUH, YTO HEOOXOJUMO YUMTHIBATH HPHU
aHaJIN3€ ATHX BBICKA3bIBAHUI.
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Oco0eHHO BHMMATENbHO 3a Pa3BUTHEM CUTyaluu B Benrpuum cneau-
nu gesten HTC — nHaubouiee akTUBHOW aHTUKOMMYHHCTHUECKOW DMMT-
PAHTCKOM OpraHu3alliy 3MOXHM XOJOoAHOU BoMHBI. 3aBucumocts HTC ot
(hMHAHCOBOI MOMOIIM CO CTOPOHBI MHOCTPAHHBIX CIELCIYX0, CKIOHHOCTh
ero niesitenield K MUGOTBOPUECTBY yKe HE pa3 OTMEUAINCh UCTOPUKAMHU (U3
MOCJIEAHNX PabOT MOYKHO BBIACIUTH MPOM3BEICHUS aMEPUKAHCKOTO HC-
cnenoBatens b. TpomiIu, OCHOBaHHbIE Ha MaTepuanax apxuoB L[PY').
Tem He MeHee, yUUTHIBAs 3T OOCTOSTENbCTBA, HENb3 HE OTMETUTH, YTO
nMmeHHo nedatHbli opran HTC 3namenutsiii «/loces» M3 BCeX SMHUTPAHT-
ckux CMU Hambomee BHMMATENBHO CJETUII 33 Pa3BUTHEM COOBITHH B
Benrpuu B 1956 1.

ITo muaenuto nmesiteneit HTC, yxe 3umoii-BecHo# 1956 1. B Benrpuu
qyBCTBOBaJIach Mpearpo3oBas armocdepa. Eme B stHBape 1956 1. «lloces»
o0paTwy1 BHUMaHHE Ha BBICTYIUICHHE TPYIIbl BEHTEPCKUX JIMTEPATOPOB BO
rnaBe ¢ Tubopom [lepn mpoTHB MOMBITOK PYKOBOACTBAa BeHrpuu «HameTsh
HaMOPAHUK» Ha Kaxaoro nucatensd. [lo cBoeMy oObIKHOBeHUIO, «[locesy,
Ha Hall B3MVISA, MPEYBENWYMBAJl MAcIUTad 3THUX COOBITHH, Has3bIBas HX
«MacCOBBIM TIPOTECTOMY, KOTKPBITHIM OYHTOMY HPOTHB pexuma Paxomm.”
B peanbHOCTH, O4E€BHAHO, peYb 1IJIa O MPOTECTE TPYIITBI MHTEIIEKTYaIOB
MIPOTUB OTPaHUYEHHS TBOPUYECKOH CBOOOJBI, KOTOPHI aHTUKOMMYHHCTH-
YecKas SMHUTpaIys CTPEMUIIACH TIOTUTU3UPOBATE.

XX cwe3n KIICC notpsc pexumbl pakTHdecku 1o Beeit LlenTpais-
HOH u Bocrounoi EBporne. beccriopHo, ykasslBajla SMUIPaLUs, PeaabHOE
3HayeHne XX Che3/1a BBIIUIO 3a MPENENbl TeX OTPAHUYEHHBIX 3a/1a4, KOTO-
peie craBun nepen coboit H.C. Xpymes. B Ilonbiie, Benrpun u apyrux
CTpaHax Havanach 00pbOa MPOTHB TEHACHIUH «CTATMHWU3MAa» BHYTPU Me-
CTHBIX KOMMYHHMCTHUECKHX TTAPTHIA.’

[To oTHOMmEHHUIO K BeHTepckoMy Juaepy Pakomm «/loces» ymotpeo-
NS XapaKTEPHBIH TEepPMHUH «MaleHpkuii CTammey,’ OTMeuas, uTo ero
BJACTh IOKoJeOalach Mmocje pa3o0iiaueHusi KPEeMJIEBCKOTO IUKTAaTopa.
OnHako cHATHe Pakomm ¢ JOMKHOCTH, Kak yKasbiBan «lloces», cTano
BO3MOKHO TOJBKO B pE3yJIbTaTeé BMEIIAaTeNIbcTBA MOCKBBI, TMpHe3sia B
Benrputo cHauana M.A. Cycnosa, a 3ateM A.Ml. Mukosna. Kak 310 HE
napaioKcaibHo, HO, o MHeHuto nesteneid HTC, oTcTaBka «MaleHbBKOro
CranuHa» mokaspiBasia: Kpemib mpomoinkall pachopspKaTbes CTpaHaMu
LenTtpansHoii 1 Boctounoit EBPOIBI «kKak CBOMMH MapHOHETKAMMUY.”

OcoOblii MHTEpEC MPEeCTaBISIOT HoMepa «llocesay, BBHILIEINIINE B
nepuon Benrepckoro Boccranusa. XapakTepHO, YTO 3Ta Tema Oblia IJIaB-
HOW B Ka)XXJIOM M3 HOMEPOB JXypHajia, COOBITHSIM B BeHrpun B KOHIIE OK-
TA0pst — Havase HosIOpst 1956 T. MOCBAIIANOCH Cpa3y HECKOJIBKO IOJIOC
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«llocesa. XapakTepHbl IIANKK Ha MEPBOH 0JI0CE, C KOTOPHIMU BBIXOJUII
«lloces» B Te mHU. OHM MOKA3bIBAIOT, KaK MEHSJIACh CUTyanusi B Benrpuu:
«3apeBo peBomrorn» (28 OKTIOps); «bpaTckuii MpHBET TePONIECKUM
BEHTepCKUM OopIiaM 3a cBobomy!» (4 Hos0ps), «Jlyxa cBoOOmEI HE yObe-
e (11 Hos10ps1), «Hecokpymmmast Bosst Hapoaa-reposi!» (18 HosOpst).

OpnHako, Ha Ham B3rJs1, OOJBLIMK MHTEpEC, YeM TepeJoBHUIbI (HO-
CHBILIUE SIPKO BBIPAXCHHBIA MPOIMATaHINCTCKUI XapaKTep) MpeCTaBIsIIN
MpUCIaHHBIE 10 TenedoHy MaTepHaibl crenkopa «/locesa», HaXOIUBIIE-
rocsi B JHW BOCCTaHUsI B pallOHE aBCTPO-BEHIePCKOM rpaHuibl. OHM ObLIH
nonrcanbl uMsipekoM AHA (B muanoii nepenucke wienoB HTC noz stum
obo3HaueHnEM (PUTYpHpPOBAT OOBIMHO M3BECTHHIN nestens Coro3a, IMHT-
pant «BTOpoOii BomHB A.H. ApremoB). M3BecTHO, 4TO OCceHbio 1956 1. B
ABcTpun ObLT pa3zBepHyT onepaTuBHbIN mTad HTC, KOTOpEIM pyKOBOIMI
oIuH W3 JIyqmux orepatnBHUKOB Coro3a ['.C. OKkoIoBHY, KOTOPHIH €IIle B
1930-e rT. OpraHM30BBIBAN MEPEXOIbI COBETCKON TPAHUIIBI C TEPPUTOPUI
WHOCTPaHHBIX TOCYAApCTB.

Ilo 3asBnenmsim crenkopa «lloceBa», B JHM BOCCTaHHS aBCTPO-
BEHTepcKas TpaHuIa Opiia mouty oTkpeita. Ynenst HTC ayTh 11 HE CBO-
00IHO XOMIIN Ha BEHTEPCKYIO TEPPUTOPHIO, BCTPEUAIUCH C TIOBCTAHLIAMHU.
Becbma mro00mBITHEI HX HAOMIOACHUS, KacaBIInecss BoccTaBIux: «PeBo-
JIOIMIO ATy COBEPIITHIIA MOJIOZEKb, €CII MOXHO TaK OTO3BaThCSA O MO/I-
pacraronieM MOKOJICHHH 00OWX IOJIOB HauywHas ¢ 12-TeTHEro Bo3pacTa.
Koraa ux cnpammBaroT, rae uX Hay9uid OOpOTHCS ¢ TAHKAMH, TO OHH OT-
BeuaroT: «Hac Kperko MoAroToBMIM kK G0phOe MPOTHB MMIIEPHAIACTORY.
«Bot xapTiHa mraba MoBCTaHIIEB, — MHCANI OJUH U3 aBTOPOB «/locesa» B
Havane HosiOpsi. — [lodypaspymeHHblil 1oM ObUT TOJIOH BOOPYKEHHBIX
JIEBYIIEK ¥ MOJIOJIBIX JIFOJIEH; Y KaXKJIOT0 Ha PYKe TOBSA3KA M3 HAIIMOHAIIb-
HBIX I[BETOB; KaXKIBIH C TOPAOCTHIO pacCKas3bIBall O CBOMX MOJBHTrax, O
TOM, KaK OOpOJICS C COBETCKMMH TaHKaMu». OHOBpeMeHHO Aesrenu «llo-
ce6ay CTPEMILTICH MTOTYePKHYTh (M, Ha HAIII B3I, MPEYBEIUYNTh) aHTH-
KOMMYHHUCTHYECKHI XapakTep BoccTaHus. Kak M3BECTHO, TIOBCTAHIIBI ObI-
JI1 OY€Hb Pa3HOPOIHBI, KaKasg-TO YacTh U3 HUX OPHUEHTHPOBAJIICH CKOpEe
Ha ujen, Omm3kue k twiatpopme WM. Hanmsa. Omnako «lloces» crpemuiics
chopmupoBaTh HHOI 00pa3 Benrepckoro Boccranus. [lo 3asBnenuto my0-
munucta «llocesa», Koraa ONUH M3 COMPOBOXKIABIIMX €r0 IOTOCIIaBOB
YIOTPeOWT 10 OTHOIICHHIO K MOBCTAHIy OOpallleHue «3JIbBTapiD (ToBa-
PHIII), TO TOJIYYMII B OTBET: «Y HAC HE B MOJIE TAKOe oOpalieH e,

Ha nHamr B3rmsin, xapaktepeH caM (akT MPUCYTCTBHSA IOTOCIIaBa B
mTabe moBcTaHIeB. B Matepuanax crnenkopa «/loceéa» 10TociaBel BOOO-
e gurypupoBaiu BecbMa yacto. Ocobas poib FOrocnaBuu B 3TUX COOBI-
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THSIX (CBSI3aHHAsA, B TOM 4HCJIE, U C JABHUM KOH(IMKTOM Mexay Pakomu u
Turo) oueBunna, ogaako HTC crpemuiics ee He 3aMedaTh: OHA HE BIHCHI-
Bajlach B TOT 00pa3 aHTHKOMMYHHCTHYECKOro BeHrepckoro BoccTaHUS,
KOTOPBIN co3aaBaiics «llocesom.

B xonue okTsa0psi — Havase HOSIOpS MHOTHE JIESTeNTH POCCHUCKOM
AHTUKOMMYHHCTHUYECKOH 3MUTpallMU C HaAeXKIoW cMoTpenn Ha Benrep-
ckoe Bocctanue. Tak, mubepan b.M. Dnpkun (B 1920-1930-¢ rr. oH Obln
6mu3ok k I1.H. MumokoBy) ¢ BOCTOProM yKa3bIBal B OJHOM M3 JIMYHBIX
muceM: «OT10 — Hama peotouus! 13 Benrpum OonblieBuku yHTH He
MOTYT: YTOOBI YHTH 13 BeHrpun, UM HYHO NEPECMOTPETh U U3MEHUTD UX
BHEIITHIOKO MOJATHKY»."

Tem He MeHee, BOocCTaHMe OBUIO TMOAaBIICHO. beccmopHo, aestenu
HTC npogomkanu my0nukoBath ctathil B «llocese» mos OPOCKUMH 3aro-
JIOBKaMH, TIBITAsICh BHYIIUTH CBOMM YHUTATEJSIM ONTUMU3M. OHAKO 3HAUH-
TeNbHas 4acTh SMHUIPAaHTOB Obljla HAacCTpoeHa OoJjiee pPeanucTUYHO, MOHH-
Masi, YTO HaJIeKIbl Ha CKOPOE MaJieHne KOMMYHUCTHYECKOTO PeXUMa XOTA
O0b1 B Benrpum pyxsynu. XapakTepHa, HallpuMmep, MEpenucKa CTaporo
SMUTPAHTA, OBIBIIICTO NEATEIST MAPTHH HAPOIHBIX coruanucToB A.C. AJb-
nepuHa ¢ JI.O. lan (BmoBoit @.U. Jlana u cectpoii }0.0. MaproBa) B
1957 r. B omroM u3 mucem Jlumust OcunoBHa Ha3bIBalla BEHTEPCKUE COOBI-
THS «BOJHYIOIIEH CTpaHUIICH» aHTHOONBIIECBUCTCKOW O0phOBI. A.C. AJb-
nepuH oTBeya eil: «C BeHrepcKuMH OekeHIIaMU-€BPEsIMUA BCTPETUTHCS HE
MPUIIIIOCE: I C KOHLA OKTAOpS OYeHb Mano Beixoawnl. Uro Benrpus —
«Haubonee BOJHYIOIIAs CTpaHUIa», KaKk Bbl muiere, BIOJHE cCOTriaceH.
DTO BHYIIAET «TEOpPETUUYECKUI onTuMu3M». Ho «moka cosHIle BEIIET —
poca oun BeIHET». Jlaxke 310 muchMO A.C. AJbIIEpHHA CBHIETENLCTBYET O
TOM, YTO CTapble MOJUTHUKU JOPEBOIIOIMOHHON Poccum ocoszHaBanmu: Mx
BO3PAaCT, COCTOSHUE 3I0POBbsSl U CUTyalllsl B MAPE BPSAJ JIM MO3BOJAT UM
JOXaThCs KpyIIeHus: KommyHucTraeckoro pexrma B CCCP.

ITpakTHyecku Bce aHTUKOMMYyHHCTHUYecKoe Poccuiickoe 3apyOexne
OBUIO €IMHO B TOM, YTO BOCCTaHHE B BEHIpHM IOKa3bIBAIO I'PAHULBI HO-
JUTUKA «MHPHOTO COCYIIECTBOBAaHMS», MPOBOAMMOM MOCTCTAIMHCKIM
pyxoBojictBoM CCCP. Ilo MHeHMIO, HanpuMmep, Aedresell pocCUHCKON BO-
enHoil amurpauun B CIIA, B Bynanemre npousonuio «MopaabHOE pa3o-
Omauenue» nuuemepus BHemHed nonutuku H.C. XpyiieBa, KOTOpHI He
OTKA3BIBANCA OT «METOJOB HACHIMA M KOIUIEKTMBHOTO BapBapcTBay.'
Crano okoH4YaTenbHO fACHO, uro mpumeamas k Biaactu B CCCP mocne
cmepty U.B. Cramina rpymmmupoBka He COOMpaeTCs OTKa3hIBATLCS OT CBO-
ero Bnusinug B LlentpansHoii 1 Bocrounoit Esporie.
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OpHako BakHee Jpyroe: MHOTHE PYCCKHE OMHIPAHTHI-aHTHUKOM-
MYHHCTBI BO3JIarajl 3HAYUTEIBHYIO YacTh BHHBI 32 TIOPAKEHHWE BOCCTaB-
LIMX BEHIPOB Ha 3amaj. XapakTepHO, 9YTO 00 3TOM OOMONBHIICS Jaxke u-
HancupoBasiuiics 1IPY «lloces». Ero cnenkop BCIOMHMHAJ, KaK YICHbI
HTC nepemanu oHOM M3 TPy BOCCTABIIMX MEAUKAMEHTHI U IIOKOJIAJ C
pAacIucKoi 0 MOMy4YeHHH MOMOIIN (3TO TOXKE O4eHb xapakrepHo!). OauH
13 BO’KAaKOB TOBCTAHILEB, CTApbId JIECHUK, cKa3al UM: «byMaxKy MbI co-
XpaHUM Ha MaMsATh; BBl Be/lb TIEpBbIE HAIIIK TOCTH C 3anaja...». YTIOMSIHYB
00 sToM, crieukop «llocesa» c ropeusto 3ametwi: «Ho ot 3amaza, nereH-
JIapHOTO 3amajia AT | APYroro, MHOTOTO JAPYTOro. ..».' !

JT0 3aMeyaHue 0 MHOroMm roBopuT. Haxomupiimiicst B camoil ryiie
COOBITHIA, HETTOCPEICTBEHHO OOIMIABIIMICS C MOBCTAHIIAMH crierKop «//o-
ce6a» HEBOJIBHO BBIPA3WJI MHEHME 3THX JitoAel. OH 3Hal, 4TO BEHI'€pCKHE
MOBCTAHIIBI C HAASXKIOH CMOTpeH Ha 3amaj, HO Tak U HE JOXKIAIUCh OT-
TyZla pealbHON Cepbe3HONM NMOMOIIM. B KOHCEpBAaTMBHOW AMHUIPaHTCKOMN
mpecce 3Ta ToYKa 3peHusi Oblia IpeicTaBieHa 6onee OTKpHITO. Peub muta o
ToM, uTO CIIIA ¥ MX COIO3HHMKH CIPOBOLIMPOBAIM BEHIPOB Ha BOCCTAHMUE, a
3aTeM «OpOCHIIM WX Ha TPOM3BOJI CyIbOBD». [ JTaBHOW IIENBIO 3TOM aKIHH,
rojiaraj, Hampumep, AesTens poccuiickoi nuacnopsl B CIHA H. Ileros-
CKHi, OBUIO CTUMYJNUPOBAaHHE HE TOJBKO aHTMKOMMYHHCTHYECKHX, HO U
aHTUPYCCKMX HACTPOEHWH CpeId BEHTEPCKOTO Hapola, pa3BsA3bIBAHHE
«IOTPOMHO#1 KAMIIAHUHU TIPOTHB PYCCKOTO HAPOA». - 3aMETHM, uTO B JaH-
HOM ClTyyae KOHCEPBATUBHBIE KPYTM POCCUHCKOW AMACIIOPbI CMOTpPEIH Ha
COOBITHSI MUPOBOM IOJUTHKU CKBO3b NPU3MY CBOMX COOCTBEHHBIX Ipel-
CTaBJICHUH O TTI00ATBEHOM MPOTUBOCTOSTHUY Poccun u 3amana.

Ha sToT MOoMeHT cienyer oOpaTuth ocoboe BHUMaHHe. BeHrepckoe
BOCCTaHHME Ka)Jasl M3 PYyCCKHX 3MUTPAHTCKUX TIPYNIUPOBOK HAIOJHSIA
CMBICJIAMH, KOTOpPBIE BBITEKAIN U3 €€ HACOJIOTHYECKUX YCTaHOBOK. BeHr-
pusa-1956 kak Obl MOATBEpKAANA MPABWILHOCTh 3THX HICOJOTHYECKUX
noctpoeHni. MakTUYecKu B JAHHOM CIIydae Mbl IMEEM JIENIO C pa3INYHbI-
MU 00pa3zaMi BEHTEPCKHUX COOBITHH, B KOTOPBIX, KaK B 3epKayie, OTpaka-
J1ach BCSI SMUTPAHTCKAs! MOTUTHYECKAs TAJIUTPA.

Kpaiine npasbie rpynnupoBku Poccuiickoro 3apyOexss u B 1956 1.,
U TIO3/IHEE BUAECIU B BEHI'€PCKUX COOBITUSIX HMPEKAE BCETO «PYKY MHUPOBOH
3aKyJHCBI», HEKHX «EBPEWCKO-MAacCOHCKHX» (uHaHCOBBIX Kpyros CIIA.
OTH 3MUTPaHTHI NOJNAraly, YTO BIUSHUE JaHHBIX KPYyroB MOKHO OOHapy-
XKHUTh IPAKTUYECKH B JTIOOOM Ba)KHOM COOBITUM B MUPOBOI HOJIMTHKE, OA-
Hako B Benrpuu B 1956 r. oM niposiBriH ceOst Hanboee otaeTuBo. [o-
JOOHBIN B3INIA, 3aMETHM, OBIT JOCTATOYHO PACIpPOCTPaHEH B 3TOW YacCTH
MOJIMTUYECKOTO crekTpa auacnopsl. Tak, B. Bymuu cuuran, 4ro peuniaro-
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LIYIO pOJIb B Pa3rpOME BOCCTAHUS ChIIPAIO «TAHHOE PELEHUE IEMOKpPaTUil
U T€X, KTO CTOMUT 3a UX CIIMHOW». IIpn Takoil TpakTOBKE CUTyallu UMEHHO
3arnag 0OBABISIICS TOW CHIION, KOTOPOH OBLIO BHITOJJHO YHUUTOXHTH UJICIO
CBOOOIBI W JIEMOKPATUH JJIsI BEHTPOB, COXPAHSSA 3/1€Ch KOMMYHHCTHYE-
CKUH peXHM, YTOObI MUTATh B BEHI'€PCKOM HapoJe aHTHPYCCKUE HacTpoe-
HUS. A COBETCKHE TaHKH «TOJIbKO 3aBEPIIMIIM ONepalyio TAHHOIO aKIHO-
HepHOTo ofmecTBay. "

HmenHo cobbiTus B Benrpuu cranmu Hambosee SIpKUM MOBOJOM JUIS
PYCCKHX MOHApXHCTOB-KOHCEPBATOPOB, YTOOBI B OYEPEIHON pa3 3asiBUTH O
HEHABUCTH, KOTOPYIO MUTAET MOJUTUYECKAs SIIUTa 3anaga K pOCCUIICKOMY
Hapoly. IMEHHO «BEHTEepPCKHUI ypOK» MpHUBEN MPOKKUBABIIETO B bpasuianu
poccuiickoro Monapxucra B. OkyHeBa k riiobaibHOMY BbIBOAY: «He crao
Pycckoro Llaps, nepecrana cymecTBoBaTh Poccust v He cTajio B MUpe Me-
KIyHapoHoro npasay.'* Ha Hamr B3rjisyi, B 9TOif OLEHKE BEChbMa SPKO
MPOSBUIIaCh aOCOJIOTH3ALMS HE TOJNBKO MOHAPXHYECKOrO Hadana, HO U
uzaen od6 ocoboi MeccuaHckoi ponu Poccuu B Mupe, xapaktepHas Iist
MyOJIMITUCTOB ATOTO HarpaplieHus. Pycckue MOHapXUCTHI CTapallich He
BCIIOMHHATH 0 COOBITHX 1848 T., KOr/Ia IMEHHO POCCHHUCKHN UMIIEpaTOp
Huxkonaii | ceirpan Hemaiyto poiis B IojiaBieHH BeHrepckoro Bocctanus
mpoTHB rocrozacTBa ['abcOypros.

MeHee SMOLIMOHATIBHBIE, OAHAKO, TAK)KE KPUTUUECKUE OLICHKH IO3U-
1un 3amaja B epro]i BeHrepckoro BocctaHus 3By4aiH U3 yCT Ooiee yme-
PEHHBIX SMUTPAHTCKUX MOJNTHKOB. OHU Toxke monarany, yto CHIA mor-
i OBl OKaszaTh BEHTpaM Ooliee NeMCTBEHHYIO IMOMOIb, HO MO KaKHM-TO
MPUYMHAM HE CTaJIM ATOTO JIeNaTh. XapaKTePHO JUIsI CTOPOHHUKOB TaKOH
MO3WIMHY, HAIPUMEP, BBICKA3bIBAHKUE OJHOTO W3 JINACPOB OBIBIIMX BIACOB-
ueB nonkoBHuka K.I'. Kpomuanu, cienanHoe UM B OTHOM U3 JIMUHBIX MH-
cem: «CoObITrsi B BeHrpun uepHAT HE OJHHUX TOJIBKO COBETYMKOB, HO U
BeCh CBOOOJHBIN MHUP, KOTOPBIN MPEANoYes OCTaThCs HEMBIM CBHCTEIEM
qyXHX CTpaganmity.”’ 3aMeTHM, 4TO Takas MHTEPIpPETALns COOBITHIl HaM
TIpencTaBisieTcs 0ojiee KOPPEKTHOM, mockonbky He mpespamaer CCCP,
SIBHO CTPEMHUBIIMHCS K COXPAHEHUIO CBOETO BIMSHHS B PETHOHE, JIHIIbL B
MPOCTOTO UCTIOJHUTEIS BOJIM HEKUX TTOJIMTUYECKUX U (PMHAHCOBBIX KPYTOB
3anana.

AHanu3upysi UCCIEIOBaHUS aMEPUKAHCKUX MCTOPHUKOB, MPUXOAUIIIH
K BBIBOJIy O TOM, YTO, IEHCTBUTENBHO, MO3UIKA 3anaga B 1HU BeHrepcko-
r0 BOCCTaHUs Obla JOBOJHHO MPOTHBOPEYMBOH. JTa MPOTHBOPESYHBOCTH
BO MHOTOM OBDIIa cBsi3aHa ¢ OOPHOOH pas3IMUHBIX TOUYCK 3PCHHS BHYTPH
nojutrdeckoit 3authl CILIA. M3BecTHO, YTO OJHMH M3 IJIaBHBIX CIICLIHAJIH-
CTOB 1o cTpaHam Boctounoit EBpomnsbl, unen pykoBojcTBa paano «CBo-
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ooxnas Espomnay K.JI. Jxkokcon BeicTynai 3a okazanue CIIA pemmrens-
HOW JUIIIOMAaTHYECKOH MOAIEPKKH BOCCTABIIMM BIUIOTH JI0 pa3pbiBa CO-
BETCKO-aMEPHKAHCKUX OTHOIIeHNH. Ho nake oH ObLT MPOTHUB aMepuKaH-
CKOM BOGHHOW WHTEpBeHIIMM B Benrpun. Hawmbonee BIMATEIBHOM
OKazajlach TOYKa 3peHusi rocyaapcrBeHHoro cekperaps [x. @. Hanneca,
KOTOpYIO0 aMepuKaHCKUM ucTopuk X. bpaHiac xapakTepusyeT Kak «IIpar-
MaTruHyo». OHa BhIpaXkaach B HEIEJIECOOOPA3HOCTH PHCKA «pajld Map-
TMHAIBHBIX WHTEPECOB, IMOAOOHBIX He3aBHcHMOCTH Bocrounoit Espo-
mbD.'® VIMEHHO 7Ta Tmo3uums B UTOre M 00ycIoBMIa ToT (akt, uto CIIA
«JTUIIIH HA CIIOBAX» OKAa3aJIH MOJUICP’KKY BOCCTABIINM.

Ho, moxanyii, HanOosee cBoeoOpa3HbI B3TJIAA Ha BEHTEPCKOE BOC-
ctanue 1956 r. ObIT MpeNCTaBIeH B MPEcce POCCUIICKUX aHapXUcToB. He
OTpUIIasl paBa BEHI'€PCKOTO HapoJa Ha peaibHyI0 CBOOOIY M HE3aBUCH-
MOCTbh, JEATENI POCCHIICKOro aHapxm3Mma 3asBisutin: «Ho TyT Bo3HHKaer
BOMPOC: MPHUOIIIKAET JIU 3TO HAC (T.€. YEIOBEYECTBO) K TOMY COCTOSHHUIO,
Korja Jroau (Bce JIIoJU) OYAyT KUTh MUPHO, MO-Opatcku? YBbI, Ipode-
HUE M0 HAIMOHAIBHOMY IPH3HAKAM HE TPUOIIDKAeT HAC K MHPHOH H
Oparckoii kxn3HNY. CKBO3b MPHU3MY aHAPXHUECKOTO MHPOBO33PEHHUS Iall-
JIMATUBHBIMHU BBITJISJIENN TOMBITKM HEKOTOPBIX HapoJoB LleHTpanbHOW U
Boctounoii EBponsl k nmposenenuto camoctostensHol ot CCCP nonutu-
ku: «Kakyto, HamprMep, BBITOAY UMEIOT IOTOCIaBCKUE KPECThsHE U pabdo-
9He OT TOTO, YTO CTPAHOM MPAaBUT HE3aBUCUMBIN OT MOCKBBI OOJBIIEBUK
Turo? Hago GopoThkcst 3a MoJHOE OCBOOOXICHHWE OT YIHETEHHS U JKC-
TTyaTaliy Y4eoBeKa 4eoBeKoMy. ' TakuM 0Opa3oM, O MHEHHIO aHAPXH-
CTOB, HE MPHHLIUI CaMOOIIPEIEIEHNs HAIlMA M CyBEepEHUTETa HAIMOHAb-
HBIX TOCYAapCTB, a, HAMPOTHUB, PAa3BUTHUE MHPOBBIX HHTETPALMOHHBIX
MIPOIIECCOB MTPH OJIHOBPEMEHHOH JIMKBUIAINU KAITUTATMUCTHYECKOTO 00IIe-
CTBA SIBISUITMCH OCHOBHBIM IMYTEM, IO KOTOPOMY JOJDKHO OBIJIO pa3BUBATh-
Cs1 4EJI0BEYECTBO BO BTOPOi1 1osIoBUHE XX B.

Takum 00pa3zoM, pa3inUYHbIE IMUTPAHTCKUE MOIUTHYECKHUE TPYIIIH-
POBKH W MX JEATECITN HAXOAWIM B BEHTEPCKUX COOBITHAX 1956 T. MMEHHO
TO, YTO OHHM WCKaJM. DTH COOBITHS, UMEBIINE IHMPOKUI OOIIECTBEHHBIN
pE30HaHC, MPUBJEKIINE MpUCTaTbHOE BHUMaHKe MupoBbsix CMU, craHo-
BUJIMCh TIPEKPACHBIM MOBOJAOM JUISl TOTO, YTOOBI HAIOMHHUTH O CBOEM CY-
IIECTBOBAHUH, 3asBUTHh O TPABUIHHOCTH CBOHMX HICHHO-TIOIMTHYECKUX
yCcTaHOBOK. Jlaneko He Bcerja oOpamieHue K 3TUM CIOXKeTaM 03Hayajio Uc-
KPEHHIOI 3aMHTEPECOBAHHOCTh PYCCKHX AIMUTPAHTOB B TOM, YTO IPOUC-
XOJIUJI0O Ha BEHrepckoi 3emuie. KpaitHe peako 3a 3TUM CKpbIBAJIOCH MOJI-
JMHHOE 3HAHWE CHUTYyallH, ITyO0OKOe MOHMMaHHE YyBCTB BEHIEPCKOTO
HapOoJa, BBILIEAIIET0 Ha JEMOHCTPAIIUU OCEHBIO 1956 T.

151



A.B. Anmowun

[TPUMEYAHUA

' Cwm., Hanp.: Benjamin Tromley, “The Making of a Myth: The National La-
bor Alliance, Russian Emigres, and Cold War Intelligence Activities”, Journal of
Cold War Studies 18 / 1 (2016): 80-111.

20w «[lepen obmeit uncTkoit B BoTamHe Pakomm?», Iloces 1 (1956): 15.

PCwm.: FOIL. Jennke, «Ilepemerenue ymapenuit», Coyuanucmuueckuii
secmuux 2-3 (1957): 34.

* Cm.: «Ckanzan B 6maropomHOM cemeiicTBey, [loces 17 (1956): 11.
> Cwm.: «Ilocne manenus Pakoumy, Ioces 31 (1956): 12.

5 Cm.: Ana, «Ha Benrepckoii 3emiey, [Toces 44 (1956): 2.

7 Cwm.: E. Auzpeesu, «B3apiMarommasics BoHay, [loces 45 (1956): 4.

¥ International Institute of Social History (IISH), L.O. Dan collection, folder
9, .. Onbkun — JI. O. [lan, 1956.

? [ISH, L.O., Dan collection, folder 7, A.C. Ambnepun — J1.O. [an, 1957.
19 Cm.: Boennwiii secmuux 7 (1957): 88.
"' Cm.: Ana, «C 3emun oIBHTa ¥ KepTBbIY, [Toces 45 (1956): 3.

2 Y. Tlerosckuii, «Macka copomreHa», Poccuiickas Hesasucumocms 3
(1956): 5.

" B. Bymuu, «Illarpenesas koxa», Beue 40 (1990): 103.
' B. OkyneB, «Benrepckuii ypok», Bradumupckuii secmuux 65 (1957): 6.

13 TNocynapctBennsiii apxuB Poccuiickoit @enepanuu (I'AP®), H.A. Tpowurr-
kuit, poua 10015, omucs 1, neno 445, nmuct 2.

1 Cm.: H.W. Brands, Cold Warriors. Eisenhower's Generation and Ameri-
can Foreign Policy (Columbia University Press, 1988): 20.

' eno mpyoa. Ipobyacoenue 52 (1956): 3.

152



E.T. APTEMOB

CoBeTckas S5KOHOMHUYECKas MOJIUTHKA

BbUIA JIM PEAKIIUA
HA BEHI'EPCKHME COBBITHA 1956 TOA?

Benrepckum coObiTusiM 1956 1. mocBsIleHa HEOOBATHASE HUCTOPHO-
rpadusi. M 3TO0 €CTEeCTBEHHO, MOCKOJIBKY OHU OKa3aJId OIPOMHOC BIIMSHUE
Ha XOJ| €BpOINENHCKON HUCTOpUM BTOpOM mosioBUHBI XX Beka. BeHrepckoe
BOCCTaHUE HAJIOKHJIO CYIICCTBEHHBIIM OTIIEYaTOK M HA Pa3BUTHE COBETCKO-
ro 0o0IIecTBa, BHYTPEHHIOK M BHEIIHIOK TIOJIMTHUKY PYKOBOJICTBA CTPAHBI.
B coBpemeHHOI ucTopuorpadmu 3TO NPU3HAECTCS TPAKTHUECKH BCEMH.
Bwmecte ¢ TeM, ecTh psA acmekTOB, HY>KAIOUIMXCS B JOMOJHHUTEIEHOM
n3ydeHud. Peub, B 4aCTHOCTH, UJIET O BO3JICHCTBUM BEHIEPCKUX COOBITHIA
Ha COBETCKYI0 SKOHOMHYECKYIO TIOJMTHKY: ObUIA JTM HA HUX PEaKIus, B
YeM OHa BBIpaXKaJlach M KaKHe JOJTOCPOYHBIE TOCIIEICTBIS nMena?

IToucku 0TBeTa Ha MOCTABJICHHBIC BOMPOCHI 1IE7€CO00Pa3HO HAYATh C
OLICHKHU CTAJIMHCKOTO SKOHOMHYECKOTO Hacleusl. MArko roBopsi, OHO ObI-
10 BecbMa HeoAHo3HayHbIM. C omgHOM cropoHbl, CoBerckoMmy Coro3y B
CUMTAHHBIC TOJBI YAAJIOCh CHAayalla BOCCTAHOBUTH, a 3aTEM M IPEB30UTH
JIOBOCHHBI YPOBEHb IMPOMBIIUICHHOTO Tpou3BoAcTBa. OIHOBPEMEHHO
HaAOJIOTATHCH TIOJIOKHUTENBHBIE CABUTH B €r0 TEXHHYECKOM TIEPEBOOPYIKe-
uun. [IpaBna, OHM B OCHOBHOM JIOKQJTM30BAJIHMCh B OOOPOHHOW MPOMBIIII-
JICHHOCTH Y B 3HAYMTEJIHLHON MEpEe OCYIISCTBIIIMCH 32 CUET perapariioH-
HBIX TIOCTaBOK U IIPOMBIIUICHHOTO IIMMOHAXa». AKTUBHO BO3BOJIMIIACH
pa3pylieHHbIE B XOA€¢ OOEBBIX NEHCTBHI OOBEKTHI COIMANBHON WH(pa-
cTpykrypsl. [locne mpeogonenust maccoBoro rojoga 1946-1947 rr. yna-
JIOCh CTAOWJIM3HPOBATh YPOBCHb MATEPHAJIBHOTO IOJIOKCHUS OCHOBHOM
Macchl HaceleHus. BaxxkHyr poilb 37ech ChIrpaja JeHexHas pedopma
1947 1., mo3BoNMBITIAsT cOATAaHCHPOBATH OO HKETHO-(PUHAHCOBYIO chepy.
3areM mpoBenu pedopMy OMNTOBBIX IEH, YBEIWYHMBIIYIO MaTEPUAIHLHYIO
3aWHTEPECOBAHHOCTh PAOOTHUKOB U CYOBEKTOB XO3SHCTBOBaHUSA. JTO II0-
JIOKHUTENBHO CKa3aJOCh Ha POCTE MPOM3BOAMTEILHOCTH TpyAa. B pesyis-
TaTe MOSBUIUCH JIOTIOJIHUTEIIBHBIC PECYPCHI IS IEPECTPOUKU «YTSDKEIICH-
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HOW» CTPYKTYpHI NMPOU3BOJCTBA, PEIICHHUA Ha3pPEBIINX COLMANBHBIX IPO-
omem. Ho ¢ apyroii CTOpPOHBI, 3TH BO3MOXXHOCTH HE OBUIM pean30BaHbI
JOJDKHBIM 00pa3oM.

CrpaHna, ele He ONPABHUBILIAACS OT OECHPELeCHTHBIX BOCHHBIX IO-
TEpb, BTSAHYJACh B «XOJIOJHYIO BOHHY». B Xone pasBepHyBuIeHCS TOHKA
BOOPY’KEHHUSI OHA MbITAJlaCh PEIINThH cpa3y JABE UpE3BBIYANHO 3aTpaTHBIE
3agaun. [lepBas 3akimroyanack B CTpeMJIGHHH JOOUTHCS IMPEBOCXOJICTBA
HaJl «BEPOSITHBIM MPOTUBHUKOM» B OOBIYHBIX BHJIaX BOOPYIKEHHS, a BTO-
past — co3/1aTh COTOCTAaBUMBII ¢ HUM sJIepHBIN apceHal. Bee ocTanmbHble
HY>KAbl SKOHOMHKH YIOBIETBOPSUIUCH B COOTBETCTBUM C OCTaTOYHBIM
MIPUHIMIIOM. B KOHEYHOM cdeTe, 9TO BENo K KOHCEPBALUHU KpailHe HU3KOTO
YPOBHS ’KM3HU HACEIEHUSL.

IlonuTrKa KOHIEHTpAIlMM PEeCypcoB Ha HapalllMBaHWHM BOCHHOM Mo-
IITH SIBJISUIACH CO3HATENLHBIM BBIOOpOM. Ilo oOpasHoMy BeIpaskenuio 1.B.
Cranuna, ee TIoCIeA0BaTeIbHAS PeaTn3allis JaBaia CTpaHe «TapaHTHIO OT
BCSAKHX CIy4aWHOCTE» B yCIOBUAX MPOTUBOCTOSHUS C «MHPOM MMIIEpHa-
mm3ma».' Ha mpakTHke Tako# Kypc OGEpHYJNCS CTPEMHTEIbHBIM POCTOM
BoeHHBIX pacxomoB. C 1947 mo 1951 r. O6r0mKeT mpeaecTBeHHUKOB Mu-
HHUCTEpCTBA OOOPOHBI YBEJIIMUMIICS TIOUTH B ABa pa3a. Eme Gonee BHICOKH-
MH TeMIIaM{ POCIIH 3aTpaThl Ha pa3paboTKy U OpraHU3aIHI0 IPOU3BOACTBA
BOOPY>KEHUs] M OO€BOM TEXHHUKH, NPOXOAMBIIME II0 CMETaM BOEHHO-
TIPOMBIIIICHHEIX MHHHCTEPCTB.” OrpOMHBIE PECYpChl ObUIM HANPABIICHBI
Ha pealu3alyio aTOMHOTO MPOEKTa, (PMHAHCHPOBABIIETOCS 10 «(akThye-
CKOH IOTPEOHOCTH» «HE3aBUCHMO OT CTENEHH OOECIICUCHHUS... OPYTHX
HYKJ] HAPOJIHOTO XO3HCTBa».” PacTyllye «ammeTHThD BOSHHO-IPOMBIII-
JICHHOTO KOMIUIEKCa MPUIIUIOCH YAOBIETBOPSTH 332 CUET Pa3BUTHSI «Tpak-
JAHCKOT0» MpOM3BOJCTBA. [lake TshKenas MPOMBIIUIEHHOCTh CHCTEMATH-
4eCKU Helo(pHHAHCHPOBAJIaCh. DTO HAKJIA/IBIBAJIO CEPhE3HbIE OIPAHUYEHHUS
Ha OCYIIECTBIEHHE aMOWIIMO3HBIX IIAHOB YBEIWYEHUS MaclITaboB M T0-
BBIIICHUS 3P PEKTHBHOCTH SKOHOMHKH.

Hacnenuukn CranyuHa B 00IIEM OCO3HABAJIM, YTO B D9KOHOMHYECKOM
¥ COLHAIBHOM pa3BUTHM CTpaHbl HApacTalOT OMAacHbIe IMCIPOIOPLIUH.
Oco0y10 03a004eHHOCTh BBI3BIBaJa PACTYIIEE HEAOBOJILCTBO HACEIICHUS
CBOUM MaTepHAIIbHBIM MOJOXKEHUEM. /[0 OpBI 10 BpEMEHH, €T0 MpOosBIe-
HUE YJaBaJOCh OJIOKHMPOBAaTh MKECTKUMH aJMUHHCTPAaTUBHO-pENpec-
cUBHBIMH MepaMmH. Ho 3To elle He rapaHTHpOBAJIO PEKUMY YCTOHUMBON
cTabunpHOCTH. UTOOBI M30€kaTh HEMpENICKa3yeMbIX CHUTYaIuid, TpeboBa-
JOCh O0ECTIEUUTh €ro MOJUTUKE MIMPOKYIO OOLIECTBEHHYIO IOAIEPKKY.
W ogna mpomaraHga NMpeMMYIIECTB COLMAIMCTUYECKOTO obOpas3a >KU3HH,
«cBeToro Oyayliero» BceM M KaKAOMY He pelana npodieMsl. Tak 4to
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KOPPEKTHPOBKA CTAJIMHCKOIO 3KOHOMHMYECKOIO Kypca, IpPHIAHHE eMy
OoJIbIIIeH COIMAIbHOM HAIPABICHHOCTH ObLIA BRIHYX/ICHA U HEU30EKHA.

CooTBeTCTBYIOIINE MEPBI PUHSIH cpasy nocie cmepTtu 1.B. Cranu-
Ha. CHauasia CBEpHYJH 3aTPaTHbIE «BEIMKUE CTPOMKH KOMMYHH3Ma» 00-
e CMETHOW CTOMMOCTBIO MOoUTH B 50 Mipa. pyomeit (psa ruipoTexHIye-
CKUX COOPYKEHHMII ¥ MPOMBIIIJIEHHBIX NPEANPUITHI, JKENe3HBIX U
aBTOMOOMJIBHBIX JOpOT), OOCLIaBIIME OTAAdy JIMIIbL B HEONPEAeIEHHOM
Gymymem.! OHOBPeMEHHO, UTOGbI KAK-TO YJIydlIHTh OEICTBEHHOE MONO-
JKEHUE JIEPEBHHU, MOBBICHIIM 3aKyNOYHbIE IIEHBl HAa CEIbXO3MPOIYKLHUIO U
CHM3WJIM HAJIOTW Ha MHAMBHIYyaJIbHBIE XO35HCTBA. 3aTEM yBEIUYWIN OIUIa-
Ty TpyZAa psiiy KaTeropuil paOOTHMKOB NPOMBIIUICHHOCTH, PaCLIMPUIN
MIPOM3BOJICTBO MOTPEOUTENBECKMNX TOBAPOB, Pa3BEPHYIIM MACCOBOE >KMIIHIII-
HO€ CTPOUTENBLCTBO. Torna ke MPUCTYMWIN K OCBOGHHUIO LIEJTMHHBIX U 3a-
JIEXKHBIX 3€MeJIb, PACCUUTHIBASI yXKE B OyrpKaiiieM OyIylneM pe3Ko yiayd-
muTh oOecriedeHne CTpaHbl 3epHOM. Pazymeercs, Uil OCYIIECTBICHHS
BCEX ATUX Mep HYXHBI ObUIH cpezacTBa. M cpa3y Bo3HMKaN BOIpOC: TIe UX
B34Th. OIHA «3aMOPO3Ka» 3aTPaTHBIX CTPOUTENBHBIX IPOCKTOB MPOOIEMBI
He pewasna. B nepcriextrBe, He0OXOIMMBIE PECYPChl HAMEPEBAIUCH TIOJTY-
YHUTH 33 CYET POCTa MACIUTA0OB U MOBBIMICHUS d3PPEKTUBHOCTH IKOHOMH-
kd. OcoOble HageXIbl 3AECh CBS3BIBAIM C YCKOPEHHEM HAy4HO-
TexHH4Yeckoro nporpecca. Ho ero crumynupoBanue Taxke TpeOoBano ao-
MOJTHUTENBHBIX MaTepUaibHBIX 3aTpaTr U (PUHAHCOBBIX «BIHMBaHHN». [1o-
3TOMY OCTaBaJCsl OJWH BBIXOJA: CHU3UTH WM XOTS OBl OTPAaHUYUTH POCT
BOCHHBIX PAaCXOJI0B, @ BHICBOOOJMBIINECS PECYpChl HAllPaBUTh Ha pelle-
HUE COIMAJIBbHBIX 3a]1a4 U Ha CO3/IaHHe 3a/ena i Oy yIIero SKOHOMHYe-
CKOTO pPBIBKa.

IepBy!0 MOMBITKY B 3TOM HalpaBiICHUH NMPEANPHUHSIIN yKE B arpese
1953 1. Tornma Ha 4eTBIpe ¢ TOJIOBHHON MIIpH. pyOJieii ObLTH YMEHBIIICHBI
acCHTrHOBaHMs MUHHUCTEPCTBY 0GOPOHBI HA 3aKYIKY BOOPYXKEHHs (OKOJO
4% ero rogoBoro Oromxera). OMHAKO NanbHEIIee COKpalleHHe BOSHHBIX
pPacxonoB IJIOXO COIVIACOBBIBAIOCH C JKECTKUM IPOTHBOCTOSHHEM C 3a-
MaJHBIM MHUPOM. DTO MOJTOJKHYJIO HOBOE COBETCKOE PYKOBOJACTBO K TIO-
UCKY MyTeH ociabieHns MeXIyHapoAHOW HampspkeHHOCTH. OHO Jajo co-
rjacue Ha MpekpaimieHue BoiHeI B Kopee, momio Ha cMmsardeHue cBoen
MO3UIMH TI0 PAAY KOH(IHUKTHBIX cuTyauuii. [lo3UTHBHBIC CIBUTH B OTHO-
LIeHUAX ¢ 3amaoM CO3ajin OJaronpusITHBIC YCIOBUS I CHHXKECHUS 000-
POHHOM Harpy3ku Ha 3KOHOMHKY. CHayaja CBepHyJM aMOHIIMO3HBIE MPO-
rpaMMBbl CTPOUTEIbCTBA HAJBOAHOIO OKEaHCKOTO (ioTa M HApaLIUBaHMA
BO3MOYKHOCTEH TaKTHUECKOW aBHAIlMH. 3aTeM CKOPPEKTUPOBAIH B CTOPOHY
YMEHBIICHUS TIPOU3BOJCTBO OTIEIBHBIX BUAOB 00E€BOW TEXHHKH IS CY-
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XOIYTHBIX BOWCK. OJHOBPEMEHHO MPHUCTYNWIA K OJZHOCTOPOHHEMY CO-
KpalleHUI0 YHCIICHHOCTH apMuu U (rnota. [IpaBna 3HaUMTENHHYIO 4acTh
COKOHOMJIEHHBIX CPEJICTB HAIPaBWJIM HA UX OCHAIIEHUE HOBEUIIIMMHU CpEJI-
CTBaMH BOOPYKCHHOI OOPBOBI: SIEPHBIM OPY)KUEM M paKETHOM TEXHUKOM.
Ho BecbMa Hemasnas 4acTh BHICBOOOMBIIMXCSI PECYPCOB IOIIUIA HA pellle-
HHUE OOIIEIKOHOMHYECKUX BOMPOCOB. DTO OKA3aJl0 CTUMYJIHPYIOIIEE BO3-
JEVCTBUE HAa TEMIIBI SKOHOMHUECKOTO pocTa. I1o aBTOpUTETHBIM OLIEHKaM
(IPY CHIA) exxeroaHslii MpHUPOCT BaJIOBOTO HAIIMOHAIBHOTO MPOIYKTa B
1953-1956 rr. cocraBuia 6,8%. OH oka3aJcs HAWIY4IIUM 32 BCE TOCIIEBO-
enHbIe TO/1bL." BBICOKHE TEMITbI 5KOHOMHUYECKOrO PA3BUTHS CTAIH MaTePH-
JIBHONM OCHOBOM CYyIIECTBEHHOTO MOBBIIIECHHS PEAIBHBIX JOXOIOB BCEX
CJIOEB HACEJIECHUS B OTHOCUTENIBHO KOPOTKUH BpeMeHHoW mepuon. M 3to
OBLIO pEIKUM HUCKIIIOYEHHEM B COBETCKOW HCTOPHUHU.

Ha3BaHHble Mepbl MPUHUMAINCh CUTyaTHMBHO. OHHM ONpENeIsUINChH
Cyry0o IMparMaTH4ecKUMH COOOpaxKeHUSMH. [loNnuTHKO-MaeoIoTHIecKre
CTEpPEOTHITBl YUUTHIBAINCH BO BTOPYIO ouepedb. OZHAKO B OCHOBHOM W
[JIABHOM KOPPEKTHPOBKA 3KOHOMHYECKOW TOJUTHKH OCYILECTBISUIACH B
paMKax CIOXKHMBINEHUCS «CHCTEMBI COLMAIMCTHYECKOTO XO3HCTBOBAHMSY.
3710 00BACHIOCH COXPAHEHHEM OCHOBOMOJIATAIOIINX MIPUHIUIIOB yCTpOe-
HUSI COBETCKOTO 00111ecTBa. Jla 1 mepcoHaIbHbINA COCTAB MPAaBsIICH HIIUTH,
HECMOTpSI Ha BCE€ INEPECTAHOBKM B BBICIIEM DIIEJIOHE BIACTH, OCTajCA
npexHuM. Ho faske 9acTUYHBIN O0TKa3 0T Kypca Ha 0e3yepHoe Hapalu-
BaHHE BOCHHO-NPOMBIIIJICHHOH MOIIM M POOKHE TOMBITKA MOBBICHTH Ma-
TepHaJIbHYI0 3aUHTEPECOBAHHOCTh MPOM3BOIUTENEH 00epHYyIHMCh 001Ie-
9KOHOMHMYECKHM TIOABEMOM W CHH)KEHHEM OCTPOTHI  COLHAIBHBIX
npoOsieM. AGCOMOTHOE OONBIIMHCTBO HACETICHHUSI BOCIPUHUMAJIO 3TO Kak
CBHIETEJILCTBO KU3HECIIOCOOHOCTH COBETCKOI'O CTPOS. YBEPEHHOCTH B €I0
BO3MOXKHOCTAX A00aBIIsUIa THOepanu3alis peKuMa, OrpaHUIeHUE IPUHY-
YKJIEHUS M HACWJIUS B IIPAKTHUKE COLATIBHOTO YIIPaBJICHHSL.

IlepemeHbI BO BHYTPEHHEH 1 BHELIHEH MOJUTHKE, HAOMIOJaBIINECS B
Coserckom Coro3e, oKa3aJld OTPOMHOE BIIMSHHE Ha CTpPaHBI «HAPOIHON
nemokpatum» LlenrpansHo-BocTounoit EBpomer. M 310 OBIIO HEyTUBH-
TEJIbHO, TOCKOJIbKY BCE€ OHM HAXOAWIHCh TOJ «BHEIIHHUM» COBETCKHM
ynpaBieHreM. Pazymeercs, B CTQJIMHCKYIO 310Xy Pa3BUTHE OTIEIbHBIX
CTpaH uMelo cBoo criennduky. Ho obummii ero Bekrop 3amaBaicsi Mock-
Boil. OTCIOAa, MOJUTHKA OrOCYAAPCTBIECHUS 3KOHOMMKH, CONPOBOXKIAB-
LIasiCsl SKCIPONPHALEN IUPOKOTO KPyra COOCTBEHHHKOB, «COLUAIIMCTH-
YyecKasd WHIYCTPHANIN3aUUs» ITI0 COBETCKHM <JIeKallam», IOBBIIICHHAS
HOpMa SKCIUTyaTallii HaeMHBIX PaOOTHWKOB, HU3KHH ypOBEHBb MOTpebie-
HUS U T.1. Y OUY€Hb MHOTHX 3TO BBI3BIBAJIO aKTHBHOE HenpusTue. OHo ycy-
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TyOJIsUIOCh  HEZOBOJLCTBOM TIOJIMTHKOW TOJABICHUS JEMOKPATHIECKUX
CBOOO/I, IIUPOKUMHU PETIPECCUSIMH B OTHOIIIEHUN WHAKOMBICIISIIITUX U JJaXKe
«TOIO3pUTENHHBIX». OCcOOEHHO 0OJIE3HEHHO BOCIIPHHUMAIIOCH (PaKTHde-
CKO€ OTpaHHYeHHE TOCYJapCTBEHHOTO cyBepeHuTeTa. OHO paccMmarpuBa-
JIOCh Kak YIIEeMJICHHWE HAIlMOHAJBHOTO JOCTOMHCTBA M 000pauMBasIOCh
POCTOM aHTHCOBETCKMX HAaCTpoeHHU. Tak 4To BO BCEX CTpaHax «COLMAIHU-
CTHUUYECKOr0 Jareps» XBaTajo MPOTECTHOrO IMOTEHLHUaNa, FOTOBOIO BbI-
pBaThcs Hapyx y. KoHeuHO, y CTanMHUCTCKUX PEXUMOB ObliIa CBOSI COLIU-
anbHas O0a3a. Ho Oe3 coBETCKOU MOJICPIKKU OHM HE MOTIIH YACPKAThCS Y
Bractu. Jlaxke BUIMMOCTb ee OcnalieHus] aKTHBU3UPOBaIa BBHICTYILICHHS
[IPOTUB CTAJIMHCKOro Hacienus. M ¢ HayalioM «XpyLIEBCKOW OTTENENH»
TaKO€ pPa3BUTHE COOBITHIA CTAJIO PEATbHOCTBIO.

B Benrpuu B0OOIIE BCE OKOHYMIIOCH BOOPYXKEHHBIM BOCCTaHHEM.
Ero nopaBneHne COBETCKMMHU BOMCKaMM OKa3ajO0 OTPOMHOE BIUSIHHE Ha
BHyTpHIIOMUTHYECKYI0 cuTyanuio B CoBerckom Coro3e. Y MHOTHX OHO
MIOJIOPBAJIO BEPY B «JA€NI0 colManu3May». 1 3To, Mo MHEHHIO BBICIIETO pY-
KOBOJICTBA, CO3/1aBAJI0 PEAIbHYIO YIpo3y JAeicTBOBaBIIEMY pexkumy. OTcro-
Jla, TIPAKTHYECKH cpa3y e ObUIM ClieNlaHbl KOHKPETHBIE BBIBOABL. BeHrep-
CKOE€ BOCCTaHHE OOBSICHHIN «IIPOMCKAMH HUMIICpHANN3May. A COYYyBCTBHE
€ro y4aCTHUKaM CO CTOPOHBI «HEKOTOPOH YacTH COBETCKUX JIFOJCH» CBs3a-
JIU ¢ OCJaOJICHHEM HIICOTIOTHIECKOH PabOThI M TPOSBIICHUEM «OJIaromy-
LKD) CO CTOPOHBI MAPTHIHBIX OPTaHOB U CHELCITYKO B 60pr0e ¢ «aHTHCO-
BETCKUMH» U «BPaXICOHbIMUW» 3ieMeHTamMu. YToObl OJOKHMPOBATH
pacrpocTpaHeHue MmoJg00HBIX HACTPOCHUH, PEIIHIIH JIeHCTBOBATH «IIPOBE-
peHHbIMH MeTofaMm». [lo «ropstaum criegam» [lpesuanym LK KIICC no-
TpeOoBall, C OHON CTOPOHBI, KKOPEHHBIM» 00Pa30M «yTyUIIHThH MTOJIUTH-
KO-BOCIIHTATEIbHYIO Pa0OTy MapTHHHBIX OPTaHU3AINN CPEIH HACEICHUS,
a C Jpyroil — paclupUTh PENPECCUBHBIE MEPbl B OTHOLUEHUM BBICTY-
NAKONMX MPOTHB IOJNMTUKM TIAPTHH M MpaBUTEIbCTBA». 10 CyTH, 9TO
03HAuaN0 «3aKPYYMBAHUE Tack» B COLUAIBHO-TIOIUTUYECKON KU3HU, UTO
SIBJISIOCH OYEBUJIHBIM OTCTYIUIEHHEM OT pelieHui XX che3/ia mapTUu.

B 3xoHOMHUYECKOW MOJUTHKE TAKOW HEMOCPEACTBEHHOM peakiuu He
HaOmoanock. B ob1iem, coBeTckoe pyKOBOJCTBO OCO3HABAIIO, YTO OJHOU
13 IPUYHH «BEHI'€PCKOT0O B3PHIBA) CTANO HIMPOKOE HEOBOJILCTBO HACENE-
HUS CBOMM MaTepUalbHBIM moyiokeHreM. Ho B oTHomeHnn CoBETCKOTO
Coro3a 3ta mpobnema ye He CUMTanach KPUTHYHOH. B «pyKoBOISIIMX
Kpyrax» Bo300J1aJa/i0 MHEHHE, YTO IPUHHMAaEMbIE MEPBI BIIOJTHE aJIeKBaT-
HBI, CIIOCOOHBI CHH3HUTH HEYJOBJIETBOPEHHOCTH HACENICHHUS HU3KHM YpPOB-
HeM JXu3HH. M 3a/1aua 3aKirodaeTcs JUIIb B UX MOCIIEI0BATENbHON peasn-
3aiun. CBUETEIBCTBOM TOMY SBJISETCS pEIlEeHWe, MPUHATOE B HOsIOpe
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1956 . Bo Bpems OypubeIx obcyxaeHuit B Ilpesummuyme 1K KIICC kak
pearupoBath Ha BeHrepckue coObTha. OHO MpeaycMaTpuBajio yMEHbIIIe-
HUE T.H. «HANPSDKEHHOCTU» HAPOJHOXO3SHUCTBEHHOIO IulaHa Ha 1957 1. ¢
TEM, YTOOBI COKOHOMIIEHHBIE PECYpChl HAIPaBUTh HA YCKOPEHHE >KMJIHIII-
HOTO CTPOUTENHCTBA U Ha MEPOIIPUATHS, «HETIOCPEACTBEHHO CBS3aHHBIE C
yIIOBJIETBOPEHHEM MOTPEOHOCTEN HApOIay.

PeansHOCTB, OHAKO, OKa3anack HHOH. Jleno B ToM, 4TO OGIarompusr-
HO€ 11 COBETCKOTO PYKOBOJICTBA pa3pelleHHe BEHI'€PCKOTO U HaJIOKHB-
merocs Ha Hero CysIKOro KpHU3HCOB MOPOJMIO ONAacHbIE WLTIO3MH. Bo3-
HUKJIO TIPEyBEIMUYEHHOE IMPEJCTABICHHE O BO3MOXXHOCTH YIPOUYHUTH
nosurmu CCCP 10 sy COPHBIX MEKIyHAPOIHBIX Bompocos.” OTcioa,
y)KECTOUEHHE COBETCKOM MOIMTHKH B 00J1aCTH OE30MacCHOCTH M pa3opyKe-
HUsI, onpeneNieHns: Oyayiero paszaeieHHoi ['epmanny, pacipeHue BMe-
[IaTeNnbCTBA B ONMKHEBOCTOYHBIE fena W T.0. Ho OpLTo, 0YeBHIHO, YTO
TaKas MOJWTHKA JOJDKHA MMETh MAaTEpUAIbHYI0O OCHOBY B BHJI€ MOIIHBIX
BOOPY>KEHHBIX CHJI, CIOCOOHBIX HAaHECTH «BEPOSITHOMY MPOTHUBHHKY» He-
pUeMJIEMBI yIiep0 B CiIydae MPSIMOTO BOCHHOTO CTOJKHOBEHHUS. JTO
paccMaTpuBaIIOCh Kak HEOOXOIMMOE YCIOBHE TOCTIKEHHS TeONOIHTHYIC-
cKHX 1enel. Tak cTpaHa BTSHYJIaCh B HOBBIM BUTOK TOHKH BOOPY>KEHHIA.

Pazymeercs, n3MeHeHNEe YKOHOMUYECKUX MTPHOPUTETOB OCYIIIECTBIIS-
Jock HernacHo. [la m odummansHeIi OromkeTr MUHUCTEPCTBA OOOPOHEI C
1952 mo 1960 r. Haxoauscs MpUMEPHO HA OAHOM ypoBHE. Ho oH He oTpa-
KaJl pealbHBIX 3aTpar. 3HauMTeNbHas 4YacTh OOOPOHHBIX ACCUTHOBaHHHN
MIPOXOJAMIIA 0 JAPYTMM CTaThsM TocOrokera. Mx omeHka B cwity psna
MIPUYWH, BBI3BIBACT OOJBIINE 3aTpYJHEHHS. TeM He MeHee, MOXKHO YTBEp-
XKIaTb, 4To B 1957-1958 rT. mpousorien pe3kuil CKayoK OOLIMX BOSHHBIX
pacxonoB. Takoil BBIBOJ OCHOBBIBAETCSI HA KOCBEHHBIX CBHUJIETEIILCTBAX.
[Ipexne Bcero, 3T0 HEAABHO OIMYOIIMKOBAHHBIE PACUETHI (B COMIOCTAaBUMBIX
LIeHax ) AMHAMHKH MEXXO0TpacieBbIX 0agancoB HapoHoro xo3siictea CCCP
3a 1950-1970 r.'° B ux BTOpoOii KBagpaHT BKiIOYeH cromber «IIpodee
KOHeuHoe moTpedneHney». CanuTaercs, 9To B HeM OTpakeHbI moctaBku Co-
BeTCKON Apmun 60€BOI TEXHUKU B BOOPYkeHUsI. COTTacHO 3TUM JaHHBIM,
¢ 1952 mo 1957 rr. ux 06beMbl OBUTH IPUMEPHO PaBHBL 3aTEM MIPOHU30IILIO
BIIEYATIISAONIEE yBEINUEHUE ocTaBok. B 1958 1. onu BeIpocin Ha 15,0%,
B 1959 . —Ha9,7%, aB 1960 r. — Ha 22,4%.

Ilepexoa K MONUTHKE YCKOPEHHOTO HapalllMBaHWsS BOEGHHOM MOIIHU
TaKXKe TTOATBEPK/IAIOT OITyOIIMKOBAHHEBIE CBUJIETENBCTBA O 3aITyCKe CepUid-
HOTO TIPOHM3BOJICTBA TEPMOSAEPHBIX OOETPHUITACOB, TIOCTAHOBKE HA BOOPY-
KEHNN MEXKOHTWHEHTAIbHBIX OATMCTHUECKHX PAaKeT M pakeT cpenHei
JaJbHOCTH, Havaje CTPOUTENbCTBA MOABOJHOTO aTOMHOro (iora W T.I.
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Kpome Toro, orpomHbIe cpencTBa (IIPOXOIMBIINE IO CTaThe «Pa3BUTHE
HApOJHOTO XO35MCTBa») OBbLIM BbIICICHHl HA PACIIMPEHUE HAYYHO-
MIPOU3BOJICTBEHHON 0a3bl 00OPOHHOW MPOMBINUIEHHOCTH, OTBETCTBEHHOM
3a pa3paboTKy, WCHBITAHWS, U3TOTOBIEHHE HOBEHIINX CHUCTEM BOOpYIKe-
Hus. J[pyrue oTpaciud HApOTHOTO XO3SIICTBA OKA3aIMCh «HA TOJIOTHOM
naike». 9TO Pe3K0 COKPATHIO BO3MOXHOCTU UX TEXHHUYECKOTO MEPEBOO-
pyxeHus. B pe3ynbpraTe CHU3WINCH TEMITBI POCTa MPOHU3BOAUTEIEHOCTH
Tpyna, YXyIIIWINCh Takue obOoOmaromue moka3arenu 3(QHeKTHBHOCTH
SKOHOMHKH KaK MaTepUalio- U 3HEPrOEMKOCTh MPOIYKIMU, (OHI00TAaYA
U T.4. JlpyrumMu cioBamH, HaJUIO OBLIO SBHOE HEBBITOIHEHUE 3aJlaHHI
IIECTOTO MITUJIETHETO TJ1aHa, yTBepkieHHoTro XX che3nom KIICC.

UTo0b!I KaKk-TO OTBIICYh BHUMAHKE OT €r0 MPOBajia U MEPEIOMUTH He-
raTUBHBIC TCHJICHIIUM, MONUIA HAa HEOpPJMHApHbIC Mepbl. He noxwumasch
OKOHYAHMSI IIECTOU MATUIIETKH, B 1959 T. mpUHSUIM HOBBIM, CEMUJIETHUMA
IUTaH Pa3BUTHS HAPOJHOTO X03siicTBa. HO ero aMOHMIMO3HBIC yCTaHOBKH
TaK U OCTAJIUCh Ha Oymare. HemocuiibHbIe BOGHHBIC PACXO/Ibl, YBEIUUCHHE
KOTOPBIX MPHHSJIO HEKOHTPOJIUPYEMBIH XapakTep, OJ0KAPOBAIN MOTBITKH
JIOOHUTHCS YCKOPEHUST IKOHOMHUYECKOTO POCTa.

HenocraTok pecypcoB, HEOOXOAUMBIX JIJISl PEIICHUS Ha3pEBIINUX KO-
HOMHYECKHX U COLMAILHBIX MPOOIIeM, MOMBITAINCH BOCIIONHUTH 33 CYET
noBbImeHns 3((GEKTHBHOCTH MX HWCHONb30BaHWA. Ho s moctrxeHus
3asIBIICHHOW IIeNTM OBLIM M30paHbl HEAJCKBATHBIC CPEICTBA: aMHHHUCTPA-
TUBHO-TEXHOKPATUYCCKUE JACHCTBHS, MOTUBUPOBAHHBIC UJICOJIOTUICCKUMHU
crepeoTnniamu. Ha ciioBax oHM 00OCHOBBIBAJINICH HEOOXOAMMOCTBIO «BOC-
CTAHOBJICHHS JICHUHCKUX MPUHIIMIIOB» B OPraHU3alliy U YIIPABJICHUU TIPO-
U3BOJCTBOM. Ha jmene o3Hauamy OTCTyIUIEHHE OT MParMaTHYECKOM SKOHO-
MUYECKOW TIOJNIMTHKH TIEPBBIX IMMOCIECTATMHCKUX JieT. OcoOble Hallexk bl
BO3JIarajifich Ha T.H. COBHAPXO30BCKYIO pedopMy, IPU3BAHHYIO paIldOHAa-
JIN3APOBATH YIIPABJICHUE MPOMBIIUIEHHOCTHIO U CTPOUTEIHCTBOM. Ho oHa
MIpUBeNa JIWIIh K TEPPUTOPHATHLHON (parMEeHTaIluK €TUHOTO HAPOJHOXO-
3STCTBEHHOTO KOMITIEKCAa CTPaHbl U 00OCTpHIIAa «IPOOIEMYy BHEIPEHHUS»
HayYHO-TEXHUYIECKUX NMOCTIKeHHH. CTONh Ke HEYJauHBIMH OKa3aJIUCh
MEpBHI 0 MOBLIIEHUIO MPOYKTUBHOCTH CEILCKOTO X03siicTBa. [IpoBeneH-
HOE YKpYIHEHHE W IMpeoOpa3oBaHHE COBXO030B B KOJIXO3bI, COKpAIllCHHE
MpUycaeOHBIX YYACTKOB, YCTAHOBJICHHUE JTUMHUTOB HAa KOJHMYECTBO CKOTA,
HAXOJSNIETOCs B JIMYHOW COOCTBEHHOCTH, U T.I. MEPHI IOI0OPBAIU €TI0 yC-
TOWYMBOCTh. Cepbe3Hble MPOOJIeMbl 0003HAYAIMCh B MOTHBAIIUU TPYIA.
Pa3zBepHyBIIascs 6oprda ¢ «IaCTHOCOOCTBEHHHYCCKUMH WHCTHHKTAMED
MIPUBEITN K YMEHBIIICHUIO 3aMHTEPECOBAHHOCTH Pa0OOTHHUKOB B €T0 Pe3yJihb-
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tatax. Ml HUKakue NPU3BIBBI BOCIIUTATh B ce0€ «KOMMYHHCTHYECKOE OT-
HOIIICHUE K TPY/y», He KOMIICHCUPOBAJIHN STOTO CHIKCHUSL.

O0603HaUMBIIAECS TPYTHOCTH B IKOHOMHUYECKOM Pa3BUTHH CTPaHBI
yCyryOmim mepMaHEeHTHBIE YIIpaBIeHYeCKre TmepecTpoiiku. B obrmem, me-
pexoa K HOBOW MOJIENI XO3SHCTBOBAHMUS SBISIICS Ha3peBIIEH HEOOXOIH-
MOCThI0. KiTtoueByto poiib 371€Ch Urpaid poCT MaciuTaboB M YCIOKHCHHUE
CTPYKTYpBl TPOU3BOACTBA. «PyKOBOISIIMM Kpyram» CTaHOBHIIOCH BCE
TPYIHEE HE TOJIBKO OMPEACISTh MPUOPUTETH U MPOCUUTHIBATH BAPUAHTHI
pachpenieNieHus] pecypcoB, HO Jaxe KOHTPOJIUPOBATH XOJ BBHIMNOIHEHHUS
CBOMX pELICHUH. B OTCYTCTBUM PHIHOYHBIX CUTHAJIOB U CAHKLUH 3TO HEU3-
0exHO 000pavnBaNIOCh PACIIMPEHHEM BO3MOXKHOCTEH ISl pean3aliuu
BEJIOMCTBEHHBIX, PETHOHAIBHBIX M TPYIIIIOBBIX MHTEPECOB B YIIEPO TOCY-
nmapcTBeHHbIM. OTCIOlIa, BO3HUKJIA CIOXHAS JJIEMMA: JHOO IBITAThCS
pemuThy TpoliieMy 3a CYeT YCHJICHUS aJMHHHUCTPATHBHOTO HaXMMa Ha
BCEX YPOBHSX YMPABICHUCCKONW BEPTUKAIH, JINOO UCIIOIH30BAThH DJIEMEHTHI
PBIHOYHBIX OTHOIICHHWH HJIS1 MOBBIIICHUS OTBETCTBEHHOCTH HEMOCPEICT-
BEHHBIX TNPOU3BOJUTENEH 3a pe3ynbTaThl CBOEH aesTenbHOCTH. [lepBblit
BapHaHT B YCJIOBHSIX JHOEpann3aiuyl pexiuMa OblUT HempuemiieM ISt Xpy-
LIEBCKOTO PYKOBOJACTBA. BTOpOil BBI3BIBAl OMAceHHs] IO TOJIUTHKO-
UIEO0JOTHYECKUM NpudrHaM. [1oaToMy pemmnu «He MocTynasch MPUHLU-
aMu» MOUTH IO IMyTH «COBEPILIEHCTBOBAHUSA» XO3SHUCTBEHHOI'O MEXaHU3-
Ma. OcoOble HaIEKIBI CBS3BIBAINCH C OCBOOOXKICHUEM OT «UPE3MEPHBIX
MyT» ICHTPAIU3AlUK, MPOOYXKICHHEM OOIIECTBCHHOW WHUIIMATUBBI U
CTUMYJMPOBAaHUEM ITO3UTHUBHOIO «TBOpUecTBa Maccy». Ha gene Bce cBe-
JIOCh K Yepe/ie aIMUHUCTPATUBHBIX peopranusaiuii. Ho 3To He mano oxu-
JTAEMOT0 Pe3yJbTaTa, a JIMIIb 3allyCTHIIO MPOIecC TpaHCHOopMaIuu «KO-
MaH/THOW SKOHOMHUKW» B SKOHOMUKY «COTJIACOBAaHHUN M OIOPOKPATHIECKOTO
TOpPra» cO CBOMCTBEHHBIMH €M 3aTyXalolMMU TEMIIaMU POCTa.

MO>KHO TIPENAIONIOKUTE, YTO CBOIO POJIb B HIICOJIOTHU3AITUN SKOHOMU-
YEeCKOH IOJNUTHKHA CHITPATd BEHTEpPCKHe COOBITHA. ECTh aBTOpHTETHEIE,
[paB/ia KOCBEHHbIE, CBUJETEIbCTBA, YTO COBETCKOE PYKOBOJICTBO BOCIPHU-
HSUIO WX KaK MpemynpekaeHue: Jo0oe OTCTYIUICHHE OT COIHATUCTHYE-
CKHUX KaHOHOB M 0a30BBIX MPHUHIIUIIOB CTAIMHCKON MOJENN XO3sICTBOBA-
HUSl TIOOPBIBACT CaMU OCHOBBI pexkuMma. lloxoxass kapTuHa, KCTaTw,
HaO0III0IATach MOCIE TONABICHUS «IIPAKCKOM BecHBI 1968 r.», MOI0KUB-
IIETO Ha4aJlo CBEPTHIBAHHUIO «KOCBHITMHCKUX pedopmy». W nuiis B camble
MOCIIEAHUE TOIbl «XPYLIEBCKOTO PYKOBOJACTBa», KOTJa HapacTaHUE KpU-
3UCHBIX SIBICHUH CTA]O JUIS BCEX OYEBHIHBIM (DaKTOM, 3aTOBOPHIIH O BO3-
MO>XHOCTH HCTIOJIb30BaHUSI PHIHOYHBIX MEXaHM3MOB ISl TIOBBITIICHUS d(-
(bexTHBHOCTU 3KOHOMUKU. HO M 3TO 00CYXJIEHHE OCTaBaJioCh B paMKax
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BCE TOW JK€ TMapaJuTMbl «IDIAHOBOTO COIMAIMCTUYECKOTO XO3SHCTBOBA-
HU», KaK OHA CJIOKWJIACh K KOHITY «XPYIICBCKOI'O ACCATHUIICTUS. Tonbko
Ha WM3JIET€ COBETCKOW 3IOXM IMOJONUIM K OCO3HAHUWIO, YTO MPOOJIeMa «H
ITyTITIKA, ¥ MAcJio» He UMEET YAOBIETBOPUTEIFHOTO PEIICHNUS, a «COITHAITH-
CTHYECKasi CHUCTEMa XO3SMCTBOBAHUS HYXIacTCd B paI[HKaHbHOﬁ nepe-
CTPOMKE.
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HECOCTOSIBIIMKCS COIO3
HA ®OHE EBPOITEKCKOH IEOIOJIMTHKN

HcTopus nzyueHus: AUIMIOMATHIECKIX KOHTAKTOB TPAHCHIBLBAHCKOTO
kus3s @epenua Il Pakonu ¢ pycckuM IBOPOM HUMEET JOBOJIBHO JABHIOK)
Tpamuimio. Ilpuopurer 37eCh, 0€3yCIOBHO, NPHHAICKHUT BEHTEPCKOU
uctopuorpadum,' s kotopoit u cam ®epenn II, u 06CTOATENBCTBA €rO
BBIJIBUKCHUST Ha OOILEEBPOINEHCKYO MOJUTUYCCKYIO apeHy B cBsizu ¢ Oc-
BoOoauTenbHON BoWHON 1703—1711 rT. SBIAIOTCS Ype3BHIYAWHO BaXKHBIMH
TeMaMH HE TOJIBKO C TOYKH 3PEHMS] HAYYHOTO MHTEpEca, HO U C MO3UIUH
(hopMHpOBaHUS HAIMOHAIBHOW HMCTOpHYECKOH mamstd. Ho mpu 3TtoM u
poccuiickas uctopuorpadus, €CIi U HE MOXET MOXBAIUTHCS TaKOW Ke
JUTUTEIIbHOCTBIO M3y4YEHHS BOINpOCca KaK BEHIrepcKasi, MCKYyNaeT 3TOT He-
JIOCTATOK WHTCHCUBHOCTHIO MCCIICIOBAHMIA, KOTOPAsl CTajja OCOOCHHO Ove-
BUJIHO# OyKBaJIbHO B HAIIIA 1. CBHAETEIIBCTBOM TOMY CIIy>KaT HE TOJb-
KO OTIelbHble pPabOThI 1O PYCCKO-BEHTEPCKUM  JTUILIOMATHYECKHM
OTHOIIICHUSM paHHero HoBoro BpeMeHu, Cpefri KOTOPHIX €CTh U MPHHA/I-
JIeKAIUE OJHOMY M3 YUYCHHKOB aBTOpPa ATHUX CTpOK,3 HO U HOBEHIINE HC-
CIIEZIOBaHMSA, B PAAY KOTOPBIX 3aCIyXKHBAaIOT OCOOOTO YIIOMHHAHHS JiBa
KaIMTaTbHBIX COOPHUKA CTaTell aBTOPCTBA KaK BEHTEPCKHX, TaK M POCCHI-
CKHX CIICLHAJICTOB, a TaK)Ke COBCEM HEIaBHSS monorpadus B.A. Apra-
MOHOBa.”

[Ipr TakoM COCTOSIHWUHM 1eNT ObITO OB CAMOHACSHHBIM IPEIIOKHUTh
YTO-TO MPUHIUITHATIBLHO HOBOE, HO PsiJi OOCTOSITEILCTB, TEM HE MEHEE, I10-
Oy’KaaeT BHOBb OOpaTHTHCS K 3asiBJICHHOH TeMe.

[Ipexne Bcero, ClieyeT OTMETHTh, YTO B UCTOPUOTpadHH IO CHUX TIOP
HE CIIO)KWJIOCh KOHCEHCYCa OIIEHOK KaK «PYCCKOTO BEKTOpa» IMOJMTUKHU
®epenna II, Tak 1 HaMepeHUd, METOJIOB U LEJIEW POCCUMCKON TUIIIIOMATHH
B BEHIEPCKOM BOIIPOCE C YUYETOM BCEX — BOCHHBIX M JAUIJIOMAaTH4e-
CKMX — KOHTEKCTOB OY€Hb M3MEHYMBOM cUTyalluu 310xu. beuia iu mo-
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IIBITKA COMMPKEHUS TPAHCHIIbBAHCKOTO KHA34 ¢ Poccueil n3HauansHO oOpe-
YeHa Ha HeyJady WM IMOTCHIIMAJIBHBIN COI03 HE MPUHEC OKUIAEMBIX pe-
3yJIbTaTOB H3-3a BEPEHUIIB HEOJIATONPUATHBIX AJISI HETO OOCTOSITENBCTB?
Hoselimme wnccrnenoBaHus, B NEPBYIO O4Yepelb BEHIEPCKHX HCTOPHKOB
(I'abopa Kapmana, Kanemana Mecapoma, ®@epennia Tora, Hlangopa Ilan-
ma ¥ Jp.) JOKAa3bIBAIOT, YTO, CKOpEE BCEro, OCCIEepCIeKTHBHOCTH CO03a
ObuIa 00yCITOBIIEHA OOBEKTUBHBIMY MMPHYUHAMU: BIUIOTH 10 1706—1707 .
Pakoru BBICTpamBajl CBOIO MEXIYHAPOIHYIO TOJIMTHKY B aHTHPYCCKOM
xmoue,’ monarasch Ha HOIEPKKY B Gopwe ¢ I'a6cOypramu Ha IllBero,
[lopty u ®panuuto; ABe MepBbIe CTpaHbl ObUIM AABHUMH, OTKPBITHIMUA U
€CTECTBEHHBIMU NPOTHBHUKaMH Poccnm, a mocnenHssi — NPOTUBHUKOM
CKpBITBIM. Pe3kuii moBopoT Ha cOnmkenne ¢ Poccueli ObLT BRI3BaH KpaxoM
HaJIeKA KHs3 Ha opMHpOBaHHE aHTHraOCOYprcKoro ambsHca MOcie 3a-
KJIFOUEeHMSI AJIBTPaHIITaICKOr0 MUpa, Mokazasiiero Hexenanue Kapna XII
BCTYNATh B BOOPYKEHHBIH KOHQIIMKT ¢ iMniepueii.

CrnoxHee 00CTOST Jielia ¢ OIICHKOM HaMepeHHi U BO3MOXKHOCTEH pyc-
ckoil ctoponsl U nuuHO Ilerpa I. beul 1 OH CTONIP HAWBEH WM POMAHTH-
YeH, YTOObI BCephe3 I0JIaraTbCsi Ha pecypehbl TpaHCUIbBAaHUU U IBIDKEHHUS
Kypy1es? bbul 11 oH ocBeTOMJIEH O BpakAEOHBIX IEHCTBUAX TUILNIOMATHH
@epenna Il u ecnu ma, To oTvero mpeHeOper MU B XO/€ IEPErOBOPOB O
coro3e? Bupenm nm mapp Kakue-TO peallbHbIE NPEUMYILECTBA, BOCHHBIC
W/WIHA JIMUTUTOMATHYECKUE, KOTOPhle MOXKHO OBbLJIO HM3BJICUb W3 allbsiHCA C
KypynaMu? OTBETHI Ha 3TH BOIIPOCHI ONYyYUTh cloXHee. Jlymaro, 4to i
TOT0, YTOOBI MOHATH MOTHUBBI, TOOYMBIINE PYyCCKUH JBOP HayaTh Kypc Ha
commkenne ¢ @epennem I, cnemyer paccMoTpeTh 3Ty UCTOpUIO B Oojee
LIMPOKOM TE€OCTPATErHYeCKOM M XPOHOJOTMYECKOM Maciitabax M comoc-
TaBUTh 3T HAOJIONEHMS C KOHKPETHBIMU 3TallaMHd BEHI'€PCKO-PYCCKUX
neperoBopoB 1706—1711 rr.

IIpexne Bcero OyaeT He JUIIHUM BCIIOMHHUTH, YTO BCSI 3Ta MCTOPHSA
npoucxoauia Ha (JoHE KadeCTBEHHBIX M3MEHEHUH CHCTEMBI €BPONEHCKUX
MEXTyHapOAHBIX OTHOIIeHUH, mpousomeamux B XVII — nagane XVIII B.
CyTbh 3TUX M3MEHEHHH MOXXHO OXapaKTepH30BaTh Kak Hadalo (GpOopMHpO-
BaHMS TIOOATBHOM €BPOIEHCKOW MOJNUTUKH, OIPEACIIEMON WHTEpecaMu
BEJIMKUX JIEPrKaB, CTPEMUBIINXCS K 0OecrieueHnIo OajlaHca Cril U HeoIy-
[IEHUIO YCHJIEHHS JpyT Apyra, Ipu4eM He ToJbKo Ha EBpomeiickom cy6-
KOHTHHEHTE, HO U 32 €ro MpefielaMy, B KOJIOHUSIX. JTa CUCTEMa, BIIOCIE-
CTBHMH U3BECTHAs KaK CHCTEMa «KOHIIEPTA BEJIUKHUX JAEPKaBy, OTINYANIach
OT MEXIYyHapOIHbIX OTHOIIEHNUH CpeaHEeBEKOBbsI, B IEPBYIO OYEepeIb TEM,
YTO JIOCTH)KEHHE COOCTBEHHOTO yCIexa BO BHEIIHEH MOJIMTHKE CTajlo He-
BO3MOXHBIM B paMKax TOJbKO JBYCTOPOHHHUX OTHOIIeHUil. Pacumpenue
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30H BIMSHUSA KPYNHBIX FOCYJApCTB IPUBENIO K TOMY, YTO YCHIICHHE MTO3H-
LU OJTHOTO M3 HUX 3aTParkBajio MHTEPECHI OCTAIBHBIX (aXKe MPU OTCYT-
CTBUM OOLIMX TpaHUL), a modena — BOCHHAs WIN JUIUIOMATHYECKas —
TpeboBajia HE TOJIBKO MOOMIM3ALUM BHYTPEHHHX PECYpCOB, HO M BOBIIE-
YeHHe B KOH(IMKT MaKCUMAJIFHO IIHPOKOTO Kpyra TPEThUX CHJI, JIUAECPOB
KOTOpBIX TpeOOBaIOCh 3aMOTHBUPOBATh HA COBMECTHBIE NelicTBUs. Kpome
TOT0, 3aKpeIICHHE yclexa TOM WM WHOM Jep>KaBbl HA MEXIYHAPOIHOM
YpOBHE TaK)Ke BBIXOJMJIO 32 PaMKH JABYCTOPOHHHUX JOTOBOPEHHOCTEH, HY-
KIAJIOCh B TPETEHCKOM MOCPEJHUYECTBE U (B Heane) BceoOIeM, I0pUIn-
Yeckd OOS3BIBAIOIEM TPU3HAHWU B IyXe pax universalis («BceoOIIero
mupa»). Co Bcell OUYEBHAHOCTHIO Takoe IpeoOpa3oBaHHE EBPOIEHCKOM
CHCTEMBI TIPOSIBUIIOCH B XOZI€ TIEpBOTO Bceodmiero koHdmukra — Tpuia-
TUJICTHEH BOWHBI, U ObLIO 3adukcupoBaHo Becrganbckum mupom. Ecrect-
BEHHO, YTO C TE€YEHHEM BPEMEHHM HOBBIE PEANMH JIMIIb 3AKPEIUIUIACH H
YCHUIIMBAJIUCh.

B cuny ckazaHHOro, nmobasi Malo-MaJdbCKU BIHMATENBHAs JepiKaBa
crapanach 003aBecTHCh OoJiee WM MEHEee YCTOWYNBBIM KPyTroM CTOPOHHU-
KOB — COIO3HHUKOB U KJIMEHTOB, [UISl YKPEIUIEHHUsI COOCTBEHHBIX MO3UIMH B
CTpaTerMyecky BaXHBIX pernoHax. [IpoctpanctBa Boctounoi EBporsl or
Bantuku 1o YepHoro mMopst ObUIM OAHUM W3 TAKUX KIIFOUEBBIX PETHOHOB,
BJIMSHHE Ha KOTOPbIE OBLIO KU3HEHHO BAXKHBIM UL KPYHHEHIINX MEXIy-
HApOJHBIX WTPOKOB B CAMbIX Pa3HBIX T'€OMOJUTHYECKHX KOHTEKCTaX paH-
Hero HoBoro BpemeHu: OyJb TO peJMTHO3HBIE BOWHBI, TypelKas yrposa,
IUPKYMEBPOIEICKHE MOPCKUE KOMMYHUKAINH, CACPKUBAHHE MOCKOBCKO-
IO BIMSTHHS WM pa3zeibl eBponerickoi nepudepun. @paniust — oxHO U3
CHJIBHEWIINX TOCYJapCTB TOTO BPEMEHH, COTIEPHUYAs C JPYTUM «TSXKENI0-
BecoM» — CBsmeHHOH PuMckoil nmnepue — B paslMYHBIX PErHOHAX
EBponbi, Ha npoTsxenun XVII B., U naxke paHee, akTUBHO BbICTpanBala
JpYy>KeCTBEHHbIE ce0e BOCTOYHOECBPOIECHCKHE COI03bI, B OPOUTY KOTOPBIX
BKIIOuUanach U Benrpus ¢ TpancunbBanued. bynyun katonuueckout ctpa-
HoH, @paHiys, TEM HE MEHee, yKe B ToJibl TpuaaTuieTHe BOWHBI UMEH-
HO B CHJIy comepHHYecTBa ¢ Mmmepuei crama nuaepoM MpOTeCTaHTCKOH
aHTUrabcOyprcKkod KoaluluKk, B KOTOpPYI0 Bepcanb cuen BO3MOXKHBIM
BKJIFOUMTh, B TOM YHCJe, HCIaMCKylo Typuuio (Kak €CTECTBEHHOI'O Bpara
WNmnepun na bankanax u IlogyHaBse) u gaxke MOCKOBCKOE ITApCTBO (Kak
€CTECTBEHHOI'0 Bpara Karolmdeckon Peun Hocnonmoﬁ).7 OpHako HU3BeY-
HOe peruoHanpHoe conepHuuecTBo Poccuu co Llseuueit u [loproit nenanu
HEBO3MOKHBIM YCTOHYHMBBIN COI03 MepBoit ¢ bypoonamu. OOITHOCTEL Bpa-
roB mpejomnpezaeisia Oojee ecrecTBeHHbIM cOmmkenue Mocksbl ¢ ['adc-
Oypramu U, COOTBETCTBEHHO, oThanieHue ot ®pannuu. Mcxons u3 codCT-

167



J.A. Peoun

BEHHBIX [IPHOPUTETOB, B MIEPBYIO OYEPEb HA FOKHOM, TYPELKO-KPBIMCKOM
HanpasjieHuH, MOCKBa TOXe HyX1anach B corozHukax. He sBussace B XVII
CTOJICTHH BEJIHUKOH JiepxaBol, Pycckoe rocynapctBo, TeM He MeHee, OBLIO,
YTO Ha3bIBaeTCs, He 0e3 PecypcoB, M €ro KM3HEHHO Ba)KHBIE WHTEPECHI
TaKKe HE 3aMBIKAIUCH JIUIIL COOCTBEHHBIME Tpanunamu. Kak u Bepcanb,
MockBa TOXe CTpEeMHIIACh K CO3[AHUIO Kpyra JIpyKECTBEHHBIX €l alibsH-
coB B Bocrounoii EBpome. B3siB Ha cebst posb numepa MpaBoOCIaBHOTO
XPUCTHAHCKOTO MHUpa, Poccus B comepHUYECTBE C OCMaHAMU U KPBIMI[aMU
Jienana CTaBKy Ha MpaBOCIaBHBIC HapoAbl bankan, mpuayHalickue KHsDKe-
ctBa: MonnaBuro u Banaxuto, u Ha Benrpuro, a Takke Ha pyCcCKHUX IOJ-
nanHbiX Peun [Mocnonmuroit. IlocienHue paccMaTpUBaINCh TaKKe Kak pe-
cypc B BoliHax ¢ «Pecry0nukoit 1Byx HaponoBy». TakuM o0pa3oM, Korja B
Hayvane X VIII B. ®epenn 11 oOpaTusics k pycckoMy Lapro ¢ MpeiokeHueM
0 COr03€e, 3TO He OBLTO a0COMIOTHONW HEOXHIAHHOCTHIO, IOCKOJIBKY BITHCHI-
BaJOCh B OOIIMH OMBIT MOCKOBCKOHM IHIJIOMaTHH TMPENIIeCTBOBABIIETO
BPEMEHH, /12 U B HCTOPHUIO PYCCKO-BEHI'€PCKMX OTHOLIEHUH, 3HaBIIUX
OYeHb MHOTOOOCHIAIONIHNA MeprUol COMMKEHNs B KOHIIE XV B. (yCTaHOB-
JIGHHE JTUIJIOMaTu4ecKuX oTHolieHuit Benrpun u Poccun npu Maruaiie
Kopeune n Usane 1) n MeHee u3BecTHbIe U Oe3pe3ysIbTaTHBIC MOMBITKA
coro3a Gepenua I Pakouu ¢ napem Anexceem MuxainoBuuem.

Ecnmn oOpatuthest kK KOHKpETHKE cuTyaruu, To B 1706 r., mocie ObI-
CTpOro U OecciaBHOrO paciajia MepBOro aHTHIIBEACKOro CeBepHOro coro-
3a, B mpenaBepun BTopkeHus Kapna XII BriyOb pyccKuX BiageHHi,
[Terp I oTuastHHO HYy>kKImayics B JTFOOBIX COIO3HMKAX. 3a0eras BIepes CKaxy,
YTO oAMHOYeCcTBO Poccru Ha MeXXayHapOJHOM apeHe He OBLIO MPEeoI0JIEHO
U B «IIOCIICTIONTABCKHUI» MEpHOJ, Naxke TOrAa, Koraa Obul chOopMUpOBaH
BTOpOii CeBepHEIH COI03, B CEpEIMHE BTOPOro jecatwierns Beka.” Ho B
17161718 tr. Poccus Obuta yke He Ta ¥ UTrpaia mo-KpymHoMmy. B mepBoe
xe necstunerue XVIII B., moBTOproCh, JIF0OOOH COIO3HUK OBLI XOPOII.
1706 r. — nHK BOCCTaHUs KypyIIeB U UX JIMAEP KHsI3b Pakorm, oOnangarens
MHOTOTBICSTYHOW apMHUHM U Pa3BETBICHHON NUIJIOMAaTHYECKOW U areHTyp-
HOM ceTH MpH Bcex aBopax EBpombl, MOT Ka3zaThcs HHTEpecHBIM. S He Oe-
pych, pasymeeTcs, yTBEp)KIaTh, YTO UMEHHO 3Ta aHAJIOTHs NPUXOANIa Ha
yM IleTpy u ero coBeTHHKaM, HO MOPAXaeT TUIOJOTHYECKOE CXOACTBO
cutyaruu Pakonu ¢ curyammei, ObIBIIECH Ha >KUBON mamsTh B MOCKBeE:
borpana XMenpHULIKOTO.

U kus13p @epenn, u rerMad boraan cranu nuaepaMu HAMOHAILHOTO
¥ COCJIOBHOTO OCBOOOJHMTENHFHOTO ABIDKEHHS, JIMAEPAMH HApOJOB, HEpPaB-
HOIIPAaBHO CYIIECTBOBABIINX B COCTaBE CIOXKHBIX MOJMITHUYHBIX U MOJH-
KOH(eCCHOHANBHBIX TrocyAapcTB. Ha ompeneneHHOM 3Tane OHH CTald
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CHMBOJIaMH, OOBETMHUBIIINMHE YasHHS CAMBIX Pa3HBIX CIIOEB CBOMX COOTE-
YECTBEHHUKOB, W JOOWINCH KPYMHBIX BOEHHBIX ycrexoB. Oba, B riazax
MHOCTPaHHBIX TOCYAAPEH, MPEACTaBIsUIN BIUSATEIbHbIE CUJIbl, THTEPECHBIE
C TOYKH 3peHHsI OOJBIION MONUTHKH, HO 00a CTpagail OT OTCYTCTBUS Je-
TUTUMHOCTH: C TOYKH 3PEHHUS TOCIOJCTBOBABIIUX TOT/A IMPEICTABICHUI
OHU SIBJSUTHCH MSITSKHUKaMU. X monuTuveckue aMOHIIMY, TpeOOBaBIINE
MEXTyHapOIHOTO MIPU3HAHMUSI, U TPOTHBOOOPCTBO C CHIILHBIMU TIPOTHBHU-
kamu (Mmmepueit u PecryGnmkoil cOOTBETCTBEHHO), ObUIM Oecrepcrex-
TUBHBIMH O€3 OIMOphl Ha BHEIIHIOW CHITy. be3 BIMATEIILHOTO BHEITHETO
«TaTPOHA» OHU HE MOIJIM HU 3aKPENUTh CBOM BOCHHBIHN ycIieX, HU IpeBpa-
TUTH €ro B monuTHdecknid kanuran. O0a mefcTBOBaM Ha BOCTOYHOEBPO-
neiickoit nmepudepun, rae MPOTUBOPEUrs MEKIYHAPOJHON 0OCTaHOBKH, C
OJIHOM CTOPOHBI, O3BOJSUIA UM JIABUPOBATh MEXKAY Pa3IMYHBIMUA BHEIII-
HUMU CHUJIAMH, BCTYaTh B HEPABHOIPABHBIE COIO3bI U MEHSTH 3THU COIO3BI,
HO, C JIPyroi CTOPOHBI, 3aTOHSUIN B TYIHK, MIOCKOJIBKY TOCTOSHHOE JIaBH-
POBaHUE MEXKIY Pa3HOBEKTOPHBIMU, BPAXKACOHBIMH JIPYT APYTY UTPOKAMU
BEJIO K PEMyTaIMOHHBIM U3JEPKKaM CPelrd COOCTBEHHBIX CTOPOHHUKOB H
paHO WM TIO3HO JHICKPEAWTHPOBAIO MX B IiIa3ax Bcex. leorpadms mx
JeWCTBUI (aTajabHO ompenensia (C pa3HOW CTENEHBIO aKICHTUPOBAHHO-
CTH) OJMHAKOBBIA KPYT BO3MOKHBIX BHEIIHHX IMOKpoBuTenei: LlIBerws,
Ocmanckas Typuusi, Poccust. C pa3HO# CTENEHbIO AUCTAHIIMPOBAHHOCTHU
3a 3THMU CTpaHaMH Masiauiia TeHb Bepcains. Y o6oux Taxke ObIIT BEpOSTEH
KOMITPOMHCC C MPEXKHUMU clo3epeHaMu. Jlaxke HeKOTOpBIe 00CTOSTEBCTBA
nx Onorpadwuii mopaxarT coBnageHusIMu. KoHedHO, ¢ TOYKH 3peHus Mpo-
HUCXOKIICHUSI MEXIy OTIPLICKOM OIHOTO W3 POJOBHUTEHINHMX DPOIOB, UM-
nepckuMm kHs3em DepenneM Pakonu M CKPOMHBIM  MajOpPOCCUHCKUM
nusxtuyeM bormanoM-3uHOBHEM XMEIBHUIKUM ObLIO Maso odmero. Ho
00a moTyunii 00pa3oBaHHe B HE3YUTCKUX KOJUIEHKax, 00a B FOHOCTH ObI-
JIM BIIOJIHE JIOSTIBHBI CBOMM IIPABHUTENAM, 00a 3aTeM NPHUHSIIN pEIIeHHe
YUTH B BOOPYXCHHYIO OMNMO3MLHI0O M MOIYYHIM ONBIT MOBCTAHYECKOH
OOpBOBI 10 TOTO, KaK BO3MIABHIIM €€, M 00a 00Ialaii IIIMPOKUM TTOJTUTH-
YECKUM KPYTO30pOM H JUTLUIOMATUYECKUMH KOHTAKTaMHU.

Hns Poccun anbsHe ¢ XMEIbHUUKHUM IIPU BCEX €0 M3AECPIKKAX CTall
CaMbIM YCHEIIHBIM IIPOEKTOM TaKOro poja. 3Hasl, KaKk BHUMATEIbHO OTHO-
cuiicst napb Iletp k ombITy cBoero otiia, Iaps Ajekces, He OyneT coBceM
YK (paHTACTUYHBIM TPEAIONIOKUTh, YTO CUTyalus ¢ Pakonu Moria BOc-
MIPUHUMATHCS 110 aHAJIOTUU C YKPAUHCKOMH.

Ho ananmorum anamorusiMu, a peajibHas MOJUTUKA TUKTOBAJIA CBOU
ycioBus. [Ipu cxopcTBe cutyanmii ObUTH OYEBUIHBI U MPUHIMITHAIHHBIC
pa3nuyms. 3a HEMMEHHEM BPEMEHU S HE CTaHy MOJPOOHO OCTaHABIUBATH-
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Csl Ha BHYTPEHHUX HECXOJCTBAaX, BPOJE OYEBUIHON PAa3HULBI B CTEIIEHU
3peNocTH M KOHCOJIMAAIMN BEHTEPCKOTO M MaJIOPOCCHICKOTO COIMYMOB,
oco0eHHO uX »uT. Vnn Ha riryOoKoH MHTErpauuy BEHTepCKOH 3HATH B
00IIIeeBPOIIEHCKOE BOPSHCTBO, YEM HE MOIJIA IIOXBACTaTh HHU Ka3aubs
CTapIIMHA, HU NPaBOCIaBHas 1uIaxta Manopoccun.” M Ha ToM, uTo 3a
IUIe4aMH BEHIPOB ObLT MHOT'OBEKOBOW OMBIT COOCTBEHHOW TOCYJapCTBEH-
HOCTH, BKJIIOYasl MEPUOABI HCKIIOUUTEIBHOIO BIIMSHUS KOPOJEBCTBA B
HenTpansHoii 1 BoctouHoil EBpone, 4ero B NpUHLIMIIE HE UMEJIOCHh HA YK-
paune. HaBepHoe, ¢ Touku 3penus Iletpa | u ero nBopa 3T 00CTOATENBCT-
Ba OBIIM HE CYLIECTBEHHBI, €CIIM BOOOLIE Oco3HaBalUCh. s pycckoro
1apsi ObUIO BaXKHEE APYroe: ONpENeNUTh BEKTOP MPHIIOKEHUS CUIIBL, pe-
IIUTH BOTIPOC O TOM, Ky/a ObLIO OBl palMoHaNbHEE HAIPABUTH MOTEHIINAI
HOBOSIBJIEHHOTO COIO3HMKA, WHBIMH CJIOBaMH, DPEILINTh, «IIPOTHB KOO
MOXHO OBUIO IPY>KHUTBY» C TPAHCHIBBAHCKMM KHS3€M B KOHKPETHBIX 00-
CTOSITETILCTBAX MecTa U BpeMeHU? PaccunThiBaTh, Kak B Ciiydae ¢ XMelb-
HUIIKUM, Ha HCIOJIb30BaHHE BOEHHOIO MOTEHIMANA KYPYLEB AT IPSIMOTO
MPOTUBOACHCTBUS IIBeAaM ObUIO Obl HAMBHO AK€ C TOUKU 3PEHUS 3Jie-
MeHTapHOU TakTHKH. [lomarato, gyto IleTp mpaBMIIbHO OIEHUIT OOCTAHOBKY
u BeIOpain BepHoe pemteHne. @epenn 11 Mor ObITH TOJIE3€H B TIEPBYIO OYe-
pelb Kak MOJIMTHYECKUH COIO3HHK, KaK OTIPBICK OJaropogHOTO Biaje-
TEJIBHOTO POJia, 00JIaAaBIINI TUIHBIM CUMBOJIMYECKUM U PEIyTalIOHHBIM
KanutaioM. BeposarHo, Tak ponunack unes noanepxarb Pakorm B kauect-
Be MPETCHACHTa HA BEIOOPHYIO POJIb TOJILCKOTO KOpOJIs, B3aMEH HE OIpa-
JaBIIero Hanexna Asrycra CHIBHOTO M B IPOTHBOBEC MPOIIBEICKOMY
CTaBJICHHUKY BapIIaBckux KoH¢peaeparoB CranucnaBy Jlemuuckomy. Ta-
Kasi uaes NpeiCTaBIIach TeM Oonee MPOIYyKTUBHOM, YTO BCE OCTaJIbHBIC
MoTeHNHanbHbIe Kauauaatel (Opates Cobecckue, npuHI] EBrenuit CaBoii-
ckuii, Anam CeHSBCKHIA) KOTOPBIM PYCCKHH Iaph AeJal TaKOe MPEIIoKe-
HHE, 10 Pa3HBIM MPHYMHAM OTKA3Q/IMCh OT yd4acTHs B BbIGopax.'w CoGer-
BEHHO, 3TO U CTaJO IMIaBHBIM coJepkaHueM Bapmasckoro norosopa 1707
r. mexay @epennem Il u Iletpom I, ga ycnoBue, 4To KHA3b B POIM KOPOJIS
Peun [NocnonuToil, UCTIONB3ysl CBOM JIMYHBIC CBS3U, oOecneunT (ppaHko-
PYCCKHI COI03 — HaBsA34MBasi U HECOBITOYHAs MeyTa PYCCKOTO JABOpa B
Te4eHHe Bcel MepBoi monoBHHEI ctoneTrs! [10100HbI TOBOPOT COOBITHIA
Cynui BeITOnB! U Jud Pakouy. EfBa nu He riaBHAs M3 HUX — JIETUTUMA-
LU B IV1a3aX €BpOIEHCKUX MOHApXOB. A TaKKe CyIleCTBEHHasl BOEHHAs U
¢uHaHCOBass MoMoIIb HaOupaBmel cuiy Poccruu, KOTOpyI0 MOXHO OBLIO
Ja)ke HE peanbHO, a MOTCHIUAIBHO HCIIONB30BATh AJIS YCHIICHHS MEPEro-
BOPHBIX TIO3UIMI C UMIIEPATOPOM.
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B o6miem, tutan ObUT HEIypeH, HO Oela 3aKiIoYagach B TOM, 9TO 3TO
OBUT COI03 HEYJJAYHIKOB — BO BCAKOM clly4ae, Ha TOT MoMeHT. Kak crpa-
BegyuBo 3aMetmi langop Ilanm, «...KHs3s1 U Lapsl OOATONKHYJA IPYT K
JpyTy Lenb HEy/a4 B OTHOIICHHSX CO CBOMMH ONKANIINMH COFO3HUKA-
mu...»,"" Kapnom XII u Asrycrom II coorBercTBenHO. [TombITKa GBICTPO
BBIWTU U3 3aTPYJHUTENBHOW CUTyallud W OBJIAJIETh MHULIUATUBOM, CKOPO-
CIIEJIOCTh COI03a U MOCHEIIHOCTh €ro 3aKII0YEHHS HE MO3BOJIWINA OLEHUTD
OTpaHUYMBABIINE €ro ooOcrosTenbcTBa. O0a KOHTpareHTa OKa3aluch B
IUIGHY COOCTBEHHBIX WJUTIO3UU. [l peam3alliu «IOJIbCKOTO» IMPOCKTa
CIIeI0BANI0, KaK MUHUMYM, IpPEOAOJ]ETh J1Ba MPEMITCTBUSA. Bo-mepBbIX,
Pakorm momkeH ObUT PEIIMTHCS HA TONHBIA Pa3phiB CO MIBEACKUM KOPO-
JIeM, KOTOPBIM OHO3HAYHO MPUTPO3UI Pa3aBUTh BCIKOTO, KTO OCMEIHTh-
Csl Ha ydacThe B BbIOOpax mon 3rujoi napsi. Bo-sropeix, u @epenn 11, u
[Tetp I momxHBI OBLH yIaIUTE BOTIpoc ¢ mMIteparopoM Mocudom. U ecmm
THUIOTETHYECKU MOYKHO MPEATIOJIOKHTD, YTO TIPU OINPEIEICHHBIX TapaHTH-
sx co croponsl [lerpa Pakorm mor Ob1 puckuyTh ¢ Kapiom, To npeooieTs
MO3UIIMIO0 UMIIepaTopa OBUIO MPOCTO HEBO3MOXKHO. ['abcOypr ObuT ciwmI-
KOM cuiieH. IlombITka pycCKUX MpPEUIONKUTh MOCPEIHUYECTBO B BEHIEp-
ckoM koH(ukTe BeHa oTBepriia Ha KOpHIO, PE30HHO BO3Pa3WB, YTO MO-
cpenanyecTB0 Poccun BO BHYTpeHHeM KOH(DJIMKTE HMIEpaTopa C €ro
MTOJIIAaHHBIM OBLITO OBI CTOJNb K€ HEYMECTHBIM, KaK IOCPEIHUIECTBO JTF000-
ro CyBEpeHHOro MOHapxa B KOH(MIUKTE maps ¢ Mazenoi (JIFo0omBITHOE
TPOSIBIICHHE MATOPOCCHIICKO# ananorum).'> CCOPUTHCS ¢ HMIIEPATOPOM —
OJTHUM W3 CHIIBHEHINX Tocynapedt EBpoIsI, coOmogaBieM BaXKHBIA IS
Poccuu HeliTpanureT B BOKMHE €O IIBEIAMH, C €CTECTBEHHBIM COIO3HUKOM B
MIPOTHBOCTOSIHUM C OCMaHAaMH ObUIO caMOyOWHCTBEHHBIM. [la U MOMeEHT
ObLT yoymieH: coObiTus Ha (hpoHTax CeBepHOI BOHHBI Pa3BHUBAINCH CTOIH
CTPEMUTEINIBHO, 4TO BCcKope IleTpy cTayo He 10 MOANEp KU TPaHCUJIbBAH-
CKoro KHs3s. JlanpHeliee XopoIilo U3BECTHO: Pakoiy BbINan U3 MOBECTKU
pycckoit auruiomatud, XoTs U B 1709, u B 1711 I. KOHTaKTBI MEXy Tpea-
CTaBUTEJISIMU CTOPOH BHEILIHE BBIMVIAJIENN OYEHb HHTEHCUBHBIMU. HecMmoT-
ps Ha TIOTIBITKU KHS3S OKa3aThCs MOJIE3HBIM (HAMpUMEp, B KaUeCTBE IIO-
cpeanuka mexnay Poccueit u Typuueit B nene nenopranuu Kapna XII u B
BONPOCE OPTaHM3aIMH MHUPHBIX MEPEroBOpoB)"” H, BHAMMO, XOPOIIEe OT-
HOIIIGHHE K HEMY U ero cembe co cTopoHs! Ilerpa I,'* kak cepbesmslii mo-
JUTUYECKUI pecypc ero 00Jblle He pacCMaTPUBAIIH.

[onsenem urtoru. Otkiuk Ilerpa I Ha npennoxenus ®epenua II o
coro3e OBLI, B TMPHUHIMIE, MOTHBHPOBaH. HeapyxecTBeHHbIE neiCTBUS
KHSI3s1, IpeanpuHnMaBiuecs g0 1706 r. eqsa au ObUTH HEM3BECTHBI PYyC-
CKOMY JIBOPY, HO OHU HE CTaBUJIHUCH €My B BHHY, IOCKOJBKY TOTCHIHAIb-
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HBIN COI03 C KypyllaMHu, BUIMMO, paccMaTpuBalica MOCKBOH B pyclie Tpa-
JTUITIOHHOW TOJUTHKHU TIOJICPKKH JIIOOBIX OMMO3WIIMOHHBIX CcHil B Boc-
TouHoi EBpome, Morymux B TOM WM MHOW CUTyallMM OKa3aThbCs MOJIE3-
HEIMH B TJI0OanpHON wurpe. Pacder Ha wcmonp3oBanwe Pakorm B
«IIOJILCKOM TIPOSKTE» HE ObUI JIUIIEH cMbIcia. [Ipy BCeX CIOXKHOCTSAX MH-
TPOHM3AIUU KHS3s, 3TO ObUTO HEe OC3HAJCKHBIM JeIoM. ENWHCTBEHHBIM,
Ha MOW B3I, HEMPEOAOIMMBIM MPENSTCTBUEM B pPEaaU3alUl TaKOTO
IUIaHa CTajla MO3ULMs BeHCKoro asopa. Jlumnomarus Ilerpa B ycnoBusx
HEONIaroNnpUATHON BOEHHO-TIOJIMTHYCCKONH KOHBIOHKTYPHI HEIOOICHUIA
Toro (haKkTa, YTO MOJACPIKKA MATEIKHOTO KHS3S 3aTparvBalia TaKWe MPUH-
LUMHAATIEHBIE MOMEHTHI MHOTOCTOPOHHUX OTHOIIeHU B BoctouHoii EBpo-
Tie, KOTOPhIE HEBO3MOXXHO OBUIO PEUIUTHh B paMKax CUTYaTHBHOW CHEIKU.
[TpuHATH JETUTUMALIMIO BOXKAS MATEKHON MPOBUHIIUK, OPUEHTUPOBAHHO-
ro, KpoMe MpOoYEro, Ha COTPYAHUYECTBO C OCMaHaMU, O3HAYAJIO HE IIPOCTO
noTepro juia it Ummnepun (TOTOBOH, Kak MOKa3alid JallbHEHIIINE COOBI-
THA, K ONPEACTICHHOMY KOMIIPOMHUCCY C MOBCTAHIAMH), HO pa3pyllIcHUE
cTONb BaykHOU [uist ['abcOyproB apxutekTypsl KapiaoBuikoro Mupa u pes-
KOMY YXYAIICHUIO MOJIOKEHNS Ha OTACHBIX IOKHBIX pyOexax. Ha ato Be-
Ha HE MOIJIa MOWTH HU MPU KaKUX 00CTOSITEIbCTBAX, PABHO KaK U PYCCKHUIA
1apb HU TPU KaKUX OOCTOSTEIhCTBAX HE MOT JIMIIUTHCS JOOPOKENATEIh-
Horo HelTpanurera Mmnepun B cBoeM npotuBocTosinuu co [1IBenuei.
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Benrepckuii smurpanT B Mockse, 1925-1938

XYIAOXHUK-ABAHI'APIUCT
HIAHZIOP FAPTA (BARTA SANDOR)

Ilo mamepuailam MOCKOBCKUX apxueoe

Iocne magenus Benrepckoii coperckoit peciryonmuku 1919 rona mMHo-
I'MM NIPUIIIOCH IOKUHYTh POAUHY. MHOTIO JIEBBIX IO YOEXKICHUIO JIOJEH,
MPUHAMABIINX HE3HAYUTENBHOE y4YacTHE B COOBITHSX, Pa3beXayluch IO
pasabiM ctpanaM EBponbl. Cpenu HUX ObUIH M XyIOKHHUKH, TUCATEIN — U
IIOCKOJIbKY JIEBbIC YOEXKIECHUsI BO MHOI'OM COBIIAJIJIM C UACSIMH aBaHTap-
JM3Ma, M3BECTHBIE XYJIOXXKHHMKHM aBaHrapAa MpPOJODKANIH CBOIO JIEATelNb-
HOCTPH B 3apyOexHbix crpaHax. C cepenunsl 20-X I'T. HEKOTOpPBIE BEpHY-
JHch B BeHrpuio, HEKOTOphIE Pa3HBIMU MYTSIMU U 110 Pa3HbIM IIPUYMHAM
npuexanu B CoBerckuii Coro3.

B nieHTpe BHUMaHUs CTaThM HAaXOJHUTCSI HanOOJee MHTEPECHBIH Aes-
TeNb 3TOM Tpymmbl BeHrepckou smurpauuu, lannop bapra, onxa u3 ca-
MBIX ApKHX (uryp BeHrepckoro aBaHrapia B bynamemrte n Bewne, Bmo-
CJICJICTBUM OKa3aBIIniicsa B MoCKBe.

KopoTtko m3noxum Onorpaduio bapTel, HHTEpECHYIO U EHAIBHYIO —
OHa HeoTAenuMa OoT ero TBopuectBa. lllammop (Anekcanmp) bapra (1897—
1938) OBbIT BEHTEPCKUM IOITOM, TPO3AUKOM, MOCIEAOBATENLHBIM aBaHIap-
quctoM. OH NpHHAUIeKaN K TPYIIE CaMoro KPyNMHOTO BEHI'€PCKOrO aBaH-
rapaucTa u opranuzaropa, Jlaioma Kammmaka, oHM mpoBeny roasl 1 B CO-
BMECTHOM 3MUrpaliny B BeHe, OH ObUT K€HAT Ha €ro MIIAJIIIICH cecTpe, TOkKe
noatecce, Dpxku YiiBapu. Ho, HecMOTpsl Ha Takue OTHOILIEHHUS, OHH Pacco-
PWINCH Ha MO3TUYECKOW M MIEOJOrMyecKo moyse. bapra Obul HE TONBKO
TaJaHTIMBBIM, HO U OYCHb OOpPAa30BAHHBIM YEJIOBEKOM, YWTAT Ha MHOTUX
s3bIKaX, (HYPaHIly3CKHUd aBaHTap]] ObLT IS HETO, MO CYTH, POJHBIM SI3BIKOM.
Ha ero MpiiuieHne u npou3BeJeHUS — CTHXM U MPO3Yy — BIMSUI CaMble
pa3Hble TeUeHUs aBaHTapja. B aBcTpuiicKkoi sMurpaiyu OH OCHOBaJl Takue
XKypHaJBI Kak Yenosex nosewiennwiii (1922), morom Knun (1924). OH cunb-
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HO, HETIOKOJIeONMO BepwIl B pabodee IBIDKEHHUE, ISl HETO TajIeHHe BEHrep-
CKOW pecryOIMK{ 3HAYMIIO, YTO TIOCTIE HEr0 OCTAIWCH OFHW TOBEIICHHBIC
JIFOIU, TO €CTh, IO, KOTOPBIE MMPOCTO CYLIECTBYIOT, WIH UX >KU3Hb — 3TO
MOJIMTUYECKOE XOXKJeHUe TIo MyKaMm. biiarojaps Bepe B KOMMyHHU3M B 1925
TOJly OH C MOMOIIBI0 MeXKTyHapOHOW OpTraHU3aIMy TIOMOIIN OopIiaM pe-
Bomtoruu (MOIIP) nobucst paspelnienust nepecenuthess B Mocksy. [lepe-
exaB B Mocksy, bapta nponomkan nucate cTuxu, nposy, ApaMbl. OH aKTUB-
HO Yy4YacTBOBAI B JIMTEPATYPHOW HKM3HHM BEHIEPCKUX U HEMEIKHX
sMurpanToB. OH ObUT PYKOBOAMTEIEM HEMEIKOH CEKIIMH COI03a MUcaTeNei,
pemaKTopoM aHrimiickoro xypHana. Ho >xunm O6eqHo, 0cOOEHHO CO BTOPOI
rrosioBUHBI 30-BIX TOMIOB. BymMaemcst B a0CypIHOCTE 3TOH CyILOBI: TIEPBOTO
Mas 1936 roja OH HOTydHI HPOMYCK Ha TpubyHy KpacHoii miomamm.' A B
1938 roy ObLI paccTpelisiH — MOBOAOM VIS apecTa, IO BCeil BEPOSTHOCTH,
nocTy>kim ctuxu 1925 roza, rae yromuHanock uMst Tporkoro.”

Uro xe mpomsonuio B 20—30-¢ ToIbI ¢ SCTETHUSCKUMU yOCKICHUIMHU
CTOJIb HCTUHHOT'O aBaHTapyCTa U OJHOBPEMEHHO CTOJb TTyOOKO BEpyIO-
LIEr0 B COBETCKYIO mpaeosoruto yenoBeka? Kakue cnenpl aBanrapia co-
XPaHWIKCh B €ro MPOU3BEACHUIX COBETCKOro nepuoja? B nanpHeiiem s
OTYACTH OTBEUYY Ha 3TOT BONPOC Ha MpHMEpe OAHOW HEOMyOJIMKOBaHHOM
nbechl bapter.’

Hpama «Kpacnwvui 1919» B iepByro odepe/ib MHTEpECHa ¢ TOYKU 3pe-
Hun crenorpaduu. O Tom, uro bapra — Xym0KHUK-aBaHTapIUCT 37IECh
TOBOPSIT HE CIIOBA MBECHI, & CIIEHUYECKUE pellieHns. TeKcT He u3aaBajcs,
OH CYIIECTBYET TOJBKO B PYKOIMCH (MAITMHONNCH) B apxuBe MHCTHTYyTA
MHPOBOI uTepatypsl M. A M. T'opskoro.* U xoporio, uto He u3iasacs,
CIIOBa TYyT HE 0CO00 MHTEPECHbIE — SI3bIK U CMBICI KpaifHEe cXeMaTHYHBI.
Ho npama HeOe3bIHTEpecHA ¢ TOYKH 3peHHsl ClieHorpaduu.

Bapra onpenenuit kaHp CBOEro MPOU3BEACHUS KaK «KOJJIEKTUBHYIO
IpaMy». ITO O0COOBI XKaHpP — B HEM JIpaMaTHICCKOE JCHCTBUE MMPOUCXO-
IUT HE C ONpEACICHHBIMU TEPOsIMU, & C UACEH, KOJUIEKTUBOM. JlpaMaTu3m
B JAHHOM CJIy4ac B CaMOM HCTOPUYECKOM ombITe. JIeBble XYJIOKHUKU-
aBaHTApPAMCTHI 3HAIIM, YTO CIIeHa OOJIbIIIE BCETO MOIXOANT KOJUIEKTHBHOMY
nckycctBy. Ho y Hux He Obu10 TeaTpa. B onpenenénubie nmepuosl UM oc-
TaBajach JIMIIb TEOPUS CLICHBI.

UYro kacaeTca TeMaTUKH ApaMbl bapTsl, Bce 20 j1eT BEHrepcKoil SMur-
pauun B CoBerckom Corose Benrepckast Coserckas Pecybnuka 1919 roga
ocTaBajach IJIaBHOM TeMOM Kak B HCKYCCTBE, Tak U B moiuTuke. bapra
Hamucall CBOIO IMbecy U3 13 KapTUH K BOCBMOM T'0OJIOBUIMHE PEBOIIOLHMU.
JeiicTBre mpaMbl pa3BOpauyMBaeTCsl OT MPOBO3IIIAIIEHUST BeHrepckoil co-
BETCKOW peciyOnuku 10 e€ MmajieHus — ¢ KapTHHAMU Ha JAEMOHCTpALHY,
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Ha (pabpurke, Ha PpOHTE, HA YIINIAX, B TIOPhME — W Ha BOK3aJle y T0€3]1a,
otmnpasisiomerocs B Coserckuii Coros.

[Ipembepa, wnm ckopee, €AMHCTBEHHOE MPEACTABICHUE COCTOSIIOCH B
KIyOe TOJMTIMHUIPAHTOB HM. TOB. 3arOpCKOr0, B BEHIEPCKOM CEKIHU.
(«1927. Aufgefiihrtim Klub der ung. Polit. Emigrantes. Barta» — nanmcan
B YTy TEPBOTO JHCTa MamMHONMCH caM bapta.) Cyas mo ogHoMy JOKjIa-
Iy 0 paboTe Kiryda Bo BTopoM moyroanu 1926 rona, Besikasi KyJIbTYPHO-
MIPOCBETUTENbCKas paboTa MOOIIpsIach, B TOM YHCIE U TearpaibHad. Cam
BapTa Gbll aKTHBHEIM WIEHOM Kiy6a.’

B XIV paznene Hdoknana nox HazBaHueM «IIponeTKynbT» TOBOPUTCS
0 Pa3HBIX IPyNIax JAesTeneil UCKyccTBa. «l pynmbl pacrpenesstorcs cie-
IyIomuM o0pa3oM: TeaTpaiibHas rpymma — 18 desoB., KpacHOOIy3HHU-
ku — 16, qureparypnas rpynna — 39, My3blkalbHas — 4, n300pa3uTenb-
HOE HCKYCCTBO — 8, X0p (TreHue) 25 1 muoHepsl — 17».°

OT0 OBLI MATHIN TOJT OCHOBaHMS KiTy0a, Y KOTOPOTO, Cyas IO JOKJIa-
Iy, 4acTO BO3HHUKAJIHM MPOOJIEMBI C IIOMEIICHHEM. DTOT (aKT CTOUT UMETh
B BUJY, KOTIa Mbl TOBOPHM O CLieHOrpaduu.

Bapra, kak u emi€ HeKOTOpbIe XyN0KHUKH, TIpruexas u3 EBpormnsl B Co-
BeTckuii Coro3, CTOJIKHYJICSA C MpOOJIEMOi: Kak COYeTaTh COBPEMEHHBIC,
aBaHTrapIHbIC, JICBbIC HAMIPABJICHUS C UICSIMU M TIPAKTUKON MPOJICTKYJIBTA.

B nHame# myOmikanmuy OCHOBHOM BOIIPOC COCTOUT B TOM, B KaKOH CTe-
neHn tearp bapTel HamoMuHaeT TeaTp aBaHTapAa, Kakhe OOIIME YepThI
MOXKHO OOHAPYKUTh MEK/Iy BU3YaJbHBIM IIAHOM €T0 JPaMbl H TEATPOM €T
COpaTHUKOB B 3amnanHoil EBporne n Benrpuu. Hike s npruBOXKY HECKOIBKO
IIPUMEPOB U3 ICKU30B AJIS CLIEHBI, HapucoBaHHbIX [llanmopoM bapToii.
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Kapruna 1.
[Mannop bapra. OcHoBHas aexoparys k nbece «Kpacuwiti 1919».
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Beneepckuii smuepanm ¢ Mockee, 1925—-1938...

OcHoOBHasl IeKOpaIysl MheChl — IUPOKUI TIOMOCT, Ha 3a/HEM TIIIaHe
cTeHa u3 (aHeps! (07HA TIOJIOBUHA cepasi, ApyTas 3eJIEHast), COCTOSINAs U3
MSITH BPAIIAIONINXCS, JEAIINXCS MOMoJIaM U OTIENBHBIX APYT OT JIpyra
JMeMEeHTOB. B Kakmol KapTHHE O3TH DJIEMEHTHI PpacIioNaraloTcs IIo-
pasHomy, bapTta caenan 3CKU3bI U 1aj OOBSICHEHUS, MHCTPYKITUH K KaXK0-
My cBoeMy pucyHKy. OH TOApOOHO OMHUCHIBAET, B KaKWUX IOJIOKECHUIX
JIOJDKHBI OBITh AJIEMEHTHI, KaK OHHM NMPUHUMAIOT y4acTHE B UTPe, KaK OHH
BMECTE C IOMOCTOM O0ECIIEeUMBAIOT MPOCTPAHCTBO JUIS UIPBL. DTO CIICHH-
YEeCKOE PEIICHUE CIIOCOOCTBOBAJIO TOMY, YTOOBI MOXKHO OBLIO MOCTaBHUTh
becy B KIIyOe, B MaJCHBKOM 3aJle.

+ Most piros zaszlos pyérokel ogonlenak & snokeszg a szirre, mely a tevolodo to= .
meg sajeban an & gyorskok eneke _an ' . . Gt :
. ¢ . ““.‘ .
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Kapruna 2.
[Manmop bapra: dexoparms k mbece «Kpacuwiti 1919y». @adbpuka.

B aroii kapTuHe nelictBue npoucxoaut Ha Qadpuke. Tpu anemeHTa
nenarces noroyiaM. TakuM oOpa3oM u300pakaroTcs cTaHkd. Ha momocre
JIOJDKHBI CTOSITH paboyme.

T T % ¥ ] r
lintodik Voros ¥nionny (mur nowm szol rawdt, nogyot nyujtozik 80Megors hu.ac r kebot it )
» I i -
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T

Juntug 22, 4 i aldity - g’
Kapruna 3.

[Haumop bapra: ekoparms x nmeece «Kpacuwitl 1919».
Boennslit kopabib
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Erzsébet Schiller

Bonee cnoxxHoe penrenne — BOSHHBIN KOpabib, Tpam — MEXITy dJie-
MeHTaMmu 1 ioMoctoM ([lynaii y Byaamernra).
ﬁt_mu(bohulm a kotalet‘ & kishidnt, Most hirtelen fles futty hangeik n_@cbol‘

Dobogas, ¥o o kifessitetatt fkotolen folnzelad o piros-fohdrezsld zecs1do®
indul,

Spinlsleototul,
A

' . y ’ . -
Az 5 harent sold 1 ir
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Kapruna 4.
[Haumop bapra: exkoparms x nmbece «Kpacuwitl 1919».
OJeMeHTHI BOGHHOTO KOpaoIs.

OneMeHTHl H300pakaloT BOGHHBIH KOpalJib, MyIIKH, MauTy — Ha HEeH
HaITMOHATBHBIHN rar.

B :
Viecgavonulas M hepnnt (zodi) "delre” forditva, x e ylken voror 20rz2loe b
rondes holyzetben (raurke) kinmatow vr.lroa gasalokkels A esurke hsrentokon ploketols

vissgaindule voros ketonsk sroportja
W rendetlenul pixihis

1, Yoros Xrtonag Itthegyni mindentd
']

Kaprtuna 5.
IMannop bapra: [lekopanus k neece «Kpacuwitl 1919».
Kpacusie connarsl Ha ceBepe BeHrpuw, otcryrieHue.

B npyroii kapTuHE KpacHbIE COJJIaThl HAXOATCA Ha ceBepe Benrpuu
(uptae CrioBakusi), HAUMHAETCS OTCTyIUIeHHe. Ha nucrax ¢anepbl KpacHble

(bnary, mIaKaThl, TOJIOXKEHUE DJIEMCHTOB JIOJDKHO OTpPaXkaTh OSCIIOPSIOK
OTCTYTUICHHUSL.
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Beneepckuii smuepanm ¢ Mockee, 1925—-1938...

Kapruna 6.
[Haumop bapra: lexkoparms x nmeece «Kpacwuwitl 1919».
T'oponckas ynuiia moce mageHust COBETCKOH PeCIyOIIKH.

danepHble 31€MEHTHl M300pa’kat0T TOPOACKYIO YIHIYy [OCHe Haje-
HHs CoBeTCKOM peciryOnuKy.

o
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Kaprtuna 7.
[Tangop bapra: Jlekoparus k nbece «Kpacuwiii 1919».
Bpewmst Genoro Teppopa.

JIucTe!l Ganepsl 00pa3ylOT TIOPEMHBIE KaMephl. JTO yxe BpeMs Oerno-
o Teppopa.
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Kapruna 8.
IHaunop bapra: ekoparus k neece «KpacHsrit 1919».
Boxk3a, IOKOMOTHB, OTHE3]] Ha IPOJIETAPCKYIO POAUHY.

Ha 8-if kapTHHE BOK3all, TOKOMOTHB, N300paXKaeTcsi OTHhE3 Ha IMpo-
JETAPCKYIO POJINHY.

tthonmnradtak Kzl mr wein kxe’u’e £ Lendn olmrmn ﬂh
nw.' Kule m mdjt’ ok noe,

hagy a J:Etmt wog Fl wer. wdtul f-
sototul, ' ) i m“;

dorenbok saliet ok *indegyitedl foin) 5z
P e "p""—"‘i E

1, MeXbluzony ( JulbealdTaga 1o ketdal)

Kapruna 9.

[Marmop bapra: Hekoparms k meece «KpacHsrit 1919».
3aBepruaromias KapTUHA.

B 3aBepratomieii kapTHHE JTHCTHI (paHEPHI CTOAT, KaK B MEPBOH, Ha
HUX BHCAT Oenble ¢uard. Ho B KOHIE ApaMbl 3JIEMEHTHI BHE3AITHO Pa3Bo-
pauymMBalOTC — W Ha OOpaTHOH CTOpOHE OKa3bIBAIOTCSl KpacHble (rarm.
(Cam TeKCT KOHUaeTCsl XOPOBOii JieKIIamMaIneii.)

Cpa3zy Opocaetcs B TJ1a3a, 4TO B 3THX HICSX, CIICHHYSCKUX PEIICHUIX
HaMMIO Hekuil aBaHrapam3M. OTkyaa Takoe cxoactBo? OmHO3HAYHOTO
OTBETa HET, a UCTOYHHKOB pojcTBa HeMano. HasepHo, u cam bapra He
cMor Obl Ha3BaTh CBOM MCTOYHUKU. MoOxeT, Oolee 1enecoo0pa3Ho ObLIO
6I)I FOBOpI/ITI) o HapaJIHCJII)HI)IX TCUCHUAX, ABJICHUAX.
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Beneepckuii smuepanm ¢ Mockee, 1925—-1938...

Ha camoro bapTy HemocpencTBEHHO BIMSUIM CaMble pa3Hble aBaH-
rapAHble TeueHHA. B CBS3M CO CHEHWYECKUMH pemeHusMu «Kpacrozo
1919» cTouT YNOMSIHYTh O TOM, YTO U J0Ma, U B SMUTPALMU OH IHCAJ, B
TOM 4YHCIIC, U B AyXEe aKTUBHU3MA, ObLJI XOPOILIO 3HAKOM U C UAEAMH «TO-
TanbHOro Tearpa» SIHoma Mama.” K ToMy ke BEHrepckue XyI0KHHKH
aBaHrapaa B 10-e, moToM ye B smurpanuu B 20-¢ rogsl UMEIH TECHbIE
KOHTAaKThI C PYCCKUM M 3allaJHOEBPONENCKUM aBaHrapAoM, B TOM YHCIIE U
¢ bayxay3oM.

Ha xaptune wactu nexopaunu Kypra Ilmunra x «Mexanuueckomy
6anemy» B mocTaHOBKe TeaTpa bayxaysa (1923-1925)° (Kaprtuna Ne 11)
CIICHHYECKUE JIEMEHTHI TIOKa3bIBAIOT CXOJCTBO C ICKU3aMH bapTel — He-
3aBUCHMO OT (pakTopa BBIHYKIEHHOCTH B cilydae bapTbl: Beib OH cTaBWII
CBOIO ITbECY B YCIIOBUAX HElOCTaTKa JIEHET U MPOCTOPA.

besycnosHo, npaMa bapTel HMEET TECHBIE CBS3M U C ArMTallMOHHBIM
TeatpoM. Tak, B €ro JpaMe UTparoT CHHEOIY3HUKH (IeATENH, aKTEPhI aruTa-
IIMOHHOTO TeaTpajibHOro KoyutekThBa 20-x rogos). bapra HaspiBaeT 3TMM
TEPMUHOM HEKOTOPBIX CBOMX aKTEPOB — B OOJIBILIMHCTBE CIy4acB OHHU BbI-
CTYTIAIOT C XOpOBOH Aekiamanueii. (MaTepecHo, 9TO B IIUTUPYEMOM JIOKIa-
e o KIy0e MONMUTIMHUIPAHTOB PAa3MYaroTCs IBa BHIA TeaTpalbHOW Aes-
TENBHOCTH — Y4acTHE B TeaTpaIbHOI TPYIIIE ¥ FPyIIIe CHHEO/Ty3HUAKOB. )

~ Mindket srof oty (-:'.'a‘ai; kirben n kizepreg EE_'EM:).’;:' gy kodepestot, ¥ -.:', Ll 2=
¥ o ’ - -
£orGk serlet tortonnk eaukbem, o lobtdt Greacillesztik, testvi™i koffonk szimbolure =

ke'nt) 1919 Mrroiee 214

w, o
Szing wlrototul,

1 o r ] - I
Kokblugogoks ( e sototben gf "radiolendot” o;:jI-nnak,[torm:ml.r-:-v:-’ny]. Talpneats Ot Nok=

Kaprtuna 10.
Manrmop bapra: «Kpacusrit 1919».
CuHeOTy3HUKH BBICTYIIAIOT C aKPOOATHUECKUM PE/ICTABICHUEM.

B niepBoii kapTHHE JpaMbl 3TH K€ CHHEOTy3HUKHU BBICTYIIAIOT C aKpO-
OatnueckuM npencraBieHreM. OHH CTpoAT «paauoctanuuio». (Ha pucyH-
ke bapThl TOUKH 0003HAYAIOT JIFOJICH. )

Axpobatuka, TO €CTh HJiesl MPEOAOJICHHUS TEIEeCHBIX O0apbepoB, Kak
M3BECTHO, SIBJISIETCS BAXXHBIM 3JIEMEHTOM KOHCTPYKTUBHCTCKOTO TeaTpa.
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3a 910 Bpemsi ObIBLIME €IMHOMBIIUIEHHUKM bapTel — BO IiaBe C
Karmmmakom BepHynuch U3 amurpanun B bynamemr, 1 BMecTe ¢ ApyTUMH
OCTaBILMMHUCS Ha POAMHE JEATEIAMH aBaHIapa 3aHsUIMCh U TEaTpoM, B yC-
JIOBHSAX, HE CIIMIIKOM IPEBOCXOUBIINX Te€, yTO ObLIM Y bapTtel B Mockae.

Ioxox acku3 mns cuensl (1926-1929) camoro Kamrmaka (Kaptuna
Ne 12). ITocTanoBka ocTanach HeocymeCTBJIéHH0171.10

B Bynaneme B 20—30-e ropl 1eiicTBOBAIO HECKOJILKO PabOYMX Te-
aTpabHBIX cTyauii, Hampumep Kpyxka «Tpym», 1929."" S cuurato, uro
cxonctBo ¢ e€ cueHoil (Kaptuna Ne 13) u, cooTBeTCTBEHHO, €€ oOmme
KOPHH CO CLICHUYECKHMH NPEICTABICHUAMH bapThl — KOTOpHBIN MOCTaBII
CBOIO JIpaMy Ha JiBa rojia paHblie B MOCKBe, HaJl KpBIIIEH «IIPOJIETKYIIb-
Tay — 6e3ycioBHO. Ho 3a miieyamn XyH0)KHUKOB, Kak U B bynanemire, Tak
u B MockBe — OOraThlii ONBIT aBaHrapia, KOHCTPYKTUBH3M, aKTHUBH3M,
Bbayxays.

NIUTIOCTPALINN

Kaptuna 11.
Yacts nexopanuu Kypra llImunra x «Mexanuueckomy 6anemy»
B [TIOCTaHOBKE TeaTpa bayxay3a.
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Kaprtuna 12.
Ocku3 114 cueHsl (1926-1929) Jlaitormra Kamrmaxka.

Kaprtuna 13.
®orto cuensl Kpyxku «Tpym» (1929).
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[TPUMEYAHUA

' MucTutyT MupoBoit murepatypsi um. A M. Topskoro (UMJIN), donx 83,
OITHCH 2, 1elIo 4.

2 Cm. mrceMo Muxaria ATUIeTHHA, 3alIHIaBIIero Bapty B cBOéM mcEMe
ot 14 suBaps 1938 roxa, oH 31ech HammoMuHaeT 00 TuX cruxax (Poccuiickuii
rOCYAapCTBEHHBIA apxuB JuTepatypbl U uckyccrsa (PT'AJIN), ¢. 631, om. 13,
I. 214, ctpannma 19.)

3 H3menenune ero JIMPUKHU — 3TO OTACJIIbHAsA T€Ma, HO BCE K€ XOoUueTcs y1o-
MAHYTBH O TOM, YTO BapTa, COUYMHSAA CTUXU B NyX€ COBETCKOM rapMoHHH, HC OTKa-
3bIBACTCA OKOHYATCJIHLHO OT CBOMX MNPEKHUX ACCOLMATHUBHBIX, CMEJIbIX, HCOXKU-
JaHHBIX, TO €CTb aBaHTrapIHBIX CHOBOCO‘IeTaHI/II‘/‘I, HEC TEPACT OKOHYATCIIbHO CBOM
Hpe)KHI/Iﬁ SA3BIK. I/IHOFHa BBIXOAUT CTPAHHOBATO — HAJIMIO IMPOTUBOPCUUA MCIK-
ay Hﬂeeﬁ, S3BIKOM U CJIOBAMHU.

* UMJIU, ¢. 83, om. 1, 1. 36.

> [leHTpanbHbIH apXUB OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYCCKOH HCTOPUH MOCKBBI
(HAOIMNM), ¢. 3, om. 11, a. 378, ctp. 123.

S [TAOIINM, ¢. 3, om. 11, 1. 378, 65.

7 OfHUM W3 TJIABHBIX TEOPETHKOB TEATPANBbHOTO HCKYCCTBA, OKA3aBIIHXCS
B sMuTrpanuy, 6su1 SIHom Mara, ocHoBaBmmit B Kommie pabounii Teatp. B 1923
rojay OH 3MUTpUpoBai B MOCKBY U CTajl TEOPETUKOM TeaTpa IMpoIaraHbl.

8 Oskar Schlemmer, Moholy-Nagy Lészlo, Molnar Farkas, 4 Bauhaus
szinhdza (Budapest: Corvina, 1978), 70.

? Schlemmer, Moholy-Nagy, Molnar, A Bauhaus szinhdza, 70.
10 Komnexnus Myses um. Kamaka, byganemr.

1 Komnexnus Myses um. Kamaka, byganemr.
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I0.A. PYCUHA

BeHrepckue CTyaeHThI
B YpaJbCKOM roCyJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
rmMeHu ['opeskoro B 1940-¢ — 1950-¢ roasl

10 MATEPUAJIAM APXUBOB U ITEPUOJ KU’

B 1947 r. B Ypanbckuil rocy1apCTBEHHBI YHUBEpCUTET UM. A.M.
I'opekoro (YpI'Y) BoepBble mpuexalld yYUThCS WHOCTPAHHBIE CTYICHTHI:
BEHI'PbI, PyMBIHBI, KOPEHIIbI, OJISKY, YeXU. B nepBoe nocieBoeHHOE necs-
THneTue ux Obuto HemHoro: oT 40 1o 70 yenoBek B pa3Hble roabl. bomb-
LIMHCTBO CTYACHTOB-WHOCTPAHLEB MOJyYald 3HAHUS B OOJIACTH PYCCKOH
JTUTEpaTyphl Ha UCTOPHUKO-(DIIIONIOTHIECKOM (aKyJIbTeTe. JTa CTPAHUIIA B
UCTOPUH YPaJbCKOTO By3a TOKA OCTAETCS MAaJOM3BECTHOW, €CTh JIMIIb
YIOMHHAHHE O CTYJEHTaX-MHOCTPAHIaX B KHUTE, MOCBSIEHHON HCTOpH-
geckoMy (akyisreTy YpI'V.'

B To e Bpewms, BBIBICHHBII MCTOUYHUKOBBIA MaTepUall IO3BOJISET
paccMoTpeTh AeMorpaduiecKkiii U COUMAIbHBIA COCTaB MPUOBIBIIMX Ha
yueOy CTyZIEHTOB, YBUAETh HEKOTOPHIE COOBITHS 1 OCOOCHHOCTH MX KH3HU
B MpOMBIIIITIEHHOM ropoje CBepasioBcke, ocHOBaHHOM etne npu [lerpe [ Ha
CKJIIOHaX YpanbCKux Trop. lIpmHamnexHOCTh HEKOTOPBIX HCTOYHHUKOB K
NapTUHHBIM CTPYKTYpaM 00ECHEeYHBaET BOZMOXXHOCTh PACCMOTPETh METO-
ZIbl BOBJICYCHUSI HHOCTPAHHBIX CTYIICHTOB B IIOJINTUKO-BOCIHUTATENBHYIO U
WICOJIOTHYECKYIO CHCTEMY COBETCKOTO BY3a.

OOHapy»eHHbIC 110 JTaHHOW TeMe JOKYMEHTHI MOXKHO Pa3leliiTh Ha
TPU CaMOCTOSTENILHbIE M JOBOJBHO MH(GOPMATHBHBIC IPYIIIBI: HCTOYHUKU
JMYHOTO HPOUCXOXKICHHUS, NEIONPOU3BOJICTBEHHBIE HOKYMEHTBI IapTHii-
HBIX CTPYKTYp pa3HOTO YpOBHsI (OT YHHBEPCUTETCKOTO MapTHHHOTO OIOpO
Jo ropozckoro u obnactHoro komuteroB BKII(0)) m matepuansr mepuo-
JMYECKON IeYaTy.

" PaGora BBIIONHEHA TIpH (UHAHCOBOH motepikke PODU, mpoekt Ne 17—
21-07002—-OT'H\19 «“YenoBek coBeTcKkHuii” B aMOWBAJICHTHOH pELENINN BEH-
TEpCKOU U pycCcKOil ryMaHuTapucTUKN XX—XXI BB.».



FO.A. Pycuna

B apxuBe Yp®VY (doun Ypl'V) xpanutcs 38 TUUHBIX e CTYACHTOB
u3 Benrpun, oGyuasimxcs B yaupepeurere ¢ 1947 no 1955 rr.> 30 uerno-
BEK W3 3TUX 38 YUYWIUCh HAa OIAHOM W3 TpPEX OTIENEHHHA HCTOPUKO-
¢mnonormueckoro (hakyapTeTa, M3ydass UCTOPHIO, (DHUJIOJOTHIO HITH KYp-
HaymcTuKy. OcTaBmvecs: 8 MOMONHSIN PSIBI CTYJCHTOB OHOIOTHIECKOTO,
reorpadyeckoro U (PU3MKO-MaTeMaTHYecKoro (axyiabTeToB. Bombima-
CTBO TPHUEXABININX Ha y4eOy u3 BeHrpuu mapHeil u JAeByIIeK POAWINCH B
1929-1932 rr. (29 uwenoBek). JlIsi HEKOTOPBIX M3 ATHX MOJOIBIX JIOICH
MOJTyYeHHe BBICHIEro 00pa30BaHMs JIMIIb HAYMHAIOCH HA Ypaie, a mpo-
JOJDKaIoch B MockoBckoMm, JlennHrpanckom mim KueBckom yHHBepcHTe-
TaX, KyJla OHH IIePEBOIMIIHNCH TTOCIIE TTIEPBOTO WIIH BTOPOTO KYPCOB.

B cocraBe cTylieHYecKUX JIMYHBIX JielT 00HApY)KeH CTaHJapTHBIA Ha-
00op IOKyMeHTOB: QoTorpadus, KapTouka ydera, pyKONUCHAas aBTOOHO-
rpadust ¥ XapaKTEpUCTHKA, MOJIHMCAHHAS PYKOBOJCTBOM YHHUBEPCHTETA.
Kaprouka ydera BeimonHsuia 0ropokparnyeckue ¢pyHkiun. OHa BKITFOYaa
B ce0sl HECKOJILKO MO3MLIUM: MMsl, TO POKAEHHSI, HAIIMOHAIBHOCTB, CTpa-
Ha, OTKyJa IIpHUexai CTYJeHT, PaKyJIbTeT, Ha KOTOPBII 3a4UCIICH, U pa3Mep
ctuneHaur. Bo Bcex kapToukax ykazaHa ogHa mudpa — 500 pyOei.

HanbGonpmmii uHTEpEC M3 MEpeyrciIeHHBIX JOKYMEHTOB IpEICTaB-
JISTIOT PYKOTHCHBIE aBTOOMOTpadmi BEHTePCKHUX CTYIeHTOB. VX comepika-
TENFHBIN aHAJIN3 TIO3BOJIMI BBIAECTHTH HEKOTOPBIE O0IIHE YePTHI, HECYIIHIE
Ha ce0e OTIIeYaTOK BPEMEHH M CBUCTENLCTBYIONIME O (OPMUPOBAHHUU
UACOJIOTUYECKUX JOMHHAHT.

Bo-1iepBhIX, MOJIOBIE JIFOJM OTMEUAIOT CBOE pabodee MPOMCXOXK/Ie-
HUE (POIUTETN — KPECThIHE, paboTalu Ha MMOMEIIHKA; OTEI MOT OBITh
padoYNM-MeTaTyproM, KOHAUTEPOM, TOAPYIHBIM IEeKapsi, KAMEHIUKOM,
KY3HEIIOM; MaTh — IPAYKOH U T.I1.), XOTS HMEIOTCS €IMHIYHBIE TIPUMEPHI
0oilee BBICOKOTO COLMAIFHOTO M 00pa30BaTENBHOTO CTaTryca poauTenel
(yuuTens B CeIbCKOW IIKOJIE, BpauH, OQUIIEPbl BEHIePCKOH JIeMOKpaTHie-
CKOW apMHH, 3aBEAYIOIIAE OTJEIIOM B U3ATEILCTBE XYy I0KECTBEHHOH JIH-
TepaTyphl WIN JUPEKTOpa OOMIeH MIKOINBI). YacTo TOBOPHUTCS O THKEIIOM
MaTepuaIbHOM IOJIOKEHHU CEMbH, OTCYTCTBUM BO3MOXKHOCTH YYHUTHCS U
BBIHY>K/IEHHOW paboTe B IOAPOCTKOBOM BO3pacTe.

Bo-BTOpBIX, OONBIIMHCTBO CTYAEHTOB YIOMHUHAET Koy uMm. Onera
Komeroro, rae onu roroBmiuck k yuebe B CCCP, uzydas Teopuro map-
KCH3Ma U PYCCKUH SI3BIK.

B-TpeTbux, Bce MOJIOBIE 0N MOJYEPKHUBAIOT (DaKT CBOETO YYACTHS
B JIEMOKpPaTHYECKOM MOJIOJIC)KHOM JBIDKEHHH B BeHrpum, a Takxe mpod-
COIO3HOM MM Jipyrod oOmiecTBeHHOW pabore. HekoTopwle 3asBISIIOT O
yneHcTBe B BeHrepckoit maptun Tpyasmuyxcs (padbouei mapTum).
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B-deTBepThIX, BO BCeX aBTOOHMOTpa)UIecKUX TEKCTaX WMEET MECTO
aKIIEHT HA TOM, KaK M3MEHUJIACH KU3Hb «IIOCJIe OCBOOOXKICHU BeHrpuu
Boiickamu CoBerckoil apmun. [Ipumepsr pa3HOOOpa3HBI, HO TOHAJIHHOCTH
WX OJIHA W Ta K€: KTO-TO IMOJYYHI BO3MOXKHOCTh YUHUTHCS W Hadall «IBH-
raThCsl MO NapTUWHOMN JIMHUKY», MaTh OJTHOTO U3 CTYJEHTOB BO BPEMs BOM-
HBbI «paboTajia Ha TIOMEIUKA, MOCIe — CTaja WICHOM KOJIX03a», OTell
JPYTOTO «IIOTyYHII 3EMITEO», & Y KOTO-TO «OBLJT CarlOXHUKOM, Tenepb pado-
TaeT B HAPTKOMUTETEY, HIIH «CTaJl IPO(COI3HBIM COTPYTHUKOMY U T.II.

B ocHOBHOM aBTOOMOrpaMy CTUIMCTHYECKHU KIMIIMPOBAHBI U HAIU-
CaHbI B JOBOJILHO C/IepKaHHOHM MaHepe. Ho nMeroTcs nckimroueHus, Ha Ko-
TOpBIE XOTEJIOCh ObI 00paTuTh BHUMaHKE. MIHOT/Ia Ha MOYKENTEBIINX PYKO-
MMMCHBIX JIUCTOYKAX OTpaXCHA JKWBas KapTHHA JICHCTBUTEIHLHOCTH,
MIEPEKUTHIX COOBITHI, OTYCTIIMBO BUJUTCS JINYHOCTh aBTOPA, YyBCTBYETCS
€ro HMOIIMOHAJILHBIN HACTPO.

Hanpumep, omuH M3 CTYICHTOB HCTOPUKO-(uiIonoruveckoro ¢ha-
KyJIbTETa TOJCIUIICSI MHOTOUYHUCICHHBIMHU UCIIBITAHUSMU U MPUKIIOYCHUS-
MU, BBINABIIMMH Ha €r0 JON0: «<...> 3a OTpHUIATEIbHOE OTHOIICHUE K
3aKOHY 0OXKBEMY CHIIENT B TIOPHME, OBLT M30UT HECKOIBKO Pa3 B TOJIHIINM.
Korna mue Obuto 13 net, s yOun oOep-neiiTeHaHTa HEMEIKOM TTOJUIUH,
KOTOPBI M30MI MeHsI, ¥ ObLT OTIpaBIlieH B KOHIVIareph B UMKCEHTIOMOH-
kort B ampene 1943 1. 26 gexabps 1944 r. yoexan orryma <...> Ilocme
JIOJITUX TIPUKIIIOYEHUH orsATh nonai B bynmanemr. B Hem eme 1miu Oowu.
bt panen B HOTy B mepecTpelnike ¢ Hemilamu. Jleunncs B rocnuraie. Ilo-
cite ocBoOoXkAcHN bynanemta padoTai mponaranaucToM B 10-oM patioHe
<...>». HauBHas uneonoruueckas TOHAIBHOCTh MPOCTYIAET CKBO3b CTPO-
KH CTYACHTKU-(puionora: «51 ynrana n30paHHbIC MPOU3BEACHUS DHIEIbCA,
Jlenuna u Cranuna. Ho s 3Hato, yto Tonbko B CoBeTckoM Coro3e s cMOry
MTOHATH, YTO TaKO€ MapKCH3M M Y3HATh CYIIHOCTH COIMAI3May. Min cTy-
nenta-pusuka: «To, uyro meHs BbiOpanmu st yuebsl B CoBerckom Coro-
3€ — SIBIIIETCS JIYYIIIMM OPJICHOM JIJISl BEHT€PCKHX CTYIEHTOB, IOTOMY YTO
s MOTy M3y4aTh CaMyl0 IepPEeIOBYI0 HAyKy B 3TOH CTpaHe, I/ie YK€ CTPOST
KOMMYHI3M». PoMaHTHUecKass HOTa CHBIIIMTCS B CTPOKAaX CTY/IECHTKU-
ucTopuka: «5 Meurana Bcerja o0 TOM, 4TOOBI KOTa-HUOYAb YBUAECTh Mo-
CKBY ¥ TOBOPHTB C COBETCKUMH JIFOJIbMH. DTOT COH CTaJl BCKOPE JCHCTBH-
TENBHOCTHIO, U SI OYCHb TOMI00MIa MOIO HOBYIO JKM3HB 371eCh. S Bcerma
nymana, uto B CoBerckoM Cor03¢ MOXHO JKHThb XOpOILO, HO B JEHCTBU-
TENLHOCTH OKa3aJoch emé aydmie». Oco0yro MeHHOCTh /IS UcCIeI0BaTe-
JIT TIPEICTABIIIOT, HM3JI0KCHHBIE B TEKCTaX aBTOOWOrpaduii, OBITOBBIC
moapoOHocTH. Tak, CTYACHT-UCTOPHK M3 MHOTOJETHOW paboduell ceMbu
(ueTplpe OpaTa W OAHA cecTpa), MUILET, YTO, YKe 00yd4asichb B CpeaHei
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LIKOJIE, «XOTEJI CTaTh YUUTENEM <...> yIuJI TpeX peOsT U 3a 3TO MOIy4al B
mecst 60 GopUHTOBY.’

XOTsl XapaKTepUCTUKH HAIMCAHbI, KaK MPaBMIIO0, COBETCKUM OIOPOKpa-
TUYECKHM S3BIKOM, B HHUX TaKK€ MOXKHO HAWTH WHTEPECHBIE CBEICHUS O
BEHTePCKUX CTyAeHTax. Hampumep, y3HaTh TeMbl WX AWIUIOMHBIX PadoT:
«S1I3bIK 1 cTrIs ToBapuia Matuama Pakorm» i «/letckast nuteparypay.

Crnemyer OTMETHTH, YTO CPEOU BCEX PACCMOTPEHHBIX MaTEepHANOB,
XPaHSIIUXCS B IMYHBIX JIeJIaX, BCTPETUIIACH JIMIIb OJTHA YCIOBHO «OTpHUIIa-
TENbHas XapaKTEepPUCTHKAa — Ha CTYAEHTA OTAEIEHUS XKypHAIUCTUKH | e-
3a Uusmanus, noctynusLiero yuutbes B 1948 r. Ero kputukyiot, oTMeuas,
B TO K€ BpeMs, 4TO «TOB. UM3Maaus chaBaj dK3aMEHBI Ha TOBBIIICHHBIE
OLIEHKM», 32 OTCYTCTBHE «YIIOPCTBA M HACTOWYHNBOCTH B y4e0e», MPOIMyCKU
JIEKIWH, a TaKKe «HETOBAPUILECKOE OTHOLIEHUH K COBETCKUM JIEBYIIIKAM)
M HEBHMMaHHE K 3aMEYaHMsAM TOBapHINEW. B TOKyMeHTe TOBOpHUTCS, YTO
«KOJIJIEKTHB YHHBEPCHUTETA MPHUIIOKHI MHOTO YCHIJIMH 7Sl BOCIUTAHUS T.
Yusmamudg. <...> HO Ha poauHe ¢ HUM, KaK C MOJOJbIM CHEIHUAIMCTOM-
JKyPHAJIICTOM, HY)HO €Illeé MHOTO pabortathy.’ OIHAKO B YHHBEPCHTET-
CKOM MHOTOTHpPaXHOHU rasere «Cmanuneyy UUTAEM COBEPILCHHO APYIue
OT3BIBBI 00 3TOM CTYZAEHTE, AaKTHBHOM YYacTHHKE XYJ0)KECTBEHHOH caMo-
JeATeNIbHOCTH U o0nazaTene He3aypsiTHBIX MYy3bIKalIbHBIX CIIOCOOHOCTEH:
«<...> OpurvHaJbHbIM 3aMbICIOM IIOPaJOBAJIM CTYICHTBHl OTICICHUS
KYPHAIUCTHKH, MCIIOJHUBILINE HApOTHBIE MECHU CTPaH HAPOAHOM JeMo-
Kpatud. Ycmexy xopa cnocodctBoBan cryneHt I. Unmsmanmuma, obnanmaro-
IIMHA YUCTHIM U TPHUATHBIM Tojocom»; «Hactymaer Beuep. Ho xu3Hp B
YHUBEPCUTETE HE 3aMHUpacT HU HAa MUHYTY <...>. B onHO# U3 ayauropuit
CJIBIIIUTCS TPUATHBIA TyCTOM GapUTOH <...> CTyJIEHT 3-ro Kypca oTAese-
Hus KypHamucTHku I'. Uusmanus penetupyer pomanc I'muuaku “Comue-
Hbs”’. OH 3aHMMAETCsl B BOKAJLHOM KPYXKE TPETHUH TOJ U 3a 3TO BPEMsi
JOGHIICS GONBIIMX YCIIEXOBY.”

O BHMMaHMM K HHOCTPaHHBIM CTyJ€HTaM CO CTOPOHBI COBETCKUX Iap-
THUHAHBIX OPraHOB TOBOPAT Pa3IM4HbIC JOKYMEHTBI, OTJIOXKUBIIMECS B (OH-
Jlax TOCYIapCTBEHHBIX apxuBoB (LleHTp mokymeHTaIu oOIecTBEHHBIX Op-
ranuzanmii  CBepanoBckoii obOmacti). Tak, B CBEpAIOBCKOM TOpPKOME
BKII(6) cocraBnsmick «CripaBKH 0 paboTe ¢ HHOCTPAHHBIMHU CTYICHTAMID)
n «OTueTsl 00 UTOrax CHAYM IK3AMECHOB CTYICHTAMH M3 CTpaH HapOTHOMN
nemokpatumy».’ B 9THX Marepuanax B JyXe BPEMEHH OCBEIIEHA BOCIIMTA-
TeJbHast padoTa C MpUeXaBIIMMU Ha yueOy MOJIOJBIMH JIIOABMH U TIPUBE/IC-
Ha 00111251 CTaTUCTHKA [0 UX YUCIEHHOCTH B By3ax I. CBepAJIOBCKa U ycCIie-
BaeMoctH. Hanpumep, m3 otdera 3a 1950 . y3raem, uto B Ypl'Y obyuaercs
54 cryneHTa-MHOCTpaHIlA, KOTOpBIE, MpUeXaB Ha y4eOy oceHbto, 10 1 me-
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KaOps 3aHIMAITICH TOJIBKO PYCCKHM SI3BIKOM 10 4 4aca B JieHb. JlaHHbBIE 00
yCIEBAEMOCTH CBEJICHBI B TAONMIBI TIO (paKyJIbTeTaM € YKa3aHHEM HMEH
CTY/IEHTOB ¥ JUCHUIUTMH. V3 TOKyMEHTa CIelyeT, YTO BEHIepPCKHUE CTY/ICH-
ThI HA K3aMEHAX B CECCHIO TIOTYUHITH TOIBKO «XOPOIIO» U «OTIHIHOY.’

Ha 3acenanunsax nmapruiinoro 6ropo YpI'Y Tak ke nmepuoamdecku 00-
CyXIanuch Borpockl «O paboTe cpean CTYASHTOB-UHOCTPAHIIEBY, IPUHU-
MAJIICh TUTAHBI M OT4eTHL" XOTS HEOOXOAMMO 3aMETHTh, YTO MOIPOOHBIX
CBEJICHUI Ha 3Ty TEMY B IPOTOKOJIAX YHUBEPCUTETCKOTO MapTOIOPO HAWTH
HE yAal0Ch. 3alKCH OTIMYAIOTCS KPATKOCTHIO U BBIACPKAHHOCTEIO B JyXe
MAPTUIHO-OIOPOKPATHUECKOW W y4eOHO-BOCIUTATEIILHOW — PHTOPHKH.
B yHuBepcuTeTcKOM mapTammapare 3a JaHHOE HampaBleHHe paboTHl B
W3y4YaeMblil TIEpHO]| OTBEYANl MOJIO/ION MpenoAaBaTeib Kadeapsl MapKCH3-
Ma-neHnHn3Ma AHaronuii @exopoBrud KocoB. OH BBITONHST 00S13aHHOCTH
KypaTopa TPYIIBl HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB. VIMEHHO €ro OT4eTHl W IO-
3BOJIIOT YBUACTH HEKOTOPBLIC CTOPOHBI UX KU3HU. He BuI3BIBacT comue-
HUsSI, 9YTO K CBOEMY MOpy4YeHHI0 KocOB OTHOCHJICS BIIOJIHE OTBETCTBEHHO
HECMOTpS Ha TO, YTO CPEJIM WICHOB MapTOOPO €T0 BBICTYIUICHUS TPOMKOTO
OTKIIMKa HE BBI3BIBANM. BomHOBanwm mapTHHHBIX (HyHKIMOHEPOB JHIIH
pelKue ciilydau «OTKIOHEHHSI OT HOPM ITOBEJCHUS COBETCKOTO CTYJCHTa» U
«aMopallbHbIe MOCTYTKI». B CBOMX BBICTYIUICHHAX KypaTop HEOTHOKpAT-
HO CTapaJicsi IpWBJIeYh BHIMAaHHUE K CBOEH padOTe M OTMEYasl MTacCCHBHOCTD
YHHUBEPCUTETCKUX CTPYKTYp: «Y4eOHast 4acTh HE HHTEPECyeTcsl, KaK yJar-
Csl CTYIGHTBI-MHOCTpaHLbl. KoMcoMon Toxe B paboTe He IOMOTAET.

Cyzsg 1o BBIIEYTIOMSHYTBHIM JIOKyMeHTaM u otderam KocoBa, BeH-
TEPCKUC CTYACHTHI, KaK U MPUCXaBIINC U3 APYTUX CTPpaH, HA MPOTAKCHUU
BCETO NIEPHOJIa YUMIIUCh B OCHOBHOM Ha «XOPOIIO» M «OTIMYHO». Tak, B
MIPOTOKOJIE 3aceaHus] YHHBEPCUTETCKOTO MapTUHHOTO Oropo oT 1 wroHs
1954 r. roBopurcs: «B TekyieM roay B yHuBepcurere yuutcs 70 cTyieH-
TOB-WHOCTpaHIeB <...> B ceccuto u3 70 cryaenToB 40 yenoBek canm K-
3aMeHbl Ha «OTIMYHO», OCTAIIbHBIE Ha «XOPOIIO», MOCPEICTBEHHBIX OIle-
HOK GbLTO TONBKO 2-¢. <...>».'” TIpaBia, «u3 BCeX M3ydaeMbIX AMCIHILIAH
[oHH] HeooneHMBaTH (BU3KYIBTYPY, TIOX0 ee mocemammy.' ' TIpeamersr,
KOTOpBIE TPETOIaBaINCh Ha HCTOPUKO-(DUIIOIOTHUECKOM (aKyJbTeTe, Te
YYWUIIOCh OOJBIIMHCTBO CTYIEHTOB W3 BeHrpum, ciemyromue: pyccKuid
SI3BIK, OCHOBEI MapKCH3Ma-JICHUHU3MA, aHTUYHAS JIUTEPaTypa, 3apyoekHas
JUTEpaTypa CpeIHEBEKOBbS, APEBHEPYCCKas JIMTEPaTypa, OCHOBBI apXeo-
JIOTWH, UCTOPHUS MEPBOOBITHO-OOIIMHHOTO OOIIECTBA, HUCTOPHS JPEBHETO
Bocroxka, sTHOTpadms, Teopus u mpakTUKa OOJBIIEBUCTCKOM IeYaTH, Io-
JUTIKOHOMHS, MCTOpHOTpadus, pyccKas JTUTepaTypa pa3HbIX MEpHOJIOB,
uctopust CCCP u nip.
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B paccMOTpeHHBIX TOKyMEHTaX HAIlUTH OTpaXeHUE (haKThl, TOBOPSIIINE
0 TOM, YTO MHOCTPAHHBIE CTYACHTBHI HE OBUTH MACCHBHBIMH B BOCHPHSTHU
3HaHW. bpUM ciydan ux oOparieHuii K aMIHUCTpPAIMN By3a C MpeIoxKe-
HUSIMH TIO YITy4IIIEHHIO Y9eOHOTO Tpotiecca. Tak, HanpuMep, 3THM yJaIuM-
Csl HE HPaBWJIOCH Ka4eCTBO MPETOIABAHMS PYCCKOTO SI3bIKA, B CBSI3H C YEM
OHM TIPOCHIM 3aMEHWTh TpenojaBareds. Kpome TOro, CTyOeHTHI-
WHOCTPAHIBI IIpeJiarajiyi OCBOOOANUTh UX OT M3YYEHHS CTapOCIaBTHCKOTO
s3bIKa, KaKk HE HYXKHOTO B OynyIuei paboTe ¥ JIATHHCKOTO, T.K., HATIPOTHUB,
3TOT S3BIK OHM XOPOUIO 3HAIOT. BBICBOOOIMBIIMECS Yachl Mpeiarajioch
HICTIONB30BATh JUTS M3YHEHHs POJIHON HAIHOHATBHOM THTEpaTyphl. '

U3 oTtuetoB kypaTopa KocoBa Taxxke ciemyer, 9To y IpHUeXaBIIdX Ha
yueOy AeBylIeK U IoHoIIeH Oblia BO3MOXKHOCTh BO BpEeMsi KAHUKYJI ITyTe-
mectBoBath Mo CCCP, nanpumMep, Ha Teroxoze no pekam Kama u Bonra
ot ropona MonotoB (Tak B 1940-x — 1950-x r1T. Ha3weBanmacek Ilepmb) mo
ropona Ofiecchl, OTABIXATh B JOMAX OT/bIXA M B CAHATOPUSAX.

Kak ormeuanochk BbIlIe, 4WIEHOB NapTOIOPO YHHUBEpCHUTETA OoJiee Bee-
ro OECIIOKOMIIH T.H. «aMOPABHBIC IMOCTYTKI» CTYJCHTOB, M TO, KaKas Be-
neTcs mpodrIakTHIecKas padboTa mo ux npefoTspameHuio. O0 3ToM CBH-
JETENBCTBYIOT BOIPOCH, 3a(UKCUPOBAHHBIE TPOTOKOJIAMH 3aceiaHui
naprtuitHoro 6ropo. OTBeuast, KocoB 3aBepsut mapTHiitHOE pyKOBOACTBO, YTO
B KadecTBe MPO(MIAKTUKHA OPTaHW3YIOTCS HWHAWBHIyalbHBIE Oecelbl W
pabota 3emnsuects,'* a MHOrJa NMpUBOAMI GONee KOHKPETHbIC IaHHBIC,
MPU3BaHHBIE YCIIOKOUTH MapTPyHKIHOHEPOB: «C PYyCCKUMH CTyICHTaMH
B3aMMOOTHOIIIEHHS Y HUX XOPOIIINE, aMOPAITBHBIX TIOCTYIIKOB CPEIN HUX B
TEKYILIEM rofly He ObIIO <...> YeThIpe CTyIeHTa-UHOCTPAHIIA )KEHHIUCh Ha
PYCCKHX CTyIEHTKax <...>»."

Crnemyst HIEOJIOrHIECKOMY TUCKYPCY, BOIIPOCAMU MOpalli ObLIH 03a-
00YeHBI U PYKOBOJAIIE TOPOJCKHE MapTHIHBIE CTPYKTYpbl. B crpaBke
CeepmitoBckoro ropkoma BKII(0) o By3ax 3a 1951-1952 rr. untaem: «Ha-
JI0 TIPU3HATH, YTO C HHOCTPAHIIAMH MBI Pa0OTalli ellle Majo, pe3yIbTaToM
4ero sBIICS (haKT HApyIIEHHUS 3aKOHA O CEMbE M Opake Ha MCTOPUIECKOM
daxynprere YpI'V».'°

BocnuraTenpHas paboTa ¢ HHOCTpPaHHBIMHU CTYACHTaMH BKJIOYala B
ce0sl pa3mUYHBIE MEPOIPHATHS, HA0OP KOTOPHIX BIIMCHIBACTCS B OOIIMI
COBETCKUI HJICONIOTHYECKUI TUCKYPC U COOTBETCTBYET MApTHHHBIM TIPO-
rpaMMHBIM YCTaHOBKaM O padoTe ¢ Mononexslo. [IpuexaBmmx Ha yueOy B
CBepUTOBCK MOJIOZBIX JIFO/ICH B MEPBYIO OYepEIb 3HAKOMHIIIH C TIOCTOTIPH-
MeJaTeabHOCTIMH Topoaa (Mysewm, Jlom odurmepos, [IBoperl MHOHEPOB,
KAHOCTYIIUSI), OPraHM30BaHO BOJWMJIM B TeaTpalbHbIE KYJIBTIOXOIBI C
MpeABapUTEIbHBIM M MOCIEAYIOIMM OOCYKACHHEM IbeC M CIIEKTaKIICH,
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BO3WJIN HA «IKCKYPCHH B KOJIXO3BI M Ha KPYITHBIE ypaJIbCKUE 3aBOABD. [
«TapTakTHBa CTYAEHTOB-MHOCTPAHIIEB» C ILIENbI0 MX 3HAKOMCTBA C MpPaK-
THUKOW COBETCKOHM MapTHHHOW paboThl coTpyaHHKamMu CBEpAIIOBCKUX 00-
KOMa M TOPKOMa MapTHH NPOBOAWINCH CeMUHAphl. TpaauiuoHHON (op-
MO MIE0JIOrMUYECKOr0 BOCIIMTATEILHOTO BO3AEHCTBUS HA MOJIOAEKD OBLIN
JIEKTOPUH, TAE «CTYAEHTHI U3 CTpaH HAPOJHOMN AEMOKpATUHU CIyILANU JIeK-
UK Ha TeMbl: «CTaauHCKash KOHCTUTYLMSI — camasl JeMOKpaTHYHasi KOH-
cTutynuss B Mupe», «CTaTMHCKUHA IDIaH TpeoOpa3oBaHUs NPHPOAIBI»,
«CtpaHbl HOBOM JEMOKpaTHMH Ha IyTH CTPOMTENIBCTBA COLMAIHM3MA,
«O K1accOBOM CYIIHOCTH penurum», «IIpoTuB Bysibrapusanuy MapKcu3Ma
B SKOHOMHYECKO TEOPHI» ' 1 JIp.

Ho BeHrepckue cTyneHTHI HE TOJBKO 3HAKOMMJIMCH C JKU3HBIO B
CCCP, HO ¥ IpUHUMAITK YYaCTHE B JIeJI€ MPOCBEIICHUS COBETCKUX JIIO/ICH.
Hampumep, B 1955 1. B gecth 10-1eTHEH TOAOBITUHBI CO THS OCBOOOXIE-
Hus Benrpum CoBerckoil apmueit, onn mposernn 50 Gecen cpenn 3aBo-
nckux padounx. Kak, B cBsI3u ¢ 3THM, OBIJIO OTMEUYEHO B APTUHHOM OTYe-
Te: «paboure OCTAIHCH TOBOMNBHED.

IloMrMO TMapTHHHBIX W JNENONPOU3BOACTBEHHBIX MaTEpHANOB, Xpa-
HAIIMXCA B apXHMBaX, WHTEPECHBIE CBEICHUS O BEHIEPCKUX CTYJEHTaX
BCTPEYAIOTCSl Ha CTPAHUIAX YHHUBEPCUTETCKOW MHOTOTHpaxXku «Cmanu-
Hey». OHM HO3BOJIIIOT YBUAETH CTYAEHUECKYIO ITOBCEIHEBHOCTh U CAMHUX
MOJIOJIBIX JIFOJICH ¢ MeHee (opMajIbHOM CTOPOHBI. Tak, HampuMmep, B My0-
JMKAUA 00 aruTaTtopax TOBOPHUTCS, YTO B paMKax aruTpaboTsl B 1954 r.
ObLT IIPOBEIEH LMK JIEKIUHA O CTpaHaX HAPOAHOW NEMOKpaThH, MPOYH-
TaHHBIA CTyJeHTamMHu-uHOcTpaHuamu. «llepsas ke Oecema “Benrpus”
npouuia *xuBo 1 uHTepecHo. Ctyaenty Il kypca ¢unonorundeckoro orae-
nenns Moxedy Hanp 3amaBamu maccy Borpocosy.'’ B HoMepe 3a 2 amperist
1955 1. OBUTO TTOMEIIEHO Cpa3y NBE CTAThH, IMMOCBAIICHHBIX 10-TeTHEH TO-
JIOBIIMHE O0CBOOOXIeHNST Benrpum. B omHOM W3 HUX, MO CIOKHBIM JIJIS
pycckoro yxa Ha3BaHueM «baparamHk», pedb HIET O CTyJEHTax, Mpue-
XaBIIMX Ha yueOy u3 Benrpum. «Mx yuurcst y Hac HEMaso, BEHTEPCKUX
apyseit: Bepa bokop, Ilerep Typu, Marna Peiinxonsa, Kaponnna Hanp,
EBa Mapxken. JKaib, 4To HE pacckaszaTh BCETO, HO Y BCEX Y HUX UyTKOE TO-
BapuILEcKoe cepale, Oomblas JII000Bb K CBOEMY €Ty, Topsiuee KelaHHe
cTpouTh Ha PoauHe HOBYIO ku3Hb». CTaThd HaunHaeTcs ciaoBamu: «bapa-
TaMHK — TEIJIO€ BEHrepckoe ciloBO. Jpy3bs — Tak OHO 3BYUYHMT IIO-
pycckm». A 3akanunBaetcs nuratoi u3 Lllanmopa Ileredu:

«YKpallleHbe JUIsl POJHOMN 3eMIIU
U3 118eTOB ¢BOOOIBI MBI CIUIEIIH.

191



FO.A. Pycuna

W emy Bcerna Ha HEll CBEpKaTh,
U ero BoBekH He COpBaTh!»>’

OpHa U3 reporHb 3TOW MyONMKAIMH — CTYIEHTKa MCTOPUYECKOTO
otaenenus Ennzasera Kummm. O Hell ynTaeM: «TOBapHIIM B UIYTKY T'OBO-
PAT, YTO OHA eIlle B MeJIeHKaX Me4Tasla ObITh HCTOPUKOM. 3aTauB JIbIXaHUE
Ciyllaja OHa B IIKOJIE paccKa3bl CBOEro yuuress XaH3o Jlaloma, Tenepb
HarpaxaeHHoro Opnenom Tpynosoro KpacHoro 3namenu u npemueil Ko-
uryta, o npomnuioM Benrpun, o Canto-Kosau fHomre, cmenom Gopre 3a
HapoaHyto cBoOoay. Ckopo EnmsaBera Kummm cama OymeT pacckas3piBaTh
00 3TOM BEHIEPCKUM PEOATHIIIKAM.

[oapoOHee, yeM 0 APYrux U C OTPOMHOM CHMITATHEH aBTOP 3aMETKH
MUIIET O CTYJIEHTE OT/eNeHus KypHanucTuku bene baubsc: «Bpsan ou kto
<...> He 3HaeT beny banpsca. <...> 00 3ToM napHe ¢ MOT'YTHOH HIHPOKO-
ieueit purypoit 1 JoOpBIMH, TO-AETCKH SICHBIMU TJ1a3aMH MOYKHO CKa3aTh
cioBaMu ['OpbKOTO: OH CTOWT K JIIOIM He OokoMm, a ymroM. U npyseit y
HEro He cocYnTaTh! berna — HeyTOMUMBIH coOMpaTeslb PYCCKUX TOCTOBHIT
W TIOTOBOPOK, B TYPHUCTHUYECKHX MOXOJaX — He3aMeHUMBbIH moap. [Ipo-
beccuro KypHANMCTa CYMTaeT caMoit yumeii».”' bema i cam medarancs B
YHHMBEPCUTETCKOM ra3eTe, OTTauMBask MACTEPCTBO XKy pPHAINCTA. >

OTOT BEHIepCKUil MapeHb, BUANMO, OCTABMII CJIEJ B AyIIE U IMaMATH
MHOTMX COKYpCHHMKOB. BecriomuHaer o bene B 0THOM M3 CBOMX paccka3oB
xypHaimct FOpwuii Jleonos, ero cocen no obmexutio. O6 ycIoBHUsIX CTy-
neH4deckoi xxu3Hu 1950-X IT. TOBOPUT TO, YTO BCEr0 B KOMHATE MPOKUBA-
70 7 dvenoBek. ['0TOBUTH pedsiTa IOTOBOPWINMCH IO OuYepeny, coOupas
JICHBI'H «BCKJIQTUUHY». OCHOBHBIM OJFOJIOM OBUIM MakKapOHBEI ¢ MaprapH-
HOM, HO Pa3 B MECSII, TIOJIy9UB CTHUIICHAMIO, JIEKYPHBIA TOTOBUJI YTO-TO
ocoOeHHoe, cBoé robrMoe 01o10. U BoT, BO Bpems JiexypcTBa bels ero
CIPOCHIIH, YTO OH MPUTOTOBUT, OJJHAKO BEHTEPCKHIA CTYJCHT HE CMOT TO-
JIBICKaTh aHaJOT Ha3BaHWS Omoja mo-pycckd. Ho «3akphlB MedTaTensHO
rasa [oH] mpousnéc: “O, mampukan!”y. C Tex Mop 3TO BRIPAKEHUE CTAJIO0
XO/IOBBIM CpeI CTyIeHTOB. /lnama3oH ero MpUMEHEHUs ObUT LIMPOKUM,
OJIMIIETBOPSS BHICOKYIO CTENECHb YIOBOJIBCTBUS WM pamocTH. MM BcTpe-
YaJi BpeMs y>KHHA, HaJIeHET KTO-TO HOBYIO pyOallIky WM YBUAAT Kpacu-
BYIO JIeBYIIIKY, BocKIHIay: «O, manpukan!y.”

[onmyuynB mumnoM u yexas Ha PonuHy, B BeHrputo, BBITYCKHUKH
YHUBEPCUTETA HE 3a0BIBAJTN CBOIO «abMa-MaTepy. B Gonmax myses Ypl'Y
XpaHuTcs KHHWra 30iTaH l'epa, BBIMyCKHWKA OTAENCHUS >KYyPHAIUCTUKU
1953 r., «lrodalmi tudositasok», nanannas B byaanemre B 1965 r. Ha nep-
BOW CTpaHWIIE — JapCTBEHHAs HAANMCH aBTopa: «CBOEMY POAHOMY YHH-
BEpCUTETY € OJaroJapHOCTHIO 33 3HAHHE M BOCTIUTAHHE.
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Beneepcrue cmydenmul 6 Ypanvckom 2ocyoapcmeeHnom yHugepcumenme. ..

OnpIT 00y4eHHsT UHOCTPAaHHBIX CTYJCHTOB B By3aX IOCJICBOCHHOTO
Ceepmiocka ObL1 HenoaruMm. K cepeaune 1950-x rr. 3aBepiininoch (op-
MHUPOBaHHE OCHOBHBIX 3JIEMCHTOB CHCTEMBI MPEINPUITHI aTOMHON MpO-
MBIIIICHHOCTH Ha Ypaje, COMPOBOXK/IABINEECs BHICOKIM YPOBHEM CEKPET-
HOCTH, Y TOPOJI MOJYYHJI CTATyC 3aKPBITOrO JIJIsl HHOCTPAHIICB.

I[TPUMEYAHIA

' A.B. UepHoyxoB, Hcmopuueckoe omoenenue ucmopuko-Quionocuieckozo
¢axynemema Ypanockoeo ynusepcumema. 1945—1956 (ExarepunOypr: W3a-Bo
«BOJIOT», 2010): 49.

> ApxuB VpdY. JIoKyMeHTBI BeHrepckux cryaentoB YpI'V 3a 1947—
1955 rr., nemo 11.

3 Tam xe.
* Tam xe.
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1951 r.).
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? IJZTOOCO, donx. 285, or. 3, 1.138, 11. 76.
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2l Tam xe.
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ADAM FARKAS

Soviet Propaganda and Culture
in Hungary after 1945

MICROHISTORICAL APPROACHES

In 1945, new foundations were laid for the Hungarian-Soviet rela-
tions, the establishment of the Hungarian-Soviet Cultural Association in
June 1945 was also the result of this process. Working in order to contrib-
ute to the development of a realistic image of the Soviet Union in the pub-
lic opinion of Hungary was considered an essential objective by the organi-
zation. For this purpose, it organized exhibitions, lectures, concerts, theatre
productions and movie events presenting the culture of the Soviet Union.
Russian language courses were organized, and books were published. Re-
curring elements which were typical of the whole history later were already
present in early documents, envisaging the limits of the activity and the
social effects of the Association. Such information helps to evaluate the
Association in a more objective manner. The next following three points
can reflect on tendencies and constant problems.

1. Foundation and names

1945-1949: Hungarian-Soviet Cultural Association (Second
Hungarian Republic, small cultural association);

1949-1956: Hungarian-Soviet Association (Rakosi era, mass or-
ganization);

1957-1991: Hungarian-Soviet Friendship Association (Kadar
era, mass movement).

The first aspect is the names and the circumstances of the foundations.
During the socialist era, it had three “different” formations. The idea of the
organization had been raised earlier, in late 1944 and early 1945, an initia-
tive was started by communist emigrants living in the Soviet Union, the
Provisional National Government of Hungary, the leadership of the Soviet
Union, and non-communist intellectuals. The intelligentsia believed that it
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was necessary to start a “spiritual cleanup and spiritual reconstruction” and
to present the culture of the Soviet Union to the people.'

Writer Lajos Zilahy was appointed as President, playwright Gyula
Hay as Secretary-General, and scientist Albert Szent-Gyorgyi as an Honor-
ary President. Gizi Bajor, Béla Balazs, Jend Heltai, Gyula Illyés, Aurél
Karpati, Zoltan Kodaly and Gyula Szekfii were among the members of the
Presidential Committee. However, Hay constantly reported to Matyas
Rékosi about the Association, such as that Zoltan Kodaly, the leader of the
music section “tries to perform an expressly reactionary activity” or the
communists tried to join election propaganda without being noticed, “dur-
ing the campaign, let’s say accidentally, we have selected for the lectures
subjects related to the Soviet constitution, the rights of the Soviet citizens,
and democracy”. Hay also concluded that “it is guaranteed that the will of
the Party is enforced in the Association in each important matter without
being noticed”. And in 1947, the couple Matyas Rakosi and Erné Ger6
joined to the Presidential Committee as well.”

However, despite the problems and political influences, this does not
indicate that the Association was unable to accomplish any success or do
anything to promote the cultural relations between the two countries. The
first issue of Literature-Science, the journal of the Association, was pub-
lished in December 1945. In the following issues we can encounter the fol-
lowing names: Katayev, Tikhonov, Yakovlev, Platonov, Aleksey Tolstoy,
Sholokhov, Simonov, Fadeyev, Mayakovsky, Yesenin and Anna Akhma-
tova — the works of Yesenin and Akhmatova were not even allowed to be
published in the Soviet Union. In addition, the former was described as one
of the greatest persons of Russian lyric poetry. Together with the publica-
tions of political content, the Library of Good Neighborhood and Soviet
Theatre book series have also presented Pushkin, Chekhov, Aleksey Tol-
stoy and Istvan Orkény. The dramas of Prokofiev, Shostakovich, Scriabin,
Mussorgsky, Rimsky-Korsakov, Khachaturian and Gliére were presented
at concerts and radio programs.’

In 1949 (with the political turning point) it declared itself a mass or-
ganization and changed its name to the Hungarian-Soviet Association — as
it was the original concept of the Soviet leadership and this change came
from the Communist Party. But still, during this era, cultural aspects of the
Association’s work can be traced, mainly in the annual Hungarian-Soviet
Friendship Months when Soviet artists like Maya Plisetskaya, David Ois-
trakh, Igor Oistrakh and others visited Hungary. The Association still or-
ganized language courses and published many books. However, in this pe-
riod the political system and the propaganda usually overshadowed the
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small results and not surprisingly the Rakosi era ended with the 1956 revo-
lution.

During the revolution the building of the Association was attacked, it
suspended its work and soviet books were burnt — during these days anti-
Soviet sentiment was actually against the oppressing power. The Commu-
nist Party decided on the dissolution of the organization and wanted to
merge the Association into the Institute for Cultural Relations. However,
some members moved to another building and wanted to still work on cul-
tural relations — like in 1945, the self-initiative is visible. Members did not
stop working, the Association did not dissolve itself and some local organi-
zation started to work again independently since the beginning of 1957.*

Seeing these, the Communist Party made a decision once again in the
spring of 1957: this time about the reorganization of the Association. They
criticized the earlier work as they took every Soviet piece of art without
criticism, they overpraised Soviet art and artists and they also mentioned
that the relation was bureaucratic. Despite all of these, the leadership
thought that Hungarian-Soviet relations cannot be equal to the relations
with other foreign countries, the work cannot be limited to cultural field,
the Association has to promote economic, scientific and technical devel-
opment as well. In June 1957, the Hungarian-Soviet Friendship Associa-
tion (now as a mass movement) started to work again with the same
mechanism and mistakes, but still in a new situation.’

2. Bureaucracy

The relationship between the two parties was not based on equality
but on hierarchy. This was the same with the Association. In most of the
cases, VOKS, which was specialized in organizing cultural relations, did
not comply with the request of the Hungarian party, it did not even bother
to answer them, and when it actually answered, only B-category works
were distributed.®

The series of bad political decisions and the idealization of the Soviet
Union did not promote the work as well. A perfect example for this is the
teaching of Russian language in schools. Compulsory teaching was intro-
duced in the school year of 1949, and the learning of Russian language for
40 years aggravated the hostility of Hungarians towards the Soviet Union.
The term “get familiar with and get to like the Soviet Union” became a
steady figure of speech in propagating Russian language learning. The
compulsory teaching of Russian language was one of the national griev-
ances in the uprising of 1956. This decision was a political mistake, which
linked I}ussian language to the current political regime in the minds of the
people.
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Moreover, the lack of money was also a significant problem. They
have received 5 million pengds from the government for the beginning, this
amount was provided until September 1945, and lectures and propaganda
turned out to be initiatives in deficit. The Association received a state fund-
ing in the amount of 300 million pengds per month from January 1946, but
it did not represent a large value because of hyperinflation. After the revo-
lution, in 1957, its budget was 3 million forints (in 1956 it was 36 million
forints). The lack of money combined with high expectations were also
recurring elements and problems in the Association’s history.®

Another typical source of conflicts was the principle of reciprocity,
more precisely the lack of it. In 1945, it was mentioned that “only prepara-
tory steps may be recalled in this matter”. In January 1946, at the meeting
of the Presidential Council of the Association the lack of reciprocity was
represented again by a small episode: the concept of establishing a Soviet-
Hungarian Association was raised in the Soviet Union, but Zilahy and Hay
declared that such a partner association, as we may say, has been estab-
lished a long time ago — VOKS was supposed to have this role. In the end,
the Soviet-Hungarian Friendship Association in the Soviet Union was
founded in 1958 — but the cooperation was more of paperwork.’

3. Typical example: Soviet moviesin Hungary

The above mentioned recurring elements can be seen in real life ex-
amples, such as Soviet movies, Russian language learning, Soviet book
publishing in Hungary, people with scholarships in the Soviet Union, ex-
changes of artists, delegations of teachers. In this paper, the case of Soviet
movies is presented, but the other examples have similar stories and results.

The Association had a film section since 1945, and the Hungarian
public movie industry company (MAFIRT) requested the help of the Asso-
ciation regarding the Soviet movie export. The debate between the Soviet
leadership and MAFIRT was permanent, there are complaints recurring
throughout decades. The Hungarian movie company declared that it did not
want to release Russian movies in lesser amount, it wanted to release Rus-
sian movies in better quality. According to the film distributors, the balance
of the selection is as follows: “The Russian propaganda movie should be
followed by a French, an American or a Hungarian movie, then an artistic
Russian movie, then a French or an American movie once more, followed
by a propaganda movie again.”'® Furthermore, the directors of movie thea-
tres wanted a better schedule and better Russian movies. This opinion was
also shared by Béla Balazs, head of the movie section of the Association,
who complained that low quality movies were able to reach the Hungarian
audience, but pieces like the movies of Eisenstein were not."' In August

197



Addém Farkas

1946, Zilahy referred to Russian movies simply as a “separate recession”.
Besides quality issues, the distribution of movies was ad hoc, lacking any
marketing material, the relationship was unbalanced and expectations were
unrealistic. “In general, there is an overt duplicity, Sovexportfilm considers
us in trading perspectives and seemingly does not care which movies are sent
to Hungary, and, at the same time, there is a strong political desire to
strengthen the prestige and distribution of Russian movies”.'> Many docu-
ments record this argument through the years, some changes were made only
after 1956, for example Hungary could send a delegation to the Soviet Union
to choose which movies should be presented to the Hungarian audience.

However, to analyze the situation of Soviet movies, we have to see
the bigger picture in the cinema market. In Hungary between 1958-1975
140-170 movies per year were shown (85-90% were foreign movies) and
the rate of “socialist” and “capitalist” movies was 2/3 — 1/3. Yet, while 40—
50 movies per year had to be chosen from 2000 “capitalist” movies (every
40—50‘1’), 80-100 “socialist” movies had to be chosen from 200 movies
(every 2™ — 3™). Therefore, more low-quality “socialist” movies had to be
shown in cinemas despite opinions, according to which a bad “capitalist”
movie did not destroy the reputation of Western culture as bad as a bad
Soviet movie destroyed the reputation of socialist culture."

Furthermore, from 1960, the international film crisis reached Hungary
as well. To fill emptying theatres with audience, the Hungarian program-
ming policy started to import more and more movies from the West (Italy,
France, Great Britain, West Germany and the United States)."*

Also, the trick with numbers can be traced in the following data. So-
cialist movies dominated the market, but when we analyze the details, we
can see that the number of Soviet movies presented never reached the
number of Western movies presented. The table on the number of cinema-
goers by country of production also shows that the rate of Soviet movies
could not compete with the rate of Western movies. That is to say, the So-
viet movie in Hungary was in a weird position: there was an expectation
and political importance, but the Hungarian movie industry was more open
to Western movies since the 1960s.

TABLE 1
NUMBER OF CINEMA-GOERS
BY COUNTRY OF PRODUCTIONS"
Year Hungarian Soviet Other socialist Other
1955 30.110 25.224 21.370 38.006
1956 29.904 24.780 22.539 40.398
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1957 31.435 19.121 21.459 59.808
1958 26.804 22.773 25.650 54.344
1959 29.913 27.376 27.180 48.845
1960 34.900 28.768 25.244 49.588
1961 30.738 25.047 25.505 52.092
1962 29.252 18.831 22.786 48.856
1963 28.774 16.196 19.761 48.747
1964 27.879 14.373 20.292 46.742
1965 28.492 11.671 17.986 46.401
1966 27.791 11.662 17.903 48.841
1967 24.070 11.681 16.816 43.097
1968 15.923 8.459 15.512 43.687
1969 22.100 6.567 13.803 39.026
1970 14.718 7.611 13.985 42.952
1971 11.624 8.499 11.509 43.003
1972 11.681 8.898 12.033 41.621
1973 13.287 8.900 10.589 40.583
1974 12.497 11.060 10.237 43.962

Numbers in 1.000 (Other = movies from capitalist countries).

TABLE 2

NUMBER OF MOVIES PRESENTED

BY COUNTRY OF PRODUCTIONS'®
Year Hungary Soviet Union | Other socialist Other All
1963 23 34 58 52 167
1964 30 36 52 60 178
1965 27 33 50 60 170
1966 24 30 54 56 164
1967 25 30 61 56 172
1968 22 34 55 57 168
1969 26 28 48 53 155
1970 32 31 60 56 179
1971 21 36 54 60 171
1972 29 33 52 61 175
1973 29 37 58 56 180
1974 27 41 56 62 186

Numbers in 1.000 (Other = movies from capitalist countries).
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TABLE 3

NUMBER OF MOVIES PRESENTED

BY COUNTRY OF PRODUCTIONS"
Year Hungary Soviet Union | Other socialist Other All
1963 13,8 20,4 34,7 31,1 100
1964 16,9 20,2 29,2 33,7 100
1965 15,9 19,4 294 35,3 100
1966 14,6 18,3 32,9 34,2 100
1967 14,5 17,4 35,5 32,6 100
1968 13,1 20,3 32,7 33,9 100
1969 16,8 18,0 31,0 34,2 100
1970 17,9 17,3 33,5 31,3 100
1971 12,3 21,0 31,6 35,1 100
1972 16,5 18,9 29,7 34,9 100
1973 16,1 20,6 32,2 31,1 100
1974 14,5 22,1 30,1 333 100

Numbers in percentage (Other = movies from capitalist countries).

A 1972 report from the Association shows the general situation. The
delegation usually was able to watch 70% of the Soviet movies. But a cho-
sen movie did not mean that it was presented in Hungary immediately, the
gap usually took half a year. Moreover, a chosen movie did not even mean
that it was shown — in 1968 the delegation chose Tarkovsky’s Andrei
Rublev but still was not presented in 1972 (though we have to add that the
movie was neither shown in the Soviet Union until December 1971, and it
was an edited version). The report also complains about technical issues.'®

However, there is an interesting fact in the report: the list of Soviet
movies watched by most cinema-goers. Interestingly, the second most
watched Soviet movie was The Amphibian Man. That movie was shot in
1962, and it was a blockbuster in the Soviet Union at the time, while enjoy-
ing wide popularity in Hungary as well. The report indicates that even after
10 years, when it was shown again, the movie was still well-liked by the
Hungarian audience. Also, in that year The White Sun of the Desert was
well-received in Hungary (it is also considered a Soviet cult movie today in
Russia)."” And a report from 1975 shows the same complaints from 1945:
the Hungarian partner asked for Soviet movies of better quality, even after
30 years this problem has not been solved.*

That is to say, it is clear that good and high quality Soviet movies
were popular. Even after the revolution, the Association’s reports suggest
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that Fate of the Man or The Cranes Are Flying were attractive. In short:
high-quality pieces of Soviet culture (in this case, movies) were recognized
and liked, but because of the malfunctioning propaganda, they could not
reach the desired impact on Hungarian society, and could not compete with
the popularity of Western movies.

Conclusion

This paper only provided a short presentation of the Association, but
on the grounds of continuality and problems returning permanently from
the beginning, it allows us to evaluate the work of the Association. The
institution was founded in 1945 — it was a geopolitical product. However,
it also had significant social support, which is one of the reasons why intel-
lectuals like Zoltan Kodaly, Gyula Illyés, Gyula Szekfii, Lajos Zilahy or
Albert Szent-Gyorgyi were among the members.

The name indicated that the Association set cultural objectives and
achieved them in Hungarian society, which was actually true in the begin-
ning, but serious problems were already present back then. According to
the reports referred to above, it was desired to put the Association under the
control of the Party, and the Association was stigmatized many times as the
propaganda organization of the Communist Party. It is not incomprehensi-
ble that the Association declared itself a mass organization in 1949. It is
also not an accident that after the revolution self-initiative is traceable once
again in the process of reorganization.

In most cases, VOKS, which was specialized in organizing cultural
relations, did not comply with the requests of the Hungarian party, it did
not even bother to answer them, and when it actually answered, only B-
category works were distributed. Therefore, films and publications were
not attractive, conditions required for language courses were not favorable.
Moreover, the relationship between the two parties was not based on equal-
ity, but on hierarchy. The series of bad political decisions and the idealiza-
tion of the Soviet Union did not promote the work either.

Therefore, the political and cultural activity of the Association was
performed among such, as we may say together with each paradox of this
attribute, adverse circumstances. However, despite everything, we must
still put an emphasis on its actual merits, the work performed for the sake
of real culture. It organized many events, the classic works of Soviet and
Russian literature were published as a result of its publication activity, and
it provided an opportunity to learn languages.

According to the above, we may risk to draw a general conclusion
that the Association still had a positive role in bilateral relations, it tried
to take advantage of its opportunities as much as allowed by the circum-
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stances. Unfortunately, this only had a little impact on the people of Hun-
gary.

Expectations were high, often unrealistic, and this resulted in perma-
nent dissatisfaction. Therefore, for the first time, the documents are envis-
aging the image of a malfunctioning propaganda organization. However,
the elements promoting the creation of culture and civil relations between
the two nations cannot be ignored. Processing the everyday stories of peo-
ple living back then would also help a more balanced evaluation, we would
have an insight behind official documents and mandatory statistical data, in
order to receive a more documentable image on the actual rate of social
integration. This could be studied by either a travel or study journal, a crew
journal written about a cultural event, or within the frameworks provided
by the methodological possibilities of oral history. However, this research
has yet to be conducted, but if conducted, it will provide an even more sig-
nificant opportunity for a more detailed work in this matter.
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VIMITEPUI 1 IX TPAHILIBI

EMPIRES AND THEIR FRONTIERS






E.B. AJIEKCEEBA

Poccwuiickas nMnepus Ha aMEpUKaHCKUX pyOexax

PEIPESEHTALINA NCTOPHN
B MUPOBOM KYJIbTYPE’

Bonbime uctopudeckue croxeTsl — a eHoMeH Pycckoit AMepukw,
0€3yCIIOBHO, OTHOCUTCSI K TAKOBBIM — OCHOBATEJILHO BPOCIH B MHPOBYIO
KynbTypy. llpexxne Bcero, KpymHbIe HCTOPHYECKHE TEMBI MMEIOT OOIIHp-
HYIO0 UCTOPHOTPA(pHI0O — OTEUECTBEHHYIO, 3apYOCKHYI0, JOPEBOIOIHOH-
HYI0, COBETCKYIO, COBpeMeHHYI0. B ciyuae Pycckoit Ameprku oHa Hacdu-
THIBAET HECKONBKO ThiCSY TyOmmkammil.' DTOT HAydHBIE MacCHB
COIPOBOXK/IAETCSl COTKAHHBIM Ha MCTOPUYECKOM KaHBE KyJIbTYPHBIM
nuieidom, KpaTkuii 0030p KOTOPOTO SBISCTCS IEIbI0 JAHHOM CTAThH.

[Hocne otkpeiTus Bropoit Kamuatckoit sxcnenuuueit B 1741 r. cese-
po-3amaHOTO MMoOepexbs CeBepHON AMEPHKH U TIPUIIETAIONIINX OCTPOBOB
pOccHUiCKHe MOPEXOIBI M KyTIIhl HaYalld aKTUBHO OCBamBaTh 3eMiid B Ho-
BoM cBere. KosloHM3anus moja OSTHJIOM  MOHOIIOJIBHOM Poccwmiicko-
AMEpHUKaHCKOW KOMIIAHWM IPUBEJA K BOZHUKHOBEHHUIO PYCCKUX IOCENe-
HUI Ha AJIsicKe, AJIYTCKHX OCTpoBax U B KamudopHuu, pa3BUTHIO MyIII-
HOTO TPOMBICIA, LEIOr0 psiia MPOU3BOACTB, PEMECEN, IIKOJI, MEIUIIMH-
CKOIl MOMOILIM, CTPOUTENBCTBY IIEPKBEH U MPOYHX COOPYKEHUU.
B Pycckoit AMepuke B 3aBepIIarolnil IEpUo/] €€ CTOPUU HACUUTHIBAJIOCH
e meHee 30 000 xopenubx xutenei, okono 800 pycckux, moutu 2 000
Kpeos1oB, Gonee 15 mocenenuii.” B cuity psja IpUUyH, IIABHBIMH U3 KOTO-
pBIX OBIIa OTHANEHHOCTh €IMHCTBEHHBIX 3aMOPCKUX KooHWH Poccum ot
METPOTIONINH, HEOPEKEHIE UMH CO CTOPOHBI TOCYIApCTBa, C OJHOU CTOPO-
HbI, U ObICTpO pactymias skcnancus CoenunenHeix llltaToB, ¢ mpyroii,
Pycckast Amepuka Obita npogana CLLIA B 1867 r.

" CTaThst MOArOTOBIICHA MpH moyIepkke PO®U, npoekt Ne 18-09-00427
«DpouTupHas MoxepHH3auusA B Poccuyu MMIIEPCKOTo IepHosa: MOIEIH pa3BHU-
THUS 1 3aKOHOMEPHOCTH TPaHC(HOPMAIHNY.
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Hcropusa npoasuxeHust BoctouHoro ¢gpontupa Poccun 3aneuarnena
B OOJIBIIIOM KOJIMYeCTBE TOMOHMMOB. CITyCTS TOJNTOpa CTOJNETHS MOCie
yX0Ja PyCCKHX C CEBEpO-3alaHOr0 nodepexbs AMEPUKH MX MUMEHA IIH-
POKO IPEACTaBJICHBI HA KapTe 3TOW YacTH TMXOOKEAHCKOTo pernoHa: be-
puHroBO Mope, octpoBa PatmanoBa, KpyseHwrepHa, I'Bo3neBa, Koman-
nopckue, IlpuGbumosa, Illymaruna, Kpenuuuna, AHApESHOBCKHE,
Bapanosa, Yuuarosa, Kynpusinoa, bepunra, Bpaurens, Otonuna; Pyc-
ckas peka, bepuHros nposus, 3a1uB 1 npoauB [lennxosa, 3anuBsl Hum-
MapeBa, PymanneBa, ['onoBuna, apxunenar Anekcasjpa (bapanosa), Byi-
kaH BennamuHoBa, ropa u MbIc bapanosa, mbic bepunra, nennuk bepunra
u T.1. IMeHaMu pycCKuX NEpBOMPOXOIIEB B MaTeprUKoBOr yactu Poccuu
Ha3Banbl: T. lllenexoB B Mpkyrtckoit oOmactu, HabGepexxHas Kyckoma B
Torbeme, bepunros npoesn 1 HoBelil bepunros npoes3n B MockBe, yiaullbl B
Cankr-IleTepOypre, Mypmancke, Hmxaem Hosropone, Tomcke, SIkyTcke,
Haxonke, Aptéme, Actpaxanm, Ilerponasnoscke-Kamuarckom u ap. Mms
Buryca bepunra Hocut KamuaTckuii rocy1apcTBEHHbBIN YHUBEPCUTET, He-
CKOJIBKO pacTeHuil, mpouspactaiomux Ha [lamsHem Boctoke (sickonka,
MSATIHK, JlamgaTka). TakuM o0pa3oM, IMEeHa pOCCHICKIX MOpETUIaBaTeleH,
HX MCCIEJOBAaHUS M OTKPBITHUS B TUXOOKEAHCKOM DPErMOHE OTpPaKE€HBI B
Ha3BaHUIX MHOTHX TeorpadguiecKkux oObeKTOB Ha KapTe MUpa, 3aredarie-
HBl B HANMECHOBAHUAX TOPOJOB, YJIHILI, YUPEKICHNMN, PACTEHHH H T.J., YTO
HE TOJILKO OTPaKAeT MCTOPUYECKHH (AaKT PYCCKOM KOJOHHM3AIK HOBBIX
TEPPUTOPUIL, HO TIOATBEPHKIAET CAMBIM SICHBIM U ONPEIEIEHHBIM, HOMHHA-
THUBHBIM 00pa3oM €ro 3HauyeHHe IJIsi MUPOBOH KyJbTypbl. MoxeT iu 3Ta
WHTEpHpeTaIus ObITh OAHO3HAYHOM ?

Hamnpumep, nmenem bepunra HazBaH psii reorpaguyeckux 00ObEKTOB,
OJJHAKO B KOHKPETHO-UCTOPHUYECKOM CMBICIIE OH HE OBLT X MEPBOOTKPHI-
BarenieM. Yepe3 NpoiuB, BIOCIeACTBUM 10 npeioxkenuto Jx. Kyka Ha-
3BaHHBIA nMeHeM bepunra, 3a 80 et 10 komangopa, B 1648 ., u3 Uykor-
ki Ha Anscky nponukna skcrneaunusa C. Jlexxnésa (xoTs cBegeHus 00
ATOM OTKPBITHH JOJTOE BPEMs OCTaBAIINCH IO cirymoM). B xome IlepBoii
Kamuarckoii sxcnieqummu B 1728 1. kopabip bepurra mporen i MUMO
YyxkoTckoro Oepera, He OOHapyKUB ceBepoaMepHukaHckoe mooepexne. (I1o
OOJBILIOMY CYETY, AJISl TOTO YTOOBI CUMTATh IIPOJIMB OTKPHITHIM HAJIO ONHU-
catb gaBa Oepera). B 1732 r. Ha Aumsicke yke NOOBIBaJIM TeOJE3HCT
M. I'Bo3aes u nogmtypman M. @egopos. Ho maxe B xoxe Bropoit Kam-
yaTckoi skcnieauuuu B 1741 r. k Ansicke B. bepunr nojoien He nepBbIM:
kopabip «Ce. [laBem» moa komanmoBanueM A. UWpHKOBa Ha CYTKH OIIe-
penun «Cs. Ilerpay». Tem He MeHee, bepuHT OCYIIIECTBHII THTAHTCKYIO HC-
Topuueckyro 3anady. Ilerp I, ymupasi, He 3Han HM TOYHBIX I'DAaHUL CBOEH
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UMIIEpUH, HU OINHCAHUNA €€ TEeppUTOpUN Ha ceBepo-BOCTOKe. braromaps
IKCHeTUIMAM 0] KoMaHaoBaHueM B. beprHra Obun ouepUeHsl ceBepo-
BOCTOYHBIE PyOEKH POCCHICKOTO TOCYIapCTBa, OTKPHITA MEPCIEKTUBA €r0
pasBUTHA U pacmupeHus. [103ToMy HUCTOpHUYECKH 3HAYMMO, YTO MMEHEM
Bepunra Ha3BaH npoJMB, MOpE, OCTPOB, TJE OH IOTHO, sl IPYTHX Teo-
rpadguuecKkux 0ObEKTOB — LIEHOH YKM3HW OH BBIIIOJHUI JOJT U BOIIEN B
MHPOBYIO KyJIBTYpY.

HarnsiaaeiM BBIpaKEHHEM OTHOIICHUS K UCTOPUYECKUM COOBITHSIM U
WX UHTEpIpeTalun ABJIoTCa naMaTHUKU. HecmoTps Ha npuopurer A.U.
UupukoBa B pe3yJsibTaTax IulaBaHus (IEPBBIM MOAOLIEN K AJsicke, yoeper
MaTpOCOB OT LIMHTH, XUBBIM BepHyJICs Ha KaMdaTky, mpuBe3 ITyIIHHHY,
KOTOpasi BIIOCJTIEICTBHM CTajla OCHOBHBIM CTHUMYJIOM KOJIOHH3AIMH), €T0
HWMS CEroJHs He oYeHb n3BecTHO. JIume B 2017 1. B ¢. MuibkoBo Kamuart-
CKOTO Kpas Ha MecTe TocTpoiiku B 1728 1. 6oTa «CBsroit ["aBpumim» ObLT
YCTaHOBJIEH NIAMATHBINA KPECT B YeCTh KanmuTaHa-koMmaHzaopa Poccuiickoro
¢utora, MoperuiaBarensi, yuactHuka [lepBoit u Bropoit KamuaTtckux skcrme-
AN, uccnenoBarens Tuxoro okeana, nmobepexps Kamuatku n Cesep-
Hoit Amepuku Anekces Unbnya Uupukona.

HeobxomumocTs 3uMoBKH KoMaHzbl Bropoit KamuaTckoi skcrienu-
UM TIOCTyXWJIa NMOBOAOM sl 3aknaakd T. Ilerpomasnoscka-Kamuatc-
koro. IIpuMepHO Yepe3 cToneTHe B 4eCTb PYKOBOIUTENS JKCIEIUINHA B
ropojie ycraHopwiu namsaTHUK «OcHoBaremnto [lerponasmoscka B 1740 r.
MopemaBaremo Burycy bepunry». Benukas CeepHas skcnequuys mnpe-
XKJIE YeM BBIMNTH K THXOOKEAHCKOMY Oepery, peoosesa THICSYU BEPCT 110
cymie, nia gepe3 Ypan u Cubups. B centsadpe-nosope 1733 . otpsin be-
punra ocranasiuBaincs B I. Oce Ilepmckoro kpas. B 2017 r. no uannmaru-
Be KHurousnaatens 1. Mamarosa, kotopslii poauicsa B Oce, B ropose ycTa-
HOBJIEH NaMATHBIN 3HaK B. bepunry u yvyactHukam Btopoit KamuaTtckoi
IKCIETUTTHH.

B orpazne 3nameHckoro >keHckoro MoHacTeIpst B Mpkytcke B 1800 r.
BO3JBUIVIN HAJArpOOHBIN MAaMSATHUK OCHOBATENIO IIEPBBIX IIOCENECHHH M
mKoa Ha Ausicke ppuibckomy kymiy [.M. HlemuxoBy. Ilpumeuarensho,
YTO Ha3BaHHBII MaB30JIEEM MOHYMEHT M3TOTOBIISJICA Ha ['OpHOIIMTCKOM
MpPaMOpHOH JIOMKH 3aBoje (ceromus — c. Mpamopckoe noj Exarepun-
Ooyprom) B 1797-1798 1. CToMmocTs paboT u marepuanoB B Exatepun-
Oypre obomnack 3aKa3uulle, BAOBE MPKYTCKOTO MMEHHTOTO I'pasKAaHHHA
IllenmxoBa, B 2 805 py6.’ Ha mamstHuke Bhicedyena smutadus I'. Jlepka-
BUHA: «3leCh B OXKUAAHMM IPHIIECTBHA XPHUCTOBA MOrpeOEHO Teno, 0o
npo3Banmio — lllennxoBa, 1o fesTHUSIM — OECIIEHHOTO, 10 TPOMBICTY —
rpaKAaHMHA, [0 3aMBICIIaM — MY’a MMOYTEHHOTO, pa3yMa OOIIMPHOrO U
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TBepaoro. OH OTBaXHBIMU CBOMMHM IyTELIECTBUSIMU Ha BocTok Hamen,
MOKOPWJI M TMPUCOBOKYNuI JlepxaBe camMO€ mMaTepyro 3eMit0 AMEpHUKHU.
IIpocTupascek k ceBepo-BOCTOKY, 3aBEJl HA HUX JOMOCTPOHUTEILCTBO, KO-
pabnectpoenue, xnebomamectBo». Ecte mamstauk lllenmnxoBy u Ha ero
ponauHe B T. Poiibcke.

ITamaTHUK nepBoMYy [ T1TaBHOMY MpaBUTENO PYCCKUX IIOCEIEHUN B
AwMepuke Anekcanapy AHapeeBudy bapaHOBYy yCTaHOBJIEH Ha €ro poJUHE
B T. Kapronons u Ha Amsicke B r. CUTKa, KOTOPBIA OH OCHOBaI VBany
AnekcanipoBudy KyckoBy — co3aaTeno caMoro I0HOTO pycCKOro Io-
cenenust B CeBepHoit Amepuke — ¢opra Pocc, mocTaBunmm mnamsTHUK
B poaHoM T. Torbma. B 2007 1. B . KpacHosipcke Ha muiomiaau Mupa ot-
KpbuIcss MeMopualibHbli KoMIuieke «Kameprep Huxomnaii Ilerposuu Pesa-
HOBY, a 8 utons 2007 r. ObUIO MPOBO3IJIAIICHO JHEM KoMaHopa Pe3anopa
B r. Can-Opanmmcko.”

Jaxe u3 6erioro nepedyrciaeHns CIeayeT, YTo B KyJIbTYPHOH aMsATH
OCTarOTCA MpPEX/Ie BCEro BBIAIOUIMECS JIMYHOCTH. MeXIy TeM, He MEHb-
LIMM FePOEM UCTOPUYECKON AMOMNEH KOJIOHU3ALUU HOBBIX 3eMEb SIBIAETCS
Hapoa — TAIIUBIIMK IO CHOMPCKOMY O€3M0pPOXKBI0 AKCIETUIIMOHHBIC
npunacel, 0OpO3AUBIIMK Ha YTIBIX CyICHBIIIKaX OKeaH, 00KUBaBIIUHA HO-
Bble 3eMiM. EnBa My He eqUHCTBEHHBIM MOHYMEHT Takoro poga — «Ila-
MSITHUK POCCHUHCKUM 3€MJICTTPOXO/IlIaM U Mopexojam» OTKpsutd B 2005 r.
Ha TJaBHOW Twromamy T. ToreMa. Ha momycdepe 3emMHOro miapa, BO3BBI-
HIaoLIeiics Ha TPEXMETPOBOM TPAHUTHOM ITOCTAMEHTE, CII0KEHHBIE B BUIE
Jaibu PYKHU Jiepkat repd rocyaapctsa Poccniickoro — IBYTIIaBOTO OpIa,
a Ha MEJHOM Tapyce Mpope3aHbl KOHTYPHI XpaMoB TOTBMEI.

PenpesenTanys ucropudeckux coObITHH — TpodmiibHas chepa nes-
TENPHOCTH YUPESKACHUN KYJIbTYphl — OHONMOTEK M My3eeB. ViIMeHeM BbI-
narorierocst nesitens Poccuiicko-Amepukanckoit kommaanu K.T. XieOHu-
KoBa Ha3BaHa lleHTpampHast ToOpojackass OWOIMOTEKa B €ro POTHOM
ypanbckoMm r. Kynrype. IloctosiHnas skcnosunus «Komannop Pesanos»
paseepHyTa B My3ee «Ilapoxon Cestutens Huxomnai» B KpacHosipcke —
TOpoJie, TA€ OH OKOHYMIJI CBOIO JKM3HB, BO3BPAIIASCh M3 aMEPUKAHCKUX KO-
nonmii. Matepecen Mys3eii MOPEXO/IOB B, Ka3aloch Obl, Cyry00 KOHTHHCH-
TaIbHOM, CyXOIyTHOH TOTbEME: C LIeNbI0 TOOBIYM ITyIITHUHBI MECTHBIE KYTIIIbI
BO BTOpoii nonoBuHe X VIII B. cHapsauiv nopsijiKa ABaAlaTH SKCIeIUIU K
nobepexxpro THxoro okeaHa, AJsicke U AJIEYTCKUM OCTpoBaM. VX 3aHsATHSA
HalUIM OTpakeHue u B repanpauke. MMmnepatpuna Exarepuna Benukas B
1780 r. yrBepmmina repd TOTbMEI ¢ YEPHOI JTUCOI HA 30JI0TOM TIOJIC — «B
3HaK TOTO, YTO >KUTEIH CEro Tropojia B JIOBJIE CHX 3BEpEeH YIPaXKHAIOTCS»,
KOTOPBIH ¢ HEKOTOPBIMH MOIU(UKALUSMH CYILIECTBYET U IOHBIHE.
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Jom-my3eit MBana KyckoBa, oTkpbIThIii B ToTeMe B 1990 r., cTan nep-
BbIM My3eeM «Pycckoit AMepuxmn» B Poccun. ExxeronHo B HeM IpOBOZSITCS
pas3IUYHBIE MEPOTIPHUATHS, CAMBIM KPYITHBIM M 3HAYUMBIM U3 KOTOPBIX SIBJIS-
ercst «Jlenp Pycckoit Ameprkm».” Heommokpatro npreskanu B ToTbMy mo-
TOMKH WHJEWCKUX TUIEMEH Kalllaifs, TOMO W MPUOPEKHBIX MHUBOK, IPEIKH
kotopbix B XIX B. sxumu B ¢opre Poce mop 3amuroii . Kyckoga.

Ha Ausacke nom-myseit bapaHoBa, pacnoo)KeHHBIH B 3MaHUU OBIB-
[Iero Mara3uHa KOMIaHWH, TIOCTpOCHHOM Mexay 1794 u 1808 rr. B
r. Kanpsx (ObiBmiast [laBnoBckas raBanb, mepBasi cronuna Pycckoir Ame-
puku)’, NPU3HAH HALMOHANBHEIM McTOpHUeckuM namsTHukom CIIA. Ha
ero poaune, B Kapromosne, myseit Anekcanapa bapaHoBa TOJbKO cO3/aeT-
cs1 (oTkpsITHE TUIaHKpyeTcs B 2019 1.).

Hcropus ocBoenust Pycckoli AMeprky Halna oTpakeHue B (uiate-
mmn,” HyME3MaTHKe, QHIBMAX® U TeaTpalbHBIX MocTaHoBKax.  He oGomuia
OHA ¥ KMBOIHCH, KOTOpast MPECTaBIeHA KaK HCTOPHYECKH JOCTOBEPHBIMHU
M300paKeHNUAMH, CICTAHHBIMA POCCUMCKUMHU M MTHOCTPAHHBIMHU XY105KHH-
KaMH B paccCMaTpHBacMblil IEPUOA C HATYpPHI B Pa3HbIX TEXHHUKaX (aKBa-
peib, KapaHJalllHble PUCYHKH, rpaBiopbl, Hanpumep: «lllmon “Hepa” B
raBanu cpsroro IlaBma Ha octpoBe Kanpsk», rpaBiopa no pucysky HO.®.
JIucsuckoro, 1814; «Octpos Cutkay», kapannamsslii pucyHok W.I'. Bos-
HeceHnckoro, 1840-e rr.; «HoBo-ApxaHrenbck», pucyHok @. Yumnepa ce-
pemunbl 1860-x IT,), Tak U MPOPECCHOHATBHBIMU XyJIOXKHUKAMH B XX—
XXI BB. («Koxym6 Poccuiickmii», I.A. Bynrakos, 1957 r.; cepust %uBo-
ricHBIX ostoted B.H. JlaTeiaIieBa u mp.).

JpamatvaM 1 poMaHTH3M KOJIOHM3AIMH PYCCKUMH AJISICKHA BJIOXHOB-
s MuOrux 1mo3toB.'” I'.P. JlepKaBUH OHHM M3 TIEPBBIX OTKIMKHYICA HA
cmepth .M. IllemnxoBa cruxamu Hadepobue Poiibckomy umsauumomy
epaxcoanuny Lllenuxogy, onyOIMKOBaHHBIMU BIIEPBbIE B XKypHaie My3a B
¢esparnie 1796 r. 3areM 3TH CTUXH OBUIM BOCTIPOU3BENICHBI HA HAJATPOOHOM
namsatHuke: «Komxym6 3necy Pocckuii morpe6én: Ipemnnbur Mopsi, OTKpbUT
cTpanbl Oe3BecTHRI; M 3ps, uTo BCE Ha cBeTe TieH, HampaBwmr mapyca Bo
okeaH HeOecHBbIH, VICKaTh COKPOBHIN TOPHBIX, HE 3eMHBIX, COKpOBHIIE
6narux! Ero Tel mymy, Boxe, ynokoii!».'' Takke Ha naMsTHHKE BbIpe3a-
HBl B MpaMope CTHXH JEHCTBUTENBHOIO CTATCKOTO COBETHHKA, KPYIHOIO
pycckoro nosta MBana JImurpuena: «Kak napcra najganu k cronam Eka-
tepunbl, Pocc IllennxoB, 6e3 Boiick, 6e3 rpoMoHOCHBIX cui, [Iputék B
Awmepuky upe3 OypHbIe myduHbl, 11 HOBY oOnacTh eii u bory mokopuin, He
3a0bIBaii, moTomMok, Uto Pocc, TBOM mipemok, Obl1 1 Ha BocToke rpoMoK!».

K uucny mepBhIX 3HAYMMBIX MOITHYECKHX MPOM3BEICHHWH, OTHOCS-
muxcss K Pycckoit Ameprke, 0e3yClIOBHO, OTHOCHTCS HEO(pHIUATbHBIN
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TUMH PYCCKHX KOJIOHHM, COYMHEHHBIA X | TaBHBIM mpaBuTenieM A.A. ba-
pasoBeM B 1799 r. mpu ocHoBanum HoBO-ApxaHreqbCKOW KpEMOCTH B
CHTXHHCKOM 3aJIUBE YM POCCULICKULI RPOMbLCTbL 3ames...

Pycckass AMeprika BIOXHOBIISUIA HA CTUXOCJIOKEHHE M COBPEMEHHBIX
mo3ToB. SIpkuit 00pa3 nepsorpoxoaies coznan C. MapkoB B CTHXOTBOpE-
HuM [lpeoku: «Inu Ha Bocxon... U yrpennuit tyman Um ycrynan Hese-
noMbie cTpaHbl. [ Hux mrymen BocrouHblil okeaH, 3axyieObIBAIMCH Jia-
BOI BYJIKAHBI... XBaja BaM, ITOKOPUTEIN MEUThbl, TBOpLBI OTBAXXHON U
cypoBoii ckazku! B gecTs Bac ckpumstT Moryuue kpectel Ha Geperax ocka-
JICHHBIX AJISICKH...».

ABTOpBI JTUTEPaTYPHBIX MPOU3BEACHUN C TOMOLIBIO XYyIOKECTBEH-
HBIX 00pa30B BOCCO3MAIOT COOBITHSI PYCCKOW KOJOHHM3aUMU AMEpPUKH B
aHpax UCTOPUYECKOr0 pOMaHa, HCTOPUYECKOT0 poMaHa JijIsl FOHOIIIECTBA,
POMaHa-XpOHUKH, POMAHTUYECKON ObLIM, UCTOPUYECKOH IIOBECTH, UCTO-
pudeckoit mpossL.® McTopust ocoerus Ansicku 1 Kanud)opHun HacTOIBKO
sIpKas, IeperuieTeHHast ¢ OypHBIMHU COOBITUSAME BTOPOit mosoBuHbL X VIII —
nepsoil nonosuHbl XIX B. B CtapoM n HoBom Cserte, uTO sABISIETCS Ha-
CTOSIIIIE HaXOJAKOM JIJIsl TucaTesis. ABTOpP pOMaHa, B OTJIMYUE OT HAYYHOT'O
COTPY/IHHKA, HE 00s3aH CKPYIYJIE3HO MOJXOAUTH K 0TOOPY MCTOPHUUYECKUX
(akToB, HO IJI TOrO, YTOOBI 3aXBATHTh BHUMAaHUE YNTATENs, BOCIPOU3BE-
CTH OyX, Kpacku, o0pa3bl ATIOXH OCIUICTPHCT IOPOH 3HACT €¢ He MEHBIIE
ucropuka. K takum micarensivm oTHocuTes xuByimii B ExarepunOypre A.B.
Kepnan, co3nasmmii B 2000-2013 rT. UK UCTOPUYECKUX POMAaHOB Jemiis
poccutickoeo 61adetus, B KOTOPhIX UCTOpHUS Pycckoit AMEpHKH TipeacTacT
MpOoKOi maHopamoi oT Bropoit KamMuarckoi skcrequiu U BbICAIKK Ha
amepuKaHcKoM KoHTHHEHTe B 1741 r. no npogaxu Ansicku CoeauHEHHBIM
[Hrtaram B 1867 r. A.b. Kepnan ocHoBatenbHO u3yuni xpansiuiics B ['ocy-
JapcTBeHHOM apxuBe llepMckoro kpast apxuBHBIH (OHI EPBOTO UCTOPHO-
rpada Poccuiicko-AMepUKaHCKOW KOMIIAHUN U OJTHOTO M3 €€ JTUPEKTOPOB,
[IOYTH TPUILATH JIET BO3MIIABJIABIIETO IVMIABHYIO KOHTOPY KoMmanuu B Hoso-
Apxanrenscke K. T. XireOHMKOBa, TOKYMEHTHI APYTHX apXUBOB, TOPEBOIIO-
LIMOHHbIE MATEpHAIIbI, COBPEMEHHBIE ITy6uKammm.

HecmoTpss Ha cnenoBaHue 3a MCTOPHUECKUMHM HMCTOYHHKAMHU U, B
CYIIHOCTH, TOYHYIO PENpPE3CHTALMIO COOBITHH, MPOU3BEACHHS MUCATENS
MO-Pa3HOMY MHTEPIIPETUPYIOTCA YUTATEIIMU U KPUTHKAMH, HEOAUHAKOBO
OTBEYAIOIIMMHU Ha BONPOC: OAHO3HAYHOE JIU Onaro 1iisi Poccun — npupac-
TaTh CHOUPHIO U JIEKAIMMH 32 HEI0 BOCTOUHBIMHE TEPPUTOpHAMI. > Kpu-
THKa, TEM HE MEHEe, CXOAUTCS BO MHEHHH, YTO PE3YJbTaThl TPYIOB BEp-
HBIX ChIHOB OTeuecTBa, JAEIHUS KOTOPBIX CIYKWIHM HWHTepecam Poccum,
CBeJICHBI HA HET MX OTOMKaMH.'®
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OCHOBO# KyJIBTYpHI SIBJISIETCS S3bIK. PycCKME MUCCHOHEPHI HE TOJIBKO
COCTaBHJIM CJIOBapy MECTHBIX HApOJIOB AJISICKHM, HO M CO3JANH Ui HHUX
MMMCHbMEHHOCTh (TIPOCBETHUTENBCKAsT JIEATENLHOCTh CBsIeHHHKAa loaHHa
Bennamunosa' ). TIoBceHEBHas KHU3Hb U A3BIK THOCOB, C KOTOPHIMH
MIPSIMO WJIM OTIOCPEIOBAHHO KOHTAaKTHUPOBAJIHM BRIXOAIBI U3 Poccum, mop-
Bepriuch B XIX B. CyIIECTBEHHOMY PYCCKOMY BIIMSHHUIO, KOTOpOoe OOHa-
PYKUBAETCSl U CETOJHS: >KUTENH AJISICKM HCHONB3YIOT okoso 2 500 pyc-
cknx B cBoeil ocHose cioB."” C konma XIX B. Ha AJICKE CyIIECTBYET
nepeBHst Hukomnaii, Tie B HacTOSIIEe BPeMs )KUTEIU HOCAT amunnu Hu-
kona#i, [lennuc, Ucait, I'puropu, Ilerpycka (pyc. Ilerpymika), Anekcua,
Cecyit (pyc. Cricoit), Unycka (pyc. Wmromka), Huadon, Bacumm, ITutka
(pyc. Ierbka)."’

JKuBbIM HacnenaueM paccMaTpUBAeMON KOJOHMATIHHOW DIOXH SIBIIS-
FOTCS TIPAaBOCIIaBHBIC OOIIMHEI. BONBITMHCTBO MpuXxokaH (mmopsaka 26 000
YeJIOBEK) MOYTH COTHU PYCCKHX IPABOCIABHBIX LIEPKBEH B mTaTe AJsicKa
SABJIAIOTCS. A0OpUreHaMn AJICKH MJTH IOTOMKAaMH pycckux coro3os.”’ Cy-
LIECTBYIOT LieJble PETMOHBI — AjieyTckue o0-Ba, 0. Kanmpsk, o. Ilpunua
Yunesima u nensta KyckokBuM-FOkoH, rie mpaBociiaBHas 1I€pKOBb —
€IMHCTBEHHAS IIEPKOBH B ropojie. Tpu U3 pyCCKUX MPAaBOCIABHBIX IIEPKBEH
Ansicku siBisiroTcs HarmoHalnsHBIME UCTOPHYECKUMU TTaMSITHUKaMU (Ha-
NpUMep, CTaperimil U3 JeHCTBYIONIUX PYCCKUX MTPaBOCIAaBHBIX XPaMOB Ha
Ansacke — CaTo-YcmneHckas 1epkoBb B T. KeHali, moctpoeHHass B
1896 1.), a 36 BxoaaT B HarmoHaneHbIi peecTp HCTOPUIECKUX MECT.

Utak, pycckue reorpaduuaeckrue OTKpBITHS, coBepieHnbie B X VIII —
nepsoii nonosuHe XIX BB. B CEBEPHON YaCTH THXOOKEAHCKOI'O PETHOHA,
pe3ynbTaThl POCCHUICKOM KONOHW3AIMK aMEPHUKaHCKOTO MOOEepekbs, a
TaKXKE AJIEMEHThI KyJIbTYPHOTO KpyTa, MPOHUKABILETO CO BTOPOU MOJIOBU-
vel XVIII B. 13 Poccnn Ha THXOOKEaHCKOE MOOEPEKbe CeBEepO-3aImaaHoOm
AmMeprku (OTHECTPEIIEHOE OpYKUE, HOBBIC MPOTYKTHI IMUTAHUS U TEXHUKU
UX TOJyYEHUs, PEMECICHHbBIE TEXHOJIOTUU U W3AENHS, CYyJOCTPOCHUE U
MOpPEXOJICTBO, OpeBeHYAThIE TIOCTPOHKH, OPYAHS TPya, CUCTEMa aJMUHU-
CTPUPOBAHMS, OEKAAa E€BPOINEHCKOro IMOKPOs, KBa3M TOBAaPHO-ACHEKHAST
CHUCTEMa, MPaBOCIABUE, MUCbMEHHOCTH) HAlUIA OTPAXKEHUE B XYyH0XKECT-
BEHHOH JIUTEpaType, M033UH, MOHYMEHTAIILHOM, H300pa3uTEeIbHOM U TIPH-
KJIaIHOM HCKYCCTBE, (hMiIaTenuy, HyMH3MaTHKe, TepajibAnuKe, TeaTpajib-
HBIX TTOCTAHOBKAX, JOKYMEHTAJIMCTUKE U XYJ0KCCTBEHHBIX SKPaHHU3AIMSIX,
My3€HHBIX 3KCO3uLUsAX. OHU COCTaBISIOT YacTh MUPOBOM KYJBTYPHI, B
TOM 4YHCJIe, OTpaXkasg UCTOpHUIO0 Pycckoil AMEpUKH B KyJIbTYpE HapoJ0B
Amscku, ["aBaifeB, B ennom CIHIA, a takke Mcmannn u Mekcuku. UnTep-
MIPETUPOBAHHASI B MUPOBOI KyJIBbType UCTOPHSI CUIIbHEE, YEM CTPOTO Hayd-
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HBI€ TPYIIbl, BIMSACT Ha CO3[aHue o0pa3a UCTOPUIECKOro (peHOMeHa B Ha-
MSITH MTOKOJIEHH. B 3TOM KOHTEKCTe 3HAaUuMMOM MPE/ICTaBIIsETCA TEMA pe-
MPEe3CHTAllMH UCTOPUYECKUX (DAKTOB B MAacCOBOM CO3HAHMHM KaK MHCTPY-
MEHT KyJIbTYPHOW TONHUTHKM W wuueonorud. Crnenyer NpU3HATh, YTO
HECMOTPS HA OTPOMHBIM CTPATErMueCKUil NOTEHIUANI TEPOUYECKUX YCUIIUI
MOpEILIABATENEH, UCCIEN0BATENECH, KOJIOHUCTOB MO OTKPBITUIO U OCBOE-
HUIO HOBBIX TEPPUTOPHI, FOCYJAPCTBO TUCTAHIIMPOBAIOCH KaK OT CaMoro
pycckoro ¢pontupa B CerepHoii AMepuke Bo Bropoi mnonoBune XVIII —
nepsoii nostouHe XIX BB., IPEAOCTaBUB €r0 MPOABUKEHUE YACTHOMY KY-
[IEYECKOMY MHTEPECY, TaK U OT €r0 PENpe3eHTAM B UCTOPUIECKON Mmamsi-
TH IIOTOMKOB, KOTOpasi CyILIECTBYET B OCHOBHOM OJiarofapsi HepaBHOIyIII-
HBIM TBOPYECKUM JIMYHOCTSIM, IO COOCTBEHHOW WHUIIMATHBE CO3AAIOLIIM
Y IPOABUTaIOUIUM XY0KECTBEHHBIE [IPOU3BEACHNUS B PA3HBIX XKaHPaX.
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ABcTpo-BeHrpus 1 ”HOCTpaHHas KOJIOHU3AIUA
B Poccum snoxu Exarepunsr 11

TIO3ULIMU BJIACTEN M UICTOPWM ITEPECEJIEHIIEB

Metonpl 1 MacmTaObl MMMHUTPANMOHHOW moymThku Exarepunsr 11
Ype3BBIYAHO 03a00TUIIM MHOTHE €BpOICHCKUE MpaBHTENbCTBA. Tak, Ha-
IIpUMeEp, BIACTH HEOOJBIINX T€PMAHCKUX TOCYAapcTB ObLIN KpaiiHe obec-
[IOKOEHBI OTTOKOM HOJAAHHBIX B POCCHIO M BBOAWIM OrpaHUYHUTEIBHBIE
Mepbl. ABCTpHA TaKKe HE JIOMyCTHIIA OMyOJIMKOBAHUS HA CBOMX TEPPHUTO-
pusix ekatepuHHHCKUX ManudectoB 1762 n 1763 TT. 0 BEI30BE HHOCTPAH-
e B Poccuio n 3amperia smurpamuio u3 Benrpun.' B nexabpe 1763 .
kis136 J[.M. Tomurieia pernsiiiueit u3 Bensr cooOmran, uto B Berrpum Obut
OIyOJIMKOBaH MaHU]ECT, KOTOPHIM «IIOJI )KECTOKUMH HaKa3aHUSMH BHOBb
3aMpelieH0 OHOTO KOPOJIEBCTBA M MPUHAIJICKAIIUX K HEMY MPOBUHUUUN
0ObIBATEIIAM BBIXOIHTh B UyKHE roCcyaapcTBay.” HakasaHMIo MoKty i
Te TIOAJaHHbIe, KOTOpBIE O€3 JO3BOJICHUS yeXalli, a Telepb HaMepeBaIUCh
BepHYThCs. KH. ["'onuipia cuntan Hy)XHBIM OOBSBUTH 00 3TOM MaHH(DecTe
B Tex yacTsax Poccuiickoil uMmIiepuu, rie MOTYT OKa3aTbCid BEHIEPCKHUE
MoJIIaHHBIE (TIPEXIIe BCETO, B HOBBIX CepOCKUX IMoceneHusx). [1o MHeHHIO
JHILUIOMaTa, 3T0 yoeperiio Obl HHO3eMIEB OT 00JbIION onacHocTH. Kpome
TOTO, KaK ClieJyeT U3 MOMETHI, CAeIaHHON Ha pensiuuu pykoi H. ITanuna
«cusl TMyOMUKaIysg HECOMHEHHO MPHUHYANT TE€X YYXKECTPAHIEB OCTATHCS Y
HAC HABCET/IA».’

B 1766 r. xusa3p ['onunpiH, Haxonsch B BeHe, Ben akTUBHYIO mepe-
IMMCKYy C POCCHICKAM IIOJIHOMOYHBIM TIpe/cTaBuTeNieM B PerencOypre
N.M. CuMonmHBEIM TIO KOJOHHCTCKUM neiaM. OmHOW U3 00CyXKITaeMbIX
pe3uieHTaMu TPOOJIeM CTao 3aTpyIJHEHHE, BO3HHKIIEE IMPHU BHIC3JE B
Poccuro nepecenenueB u3 I'epmManuy, yunHUBIIEECS BCICIACTBUE BMEIIA-
TEJICTBA HEKOTOPHIX E€BPONMEHCKHMX MHUHHUCTPOB. Kak BBIICHWIOCH, aBCT-
pHICKHE BIAaCTH OIACAINCh, YTO CpeAr HaOpaHHBIX 1Uis mepee3na B Poc-
CUIO KOJIOHHCTOB MOIJIM OKAa3aThCs JIIOJW, U3HAYAIBHO HAIPABIISBIIUECS



O.K. Epmakosa

Ha 1ocejeHue B BeHrpuro, HO «IiepexBaueHHBIE» PYCCKMMHU BEpOOBILUKA-
mu." M. CHMOJNMH TONaran, uto HepeMaHUBAaTh KOJIOHHUCTOB MOIIIA
JIMIIb YaCTHBIE «BBI3BIBATENIN», KOTOPhIE OPOW AEHCTBOBANIN BechbMa He-
nenukatHo. KopoHHbIE jke KoMHccaphl, 10 MHEHHUIO IIOCJIaHHUKA, He ObLIN
3aMeueHbl B HEIOOPOCOBECTHBIX JICHCTBUSIX W HEUECTHOM Habope mepece-
nenueB. IlepenaBas Kanuenspun onekyHCTBa MHOCTPAHHBIX JE€Tald pas-
rOBOpa C MMIIEPCKUM BHIe-KaHIiepoM KHs3eMm Kommopeno, .M. I'onu-
IIBIH TIPHUBEJ CIIOBA CBOET0 COOECETHHUKA O TOM, UTO «II0 CHJIE MMIEPCKUX
3aKOHOB BCSIKaro 3BaHMs JIIOJIM 3alpelleH BBIXOJ U3 UMIIEPUU B JPYTUs
rocy/lapcTBa Ha moceneHne».” TeM He MeHee, B Pe3yIbTaTe TIeperOBOPOB
lNomuupiny ynanocs ynaauts pasHoriacus ¢ kaazeM Kostoperno, a Takke ¢
HaJBOPHBIM KaHIyIepoM KHs3eM KayHuiem, KoTopple mooOemand He
TOJIBKO HE TPEMsTCTBOBATh, HO M OKa3aTh COJEHCTBHE BO BPEMs ClIEA0Ba-
HYs KOJIOHHCTOB, HalpaBsBIIXcs B Poccnro.’

HecmoTpst Ha MHOTHE TIPETIATCTBUS, MPOIIECC MepeceeHns HHOCTPaH-
ueB B Poccuto xapakrepu3oBaicsi OBICTPBIMU TEMIIAMH M BBICOKOW YHMCIIEH-
HOCTBIO KOJIOHHCTOB. HaOop moceneHueB OCyIIeCTBISUICS KakK rocyaapcT-
BEHHBIMH areHTaMH, TaK U 4acTHBIMM BepOoBIIMKamu. Cpenu HUX ObLIM M
BEHI'PBI, B UUCJIE KOTOPBIX 3aMETHOHN (PUTYPOI CTall «BBI3BIBATENDY, YBOJICH-
HBI OT CIy>KOBI TIOJIKOBHHUK «BEHTepcKoi Harum» MBan ®umumosnd. [lo
YCIIOBHSIM KOHTpaKTa €My Ha[UleKajo OTHpaBiLiTh B Poccuio mMHOCTpaHIEeB
uepes Kues s mocenenns B benroposckoii ryGepumn.’ Ha mpakTuke e
OKa3aJloch, 4TO MpeAToiaraeMble Ul Mepees/ia 3eMJIM YK€ 3acelleHbl, U Jia-
K€ Ha BHOBb OIpesesieHHbIX Teppuropusix (boropomuiikast crems) cpasy
BO3HUKITH MEXEBbIC CIIOPHL. OTH U JIpyrHe O0OCTOSATEIbCTBA MPUBENH K H3-
MEHEHHUIO cTaTyca nepecerieHneB. Ecim n3HadanbHO TpeOoBaInCh, Mpekae
BCEro, XJIeOOMAIIIIBI, TO TETEPh UMMHUIPAaHTaM PEKOMEHI0BAIOCh TOCTYATh
Ha BOGHHYIO CIy>KOy WJIM 3aIlHCBIBAaThCA B KyneuecTBO U nexu. Cpenu BbI-
3BaHHBIX M. OUIMIIOBHYEM KOJIOHHUCTOB OBIIM T€, KTO PELIMI BEPHYTHCS, a
TaKke Te, KTO XOTeN ocTarecs B Poccru, HO He B cTaTyce KOJIOHUCTOB. MHO-
THe BCTYTIIN B BOGHHYIO CITyk0y."

s xonmonuctoB, Habpanueix M. dununosndeM, a Takxe Mo codcT-
BEHHOW MHUIMATHBE MpUObIBatomMX W3 KueBa ObUTIO yTBEpKICHO CIICLH-
anpHOE mocTaHoBjeHHe.” VIHOCTPAHIEB, BBI3BIBAEMBIX OIKOBHHKOM
N. GununoBuyem, Tpeamnoiaraiock pacceauts B HoBopoccuiickoit ryoep-
HUH U TPEJOCTaBUTh UM CBOOOLY B BhIOOpe 3aHsaTHi. [lo mpeaBaputesn-
HBIM JIOTOBOPEHHOCTSIM C TJIABHOKOMAHAYIOIIMM IIEPECENICHLEB MOKHO
OBLJIO OTCBIIATH B «CII000CKHE TTONKM». Kpome Toro, B criry Manudecra
1763 r. uHOCTpaHHBIE KOJIOHUCTHI, UMEITH TPaBO 3aMHCATHCS B KYTIEYECTBO
U TIOJIy4YaTh BCE COOTBETCTBYIOIIME JILTOTHI M MOCOOUs (CCyIbl, CpeacTBa
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JUISl CTPOUTEINILCTBA JIOMOB, CKOT M TIPOAOBOJIBCTBHE M T.11.). B TO e Bpems,
TTOCTAHOBJICHHEM TIPEAITUCHIBAIOCH HE 3alUCHIBATh B KYIEUECTBO «TAKUX
[ronmeit. — E.O.] KOTopbIe WM BOBCE CHJIBI B TOPTOBIIE HE 3HAIOT HUUEM HE
TOProBaB MPEKIE WITH JKe XOTS ¥ IPOMBIILUISUTH HO TaKOKO TOPTOBIIEIO KOTO-
PYIO 10 0OCTOSTENECTBAM TOTO TOPOAA T TIOCEIUTCS BO3HAMEPSITCS TPO-
M3BOINTH HEMOKHOY.'® PaBHBIM 06pa3oM, He PEKOMEHIOBATIOCH TIPHHIMAT
B IIEXV MacTEPOBBIX JIIOJICH 03 «CBHUIIETEILCTBA O PYKOACIUI, TIOCKOJIBKY
MHOTHE OOBSBISUIN ce0S MacTepaMu C TENBIO MOTyYeHHS CCyIbI Ha TIOKYTI-
Ky UHCTPYMEHTOB M MaTEPUAJIOB, YTO MPUHOCUIIO YOBITKU Ka3He. B cBs3u ¢
9THM, JaXKe UCKYCHBIM MacTepaM HajJIeKallo « AHCTPYMEHTBI H MaTepHaIbl
BBIIABATH HATYPOIO MO MX COOCTBEHHOMY MpHTOProBanuioy.' KomoHHCTSI,
BbI3BaHHBIE MIBaHOM DummioBryeM, MMETH BO3MOXXHOCTh «BCTYITUTH B CO-
OO0IIECTBO C TMOCEISFONMMCS POMYHCKUM HapoJioM» (Tak Has3bIBaM ceOst
BBIXOITBI M3 TPeX KHsoKecTB — Mommasuu, Banaxvm u TpancuipBaHNm),
TIONTyYMB pa3pellieHne Marucrpara. B 3Tom ciiydae mepeceseHue mporucxo-
JIUJIO Ha OCHOBAHUM MPUBMIJICTHH, JAHHBIX «POMYHCKOMY Hapoxy». Corac-
HO MIMITEpaTopckoMy ykazy ot 17 HosOpst 1767 1., Be3BanHble V. ®unmmo-
BAYEM WHOCTPAHIIBI, PABHO KaK W PyMBIHCKHE TiepecereHIbl 3 MoinaBnmy,
Banaxuu u TpancunbBaHUM, OTJABATUCH MO YIIPABJICHUE CIICIIUATIBHO CO3-
JTAHHOM SKCIICAWIN B BEIOMCTBE Mpe3nuieHTa MalopoCCHIACKON KOJUIETUH
I1L.A. PymsHIIeBa. 12

B uucne BriBeseHHbIX MBaHOM DUIMIIOBUYEM U €r0 MOBEPEHHBIMU
nHocTpaHIieB (Bcero Oosnee 280 cemeil) 3HAYUIKMCH BEHTPbI, PyMBIHBI, 00JI-
rapbl, FPEeKH, HEMIIbI, HTANBAHIIBL, YeXH, TIOJISKH, TypKH, eBper." IToapo6-
HBIC CBEJICHHUS O TIEPECEIICHIIAaX, UX CEMBSX U OOCTOSTENLCTBAX TpHE3/a
JIAIOT JOTPOCHBIC TOKYMEHTHI, CBA3aHHbIE ¢ «aeiaoM Duunouuay. Kan-
LEeJSIpUs ONIEKYHCTBA MHOCTPAHHBIX OOBUHSIIA «BBI3BIBATEISD B HapyIlle-
HUW KOHTPAKTa, TOUTOTaX W (PMHAHCOBBIX 3JI0yIToTpedneHmsX. [logqo0oHbIe
00BHHEHUST HEPEIKO BBIIBUTAINCH U MPOTUB JAPYTUX YACTHBIX BEPOOBIIH-
KOB, HO pa3IH4yaliiCh MacIiTaObl KOH(IUKTHBIX CHUTyallMii U HIOAHCHI B
XapakTepe MpeTeH3Mil BOBJICYCHHBIX B HUX CTOPOH.

Kontpakr ¢ VBanom ®ummmonyem Obi1 3akimrodueH 20 ampens
1765 1. TTonkoBHUK 00s3bIBajICS HAOMPATh «U3 UYXKECTPAHHBIX MECT pas-
HBIX HAIMil KaK XJTeQOMAIIeB TaK i PyKOACHbHBIX moei." 3a Kaxayio
CEMBIO TIEPECETICHIICB «BHI3BIBATEIIOY» Ha3HAUATIOCH JCHE)KHOE BO3ZHATPAXK-
nenue B pasMepe 30 pyOueii. CeMbel CUUTAINCh MYXK C )KEHOW U JISTH —
MaIpuuKkA 10 20 net 1 aeBouku 10 18 jieT. DKBUBAJIEHTOM OJIHOU CEMbE
MIPU3HABAINCH JIBOE XOJIOCTHIX MY)KYMH B Bo3pacte crapmie 20 JeT win
YeTBEPO HE3aMY)KHHX JKEHIIMH He Mmonoxe 18 mer.'® Cpok koHTpakTa ¢
OUIMNoOBHYEM COCTaBISLI TpH roja. Kak momaran «BbI3BIBAaTENbY, B TEUE-
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HHUE TIEpBOTO TOJIa OH €/1Ba JIM yCIieeT Ha0paTh 3HAYNTENFHOE KOJINIECTBO
NepeceNieHIeB, a OyAeT JIMIIb TPHHYXKICH clieNiaTh OOJbIIe H3JIEpiKeK.
Bonpekn oxxumaHusiM, OTOBOp OBUT TIPEKpalieH MpexIeBPEeMEHHO IO
nHunMatue KaHuenspuu onekyHCTBa MHOCTpaHHBIX. [IpuunHON pactop-
JKCHUA TIOCITYXKWUIM JONYIICHHBIC Bep6OBHII/IKOM HapyUuICHUA. Hpencae
BCEro, KOHTPAKT MpeoyCMaTpHUBall «BBI30B» IEepeceNcHIeB U3 EBpombl
(KKpOMe TIOJISIKOB, JKH/IOB M a3MATCKHX HApooBy).'! B ommcannn 06¢Tos-
TCJIBCTB IO ACITY . dununosnya TOBOPHUJIOCH, YTO «B IPOTHBHOCTL CEI'0O
KOHTPAaKTa» BBbI3BAHBI KaK MOJIIKH, TaK U HECKOJIBKO TYPOK, €BPEEB, «a
OOJIBIIIOI0 YaCTHIO M3 COCTOSIIUX T0A BianeHneM Otromanckoil [lopTer
HapOJIOB, TO €CTh BOJIOXH, MOJIAABIIBL, TPEKH, U Oonrapsn». B xozie BepOoB-
KU CIy4aInuCch KOH(QIMKTHI ¢ TYPEIIKUMU BIacTsMU. B moknane npesumeHra
Kannenspuu onekyHCTBa MHOCTPAHHBIX TOBOpUTCS: «aomen 1o Kannemns-
PHUH OTIEKYHCTBa WHOCTPAHHBIX CITyX, OynTO OBl TIOBepeHHBIE ero Dumumno-
BHUYa IMaK1 MOJJaHHBIX TYPCUKUX BBI3bIBAIOT, U IIPUTOM BECbMa HECKPOMHO,
TaK, YTO AKOOBI M IO TPEBOTH C TyPKaMH JIOXOIHIO». ® BepOoBIIHK Ha 3TO
OTBEYaJl, YTO MPEJCTABUTEIN HAPOJOB, COCTOSIIMX MOJ BiacThio OcMaH-
CKO# mMITepr, (aKTHICCKH KUTESILCTBYIOT B EBpoITe 1 B caMoii 0J1M30CTH
Typerkux rpanu B ITosbine 1 BeHrpuu nMi 3acemneHs! mycThie 3eMiH. '

Hpyroe oOBuHEHHUE, npenbsiBieHHOe . OUIMIIOBUYY, 3aKIHOYaIOCh
B TOM, YTO OH 3aITUCHIBAN B «CBOM KOJIOHHUCTBD HE TOJIBKO TeX WHOCTpPaH-
IICB, KOTOPBIX CaM BbI3bIBaJl, HO U TC€X, KOI'O BCTPCYAI Yy CaMBIX I'PaHMI]
(JIroieit, KOTopBIE CaMOCTOSATENBFHO HAIIPABIUTUCH Ha nocesienue B Poccuto
B crury MaHudecta 1763 T.), maBaix UM HEKOTOPOE KOJIIMIECTBO JCHET Uepes
CBOUX MNOBCPCHHBIX, a4 ITOTOM 3a 3TUX (HIPOCTOAYIIHBIX IMTPUIICIIBIIOB) (KaI(
CKa3aHO B JOKJane mpesuaeHta Kanmenspuu oneKkyHCTBa MHOCTPAHHBIX )
nony4ai oT KueBckoil ry0epHCKOl KaHIENsIpHH JACHE)KHOE BO3HATPaXKIe-
HUE (KOTOpOE IOJIarajioch €My M0 KOHTPAKTY, HO MCKITIOYHUTENHHO 3a KO-
JIOHUCTOB, IPUHNCKAHHBIX UM CaMI/IM).20

Eme onHO cephe3HOe HapyIIeHHE, BMEHIEMOE «BBI3BIBATEIIOY, OBLIO
CBSI3aHO C TEM, YTO MPAKTUYECKH BCE KOJOHUCTCKUE PACIIMCKHU B TOTyde-
HUM JCHECT Ha ITYTEBBIC pacXodbl OT dununoBuya U €ro TMOBEPCHHBIX OKa-
3aJIMCh TIOJUTOKHBIMU, a TaKKEe PsAJ] PACIUCOK MPOAYOIUPOBAH, B PE3yJiib-
TaTe YeTr0 «BI3BIBATEIHY JIBAXKIBI TIOJTYYHJI IT0 HUM BEITLIATH 0T KreBckoii
ryOepHCKON KaHemsipuu. M3 Bcex NPUBE3CHHBIX ITOJKOBHUKOM HWHO-
ctpanues (579 uenosex’') yaanoch TMYHO TOMPOCHTH TONHKO 94 UeIOBEK,
MTOCKOJIBKY PacCEeNMIA KOJOHUCTOB TI0 pa3HbIM MECTaM, a MHOTHE Tiepe-
[IUTK Ha BOEHHYIO ciy0y. [lo pesymbraram paccienoBaHus BBISICHUIOCH,
gyro Ha 52 pacnurcCKax, COCTaBJICHHBIX Ha PYCCKOM SA3BIKEC, MOAINUCAJICA
OJUH H TOT XK€ YCJIOBCK Ha BAJIAIIICKOM S3bIKE. HpI/I 9TOM MHOAIIMCHU cAciia-
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HBI HE B (popMe TPOIIIeHNs 3a TPYTITY HHO3EMIIEB, a IOCTABJICHBI 32 KaKIO0TO
KOJIOHHCTA, «Kak OblI KaXJI0H caM 3a ce0sl [OIUcaICs, HalpuMep, CUH JICH-
I'M YIIOTpeOIIeHbI B 4eM | MONHCAIICS TAKoiTa nMeHeM».”” Takum xe oOpa-
30M 3a 24 KOJIOHUCTOB MOATKUCAJICS HA TPEYECKOM SI3bIKE OJJUH HEU3BECTHBIN
genosek. Kpome Toro, 3a 30 "enoBek Ha BaJallICKOM SI3BIKE TTOMCAT TI0 UX
npocwkOe nHocTpanen, Hukomnaii [loxap. Ha ocransnbix 227 pacmuckax, co-
CTABJICHHBIX Ha PyCCKOM M HEMELIKOM SI3bIKaX, «PYKOIPUKIIAICTBOY» COCTOUT
B TOM, YTO HAIFCAaHO WMS HWHOCTPAHIIA TO-PYyCCKU WM TIO-HEMEIKH, 10
Oonbel yacTu, oqHOW pykod. M3 ymcna e mompoireHHBIX 94 uvenoBek
MHOTHE IOKa3aJM, YTO BOBCE MUCATh HE YMEIOT. Ho U «pykonpukiaacTsox»
TeX, KTO OOBSBWII Ce0sl YMEIOMIMMH MTHUCaTh, OKA3aJI0Ch HECXOJHBIM C TTOJI-
MACSIMU Ha «BBI3BIBATEIIbCKUX) paCHI/ICKax.23 Buny 3a nogyor Y. ®@unurno-
BUY BO3JIAraJl HA CBOMX MOBEPEHHBIX U TOCPESTHUKOB, KOTOPBIE «I0 0OJIb-
el 9acTv ObUTH U3 WHOCTPAHIIEBY, U TI0 MPOIIECTBUH BPEMEHH CIIPOCHTH C
HUX OOBSICHEHUS HE MPECTaBIUIOCh BO3MOXKHBIM. BepOOBIIIMK TaKke CUH-
TajJ, YTO TOKa3aHUS KOJOHHCTOB MOIJIM HOCHTh HCKaXXCHHBIM Xapakrtep.
[pesxae BCero MoTOMy YTO MOCENEHNIAM B XOZI€ paccieoBaHus ObLIO 00b-
SIBTIEHO, OY/ITO M3/IepyKaHHBIE HA HUX CPEZCTBa OYAyT C HUX e M B3bICKaHBI.
CrenoBarenbHO, Ha JOMPOCax HEKOTOPBIE MHOCTPAHIILI HAMEPEHHO yOaBJis-
JIX CyMMBI ITyTEBBIX pacxoloB. JIpyrue ke, HanpOTUB, «COXPAHSS COBECTD B
0eCTrIOpOYHOCTIY O3BYUYHBAIH HE TOJBKO MU(PHI, YKa3aHHBIE B PACITUCKaX,
HO H TO, «4TO C 3a0BeHHs 0€3 3aIMMCKH OCTaBJICHO.

CaMm ke «BBI3BIBATEIbY) OKAa3aJiCs, B UTOTE, B KpailHe 3aTpyIHUTEIb-
HOM MOJIOXKEHHUH, TaK KaK BCE CBOM CPEICTBA MOTPATUI HAa OPraHU3aIUI0
TepecesieHns KOJIOHUCTOB, a BCJIEJACTBUE JUIUTEILHOTO Pa3dUpaTelIbCTBa,
MIPOJIOJIKABIIIETOCS HECKOJBKO JIET, MPHIIENl B COBEPIICHHO OEICTBEHHOE
cocrosiHue. MBan @wimnoBuy HasbiBaldl KaHuemnspuio OneKyHCTBa WHO-
CTPaHHBIX «HECTPABEIJIUBOI HAPYLIMTEIBHULICIO 3aKIIOYEHHOIO C HUM
KOHTPAKTa M MPUYHHOIO KOHEYHAro ero passopeHms».” OH yTBEpIa,
YTO WUCTPATHII HA BBI30B IIEPECEIICHIICB HE TOJBKO JNAaHHBIC €My Ka3CHHBIC
JICHBTH, HO U «COOCTBEHHOE WIMEHHE», a TaKXKE 3aHSI OIPEICICHHYIO
CyMMY Ha pa3jNdYHBbIC U3JEPKKUA U «ITOJAPKH Pa3HBIM HHOCTPAHHBIM JIFO-
JISIM», KOTJIa HaXOAWIICS 32 pPyOe:KoM, YTOOBI BRIBE3TH KOJOHUCTOB. Duiu-
MOBHY B3sUT «3aMMO000pa3Ho» 10 13 ThIcsy pyOiieli Ha BEIBO3 U Ha MOJIAPKU
MHOCTPaHHBIM MOCPEAHUKAM, a TIPOIEHTHI Ha 3Ty CyMMY, IO CIIOBaM «BBI-
3BIBATENS», COCTABWIIA OKOJIO 4 ThICsSY pyOneit. B pesynbprare nomy4anocs,
yT0 OUINNOBUY «IHMIIWICA Ype3 TO BCEro CBOEro umyuiectsa». Ilo cio-
BaM «BBI3BIBATENST», OH BBIHYXKJICH OBUT OTHATh IO/ 3aJI0T CBOE POIOBOE
HE/IBIKHMOE MMEHHE, JOCTaBIIeecst eMy OT oTia u aena.”’ HecMoTps Ha
BEeChMa CyIIECTBEHHbIE (DPMHAHCOBHIE IMPHUTA3AHMS, MOJKOBHUK HE CMOT
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MPEJCTaBUTh HUKAKWX MUCHMEHHBIX JO0Ka3aTeNbCTB 3asBJICHHBIX TpaT,
YTBEPIK/aJl, YTO BIPEIb MPEACTABUTh HE CMOXKET. B Takoii cuTyaluu Bce
IIPUHECCHHBIC MM OIpaBAaHus U kajoObl KaHIensapus ONeKyHCTBa HHO-
CTPaHHBIX IMOCYHUTANAa HEACHCTBUTEIbHBIMU: «YTO XK€ MPHHAMICKUT 0
npounx eBo dunnnoBrua TpeOOBAHUN O BO3BPAIICHUU €MY IMOKa3yeMbIX
VM HETIOMEPHBIX Ha MOJapKU U3ICPIKEK M B OKUIAHUM PEIICHHUS CEeTO Jeia
NPUYUHUBIINXCS SIKOOBI €My BEJIMKUX YOBITKOB U KAKOTO OH TOYHO YJIOB-
JeTBOpeHus cebe kemaeT To 0 BceM ToM KaHuenspus oneKyHCTBa WHO-
CTPaHHBIX BO OIPEICICHUN CBOEM SIKO O ITyCTOM H HEACITHOM TpeOOBaHUU
HUKaKOTO W MPUMEPHOTO pEIleHWS HE yYWHHIA, JaB eMmy QDHINIOBHUY
TOKMO 3HaTh, YTO II0 HETIPEJICTABICHUI0 UM HUKAaKWX Ha TO JOKa3aTeJICTB,
pascyxas mo 00pasy BhI30Ba €BO MHOCTPAHIIOB, BOBCE TAKOBBISI M3IEPIKKH
KaXKyTcsl eif HeBepOsTHBL...».” W fnaxe eciu Obl OH MPEJICTABUI XOTh HA
KaKyI0-TO CyMMY JIOKa3aTelIbCTBA, KAHIICISAPHUS €My [0 KOHTPAKTY HE 00s-
3aHa TaKHEe PacXobl KOMIIEHCUPOBATh, TAK KaK IOJIArArOIIHecs 3a KakKIyIo
cemblo HarpaxaeHus 1mo 30 pyOnell «BBI3BIBATEIIO» HCIPABHO BBHILIAYH-
BAJIHCh, 4 OH MPH YTOM HEOTHOKPATHO HAPYIIAT KOHTPAKT.”"

[Ipu paccmotpenun nmema CenatoM Bee TpeboBanus M. dumumnosnya
ObUTM «HalIeHBI KpailHe HEOCHOBATENLHBIMH, ITOCTYNIKA €ro Tpu Habope
KOJIOHHCTOB C 3BaHHEM €0 HUMAaJIO HECXOTHBIMH, U MPEI0CY TUTEITbHBIMH,
a TIOBEJIGHUE €ro IPH XOXICHUH 3a JIEJIOM CTOJb MPOJEP30CTHBIM U ISt
Kannenspuu ornexyHCTBa HHOCTPaHHBIX KpaiHe OOMIHBIM, uyTO Esi nmre-
paToOpCKOE BEIMUYESCTBO HEB3Mpas HA MPUPOAHYIO Es BemuuecTBa MpeKIoH-
HOCTh K MHJIOCEP/IMIO KOHEYHO Obl HE MEHBIIIE Oy Iy4uH MOOYyKIaeMbl Tpa-
BOCYZMEM Haka3aTh eB0 (DHIMIIOBMYA IMOBEJEIH, €CTh JIU O HE YACpiKU-
BaJsio Est uMIieparopckaro BemyecTBa COOCTBEHHOE 3a HEr0 X0/1aTaliCTBO U
TPOLIEHNS CAMHX OOVKEHHBIX MM JIHIL. ...

B pesynbrare, neno @ununoBruya 3aKOHYUIOCH TEM, UTO «BbI3bIBATE-
JT10» OBITM KOMIICHCHPOBAHBI Iy TEBbIE U3/IEPXKKH ¥ BBITUIAYEHO OCTaBIIIee-
Csl BO3HArpaXk/IeHNE 32 BBHIBE3CHHBIE UM CEMbH KOJIOHHUCTOB, HO C HEKOTO-
pBIM TIepecyeToM HE B TMONB3y BepOOBHIMKa. B memom, HapymieHue
KOHTPaKTa «BBI3BIBATENIO» TpoCTHIM. HecMoTps Ha TO, 4TO OOJNBIION
MPOIIEHT HAOPaHHBIX UM KOJIOHUCTOB COCTABIISLTH BBIXOJIIBI C TEPPUTOPHIA,
MOJTKOHTPOIEHBIX OCMaHCKOM UMITEPUH, a TAK)KE CPEIM HUX OBLTH TTOJISIKH
M €BpEH, BCE ATH JIIOJM K MOMEHTY 3aBEpIICHUs pa30MpaTeIbCcTBa ObLIH
yKe paccelieHbl, mo3ToMy KaHIenspus oneKyHCTBa HHOCTPAHHBIX Pellia
HE HaKa3bIBaTh BEPOOBIIMKA 3a MPHUUCKAHKUE IOCEJICHIIEB U3 «IIOJISKOB,
JKUJIOB U a3MaTCKUX HApoJoB». TpeOoBanus OUIMIIOBHYA O BO3MEIICHUH
€ro HEIMOMEPHBIX PACXOJIOB, CICIAHHBIX SKOOBI M3 JIMYHBIX CPEICTB U I10-
TPAYCHHBIX «HA TOJAPKW», ObLIM MpPU3HAHBI HEYyOCHAUTEILHBIMHU, U 3TO
pelleHre IePeCMOTPY He MOUIeKANO.
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Uctopus nonkoBHuka PUIMIOBHYA IOKA3bIBAET, KAK B YCIOBHUSIX
JICHCTBUSI OTPAHUYUTEILHBIX MEp, YCTAHABINBAEMBIX BJIACTSMH, YACTHBIM
JIMIAM yIaBajoch MPEYyCHEeTh B «BbI30BE» KOJOHUCTOB B Poccuto. B oTnu-
YHe OT TOCYNAPCTBEHHBIX 3IMUCCAPOB, IIPHBATHBIE HAOOPIINKM) HE THY-
[IAJIMCh CaMBIMH Pa3HBIMH METOJAMH TIPHUBIICYCHUS HHOCTPAHIIEB, IIpe-
CJIeAysl JIUIIH OJHY LIEJIb — cOOpaTh Kak MOXHO OOJIbIIE TIEPECEIICHIIEB U
mpuIucath cebe 3aciyrd MO0 WX NpPUUCKaHWio. BepOoBka KOJOHHCTOB
MIPEICTaBISUIACh TPUOBUIHHBIM 3aHSATHEM U, TO-BHIUMOMY, TaKOBBIM U
SIBJISUIACH, OCOOEHHO €CJM 3a JIeNo Opanuch npodeccHoHaTbHBIE PEKpyTe-
pBL. JelcTBUTENBHO, B pacIOPSKCHHUE «BBI3BIBATEICH» MOCTyNAIN KpyI-
HBIE JIeHeXHbIE cpeacTBa. OMHAKO MHOTOYHCIEHHOCTH IIEPECENiCHIIEB H
HEOOXOAMMOCTh MpHOErath K IMOMOIIY Pa3HOTO Poja MOCPEIHUKOB TIPH-
BOJIMJIM K 3aITyTaHHOW U HETOJHON OTYETHOCTH, (PMHAHCOBBIM MaXHHAI[U-
aM ® 3710ynoTpedneHnsiM. OCyIecTBISITh KOHTPOIb 32 3KOHOMHYECKOH
COCTAaBJISIOIIEH IepecesieHHsI KOJIOHUCTOB OKa3bIBaIOCh JOBOJIBHO CIIOXK-
HO. [l cammx ke BEepOOBIIMKOB aBaHTIOpA IO MEPECEIICHUI0 UHOCTPaH-
neB B Poccuro Hepenko obopaunBasiach yXyAlIeHHEM COOCTBEHHOTO Oiia-
rococrosinus. «lIpoBopaunBasky KpylHbIE CYMMBI JE€HET, «BBI3bIBATEIN B
pe3yabTaTe He JOCTHUralld JKeIaeMOro JMYHOrO O0OTalleHHUs, a 3a4acTyro
OKa3bIBAINCH B YOBITKE. BO BCSKOM cilydae, IMEHHO TaK OHH IIPETOIHO-
CHITH CBO€ COCTOSIHHE B O(PHIIMANBFHBIX JOKyMeHTax. HecMoTpst Ha BO3HH-
KaBIIIME TIOPOU HAMPSHKEHHOCTH B OTHOIICHUSX C BIACTSIMH €BPOIICUCKHUX
TOCYJIapCTB U3-3a JCATEIEHOCTH YaCTHBIX BEPOOBIIMKOB M MOCIEAYONIHI
OTKa3 POCCUICKON CTOPOHBI OT YCIYT «BBI3bIBATEJNCH), HAHATHIE IO KOH-
TpaKTaM PEKPyTEPHI CHITPANIA BKHYIO POJIb B peaTn3aliiii IMMHTPAIIOH-
Holi nonutuku Exarepunsr 11, Bo MHOrOM 00€CTIEUHB CYIECTBEHHOE TIepe-
BBINIOJTHEHHE IUJIAHOB IO TIEPECENICHUI0 HHOCTPAHILIEB M pa3pacTaHue
MaciTabOB KOJIOHHU3AIUH.
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Pomb u crenens BivsHuA ckutierpa ['abcOypros
Ha CaMOUICHTHU(PUKAIIUIO YKpauHIIEeB B [ auiuu
B 3epKasie BICTOYHUKOB (1772—-1918)

HcroyHrkamMu 3TOW CTaTbU SIBWIMCH MaTEpUalibl IByX XapaKTEpOB:
BO-IIEPBBIX, OITyOJIMKOBAaHHbBIE BOCIIOMHUHAHHS OOIIECTBEHHBIX U IMOJHUTH-
Yeckux Aestenei ['auimm, cBA3aHHBIX ¢ HAIIMOHABHBIMHU JBHKCHUSIMU B
Bocrounoii ["'amuinm, a BO-BTOpBIX, OMyOIMKOBAaHHBIE TOKYMEHTHI yKpa-
HMHCKUX U PyCOGHIBCKUX OpraHu3anuil.

lamumus otonwta k ['abcOypram B pesynbrare mepBoro (1772) wu
tperbero (1795) paznenos Peun [locnonutoit u go 1918 roga Haxoamnach
moj; ckuretpoM ['abcOyproB. ABcrpuiickuii nmmepatop dpaHi| onuckBal
MHOTOHAIIOHANBHBIN XapakTep MOHApXWU B Oecelie ¢ (paHIly3CKUM IIO-
cioM: «Mou Hapobl Uy Kbl APYT APYTY, U 3T0O Xopouio. .. Kaxmapii Hapon
MpUCMaTpUBaeT 3a coceAHNMM. HuKTo He moHMMaeT cocena, U B UTOTe BCE
HEHABUIAT ApYT apyra. V3 5Tol HEHAaBHCTH POXKAAIOTCS HOPSAOK U BCEOO-
i Mup. ..»." BeHCKuil IBOP HE CKPBIBAJI, YTO TOTOB HCIIOJIH30BaTh HAIHO-
HaJIbHbIE KOH(IIMKTH B CBOMX MMIIEPCKUX MHTepecax. [locie Tpersero pas-
nena Peun [Tocnonuroit k pycHMHCKON ['anuiiiu NMpUCOEIUHWIM TOJILCKUE
3emmu (Manyro Ilompmry), Bomemmme B coctaB ['abcOyprckoit UMIepu,
Onaronaps 4eMy ¥ pyCHHBI U TOJISIKM OKa3aluCh B COCTaBE OIHON aJIMHHH-
CTpaTHBHOM eauHMIBL. BocTouHO-cnaBsiHCKOE Hacenenue ['anuiyuy Ha3bBa-
710 ce0sl pyCHHAMH, a B aBCTPUHCKON CTAaTUCTHKE OHM 3HaYmIMCh Ruthenen,
«pyTeHaMm», IPOTUBOIOJIOKHOCTh pycckuM. [loHavany, u3-3a KyJIbTypHO-
SI3BIKOBOM MPUHAUICKHOCTH JBOPSHCTBA | aiuiiuy, 3Ta IPOBUHIMS BOCIIPH-
HUMasack ['abcOypramu Kak IojbCKas, @ y BOCTOUHOCIIABSIHCKOIO Hacelle-
Hus [anmuin chopMUpoBaIach JIMING JIOKabHAs, S3bIKOBasi U KOHpeccHo-
HATbHAS MCHTUYHOCTE .

N3-3a orcranoctu I'anunyu B 3TOH NPOBUHIMM MO3HEE MOSBUIUCH
HaIlMOHAJIbHBIE TIPOIIECCHl B CPABHEHUH C JIPYTUMH CIaBIHCKaMH Hapoja-
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mu TaGeOyprekoit mvmepun.” Hagamo 9Toro mpomecca CBSI3aHO C ACSITEb-
HOCTBIO T.H. «TaJTUIHMIACKIX OyIUTENCH), HAPABICHHOW HA COXpPaHEHUE U
pa3BUTHE PYCHUHCKOrO KyJNbTYpPHOrO U HCTOpHueckoro Hacnemusi. Cie-
JQYIOIIMHM 3Tall 3BOJIOLUUU PYCHHCKOIO HALIMOHAJIILHOTO CaMOCO3HAHUS Xa-
paKTepU3yeTCcsl CO3JaHHEM IIE€PBBIX KYJIBTYPHO-TIPOCBETUTEIbCKUX, a
MO3JHEE U MOJIMTUYECKUX OpPraHu3aluil pycHHOB, a koHel XIX — nepsble
rogel XX BEKOB, BIUIOTH A0 Hayana [lepBoil MUpOBOU BOMHBI, CTalld BaXK-
HEHIIUM 3TaroM B Pa3BUTHH PYCHHCKUX HAIMOHAIBHBIX JABMKEeHUH [ a0c-
Oyprckoi MOHapXUH.

Droxa aBCTPUHCKOTO TpOCBelIeHusT BpeMeH nmnepartopa Mocuda 11
r“Mena JUIsl YKpauHIeB BO MHOTOM IOJIOKUTENbHOE 3HaueHue. [1lo naunma-
THUBE IICHTPAILHOTO MpaBUTENsCTBA B [aynmiuu ¢ 1780-X rooB HaYMHAET
pa3BuBaThcs 00pazoBaHue U (POPMHUPOBATHCS TAIUIKO-YKPAUHCKAsT HHTEII-
nurernus. Ho, HecMOTps Ha TIOCTETIEeHHOe pa3BUTHE 00pa3oBaHUsA, B MPO-
BUHITMH TIPOJIOIDKAIa JOMHUHUPOBATH MOJIBCKAA KyJIbTypa.

Ho pesomronuii 1848—1849 rr HanmoHadbHOE JABMKEHUE BOCTOUHBIX
CIaBsiH B ABCTPUUCKON MMIIEPUM HENb3sl pacCMATPUBATh KaK CaMOCTOS-
TENBHBIN COIMATLHO-TIONUTHIECKUN (akTop. B 3T0 BpeMss MexXIy IONb-
CKUM U YKpamHCKUM HaceleHueM B lanuuuu co3nanuch BechbMa Hamps-
>keHHble oTHoweHus. ['ocmoacTBo B [amummu monbCKOM KyJIbTYphel U
pacrpocTpaHeHie 00pa30BaHMs BBI3BAJIHM PYCHHCKOE HAIMOHAIBHOE BO3-
pOKII€HHE, Hadyajlo KOTOPOTO CBA3BIBAIOCH C JEATENBHOCTHhIO «Pychkoi
unn ["anuikon Tponum»4 — M. Ilamkesnya, M. Barunesuua, ‘. I'ono-
BaIKoro, koropas B 1837 rogy B byne uznana nutepaTypHbIi ajibMaHax
Pycanxa /[necmposas. B 3ToMm cOOpHUKE aBTOPHI MIPOBO3TIIAIIATN HAIINO-
HaJbHOE EIMHCTBO ["aduIKUX PyCHHOB U MalopoccoB rora Poccuu.

CoObiTust peBomrounii 1848 roga mo3BOMMIM CTOPOHHUKAM PYCHH-
CKOTO HAIIMOHAJIFHOTO BO3POXK/ICHHS BHIBECTH CBOIO 0OpHOY Ha IMOTUTHYE-
ckuii yposeHb. ['yoeprarop [Nanmuiun rpad @pann Tagnon ¢ moMomsio
PYCHHCKOIO IBHMXKEHUS HaJEsuICs BOCIPEMSATCTBOBAThH NpeBpaueHuto ['a-
JIMIUH B «T101bCKUM [IbeMOHT» U HCIIOJIB30BaTh UX KaK MIPOTUBOBEC MOJSI-
kaMm. MlHTepechl pyCHHOB JI0 MOPHI 0 BPEMEHH COBIAJAIM C MHTEpecaMu
BeHbl, moaTOMY TabCcOyprekast HOJIUTHKA 110 OTHOIICHUIO K HUM ObLTa J10C-
TaTOYHO JTHOEPATEHOM.

bruta co3mana «['omoBHa pycbka pama» (I'omoBHas pama) u 15 mas
1848 rona raszera 3ops canuyvka onyommkopana eé Obpaiyenue,” B KOTO-
POM BBIIBHTIMCH TPEOOBaHUs aJMUHUCTPATUBHONW aBTOHOMHH, paszjeia
Tanuiuy Ha JBe POBHHIKH," CBOGOIHOTO PA3BHTHS HALMOHABHOI KYJTb-
Typbl U S3BIKA JUISI PYCHHOB | aqWIiMu — «9acTH BEIUKOTO PYCHHCKOTO
(pycbKoro) HapoAa, KOTOPBIM TOBOPUT HA OJHOM SI3BIKE U HACUUTHIBACT 15
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MHIUTHOHOB 4esoBek». Manudect [OMOBHOI pajbl CYHTACTCS MEPBBIM
O(UIHATBEHBIM JOKYMEHTOM, B KOTOPOM IIPOBOJUTCS UJiesl OOIIHOCTH Py-
CHMHCKOTO HaceneHHsi |abcOyprckoil MOHapXWu H Hapoja YKpawuHBI-
Manopoccun, Bxoausiel B coctaB Poccmiickoit mmrieprm. Omacasch BO3-
poxnaenust Peun [locnonmroii B rpanumax 1772 rona, aBcTHiCKOE MTpaBU-
TENBCTBO MOIEPKUBANIO PYCHUHOB," MOSTOMY 110 OTHOLICHHIO K ['abeOypr-
ckoilt MoHapxuu ['0J0BHa pychKa paja 3aHsuIa JOSUIbHYIO MO3ULIHUIO.

B mione 1848 roma B Ilpare cobpaics «ClaBsiHCKHH KOHIpecey, Ha
KOTOpOM TipescTaBuTenu ['010BHOM pajibl OMBITAUCH PEaTU30BaTh UICIO
pasaeneHus 'anuuy Ha pyCHUHCKYIO U MOJIBCKYIO YacTH, HO TMOJISIKM KaTe-
TOPUYECKH BBICTYIIMIIM NPOTUB 3TOW maeu. HezaBucuMo ot 3TOrO, mpax-
CKHI CBhe37] MO3BOJIMJI PYCHHAM BBIATH HAa MEXIyHApOAHBIA YPOBEHb U
3a5BUTH O CBOGH HALMOHATLHON camoObrTHOCTH.'" XoTs PYCHHCKHMH Ha-
LMOHAJIM3M HE CMOT pPEaJM30BaTh CBOM YCTPEMJICHUS MO CO3AAHUIO Ha-
[MOHAIHOW aBTOHOMHM B paMKaxX [ anuiiuy, 3moxa «BECHBI HapOI0B»
CIoco0CTBOBaJa TOMY, YTO KYyJbTYPHO-IIPOCBETHTENbCKASL AEATEIBHOCTD
PYCHHCKOM HHTEUNIMICHUMU [anuiuyd mpeBpaTHack B HAlMOHAIBHO-
TIOJTHTHYECKOE JIBHKEHHE. |

I'maBHO# Mpo01eMOi YKPaHHCKOTO HAIIHOHANBEHOTO IBIKEHUS OBLIO
OTCYTCTBHE UIEOJOrHUecKoil ogqHopoaHocTH ero JokTpuH. C koHma XVIII
BeKa Hadanoch (popMupoBaHHE TPEX albTEPHATHBHBIX BapHUAHTOB HIICH-
TUYHOCTH TATUIMHACKUX PYCHHOB, HA OCHOBE KOTOPHIX C(HOPMUPOBAIUCH
CaMOCTOSITEeIbHBIC HAIMOHATIBHO-NIONUTHYECKUE IBMKeHus. [lononodus-
CKOE TEYCHHE, CBSI3aHHOE C MPU3HAHUEM TaIMIUICKUX PYCHHOB YacThIO
IIOJIBCKOH HAllMK K Hayary XX BeKa CTaJI0 MAPTHHAIBHBIM JIBHKEHUEM, HE
HWMEBLIMM OIOPBI HA B OHOM M3 CJIOEB PYCHHCKOro oOIecTBa. B ocHOBe
WCOJIOTHH MOCKBO(MIBCKOTO KM PYCO(MMIBCKOTO JBIKCHUS JeKana
KOHLEMIMSI, CoracHo kotopoi Boctounast ["amuuus cuutanack HEOTbEM-
JIEMOH YacThIO €JMHOTO PYyCCKOTO MUPA M €r0 YYacTHUKaMu | amuius Boc-
IPHHUMANIACh KaK 3JIEMEHT eIHHON «coGopHOi» Yipaunbl.'> lo Hauana
ITepBoit MuUpOBOI BOMHBI Cpeld HUX HE CYIIECTBOBAJIO MPOJAYMAHHOM IMO-
JUTAKA B OTHOLICHWH HAIMOHAJBHBIX IBIKEHUH PYCHHCKOTO HAacCelIeHs
Tamurun,® oHy He 0671a1aTH LENOCTHOR IIPOrpaMMON ¥ paccMaTpUBAIH
pasIMuYHBIC BAPHAHTHI PELICHHS «TaHImickoro Bompocay. ! Pycodus-
CKO€ JBIKEHHE M3-3a OTCYTCTBHS CIUIOYEHHOCTH M COCPEOTOYEHHOCTH Ha
JUTEPaTYPHBIX BOIPOCAX HE MPEACTABIAIO YIPO3bl TEPPUTOPHATIBHOM Iie-
noctHoct ["abcOyprckoit MoHapxun. CTOPOHHUKH YKPaUHO(MHUIECKOTO
TEUYEHUSI PyCUHCKOI0 HALIMOHAJIHOTO ABMXKEHUSI OTOKACCTBIISUINA TalULIMNA-
CKUX PYCHHOB C yKpaWHIIaMH-MaJIOpOCCaMH, HacTanBas Ha TOM, YTO U T€ U
JpyTHUE SIBISIOTCS €UHBIM 3THOCOM, KOTOPBIN S3bIKOM U KYJIBTYPOH OTIIH-
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YaeTcs OT pycckoro. B ykpanHo(MIBCKO# cpeie HapacTajao CTpeMIICHHE
MIPUCOEMHUTEL POCCUHCKYIO YKpanHy K ABCTpo-BeHrpun, mosTtomy aBcT-
pHIiCKOE TPaBUTENBCTBO HAYajIo0 BO BCEM MOJJICPKUBATH YKPAUHO(DHUIIOB.
B xonne XIX — Hagae XX BekoB aOCONIOTHOE OOJNBIIMHCTBO TaJHIINI-
CKHUX YKPauHO(HIOB OBLIO JIOSIIBHO HACTPOCHO K aBCTPHUCKHIM BJIACTAM H
UMIIEpaTOpcKoMy aoMy. Mx Ompkaiilned MOJMTHYECKOW IIelblo ObLIO
MIPEIOCTAaBICHUE aIMUHUCTPATUBHON U KyJIbTYPHOM aBTOHOMHUHU BOCTOY-
HOHM wactu [amuiuu, e mpeoOmagano pPyCHHCKOE HACEIICHHE, a CBOUM
OCHOBHBIM NPOTHBHUKOM OHH TO-TIPEXKHEMY CUUTAIM MECTHBIX TTOJIIKOB.

CnegyeT OTMETUTh, YTO NEPBOHAYAJIBHO HAMEYAIOCh 3aMETHOE
cOMmKeHne TIO3UINA MEXTY Pa3IMYHBIMU OOIECTBEHHO-TTOMTUTHIECKIMHU
JBIDKEHUSIMU PYCHHOB, OJHAaKO ¢ Havyaja 1880-X rooB yCHIMIIOCH pa3Mme-
JKEBaHUE PYCHMHCKOTO HAIMOHAJIBHOTO IBIKEHHS. 3aMETHOE BIIMSHHE Ha
KOHKYPEHIINIO «MOCKBO(MIIOBY» U «YKPanHO(MUIIOBY» OKa3blBaja W HAIIHO-
HaJlbHAsl TIOJIMTHKA TraOCOYpPrcKOro IPaBHUTENbCTBA, a TAKKE MOJUTHKA
napckoit Poccun 1o oTHOIIEHHIO K YKPAaUHCKOMY HallMOHAIBHOMY JABHIKE-
HUIO, 3apoxknaBliemMycss B Manopoccuu. PenpeccuBHBII Kypc pyccKOro
TpaBHUTENbCTBA'® B KOHIIE KOHIIOB CIOCOOCTBOBAT TOMY, UTO LIEHTP yKpa-
WMHCKOT'O HallMOHAJILHOTO IBUKEHUS nepeMecTuiics B [anummro.

Ha py6exe XIX—XX BekoB Omarogaps paboTaM UCTOpUKA U 0OIIIeCT-
BeHHoro aesarenss M.C. I'pylieBCKOro cjiaoKuiaach KOHIEIIIHS, COTJIACHO
kotopoit Boctounas ['amuuus siBisiiach CBOEro pojia KyJbTYpHBIM apce-
HaJIOM, TJ€ CO3/1aBalNCh CPEICTBA HAIIMOHATIBHOTO KYJIBTYPHOTO M IOJH-
THKO-OGIIECTBEHHOTO BO3POXKICHHS YKPAHHCKOTO HApoa. ® « ...9T0 GbLIO
MMEHHO BpeMsl, KOTAa MOOOPHUKH HAIIMOHAIBHOTO PAa3BUTHS YKPAHMHCKOW
HaponHocTH Poccnu, BeTpeTsch ¢ KaTeropu4ecKUMU 3alpereHusIMH npa-
BUTEINILCTBA, MPUXO/AT MOCTEIIEHHO K CO3HAHWIO HEOOXOAMMOCTH TIepeHe-
CTH CBOIO JIE€ATENBHOCTh B ['anuiuio, co3aB U3 HEE€ CBOEro poia JyXOB-
HBIA yKpanHCKuil IIbeMOHT — mpwuioT, re Obl YKPamHCTBO MOTJIO OBI
JIBHTAThCS K Pa3BHBATHCA...»."

Ha pybexe XIX—XX BEKOB BO3pOCIO BIMSHHE YKpanHO(DMILCTBA
Cpeau MHTEJUTUTEHIINY U TyXOBEHCTBA, YTO BHIPA3UIIOCh Kak B OoJiee vacT-
HOM yNOTpeOJICHUH STHOHUMA «yKpauHel» B Tpecce, TaKk U B IEPEUMEHO-
BAHHH OPTaHM3aIMOHHBIX OOIIECTBEHHO-TIOTHTHYECKHX cTpyKTyp.'t B 910
e BpeMsl HJIIeH YKpanHO(MIILCKOTO JBWKEHHs B [anuimu mocTeneHHo
NIePEepOCIU B OTAEIBHYIO HICOJIOTHIO, CTABUBIIIYIO CBOEH IIENIbI0 CO3/IaHHe
HE3aBHCHMOT0 TOCY/apCTBa yKpanHIeB. W OCHOBOH MIEH HAIHOHAIBHOIO
CyBEpEHHUTETA TAIUIUHACKAX YKPAWHIIEB CTaja OIyonukoBaHHas B 1895
roxy kaura FO. bauunckoro Yxpaina irredenta, o0cHOBHOU JIO3YHT KOTOPOH
ObUT «CBOOOJHAsI, OOJIbINAS, MOJMTUYCCKU CaMOCTOSTENIbHAs YKpauHa,
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nenemmmast ot Csina o Kaekas».”’ B 3T0if KHHre BIIEpBBIE OTKPBITO TIPO-
BO3TJIAIAETCS UJes MOTUTUIECKON HE3aBUCHMOCTH YKPAWHCKOTO HApOa.
B 1900 romy Bo JIxBOBE OBLITa M3MaHA OPOIIIOPa POCCHIICKOTO MOIIAHHOTO
H. Muxuosckoro Camocmiiina Ykpaina,”' B KOTOpOii BBIIBUrazach paiu-
KallbHAs TIpoTpaMMa CO3JaHMsI «OIHOM, €MHOMN, HEJICINMOM, CBOOOIHOM,
camocTosTeNbHOM Ykpansst oT Kaprar 1o Kapkaza».”

Wnes co3naHus HE3aBUCHMOIO YKPaWHCKOTO TOCYJAapCcTBa yrpoxkaia
nenoctHocTH Kak Poccnm, tak u ['aGcOyprekoit monapxun. Ho crexyer
NOAYEPKHYTh, 4YTO s POMAHOBBIX 3T HIEW NPEACTaBISIM coOOH
OOJNBILYI0 OMACHOCTh, YeM Juisi BeHckoro nBopa, mOTOMy, YTO B COCTaBe
Poccwuiickoif mMIepnn HaXoaAWIach 3HAYUTEILHO OOJBINAs YacTh YKPAaWH-
CKUX TeppUTOPUH, HEXeIH B cocTaBe ABcTpo-Benrpum.

26 staBapst 1907 rona B ['abcOyprekoii UMIIepry IPUHAT «3aKOH H30H-
patenpHbI B CoBer I'ocymapcTBeHHOM», KOTOPBIH O0ecIIieunBan IeMOKpa-
THUYECKHE BHIOOPHI, HO B JAJIbHEHIIIEM OrpaHHYMBal BO3MOXKHOCTH YKpPaWH-
ueB ["anuium Ha paBHONpPaBHOE y4acTHe B M30MpATENbHBIX COPEBHOBAHUSIX
[0 CPaBHEHHUIO C APYTMMH HAalMOHAIBHOCTSAMHM, HACEISBIIMMU HMIIEPHIO.
ITostomy B I'anmimm MEX3THHYECKOE W MOINUTHYECKOE HANPSDKEHUE B pe-
ruone Hapacrtaino. [Tocne 1907 rona, koraa B [anuiun ObUTO BBEIEHO BCe-
obmee M30MpaTerbHOE MPaBO, «MOCKBO(MWIBD) B CBOEM NPOTUBOCTOSHUU
«yKpanHO(uIam» BbIHYXIEHBI ObLIN MCKaTh COIO3HUKOB. B xozxe mpenBbl-
6opHoit kammaanu 19071908 ro0B aKTUBHUCTHI U3 TPOPOCCHHCKIX KPYTOB
B [aymuuumu coTpyHMYaNy ¢ MOJIBCKUMM HAI[MOHAI-IEMOKpaTaMHd U MecCT-
HOM KOHCEPBATUBHOMN MOJIBCKOW aIMUHHUCTPAIIUEH.

YKpauHCcKoe IBHKeHHE B ['amiuu Bce CHIIbHEE CMEIIANIOCh HA aH-
THUPYCCKHE M OTHOBPEMEHHO JIOSUIUCTCKUE, TMPOradcOyprckue MO3HLHH.
Ero mupeps! paccunthiBanu, uro modeaa ABcTpo-BeHrpuu B BO3MOXKHOM
BoiiHe npotuB Poccuu Moria Obl IpUBECTH K 0OPa30BaHUIO YKPAHHCKOIO
rocyJapcTBa — WIIM, MO0 KpalHeH Mepe, K MPEeIOCTABICHUIO YKpanHIaM
IIMPOKOHN HAIMOHATBHOW aBTOHOMHH TOA CkurerpoMm ['abcOypros. Ilo-
ATOMY B 3asBJICHHUH, IPUHATOM B Aekabpe 1912 roma mo mtoram comemia-
HUS TIpeICTaBUTENIe YKPaMHCKUX MOJIMTHYECKUX cwi ['ammmmm, mpsmo
roBOpHJIOCh: «Bo MMsi Oyayliero yKpamHCKOro Hapoja Mo 00e CTOpOHBI
rpaHulBl B Cily4ae BOMHBI MeXQy ABctpueil u Poccuelt Bcsi ykpamHckas
o0IIMHA €JMHOIYIITHO M PEIINTEIbHO BCTAHET Ha CTOPOHY ABCTpHUHU MPO-
TUB PoccHiiCKOl MMITIEpUM KaK BEJIMYAUIIETro Bpara Y KpauHbD».

Jns ykpaunoguios Ilepsas MupoBast BoiHa cTajla HOBBIM CTHMYJIOM
K IPOJABUKEHUIO UJIEH HE3aBUCUMOUN YKpauHbl. YKe B NIEPBbIEC JIHW BOMHBI
Bo JIbBOBE C pa3pelieHus aBCTPUICKUX BiacTeil Obuta co3mana «l omoBHa
ykpainceka paga»”’ ([aBHbI yKpaHHCKHit coet), a B Mae 1915 roaa ona
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OblTa MpeoOpazoBaHa B «3arajibHy YKpaiHChKy pamy» (BceoOmuit ykpans-
ckuii coser). lIporpamma-mMakcuMyM, KOTOPOW PYKOBOJACTBOBAJIHCH 3TH
nesTend, Obuia c(OpMyIHMPOBaHA B OAHOW M3 YKPAWHCKUX MPOHAaraHauCT-
CKUX Oporrop, m3aaHHbeIX B Bene B 1915 romy: «Bce ykpauHIpl, BEICKa3a-
JUCh HE MHA4Ye KaK 3a CO3[[aHMe MM BOCCTAHOBICHHE HE3aBUCHMOTO YK-
pauHCKOro rocynapcra. (...) SIcHo, uTo B MOMeHT pacmajga Poccumn
BO3HHUKJIO OBl HE3aBUCHMOE YKPAMHCKOE FOCYAapCTBO. YKpauHa CIUIIKOM
BEIIUKA JUIS TOTO, YTOOBI € MOXKHO OBbUIO OBI MPUCOSTUHUTH K ABCTPUH
WU K JPyrOMY TOCYIapCTBY».”

OCHOBHBIMU COINEPHUKAMH YKPAaWHCKHX HALMOHAIMCTOB BBICTYHAIH
AKTUBHCTHI IOJIBCKOIO HALMOHAIBHOTO JBIKEHHS, KOTOpbIE OJIOKHPOBANIN
TpeboBaHME YKpPaWHIIEB O pa3ieieHu! [ aJuiuy 1 MpesoCcTaBIeHn! ee BOC-
TOYHOHM YacTH MIMPOKOH aBTOHOMUH. 4 HOsIOpst 1916 roga Ppann Uocud 1
MOAMHCAN YKa3 O IpeocTaBiIeHny aBToHoMuH ["anuimu — 6e3 ee paszene-
HUSI, YTO O3HA4aJlo 3aKpervieHHe MOJUTHYECKOro TOCHOACTBA TOJISIKOB BO
Beelt mpoBuHIMU. C koHIa 1850-X T0o/10B aBcTpuiickoe MpaBUTENBCTBO MO-
CTENEHHO yTPaulBalIO 3aMHTEPECOBAHHOCTD B PYCHHCKOM JBHXKECHUM, B Ka-
4eCTBE ypaBHOBEUIMBAOLIEro ¢axkropa B I'aamimy, 1 BMECTO 3TOr0 BCTaJIo
Ha MyTh JTOCTHXEHHUSI KOMIPOMHCCA C TIOJILCKMMHU MOTUTHKaMU. OMacHOCTb
TpeBpalieHuss BOCTOYHOU [anmimmm B «ykpauHckuii [IbeMoHT» 1 00pa3oBa-
HUsl €IMHOTO YKPauHCKOIO TOCYAAapCTBa M3 PYCCKUX M ABCTPHUHMCKUX IIPO-
BHHIIUM, 3aCTaBWJIa BEHCKMHA ABOP COXPaHUTh B l'aluLuM BIUSHHUE IOJb-
CKHX TIOJIUTHYECKHUX JIUT M OTPAHUYUTh TaM YKPaHHO(UIBCKOE ABMKEHHE.
Pemenne BeHb! BbI3Bano OypHbIE MPOTECTHl YKPAMHCKUX AKTUBHUCTOB, HO
TIOJIHBIN pa3pbiB yKpauHOPmIoB ¢ BeHo#l mpou3omien JMIb TOrAa, KOrua
MoHapxwus1 ['abcOyproB (akTHiecKku rmepecrasia CylecTBOBaTb.

7 (20) Hos10pst 1917 roma B Kuese Obna mpoBo3riiamieHa Y KpanHCKast
HapoaHas pecnyonmka (YHP), monadany B kauecTBe aBTOHOMHOM B COCTa-
Be Poccum, a 25 suBaps 1918 rona LlentpanbHas paga o0bsiBUIIA O TIOTHON
HE3aBUCHUMOCTH YKpauHbl. [lonoxkeHne yKpanHOQHIBCKOTO ABMKECHHS B
ABcTpo-BeHrpuu cranio HECKOJIBKO [BYCMBICIEHHBIM: Belb Bocrounas
lamanus, BakHEHIIMHA LIEHTP YKPaMHCKOIO HAIMOHAIBHOIO JBMXKEHUS,
OCTaBanach B COCTaBe MOHapxuu ['abcOypros, BIacTH KOTOpOH He pac-
CMaTpHUBaJIM BO3MOXHOCTb IIEpEIaur 3TOW IPOBUHIUK Y KpanHe.

Ocenpto 1918 rogma Bo JIpBOBe ObLIa mpoBO3IJalIeHa 3arajHo-
Vkpaunckas Hapoanas pecnyonuka (3YHP), koropas momkHa Obuia
BKJIIOUaTh B ce0s He ToJIbKO Bocrounyto ["anummio, HO 1 yacTh BykoBuHBI
U 3akapratbe. JTO BbI3BAJIO OKECTOUYEHHOE IMPOTHUBOJICHCTBHE MOJISIKOB,
KOTOpBIE€ XOTEJIM BKIIIOUUTh BCHO 'ajMIMIO B COCTaB HOBOM HE3aBUCHMOM
Hompm.”®
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Kak B Bene, Tak u B IleTepOypre oco3HaBaid BO3MOXKHOCTE UCTIOJh-
30BaHMA HAIMOHAJIBHBIX ABWXEHHN B CBOMX MHTEpECax B CIIydae MEXIo-
cynapcrBeHHoro koH(uukTa. [Ipexkne Bcero, 'abcOyprekoii nmmnepun Obi-
Ja KM3HEHHO HEoO0XoJuMa BHYTPEHHSSI KOHCOJMIAuus, KOTopas Oblia
BO3MOJKHA JIMIIb TPH Pa3pelIcHUH OCHOBHBIX HALMOHAJIBHBIX KOH(IMK-
TOB, K YHCIy KOTOPBIX NPHHAAJIEKAT U HOIbCKO-yKpauHckuil. Coxpansuia
CBOIO aKTyaJIbHOCTh M TPAJAWLMOHHAs IIpUYMHA Mojaepxku BeHoll ykpa-
HMHCKOTO JABMKEHHS, KOTOPOE CO3/1aBajlo MIPOTHBOBEC MOJIBCKOMY BIIMSIHUIO
B ['annuun. Hakonen, mopaepkka aBCTpUHCKMMH BIACTSIMH YKPAHHCKOTO
IBIKCHHS B mpenenax ['abcOyprckoid MOHapXWUH MOTJa OBI CIIOCOOCTBO-
BaTh U POCTY IIPOABCTPUNCKUX HACTPOEHUI HE TOJKBO CPEIU €€ yKpauH-
CKOTO HaceJIeHUs, HO M CPeAM YKpamHCKOro HaceneHusi Poccuiickoil M-
nepuun. Jluaepsl ykpaumHckoro npwkenuss — K. JleBunkwuii, E. Omnec-
HUIIKUH — MOHUMAJIH, YTO TOJIBKO MOIIb LEHTPaIbHBIX BiacTeil obecre-
YUT UM JIOCTIPKEHHE HaMedeHHbIX mened. Konuermus [Mannmmn kak «yk-
paunHCcKOro IIpeMOHTa» OKa3alach HECOCOTATEIBHOM.

Takum 006pa3oM, CITyYHIIOCh TaK, YTO IMEHHO B MHOTOHAIIMOHAIIBHOM
Y MYJIBTUKYIBTYpHOU nmnepun ['abcOypro Bo BTopoii momosuHe XIX —
Havasie XX CTOJIETUS CJIOXKUINCH YCIIOBUs, HanOosiee OnaronpusTHhIE 1S
PasBUTHS YKPaWHCKOTO HAIlMOHAIBHOI'O JIBMKEHUS M CaMOCO3HaHMA. YK-
pavHCKasg WICHTHYHOCTh KOHKYpPHpOBaja C aJbTCPHATUBHBIMU HAIHO-
HAITLHO-KYJIHTYPHBIMH H TOCYIAPCTBEHHO-TIOJTMTHYECKIMH POSKTAMI 1
BMECTE C OTHM MOJUTHYEKOE Pa3BUTHE YKPAWHIIEB HUBEINPOBAJIOCH JI0-
MHUHUPOBaHUEM MOJbCKOW aaMuuucTpauuu B Ianmuuuu. Kpome toro, Ha-
LMOHAJIbHAs TIOJIUTHKA BeHckoro qopa crocobcTBOBaIa pOCTY MEKITHH-
YeCKOH HAMPSKEHHOCTH B 9TOi mpoBHHIMM,” u ['abcOypri ymeno
MOJIb30BAIIMCH IPUHIIMIIOM «Pa3AEisiii U BIACTBYHY.

Pycoduibckoe 1 ykpanHopUiIbCKOE ABMKEHHS PyCHHOB B ['anuiuu B
LenoM ObUTH MOJBEPKEHbI 3HAYUTEIBHOMY BIHMSHHIO, UCXOAWBIIEMY OT
Poccuiickoii nmnepun. CnaBsHO(WIBCKIE OPraHU3alK OKa3bIBAJIM MaTe-
PHAIBHYIO U MOPAJIBHYIO IOMOILb PyCO(UIBCKUM JEATeNsIM, a TaJIuInii-
CKHE€ YKPauHO(QHJIBI Pa3BUBAIU COTPYJHUYECTBO C POCCUHCKMMH yKpawu-
Ho¢unamu. To, 4TO yKpauHCKUI BapHaHT HALIMOHAJIBLHOTO CTPOMTENILCTBA
OKazajcsi HauOoJiee YCIELIHbIM, B IEPBYIO OY€pelb MOXKHO OOBSCHUTH
YMEpEHHOH HalMOHANbHOW MonuTHKOHi ['abcOyproB B [ammium — u xe-
cTKoi PomaHOBBIX Ha YkpanHe-Manopoccun. YKpauHCKHI HAlMOHAIN3M
K 3aBepricHnto [lepBoii MEpPOBON BOWHBI OKOHYATEILHO O(GOPMHIICS Kak
NONMUTHYECKAs] JOKTPUHA M TPHOOpeT HEOOXOMMMBIA HIICONOTHYECKUN
ombiT.”’ Ocob0e BHAMAHME HA STOT HPOLECC OKA3BIBAIM TAKHE BHEIIHUE
(axTophl, KaK MOJILCKOE HAIMOHAIBHOE JBM)KEHHE, HALIMOHAJIbHAS IOJIH-
THKa Benpl, a Takke u no3unus Poccun B yKpanHCKOM BOITPOCE.
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B xoneunoMm cuere, ['abcOyprckas smoxa ¢ €€ JTOJTHMHE JIECATHIIC-
THSIMA MHpPa ¥ OTHOCHTENIFHOM BHYTPHUIIOJMTUYECKONW CTAaOMIIBHOCTHIO
CTajla B UCTOPUYECKON MaMATH 3araJHOi YKpauHBI CBOEro pojaa «30I10-
TBIM BEKOM).
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B.A. BOJIIUH

ITarcnaBu3M B MoHapxuu ['abcOypron
MCTOYHUKU U UHTEPITPETALIUM

Poccuiicko-BeHrepckue OTHOIIEHUS Ha MPOTSHKEHUM HCTOPHH IIPO-
LUIM Pa3IM4HbIE 3Talbl B CBOEM Pa3BUTHU: OT OTKPOBEHHO BPaXICOHBIX,
JI0 IpYyKECKUX U Jake COIO3HUYECKUX. IIpy 3TOM B3aMMOOTHOIIEHUS ABYX
HapoJOB BCETAa 3aBHCENM M OT «OOIIUX coceieil», HEMIEB — C OJHOH
CTOPOHBI, U CIaBsiH — C JAPYTOH.

CounanbHO-3KOHOMUYECKUE U TOIUTHYECKUE TIPeoOpa3oBaHusi, Ipo-
n3omeqmuue B IlenrpansHoil U Boctounoit EBpore B KOHIE MPOLUIOTO
BEKa, BHOBb IIOCTABWJIM HA MOBECTKY IHS HEOOXOAMMOCTH OCMBICJICHMS
MecTa CIIaBSHCKHX HapOJOB B MHPOBOM COOOIIECTBE. DTO HEBO3MOXHO
crenath 0e3 TIyOO0KOro aHalu3a UX UCTOPHYECKOTO TPOLIIOro, B TOM YHC-
JIe CIIaBsH, MPOXKHMBABIINX B COCTaBe BeHrepckoro KoposeBCTBa Ha IMpoO-
TSHDKEHUM MHOTHX BEKOB.

IIpu obpamieHny K UCTOPUH B3aMMHOT'O BOCTIPHATHS claBsH U Poc-
CHH{ C OJJHOW CTOPOHBI, M1 BEHTPOB — C APYTOH, Bcerna oOHapy KUBArOTCS
YCTOWYMBBIE «HOIUTHYECKUE MUMBD U «UICOTOTHUECKHE KIIUILIE), KOTO-
pBI€ YacTO OCJIOKHSIOT B3aUMHBIHN JAHUANOT HAmKX HapoaoB. OAHNUM U3 Ta-
KHX «yCTOWYHBBIX MHU(OB» SIBISIETCS «MU(} O MAHCIaBU3ME» KaK IKCIIaH-
CHOHHCTCKOW HJICOJIOTHH, CTPEMSIIECHCS] HE TOJBKO OOBEIUHUTH BCEX
CIaBsIH MOJ BIAacTbi0 Poccuu, HO U pa3pylIUTh TEPPUTOPUAIBHYIO LIENO-
CTHOCTb €BPOIEIHCKHX IOCYIapCTB, B YaCTHOCTH, Benrpum.'

Llens Haei paboThl — MOKa3aTh HEKOPPEKTHOCTH TAKOTO «Muda» u
OJHOOOKHX TPAaKTOBOK CTOJIb CJIOXKHOTO SIBJIEHMS, KaK IaHciIaBu3M. Benb
3a4acTyI0 €ro HJCOJIOTH, CPEJH KOTOPBIX OBUTH YEXH, CIOBAKH, XOPBATHI,
ourymany ceds, mpexe BCcero, TpaxkIaHaMHu CBOMX TOCYJApCTB U HE MO-
MBIIIUISIIN O CETIapaTU3Me.

Tak, HanpuMep, B KaueCTBE NOATBEPKIACHHS HAIIUX CIIOB, MOYKHO
BCIOMHUTH JIESTENFHOCTD CJIOBALIKOTO IMPOCBETHTENS M OOIECTBEHHOTO
nesirend, Jlronosuta IlITypa, KOTOPOro no3»e HapeKyT HU MHOTO, HU Majlo



Iancnasusm 6 monapxuu I abcoypeos...

«OoTIOM cioBaliko Hamm». [Ipu stom, IITyp HM O Kakoil «CJIOBAIIKOM
HaIlMW» HE 3HAJN, W He Jymai o BeigeneHnr CiIoBakuu M3 cocTaBa BeHr-
puH, a Ha00OPOT, ObIT YOEKICHHBIM NMAaTPHOTOM «CBOET0» BEHI'€PCKOIO
rocyJapcraa.

[louemy >xe Torma ero 3aJHUM YHCIIOM 3aITMCATTH B «OTLBI HAI[UM»?
[otomy uro mmenno llltyp mpuayman cnoBaukuii andaBUT, KOTOpPBIH
BIIOCJIC/ICTBUH JIET B OCHOBY COBPEMEHHOI'O CJIOBAIIKOTO SI3bIKA.” 3aueM OH
3710 caenan? [l Toro, 4ToOB! BEHTepCKHE BIACTH Pa3pelIiiii B CEBEPHON
YacTH KOPOJIEBCTBA MPENOIaBaTh HE TOJILKO Ha BEHIEPCKOM, HO U Ha CJIO-
BarkoM s3bike. [lo lItypa andaBut u npaBuia nucbMa OblM 00IIKE C Ye-
XaMH, U U3-3a 3TOT0 ABI)KEHHE 32 00pa30BaHME Ha CIOBALIKOM BBITVIAZIEIIO
YeM-TO BpOJE «IATOW KOJIOHHBI». Ilepexon Ha coOCTBEHHBIN andaBUT
JOIDKeH OBUT TPOAEMOHCTPUPOBATH JIOSUIBHOCTh KapmaTCKUX —CIIaBsSH
HUMEHHO KopoHe cBaToro Credana. llITyp u ero CTOpOHHUKY BBICTYIAIM 32
TEPPUTOPHAIIEHYIO IEIOCTHOCTh BEHrepckoro KopojeBcTBa, a >KHUBYIIUE
TaMm ClaBsiHe, MO0 MBICIW mocienoBareneii LlTypa, MOKHBI OB CTaTh
«TIOJIUTHYECKHMHU BEHIPaMI», HO COXPaHUTh HEKOTOPYIO PErHOHAIBHYIO
0co00cTh. [IpoeKT 3TOT OBLT BITOJTHE JKU3HECITOCOOHBIM, a B HACIIEICTBO OT
HETo OCTaJIOCh TO, YTO Y BCEX HApPOJIOB, KOTJa-TO KUBIINX HA TEPPUTOPHH
Benrepckoro KoposieBcTBa, B S3bIKaX JI0 CHX IIOP €CTh JIBa CJIOBa AJs 000-
3HAUEHUSI BEHTPOB: COOCTBEHHO «BEHIPBD» (TO €CTh «BEHIPbHI HMOIUTHYE-
CKHE») M «MaJIbAPbD» (TO €CTh BEHTPBI STHHUECKHE).”

Ho BepHemcs k nmancnaBuzMy. C TOUKH 3peHHUs] COBPEMEHHBIX HCCIIe-
JoBaTelel, IaHCIaBU3M KaK MIEOJIOrHs U OOIIECTBEHHOE ABHKEHHE BO3-
HUK 3a npeaenamu Poccun. Ero mpoucxosxaenue ObII0 00YCIIOBIEHO Iie-
IeIM - pagoM  (akTopoB. Ho kimroyeBas PEAINIOCBUIKA  POXKACHHS
MaHC/IaBU3Ma — 3TO HEPEUIEHHOCTh HAIMOHAIBHBIX NPOOJIeM BHYTPHU MO-
Hapxuu ['abcOypros.

CaMm e TEepMHUH «IAHCIaBU3M» TMOSBISAETCS mpuMepHO B 1830—
1840 rT. B cTaThsSIX TEPMAHCKUX M aBCTPUHCKUX MyOIUIMCTOB. BBeACHHBIN
TEpPMUH U3HAYAIBHO MMEN HETaTUBHBIE KOHHOTALUY, BENb HCIOIb30BANICA
MyOnuIcTaMy Ui BHYTPUTIOIUTUYECKON IMPOMaran/bl, TIIaBHOW MENBI0
KOTOpOH OBLIO HE JOMYCTUTH YBEJIMUYCHUS BIUSHHUS CIABIHCKOW MHTEIUIH-
TeHIIMH HA MIOJMTHYECKHE potecchl B ummepun ['a6eOypros.*

Ilo GompuIOMy CHUETy, CO3AaHUe MOTUTUYECKOro Muda O MaHCIaBU3-
Me Kak 00 SKCIIaHCHOHUCTCKOW MIEOJIOTHH PYCCKOTO MPABHTENLCTBA HE
SIBISIETCSI YHUKAJIBHBIM npuMepoM. llomutrndeckass 60pbba MexIy Besu-
KHMH JIepKaBaMH BCEIa COMPOBOXKAAIACh (POPMHUPOBAHUEM HJIEOJIOTHYE-
CKHUX SIPJIBIKOB, IPU3BAHHBIX OUYEPHUTDH COMEPHUKA.
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B Berrepckoil mpecce TEpPMHUH «IAHCIABH3M» aKTUBHO HAYMHAET
ymotpebnsaTeest Takke ¢ 30-x — 40-x rr. XIX B. JIFo60mBITHO, YTO 3TOT
TEPMUH HCIOJH30BAICS B HECKOJIBKUX OCHOBHBIX 3HAUCHHSX: KaK CHHO-
HUM POCCHUMCKOM HKCIAaHCHUU; KaK TMOHATHE, XapaKTepU3ylolllee pa3BU-
BaIOIIHMECS CBA3M MEXIY CIAaBSHCKUMH HapoJaMH; Kak TepMHH, 0003Ha-
YAOILINI CIOBALKOE HALIMOHAIBHOE JIBU)KEHHUE; U, UTO CaMO€ UHTEPECHOE,
KaK CpPEJICTBO BHYTPHUIIOJIUTHYECKOW OOpHOBI B BeHrepckoMm obriectBe. Ha
MocJeTHEM 3HAYeHWH XOTeJoCh OBl aKIEHTHPOBaTh BHHMaHHE. TepMHH
«TIAHCIIaBU3M» UCTIONB30BAJICS B MEXKIAPTUIHBIX CIIOpax BEHIepcKOM 3Ha-
TH JUIs1 0003HAYSHHST OTCYTCTBHS MATPUOTH3MA Y CBOMX OIMIMOHEHTOB. Oco-
OCHHO B 9TOM ITIaHE TOKa3aTeIbHa AUCKYCCHs, pa3BepHyBIIascsa B 1843 r.
Ha CTpaHMIIAX OJHOM M3 CaMbIX MOIYJISIPHBIX U YUTAEMBIX BEHI€PCKUX Ta-
set [Hewmu xupnan (Ilewmckas eazema) MEXIY TPEICTaBUTEIIEM JTHOC-
panpHO HacTpoeHHoro nBopsiHcTBa PDepenriem llynmbckum n KOHCepBaToO-
pom, rpadom UmrBanom Ceuenwn. [lynbckuit oOBuHsT rpada CedeHbH,
BBICTYNHBIIETO MPOTUB MOJIUTHKH MaAbIpHU3allii, B HEJOOIIEHKE OMAacHO-
CTH TIaHCIIAaBU3Ma U, YTO MapaJIOKCaIbHO, B HACTPAWBAHWUHU CIIABSIH MPOTUB
BeHrpoB. Tem He MeHee, U IHOEPaIoB, U KOHCEPBATOPOB COIKATIO OJIH-
HAKOBOE INPEJICTABJICHUE O HAIMM, KOMMHU MPU3HABAJIUCH JIUIIbL BEHIPHI U
XOPBAaThI, UMEBIIINE HEKOTIa CBOU TOCYIApCTBA, a 32 OCTaJbHBIMH 3THOCA-
MU TIPU3HABAJICA JIUIIH CTaTyC HAPOJHOCTH. B TO e BpeMsi, KOHCEepPBATO-
PBI, B OTVIMYHE OT JIMOEpaioB, HE OBIIM CKJIIOHHBI IPEYBEIHYNBATH YTPO3Y
MaHCIaBU3Ma, CUMTas MOJO0HbIe cTpaxu OecrouBeHHbIMU (A. dexeddu,
A. Crapan u 1p.).

Bce ke, He00X0AMMO MPHU3HATH, YTO «CIABIHOMOOCKHUIY B3I Ha
MaHCIABU3M YKOPEHUIICS B BEHI'€PCKOM OOLIECTBEHHOM MHEHHMU. MBI HE
OyzeM moapoOHO ocBemath Mpu4rHBEL CyIIECTBYET HECKOJIBKO 3ameda-
TENFHBIX HCCIIEIOBaHWH, TIOCBSIIEHHBIX JIaHHOMY Bompocy. Ckaxem
JIMIIb, YTO YacTO MOJOOHBIE POOUM pazKUraliCh aBCTPUHCKUME BIIACTSI-
MH, KOTOPBIE, KOTJIa UM 3TO OBLIO BBITOJHO, aKTUBHO BHEAPSUIN B 0OIIIECT-
BEHHOE CO3HAaHHME 00pa3 ABCTPHM KAK «MaTYLIKH BCEX CIABSH»,’ MCIIOIb-
3yl CHaBsHCKOE [IBI)KEHHE B KayecTBE IIPOTHBOBECA BEHICPCKOMY.
EcrecTBenHO, MO100HAs TOMTHKA aBCTPUHCKHUX BIAaCTel BCTpeyana siBHOS
HETNIOHMMaHUe B BEHT€PCKOM OOIIIEeCTBeE.

Ho mouemy xe «Mud o maHciaBU3Me» OKas3aJiCsl TaKUM >KU3HECTIO-
cooneiM? Tak, HampuMmep, BeHTepckuii ncropuk u aumuiomat C. bopconun
B cBoel kamre «Hosas LlentpansHas EBpoma: Tpuymbs! u Tpareaum» na-
ke B 1993 1. npsMo 3asBIIsiJI, YTO «IAHCIABU3M CTaJl IJIaBHBIM MPEATCT-
BHEM [T CO3JJaHMSI BEHI'epO-CIIABIHCKOTO COI03a, KOTOPBI MOT OBI CTaTh
rapanTom crabwisHocTu B Cpenneit 1 Bocrounoii EBporie, a taxoke 6apb-
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epOM Ha IyTH IepPMAHCKOM SKCIIAHCHIY. A OGIICCTBEHHbIH ACSTEIb BEH-
repckoit amurpanmu Kocts [lannop v BoBce XapakTepu30Ball «IIaHCIIaBU-
CTOB» KakK JIFOJIeH, 4el «paccyZoK ObLT 3aTyMaHEH aHTHOCMAaHCKOW TMOJIH-
TUKOM LIAPCKOM HMMIIEpHM», B CBSI3M C YEM «OHHM HE XOTEJIU 3aMeydaThb
arpecCUBHOM 3aXBaTHUYECKOW MOJIUTHKYU PYyCCKUX LApEn», «3aKpbIBas IJia-
3a Ha HEJOCTATKU JECTIOTHYECKOTO MpaBjieHHs» BHyTpH Poccun.® Xots,
KaK TIOKa3bIBalOT COBPEMEHHBIC OTEUECTBEHHBIC M 3apyOeKHBIC MCCIENO-
BaHus, B 3110Xy Huxonas I naeun naHcnasusma He TOJIBKO HE I0JIb30BAIUCh
MTOKPOBUTEJILCTBOM CaMOJEP’KaBHOM BJIACTH, HO M CUUTAIUCHh «OIACHBI-
MH» U «IPOTHBOPEUAIIAMID BHEITHEOIHTHICCKOMY KYPCY CTPAHBL.’

OnHa Y3 NPUYMH — TSDKEJIEUITUNA MEHTaJbHBIM KPU3UC, «IIOCTUM-
MIEPCKUI CHHAPOMY» C KOTOPBIM CTOJKHYJIOCH aBCTPUIHCKOE OOIIECTBO IT0-
cie nopaxenus B IlepBoil MUpOBOM BOMHE U Kpaxa MoHapxuu. llouck Bu-
HOBHUKOB TOpaXeHUS TpuoOpen  OONE3HEHHOE, CaMOJIOBIICIOIICE
3HavyeHue. M 31ech Kak Helb3sl KCTaTH OKa3alliCh CIaBsHE, MOJTy4HBIINE
no pesynbrataMm [lepBoii MHPOBOI BOIHBI COOCTBEHHBIE HALMOHAJIBHBIC
rocygapcrsa. Hampumep, MOKHO BCIIOMHHTH KHUTY HCTOpHKa Anb(pena
Oumrenst [lancrasuzm 0o Ilepeoit muposoii eotinet (1919), B KoTOpOit
BIIEpBBIC ObLTa BBICKa3aHA TEOPHS «3aroBOpa IAaHCIABHCTOBY», CTAaBLIETO
IPUYHHOM Kpaxa MoHapxuu I'a6cypros.'”

HoBas akryanmzamusi «Muda 0 maHcIaBU3Me» B 3aafHON HCTOPHO-
rpaduu MpUXOIUTCS HA TIEPHOJT HICOJIOTHIECKONH OOPBOBI BpEMEH XOJ0/-
HOU BOMHBL. CaMoe yIMBUTEIBHOE, YTO OOJBIIMHCTBO UCCIICIOBATEIICH, B
TOM YHCJIe ¥ BEHTE€PCKHX, IMepeHecTd Mu(] o TaHCIaBU3Me Ha BHEITHIONO
nonutuky CCCP, xoTst B camoM Cor03¢ «IaHCIaBU3M» KIICHMUICS Kak
OypKya3Hasi, peakLIMOHHAsl U JaXXe «BpeAHasD» UICOIOTHs. 31eCh BaXKHYIO
OB CHITPANT KaK JIMYHBIA OIBIT MHOTHUX aBTOPOB (HAIIPUMED, YIIOMSIHYTHIH
Kocra [llanmop sBISIICS aKTUBHBIM YYaCTHUKOM PEBONIOIMOHHBIX COOBI-
Tuil B Berrpuu 1956 r., 1 mocie mogaBneHns BOCCTaHNUS COBETCKUMHM BOii-
CKaM¥, BHIHYXKIECH ObUT MMMHTPUPOBATh U3 CTPaHBI), TAK U OCOOCHHOCTH
MOTMTUYECKON KOHBIOHKTYPHI. Kitaccnmueckue 3amaabie paboTHI TIO TaHC-
JaBu3My ObUIM HamucaHsl B riepuos S0—60-x rr. XX B. U perragm 9eTKyr0
HJICOJIOTHUECKYIO 33auy. 31€Ch MO>KHO BCIIOMHHUTh KHUTH U CTaThbH ame-
PUKaHCKOTO HuccienoBareis HanuoHanu3ma ['anca Kona, xotopbli «uy-
JIECHBIM» 00pa3oM HaXOJUT CMBICIOBBIE SKBHBAJICHTHI ITaHCIABU3Ma OT
«'epnepa mo CramuHa», u uccinenoBanus PoOepra MakxMacrepa, rue
MAHCTIABU3M OTOXKJIECTBIIETCS C UAEIMHU OOIBIICBUKOB, U paboThl DpeHka
®danHepa, TA€ B IPEATEUN MAHCIABU3Ma 3alMChIBACTCS JaKe PYCCKUM Uc-
topuk Kapam3uH. FIMeHHO BBIBOJBI HAa3BaHHBIX aBTOPOB 3aTE€M TpPaHCIH-
POBAIUCH M3 OAHON pabOTHI 3amaJHBIX UCTOPHKOB B APYTYIO, IPOJOIDKAS
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gepeay HETOYHOCTEH M 0OOOIICHMMA, IO OJHOOOKHE M «Y3KHE» Tpak-
TOBKH TaHCTaBu3Ma. He JMINeHpl MOA00HBIX TeHEpAIN3aluii 1 KHATH He-
KOTOPBIX BEHIe€PCKUX HCTOPHKOB (Harpumep, I. Teue). !

He nbITasice B 3TOM cIope NpUHATh HU «BEHIEPCKYIO», HU «CJIaBsH-
CKYI0» CTOPOHY, Mbl XOTHM JIUIIb MOAYEPKHYTh, YTO B COBPEMEHHBIX YC-
JIOBUSIX BOCIIPOM3BEICHHUE MOJIMTHUSCKUX KIUIIE U «MH(OBY» MPOIUIBIX
BEKOB SIBJSICTCSl KpaiHE BPEIHBIM W JECTPYKTHBHBIM. [log00HBIC Belu
OCIIOKHSIOT TIPOIIECC BBICTPAMBAHUS KaK B3aWMHBIX OTHOIICHHWH Ha paB-
HOIPABHBIX Hayajax, TAK U COTPYJAHUYECTBA B paMKaX €BpPONEUCKUX UHTE-
rpanMoHHBIX OnokoB (Belmerpaackas rpymma, mpoekT «Bocrodnoro
naptHepcTBa», EC u np.). KpoMe Toro, 3To0 TOPMO3UT MPOIECCHl «IEMO-
KpaTH4ECKOI0 TPaH3UTa» U €BPOINECUCKOM MHTerpauuu B crpaHax LleH-
TpasnibHOW U Boctounoi EBporibl, KOTOpbIE, HA HALl B3IV, €1IE€ HE MOAO-
IIJTK K CBOEMY KOHILY. A O TOM, 4TO 3TH «KJIHIIIE)» pabOTAIOT B HAIIU JTHH,
TOBOPSAT TEPHOANYECKH CITyYaIOMINecs JUIUIOMATHYECKHEe KOH(IUKTHI H
CKaHJIaJIbl B rpecce Mexay Benrpueit, CiioBakueil, YKkpauHo# U T.11.

[TPUMEYAHUA

' B HacTOSIIIIEM HCCIIEIOBAHNM B Ka4ecTBE pabodero HCIOIb3yeTCs Onpeie-
JICHUE TIaHCIIABH3Ma, CQOPMYJIMPOBAHHOE IMPEACTABHTEISIMA HAYyYHOHW IIIKOJIHI,
CITOXKUBIIICHCS HAa Kadeape UCTOPHH CONUATBHO-TIOMUTHYCCKUX YICHUH (PaKyIb-
Teta nonutoiorud MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa: «MneiiHO-TeopeTHuecKuil
KOMITJIEKC TTAHCIIaBU3Ma BKJIIOYAJl pa3HOOOpa3HbIe JOKTPUHBI, TEOPHUH, KOHLIEIIINI
¥ HJeH, BO TJIABY YIJla KOTOPHIX OBLIa MOCTAaBJICHA 3aada B3aUMHOTO COTPYIHU-
4YeCTBa M CIUHCTBA ACHCTBUI B KYJIBTYPHOM M / HJIH TIOJIMTHYSCKOM OTHOIICHHUSX
POICTBEHHBIX (TI0 KPOBH, SI3BIKY, PCIUTUH, OBITOBOW KYJIBTYPE, UCTOPHUUCCKOMN
NaMsTH, TEPPUTOPHHU) CIABSIHCKUX M ONWU3KUX UM HApOAOB M HApOAHOCTEI». —
A.A. upunsuu,. Pycckui xpanumens. Honumuueckuu koncepesamusm M.I1 Ilo-
2oouna (M.: Pycckuit mups, 2008): 75.

* Alexander Maxwell, “Effacing Panslavism: linguistic classification and
historiographic misrepresentation”, Nationalities Papers 46 / 4 (2018): 644-647.

? MHTepecHoe MCCIIe[0BAHME BOIPOCOB HALMECTPOMTEIHCTBA B CIABSHCKIX
cTpaHax Ha npuMepe CroBakuM ObUIO OCYIIECTBICHO B MOHOTpa(My aBCTpaIHid-
cKoro aBTOpa MakcBemma Anekcannepa Beioupas Cnosaxuro. CnaesrHckas Bere-
pus, uexocnogaykutl s3vik u cayyaunvii Hayuonanusm (2017). Ilogpobree o ero
pabote cMm. pemensmo M. CamopykoBa. «Otdepure mynemeT y XMeITbHHUIIKOTO.
Kak mosiBuiace croBarkas Hamus [pereH3us Ha kHuTy: Alexander Maxwell.
Choosing Slovakia: Slavic Hungary, the Czechoslovak Language and Accidental
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Nationalism. London, 1.B. Tauris, 2017», Cemegoe uzdanue «I opvkuiiy. —
https://gorky.media/context/otberite-pulemet-u-hmelnitskogo/ (17.05. 2019).

*AA. Tupunsui, A.B. MeipukoBa, Beedenue Kk ucciedo8anuo ucmopuu u
udeonoeuu nancrasusma XIX eexa (M.: Wsnarenmbckuii nom «Ilomutudeckast
MBICITEY, 2010): 12.

°1.B. Tonos, «BeHrepckoe ABOPSHCKOE CO3HAHME M CIOBAIKHil TAHC/IA-
Bu3M (Havano 40-x ronoB XIX B.)», B: M3 ucmopuu 06wecmeenHol Molciu Hapo-
0086 Llenmpanvroti u Bocmounou Esponvi (koney XVIII — 70-e 200vt XIX 8.), pen.
C.M. @anskoBuu (M.: MHCTHTYT cnaBstHOBeneHUs n Oankanuctuka PAH, 1995):
130-132.

% Ucnonp30BaHme CIaBsSHCKOM TeMAaTHKH X CUMBOJIOB B HMIIEPCKOI MU(OIIO-
run ABcTpo-BeHrpun ObII0 pacrpocTpaHeHHBIM siBIeHHMEM. Hampumep, kak oT-
MeuaeTcsl B COBPEMEHHOM HCCIIEIOBAHUH, «LIEHTPAIbHOE MECTO OTBOJHUIOCH O(hu-
[UAILHOW TPaKTOBKE “‘COOMpaHMs” CJIAaBIHCKUX 3€Melb BOKPYT MpecTosia
['abcOypro. B counHeHnsx “npodeccroHaIbHBIX MaTPUOTOB” MOJYEPKUBAIOCH,
41O cjadble ¥ OECIIOMOIIHBIE ClIaBSHE HUKOT/Ia HE CMOTJIM Obl BBDKUTD, €CIIH OBI
WX He B3sj1a O/ CBOM ckunetp auHactus ['abcOyprosy. O.B. ITaBnenko, «Poccus
n Ascrpo-Benrpus cepennnbl XIX — Havana XX Beka: MOIUTHIECKHE MU(BI NM-
niepcKoit Bact», Hosas u nosetiwas ucmopus 1 (2014): 126.

7 Stefan Borsody, The New Central Europe: Triumphs and Tragedies (New-
York: Columbia University Press, 1993): 16-17.

8 Sandor Kostya, Pan-Slavism (Astor Park, Florida: Danubian Press, Inc.
1981): 7.

® B.A. Tpokymun, ITancragusm 6 ucmopuu noaumuxu u mwicau Poccuu XIX
sexa (M.: U3aarensctBo MockoBckoro yHuBepcuteta, 2018): 36; Katrin Boeckh,
“The Rebirth of Pan-Slavism in the Russian Empire, 1912—13”, in The Balkan
Wars from Contemporary Perception to Historic Memory (Palgrave: Basingstoke,
2016): 105-137. Heckoibko WHYIO TOYKY 3pPEHHsI BBHICKA3bIBAET OTEUECTBEHHBIH
nucropuk A.A. Tecns, yka3piBasi Ha CIOXKHOCTb OJHO3HAYHBIX JNEQUHHUIMN TpH
OlpeNeNieHu O(pHUINATEHOTO OTHOLIEHHS! POCCUIMCKUX BJIACTEH K MaHCIABH3MY.
Tecnsi MUIIET: «IPABUTEIHCTBEHHAST MOJMTHKA B OTHOIICHUM MAHCIABUCTCKUX
uaeit OblTa JOCTATOYHO CIO0XKHOM, TMTAHCIABH3M HUKOMM 00pa3oM HE CTaHOBHIICS
ouIHMaTBEHON HICOIOTHeH, HO B TO e BpeMs HIMEHHO Ha HUKOJAaeBCKOE [[APCTBO-
BaHME TPHUXOAUTCS CO3/IaHUE IO CeTH Kadelp CIaBSHOBEICHUS, MOATOTOBKA
JUTSL HUX KBATU(UIIMPOBAaHHBIX KaapoBy». Taroke Tecs mpeasaraet He yiyckarhb U3
BUJIy HECKOJIBKO (haKTOPOB: BO-IIEPBBIX, HEOJHOPOAHOCTh CAMOTO «IPaBUTEIBCT-
Ba», U KaK CJIEJCTBHE Pa3Hble CHJIBI BHYTPH DJIMTHI MOTJIM KaK CHMIATH3UPOBAThH
NaHCcIaBu3My (Hanpumep, A3HaTCKUi JenapTaMeHT MUHUCTEPCTBA HHOCTPaHHBIX
JIelT), TaK U HAa00OpOT, OTHOCUTHCS K HeMy ¢ mojo3penueM (Tperse oTnencHue).
Bo-BTOpHIX, OTHOIIEHHE camoro Hukomas I k cnaBsHCKoOW nzee Takke ObUIO po-
THBOPEYMBBIM, OZ00psS e B LIEJIOM, HMIIEpaTop KpaliHe HEraTHBHO OTHOCHWJICS K
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€e CaMOCTOSATENIFHOMY Pa3BUTHIO BHE PaMOK MPaBUTEIECTBEHHOTO KOHTPOIIS.
W, HakoHel, B-TpeThUX, caMH uaeojoru pycckoro naxnciaasusma (M.IL. Iloromus,
N.C. AkcakoB H JIp.) 4acTO IBITATKCH OKa3aTh BIMSHHUE Ha ()OPMHUPOBAHHE BHYT-
PCHHEH W BHEUIHEH MOJIMTUKU T'OCYIApCTBa, HE OCTaBasCh «IMACCHBHBIMU OOBEK-
TaMHU BO3JEHCTBUS» cO cTOpoHbI Biracted. Cm.: A.A. Tecins, «Pycckuit mancina-
BU3M: OT KYJIFTYPHOTO K TIOJIMTHYCCKOMY U OOpaTHO: perieH3us Ha KHUry bopuca
pokynuray, @urocogus. Kypuan Boicueti wixonvl sxonomurxu 11/2 (2018):
177-185.

' Alfred Fischel, Der Panslawismus bis zum Weltkrieg (Stuttgart — Berlin:
Verlag Cotta, 1919). Tak xe 06 stom cm.: O.B. [NaBnenko, «3apyOexHast HCTO-

puorpadus ['abcOyprekoit monapxun. XX — Havano XXI Bekay, Hogas u Hogeli-
was ucmopus 2 (2013): 96-97.

" Hans Kohn, “The Impact of Pan—Slavism on Central Europe”, The Review
of Politics 23 /3 (July, 1961): 331-333; Robert E. MacMaster, Danilevsky: A
Russian Totalitarian Philosopher (Cambridge, Massachusetts: Harvard University
Press, 1967); Frenk Fadner, Seventy years of Pan-Slavism in Russia. From
Karamzin to Danilevskij. 1800—1870 (Washington, D.C.: Georgetown University
Press, 1962); Gecse Géza, Bizanctol Bizancig. Epizodok az orosz panszlavizmusbol
(Budapest: Interetnica, 1993). u ap. Kpome Toro, JOCKOHaIBHBEIM 00pPa30M aHAIHU-
3UpYeT JIOXKHBIE KIHUIIE O IaHCIaBU3Me, BCTPEUAIOLIMECS B 3allaJHOW HCTOPHO-
rpadun, O.B. [TaBnenko. Cm.: O.B. [TaBnenko. «Mud o maHcnaBu3Me B 3araHOH
nucropuorpadumn meproga XoaoaHOW BoWHBY, Becmuuk PITY. Cepus: Ilonumo-
noeus. Hcmopus. Meswcoynapoonvle omuouwenus. 3apybedcHoe pecuonosedenue.
Bocmoxoseoenue 4—1 (2017): 9-15.
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Micro-Communities and Oral History

TRANSCARPATHIAN HUNGARIAN VETERANS
OF THE SOVIET UNION’S WAR IN AFGHANISTAN

The Background and Results
of an Oral History Project

A Strange War and The Solitude

of the Last Generation of Soviet Veterans

30 years ago, the withdrawal of the Soviet forces from Afghanistan
officially concluded the last armed conflict of the Soviet Union, which had
begun in 1979 and since then has often been compared to the United
States’ war in Vietnam. Based on Cold War paradigms in Western histori-
ography, the Soviet strategic intervention in Afghanistan is usually labeled
as the symptom of various crises inside the Soviet single party-state leader-
ship in the late ’70s, which later escalated into an ill-fated, ten-year-long
war. According to many Western textbooks (monographs), the decision to
withdraw from Afghanistan was in fact influenced by internal problems,
and Gorbachev’s new diplomacy is generally seen as a symbol of the fall of
the Union’s military power.

In total more than 14,000 Soviet soldiers died or went missing in the
Afghan War. The 18-19-year-old boys (young men) conscripted into the
Soviet Army (about 150 soldiers of Hungarian nationality from Zakarpattia
among them'), who spent the most of their military service in Afghanistan,
were mentally unprepared for this new type of warfare, which significantly
differed from the Great Patriotic War they had learned about in school.

The generation of ‘Afgantsy’” has not yet processed the trauma it
went through during the war. This is not surprising given the limitations on
the public sphere (even in the late Soviet system) and the general lack of
interest from the new political regimes’ part, especially in Ukraine, in ac-
knowledging the veterans’ heroism or helping them reintegrate into their
own community, to the new (-born capitalist) society.



Balint Mezei

In addition to family members and long-time friends, the veterans’ in-
tegration was mostly helped by other soldiers returning from Afghanistan,
who deliberately sought out each other’s company and then formed veteran
clubs from the mid-1980s on. Thus, new friendships were born, and the
common recollection of wartime memories that had been held back for a
relatively long time, brought together people who never socialized with each
other before. Although they usually knew about each other (because they
were living in the same district, city, or raion, for instance), they had never
met in person before. They became friends only after the local veteran clubs
were established. The main reason for this late interaction (in addition to the
difficulties mentioned above) was that they served in different regiments and
were conscripted at different times, and that they had diverse backgrounds,
qualifications, working conditions, and financial positions.

Nowadays, organizations of veterans of the Soviet-Afghan War are
building networks all over the former Soviet Union, and these associations,
collectives, and ‘interest’, ‘lobby’, or ‘self-protection’ groups are present in
all major post-Soviet cities. They receive certain subsidies (monthly or an-
nually) from the state (in our case, from Ukraine) for their military service
in Afghanistan, including discounts on travel and heating, in addition to a
very modest pension supplement, which they vigorously protect if neces-
sary, by uniting their strength.

No traces of ‘ethnic tension’ or any signs of ‘national antagonism’ can
be found among them. The ‘ethnic blizzards’, which acted as catalysts for
the dissolution of the whole Union in some Soviet republics in the last
years of state socialism, caused no significant conflicts in these typically
multinational veteran associations. Members of these groups still help and
support each other, wherever they can, even today. They are the youngest
Soviet veterans, the generation of the end (the fall) of state socialism, who
were still adolescents during the so-called ‘regime change’. Some of them
entered in politics after *91, became influential political actors of their old-
new homeland, and successfully made their way into the narrow elite of
decision-makers (not only in Ukraine). Others were less lucky and strug-
gled to make ends meet with their families in the transition period (i.e., be-
tween state socialism and capitalism), having to deal with day-to-day diffi-
culties. Later, during the political and economic consolidation of the late
’90s, many veterans managed to improve their own living conditions, but
never forgot about the association they belonged to.

Over the last twenty years in Russia, many researches have addressed
the Soviet-Afghan War, making it one of the most quoted and debated his-
torical events of the last four decades.” However, there are many foreign
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(mostly English) language publications on the subject.* The obvious inter-
national interest in the topic has clearly been sparked by the United States’
military interventions: the first one in Vietnam (in 1964-1973), the second
in Afghanistan (which started in 2001), and the third in Iraq (which begun
in 2003). Due to the obvious similarities between the United States’ war in
Vietnam and the Soviet Union’s war in Afghanistan, the latter is often re-
ferred to as the ‘Soviet Vietnam’.

Participants, Background, Timeline, and Objectives

Between 2010 and 2013, a group of Hungarian students and research-
ers from ELTE (Balint Mezei,” Gabor Kecskeméti,® Marta Barbarics,” Pé-
ter Juhasz,® Anna Trojan,” and Katalin Vikuk'’) conducted an oral history
research project in Zakarpattia Oblast,'' where a significant Hungarian mi-
nority still lives."

By the spring of 2010, we managed to establish good professional re-
lations with the Ferenc Rakoczi II Transcarpathian Hungarian College of
Higher Education in Beregovo; the college allowed the research team to
stay in its dormitory during our fieldwork in the summer breaks."> At the
same time the idea to make a short documentary film on the subject, fol-
lowing the same methodology of oral history as the interviews, was put
forward. We believe that such a film, due to its ‘memory-saving’ nature,
may be of considerable interest to historians, sociologists, and even psy-
chologists working on research topics related to the Hungarian minority,
the Soviet intervention in Afghanistan, and post-war syndromes."*

In almost three years, we met 15 veterans in person, producing more
than 50 hours of digitally recorded interviews, mostly in Beregovo," but
also in Vinogradov'® and Csetfalva.'” We also digitized a good number of
authentic Afghan War scrapbooks by scanning hundreds of unique photo-
graphs.'® Through our social network of Zakarpattian interviewees, in the
last months of the program we managed to arrange interviews with Zakar-
pattian-born veterans who are already Hungarian citizens. To place our
research in a broader perspective, we also recorded interviews with a few
Budapest-based veterans of the DRA'"® Armed Forces, who had fought on
the Soviet side against the mujahideen insurgents.

Based on our experience, it can be stated without exaggeration that
the subject is still almost unknown in Hungary and until now, it has never
been researched with such detail.® Our primary objective has always been
to present the Transcarpathian Hungarian veterans’ service in Afghanistan,
their wartime memories, post-war fates, and civil life in the context of their
(then) current living conditions.
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Methodology, Limitations, and Difficulties

Each interview lasted an hour, rarely an hour and a half, giving us
enough time to ask questions and leaving enough time to our interviewees
to articulate their answers. Our questions concerned the following themes:
military training and mental preparation before the service in Afghanistan;
fights against the mujehideen insurgents; the system (internal hierarchy)
and the culture of the multinational Soviet Army (first of all, of the Soviet
troops fighting in Afghanistan); potential battlefield wounds and hospital
service; relationship with Afghan citizens; discharge from the Soviet
Army; coming home to Zakarpattia, reintegration in the Soviet society;
personal lifeways and the veterans’ rights and opportunities in Ukraine af-
ter the regime change in 1991; personal opinion on the United States’ war
in Afghanistan.

In most cases, the answers given to our general questions were very
similar, or even fully consistent. However, sometimes the individual recol-
lections, the personal evaluations of the events, were radically different.
‘Unexpected’ contradictions (i.e., incidental inconsistencies in the ac-
counts) are well-known and inevitable particularities of oral history; these
are accepted in order to establish a more differentiated approach to the sub-
ject and the collective memory of the veterans. Accordingly, we as inter-
viewers never cut an interview short or deleted the contradictory parts. The
aim was to present and preserve these interviews as invaluable testimonies
in their own entirety. Therefore, we did not discriminate in favor of any of
the interviewed veterans or their individual recollections. Of course, this is
no attempt to reconstruct or rewrite the history of the Soviet-Afghan War
from the bottom up; this would be impossible anyway. In this spirit, the
only acceptable, professional, and responsible research strategy was to ex-
amine the effects of war on this specific, Beregovo-based micro-
community. A complex of narratives provided by its members has the po-
tential to show how a micro-community, and especially the local associa-
tion formed mostly by Hungarian veterans of the Soviet-Afghan War in the
city and raion of Beregovo, works.

During our research in Zakarpattia Oblast, we tried to get the most ac-
curate and fullest possible account of veterans of Hungarian background or
identity. Therefore, we organized and recorded interviews primarily in
Beregovo, the administrative and cultural center of the Hungarian ethnic
group in Ukraine. It is no coincidence that the veteran association, which
counts the most Hungarian members in the oblast, was founded right here
in 1989, and still plays an important role in the life of the local (Hungarian)
community.
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Finding Hungarian veterans was only possible through the assistance
of local residents and organizations. Most of the veteran associations in
Zakarpattia Oblast are not present online (e.g., they fail to have websites),
which implies that these veterans are usually not active on the internet as
members of (open) groups or virtual communities associated with the So-
viet-Afghan War. Accurate and reliable statistical data (lists) about the
Hungarian veterans have not yet been prepared or made public. We can
only rely on the associations’ records and our own research.

SELECTED INTERVIEW SEGMENTS

CONSCRIPTION IN THE SOVIET ARMY
AND ENTERING AFGHANISTAN

“When the order to march was finally given, we had to go. We all
were 18-year-old young boys, who didn’t even know how to use the ma-
chine gun, and who never experienced the beauty of life or how valuable it
is for you and for the others. We were sent there to be slaughtered.”

(Zoltan, resident in Beregovo,
served in Afghanistan between 1979 and 1981)

“I can’t tell you how many Hungarians from Zakarpattia were in Af-
ghanistan. I can’t even tell you how many guys were conscripted from Vi-
nogradov in those years. But there were quite a lot of us from this city and
from Vilok®' too, because that village belongs to the Vinogradov Raion. ...
I’ve been to many places there. | was in Kandahar and Kabul.”

(Istvan, resident in Vinogradov,
served in Afghanistan in 1979—1980)

“We didn’t have much time to think about the whole situation. After
just three months of military training in Uzbekistan, which was necessary
to get used to the Central Asian climate, we were thrown into helicopters
and directly transported to Afghanistan.”

(Sandor, resident in Beregovo,
served in Afghanistan between 1984 and 1986)

FIGHTING THE MUJEHIDEEN INSURGENTS

“I’ve always had the passion for reading. I read the biography of San-
dor K6rosi Csoma®® not long before 1979. 1, therefore, learned pretty much
about Afghanistan. When I was conscripted in the Army, the first thing
I said to myself was: ‘Oh Gosh! I will be there! It’s going to be an interest-
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ing adventure.’ ... But in Afghanistan in the first days we were just walk-
ing around the trenches of our base camp. A few days later, while on pa-
trol, we heard a bang and a sergeant from our platoon dropped dead. We
realized immediately that he was shot from afar. To tell the truth, we got ‘a
bit’ scared, because we finally found ourselves in deadly danger. Although
the ongoing military operations were mentioned to us before, we couldn’t
really believe the whole campaign. Then we started to suspect that more
serious issues were coming. ... So finally, we came up with the idea to
grab a loaf of black bread and a piece of soap and walk home from a coun-
try 5,000 kilometers away. ... We didn’t care about the war medals. No-
body wanted to become a hero. Each of us just wanted to get out of there.”
(Istvan, called “Pista”, resident in Csetfalva,
served in Afghanistan in 1979-1980)

THE MULTINATIONAL SOVIET ARMY
AND KEEPING CONTACT WITH FAMILY AND FRIENDS

“In the Soviet Army there was a tradition to separate veteran soldiers
from the newcomers, and the veterans used to haze the freshly enrolled boys.
But Afghanistan was different. Everybody was equal. Most of the soldiers of
the regiment in which I served, were conscripted at the same time. Thus,
there were just a few veteran soldiers, and we sticked together. No one cared
about your origins. You could be Hungarian, Russian, Ukranian, etc. It
wasn’t important at all. The whole contingent became a great fraternity.”

(Andras, resident in Beregovo,
served in Afghanistan between 1979 and 1981)

“So, the traditional separation of veterans and young soldiers existed
even in Afghanistan. And what could I say about the distinction between
the nations of the Soviet Army? The Russians and the other nations felt the
same way [as us].” Our question was simple: ‘How can we get out of this
ugly situation by leaving this country [Afghanistan] forever?’ ”

(Pista from Csetfalva)

“Our letters didn’t get home on the shorter way, through Kiev. They
were first sent to Moscow, where all of them were inspected [by censors].
Just after all this [the censoring] did they finally get home or were sent
back to us. ... By the way, I don’t have the letters anymore, because
I burned them all. I didn’t think it was necessary to preserve them. And
I barely have a couple of photos, maybe just five or six.”

(Sandor from Beregovo)
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“I was a sergeant major and served for two years and a half. For two
years and a half! ... There were 35 men in the same tent. The beds were
placed in there too. All of them, all the 35 soldiers in that tent were Tartars.
In addition, we were there, three Ukranians [from the Ukranian SSR], if
I can say that. But those Tartars were such savages! You just can’t believe
what they did to us! They bullied us so much, all day, every day! They
even called us ‘Bandera-boys’!”

(Igor,” resident in Beregovo,
served in Afghanistan between 1984 and 1986)

BATTLEFIELD WOUNDS

“It was a Sunday. We walked about 30 kilometers there and back. I
don’t remember exactly, but the distance we walked that day had to be 30
kilometers. It was reported that there was a gang of insurgents there. At
that time, they were called ‘mujehideen’, but we used to call them ‘bas-
mach’ or ‘dushman’. ... We did not encounter any obstacles and easily
reached the place indicated by the reconnaissance. When we arrived, no-
body was there. We shot a couple of rounds at the surrounding mountains,
but nothing happened. So, we had a relaxed lunch and when we were get-
ting ready to go back to our base camp, they just got us. They fired us from
all sides. We were crossing on-the-fly a field flooded with water. We were
running for life! My boots (size 44) were too big for my feet (size 41). So,
while I was running, the boots slipped off, and I had to go back for them. I
was carrying a heavy machine gun, it weighed about 12 kilograms ... [ had
no strength to run anymore. Then I felt a hit from behind. I cursed hard and
loud, saying Hungarian curse words, but nobody was around me. A bit later
I felt that my left foot was very hot. Blood was coming from the boot. Time
seemed to stop for me. Everything slowed down. I didn’t care anymore
what was happening around me. I checked the point from where the fire
was coming and shot back several rounds. Then I crawled behind a stone
fence, which was about 1.2 m high. The rest of our squad was already
there. I don’t know how much later, but finally a helicopter arrived to save
us. It seemed like a long time, but as I said, time had stopped for me when
I got wounded. All the wounded soldiers were thrown into the helicopter
together with the dead bodies.”

(Pista from Csetfalva)

HOMECOMING AND REINTEGRATION INTO SOCIETY

“I don’t know what Pista said, but I would like to add a short story to
his testimony. After a year he was withdrawn from Afghanistan, as we
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said: ‘he was sent home’. Some time later, we heard that he had been
wounded. His ankle bones were shattered by a bullet. He felt to be kicked
from behind and started blaspheming, but nobody was around. He was
transported to a military hospital [in Afghanistan], where the doctors
wanted to cut his left leg off. He sent off the whole medical staff with a pair
of crutches. It was such a big stress for everyone involved! I think Pista in
his actual conditions, remembering the service in Afghanistan, always re-
calls the same events. I think he cannot fit in society like normal people do.
I know many people who just cannot settle in society.”

(Zoltan from Beregovo)

“For many of us, time stopped in Afghanistan. Not for all of us, but
for many of us. ... We share the same experience, so we have the same
topics to talk about. We went through the battles, the whole war. That’s
why we stick together. Anyway, for us it’s easy to stick together. In the
veteran association we all are equal. Among us it doesn’t matter what your
job is. In civil life you can be an engineer, a doctor, or a factory worker.
We don’t care. We are all the same. There are no military ranks anymore.
When we come together, the differences disappear.”

(Addm, resident in Beregovo,
served in Afghanistan between 1979 and 1981)

“After coming home, I had two options: continue studying or start
working. The first one was beyond my financial capacities, so I became a
carpenter. | had a girlfriend, who waited for me. I married her. We’ve been
married for 25 years now.”

(Andras from Beregovo)

“To this day it’s still hard to fit in. Carving is the only activity that
makes me feel better. Wood carving is the best relaxation when I’'m at
home.”

(Pista from Csetfalva)

“I wanted to go to Yugoslavia during the Civil War. I always searched
for war, because only at war can I feel like a true professional. What do I
do for living? Sometimes I polish a car. Another time? I don’t know. I live
with what I’ve got. Nobody wants me. [ care for the memorial statue
[erected in Beregovo], that’s my job.”

(Igor from Beregovo)
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Conclusions and future perspectives

After almost four years of fieldwork, it was confirmed that the num-
ber of ethnic Hungarian veterans of the Soviet-Afghan War is around 150—
175. Most of them still live in two raions of Zakarpattia (Beregovo and Vi-
nogradov), while in the other raions of the oblast their number is signifi-
cantly less (in Mukachevo™ and Uzhgorod®®), or negligible (in Khust,”’
Thiachiv,?® Irshava,” Rakhiv,* and Svaliava“).

It is our objective to continue the project as long as possible, making
new interviews and extending our already existing networks beyond Za-
karpattia. There are plans to finish and present the documentary film we
made about the veterans, possibly in 2020. It would also be useful to share
our experience and the collected material (recorded interviews, digitized
photos) with fellow researchers.

ILLUSTRATIONS
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Plate 1.
Ratio of Hungarian native speakers in Zakarpattia Oblast
according to a 2001 census. (Source: Wikipedia commons™).
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Plate 2.
A group of Transcarpathian (mostly Hungarian) veterans of the Soviet-Afghan
War in Beregovo in 1989, when the local association was founded.
(Source: private collection).

Plate 3.
Two Transcarpathian Hungarian soldiers and friends near Kabul in 1985,
holding a plate with the name of their hometown (Beregovo).
(Source: private collection).
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NOTES

' Cf. Vaszil Cohla, “Afganisztini habora: Tanulsagok és emlékek” [transl.:
“The War in Afghanistan: Lessons and Memories™] Beregi Hirlap (February 21,
1998): 1.

* Adranert (plural: adramupr) in Russian. In this context, this means a soldier
(veteran) who served in the Soviet Union’s war in Afghanistan.

*A few important publications in Russian on the Soviet-Afghan War
(epistolary novels, memoirs, monographs): C.A. AnexcueBnd, [{unkosvie mans-
yuku (M.: Bpems, 1991); B.B. I'pomoB, Oecpanuuennviii xonmuneenm (M.:
IIporpecc, 1994); N.H. Boumapenko, Kax mut cmpounu 6 Agpeanucmane (M.:
ACB, 1999); A.B. I'petoB, Ageanucman: sanroxchuxu epemenu (M.: ToBapu-
niecTBo HayuHbIX m3fanuit KMK, 2006); and, first of all, B.C. Xpuctodopos,
Adgpeanucman: eoenno-nonumuueckoe npucymcemeue CCCP: 1979—1989 (M.: UPU
PAH, 2016).

* A selection of relevant publications in English on the Soviet-Afghan War
(monographs, epistolary novels, handbooks, volumes of essays, diaries / memoirs):
Amin Saikal, William Maley (eds.), The Soviet Withdrawal from Afghanistan
(Cambridge: Cambridge University Press, 1989); Diego Cordovez, Selig S. Harrison,
Out of Afghanistan. The Inside Story of the Soviet Withdrawal (Oxford: Oxford
University Press, 1995); M. Hassan Kakar, The Soviet Invasion and the Afghan
Response, 1979-1982 (Los Angeles: University of California Press, 1997); Vladislav
Tamarov, Afghanistan: A Russian Soldier’s Story (Toronto: Ten Speed Press 2001);
Mark Galeotti, The Soviet Union’s Last War (London: Frank Cass, 2001); Lester W.
Grau, Michael A. Gress (eds.), The Soviet-Afghan War. How a Superpower Fought
and Lost: The Russian General Staff (Kansas City: Kansas University Press, 2002);
Lester W. Grau, Ali Ahmad Jalali (eds.), The Other Side of the Mountain:
Mujahideen Tactics in the Soviet-Afghan War (Kansas City: Kansas University
Press, 2002); Vladimir Rybakov, The Afghans: A Novella of Soviet Soldiers in
Afghanistan (West Conshohocken, PA: Infinity Publishing, 2004); Artyom Borovik,
The Hidden War: A Russian Journalist’s Account of the Soviet War in Afghanistan
(New York: Grove Press, 2005); Gregory Feifer, The Great Gamble. The Soviet War
in Afghanistan (New York: Harper&Collins, 2009); Thomas Barfield, Afghanistan. A
Cultural and Political History (Princeton: Princeton University Press, 2010); Artemy
M. Kalinovsky, A Long Goodbye: The Soviet Withdrawal from Afghanistan
(Cambridge, MA: Harvard University Press, 2011).

° He studied at E6tvos Lorand University in Budapest (ELTE), majoring in
History. Later on, he earned his PhD degree in the history of Eastern Europe (19—
20™ century) in 2016.

% He studied at ELTE, majoring in History. He finished his PhD (with a pre-
degree certificate stating that all course units had been successfully completed) in
Russian Studies (19-20™" century) in 2013.
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7 She studied at ELTE, majoring in mathematics and English language and
literature.

¥ He studied at ELTE, majoring in film theory. Later on, he studied at the
Academy of Drama and Film in Budapest (SZFE), majoring in cinematography.

? She studied at ELTE, majoring in Russian language and literature. Later on,
she earned her PhD in comparative literature in 2012.

'% She studied at ELTE, majoring in psychology.

" 3akapmarckas o6macts in Russian, 3akapmatcbka o6macts in Ukranian,
which is located in Southwestern Ukraine. In Hungarian, this oblast is usually
referred to as Kdarpatalja for historical reasons. (From 895 the lands of
Transcarpathia belonged to the Kingdom of Hungary and later on to Austria-
Hungary until 1920.)

"2 These cca. 150.000 residents constitute approximately 12% of the whole
population; the bulk of them live near the state boundary with Hungary. Cf. Gabor
Gyoni, A torténelmi Oroszorszag népei: Adattar [transl.: Peoples of Historical
Russia: Demographic Statistics] (Budapest: Russica Pannonicana, 2011), 72-75.

" We hereby thank Noéra Jakab (associate professor of ,,Ferenc Rakoczi II”
Transcarpathian Hungarian College of Higher Education in Beregovo) for her
selfless help in organizing our first interviews. We are also grateful to Zoltan Maté
and his wife, who transported us by car from Eastern Hungary (Nyiregyhaza) to
Ukraine (Beregovo) several times.

' Posttraumatic stress disorder (PTSD) and war-related stress are major re-
search areas in today’s psychology and psychiatry.

' Beperogo in Russian, Beperose in Ukranian, Beregszasz in Hungarian.

' Bunorpanos in Russian, Bumorpagis in Ukranian, Nagysz6lés in
Hungarian.

" Yerdansa in Russian and Ukranian, Csetfalva in Hungarian.

'8 We were given their permission to record the interviews and digitize their
photos. They also allowed us to publish all the collected material.

' Democratic Republic of Afghanistan.

2 8till no significant scholarly publications have been put out on the
Hungarian veterans of the Soviet-Afghan War.

21 . . . . , . . .
Bunok in Russian and Ukranian, Tiszagjlak in Hungarian.

> Sandor Koérosi Csoma (1784-1842) was a Hungarian philologist and
Orientalist, and the founder of Tibetology. In 1822 he crossed Afghanistan
(Kabul), travelling towards India.
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> The texts in square brackets are additions of the author.

* His father was Rysyn, her mother was Hungarian.

» Myxkaueso in Russian and Ukranian, Munkécs in Hungarian.
26 yxropox in Russian and Ukranian, Ungvar in Hungarian.

*7 Xycr in Russian and Ukranian, Huszt in Hungarian.

28 Tsrae in Russian, Tsuis in Ukranian, Técsé in Hungarian.

* Ypmaga in Russian, Ipmaga in Ukranian, Ilosva in Hungarian.
% Paxos in Russian, Paxis in Ukranian, Raho in Hungarian.

3! Cansiga in Russian and Ukranian, Szolyva in Hungarian.

32Gee:  https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/2/29/Zakarpatska
2001Hungarianl anguage.PNG (May 18, 2019).
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ORSOLYA SZANISZLO

Natalia Dolgorukova as a Role Model
for Russian Women and Girls
in 19™-century Literary Works

Princess Natalia Borisovna Dolgorukova (1714-1771) lived in the
eighteenth century, when women’s life was not considered a noteworthy
thing. Therefore, only a handful of women’s life stories, detailed biogra-
phies survived, categorised as special kinds of sources, such as memoirs,
diaries, travel notes, letters etc., written by women themselves. Those
women who left behind written sources mostly lived unusual lives, differ-
ent from the average, which already attracted the attention of their contem-
poraries.

The first known autobiography was connected to Natalia Dol-
gorukova’s name.' Her older son, Mikhail persuaded her to write it, when
she was already fifty-three years old and lived in a convent, consequently
the religious way of life and the inspiration of Orthodoxy through the lives
of saints resulted in the hagiographical tone of the text, which was com-
posed in Russian language in 1767.> In spite of the fact that memoirs are
private documents written in order to bring back old memories or record
family history,” in Natalia Borisovna’s case, memories recalled primarily
are connected to her husband and to their life together, and she addressed it
to her readers, she wrote it for “those who wanted to know”.* Her ‘Notes’
were first published in Russia in 1810 by her grandson in the journal ‘The
Friend of Youth > but there is evidence that it has circulated even earlier.®

This writing was considered as a main source of Natalia Borisovna’s
life, which should be interpreted essentially as a travel writing.” In her
‘Notes’, she mentions her unclouded childhood, her temporary happiness
during her betrothal and the dangerous journey to the place of her and her
husband’s banishment. But the reader does not get a picture about the out-
casts’ daily life in Siberia.®
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The turning points of her life are outlined in her ‘Notes’ as a line of
ordeals. She was the descendant of the notable Sheremetev family. The
happy, carefree childhood as her parents’ favourite child lasted not too
long. She was only five years old, when her father, the respected field mar-
shal, count Boris Petrovich (1652—1719) passed away, then nine years later
Natalia also lost her mother, Anna Petrovna Saltykova (1677-1728).° The
new head of the family became Natalia’s older brother, Pyotr Borisovich.
The young orphan’s life changed, became more modest, more secluded. At
the age of fifteen, according to tradition, the family’s elders have chosen
her future husband from among a group of suitors.'’ Their decision served
the interests of the Sheremtevs. Her young fiancé, Prince Ivan Alek-
seyevich Dolgorukov (1708-1739) expected a bright career for himself.
His family’s influence significantly increased after Prince Alexander
Danilovich Menshikov was removed from power. Ivan Alekseyevich be-
came the tsar’s confidante, furthermore, the Dolgorukovs confirmed their
positions with the engagement between Peter 11 and Ivan’s sister, Catherine
Dolgorukova.''

The bright, happy future turned into a disaster in 1730 with the death
of the tsar. The situation changed overnight, and the entire Dolgorukov
family fell into disgrace.'” Therefore the prospect of marriage with one of
them was not as attractive as before.

During the first quarter of the eighteenth century, Peter I (1682—1725)
thought that forced marriages had a negative impact on demographic
growth, hence did not serve the interests of the state. So he issued decrees
against this old practice in 1700, 1702, and 1724. In 1702, he also issued
another decree, which required that a betrothal took place no less than six
weeks before the wedding. During this period of time, the young couple
got acquainted with each other and decided themselves whether they really
wanted to get married or not."” In reality, it was a symbolic opportunity,
because a God-fearing child would never go against their parents’ will.

Taking advantage of this opportunity, the Sheremetevs tried to dis-
suade Natalia Borisovna from marrying Ivan Alekseyevich.'* Another case
is known from this period of time, which was also connected to the Dol-
gorukovs’ disgrace. Marfa Ivanovna Surmina, who was already the wife of
Yuriy Yuryevich Dolgorukov submitted a petition to the new empress,
Anna Ivanovna (1730-1740) to cancel her marriage. Her request was
granted, so later on she could freely remarry."> But in spite of her elders’
opposition, Natalia did not desert her loved one and became his wife in
1730.'° Several days after the wedding, the tsarina ordered them to leave
their estates and Moscow.'” They were exiled to Siberia. It was the begin-
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ning of Natalia’s real Calvary. Her memoirs’ main part is about the journey
to Beryozovo with its every hardship.'®

Although she was neither a writer, nor did she have an active histori-
cal role in the eighteenth century, she became very popular after the publi-
cation of her memoirs. Her godliness and sacrifices in the name of tradi-
tional fidelity and marriage made her figure the model for pious young girls
and for the Decembrists’ wives, who also voluntarily followed their hus-
bands into Siberian exile.

Her ‘Notes’, which showed the cruel undeserved punishment against
the Dolgorukovs were an important proof of their unfair sufferings. Later,
several generations of male members of the family used it to rehabilitate
their name.'® But her life story and her text became an inspiration for others
as well.”’ In the nineteenth century, her character turned into a heroine of
literary works, such as romantic poems, historical ballads, works of prose,
folk songs and anecdotes. They greatly contributed to her figure becoming
a role model and immortal.

Four different texts will be introduced in this paper. The first one is a
historical ballad written by Ryleyev in 1823. Kondraty Fyodorovich
Ryleyev (1795-1826) was a Russian poet and Decembrist, who published
only two volumes during his life.’ One of them contains this historical
ballad about Natalia Borisovna.”> Ryleyev was born 24 years after Dol-
gorukova’s death. He did not have any personal connections with the prin-
cess, but was familiar with her ‘Nofes” and could sympathize with her
tragic fate. In the poem, the author describes the widowed Natalia Boris-
ovna’s state of mind before she enters the convent and makes her last sacri-
fice as follows: she stands alone on the riverside of the Dnieper, and brings
to mind her precious memories about her husband, for whom she gladly
gave up all her privileges. As her last act, she takes off her wedding ring,
kisses it, then throws it into the river. When she leaves the riverside, she is
“only” her late father’s daughter again, and not the wife of a man.> The
wedding ring symbolizes a sacred relation which connected a husband to a
wife. The separation from it means giving up her last earthly ties, and be-
coming a nun of the Florovsky monastery in Kiev in 1758.%*

The “wedding ring legend”, the origin of which is unknown,” seems
to be a popular element of Natalia’s story, even though it is not part of her
own writing. It also appears in other literary works, such as Ivan Ivanovich
Kozlov’s™ narrative poem ‘Princess Natalia Borisovna Dolgorukova’?’
Kozlov had known and used the princess’ memoirs as a source for his
poem. The narrative of the poem begins after Natalia Borisovna leaves her
exile.® Kozlov emphasizes the traditional values of a wife and a mother.
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Natalia Borisovna arrives to her family estate exhausted, but not bereft of
hope. After she becomes aware of her husband’s cruel death,”’ she feels
that she has lost everything. In this state of mind, her only reason to live on
is her husband's son. Later on, when the boy becomes an adult, she is ready
to enter a monastery. Her responsibility as a mother is fulfilled. So she sev-
ers her last connection to her earthly life with the previously-mentioned
ritual of the wedding ring.

Kozlov’s poem was really popular among female readers, who could
identify themselves with Dolgorukova’s sufferings. In the patriarchal world
of that time, the princess’ figure symbolized faithfulness, as well as subor-
dination to a husband.”

The third literary work was written by Pyotr Romanovich Furman
(1816—1856). He was a teacher, journalist and the leading writer of chil-
dren’s books of the 1840°s.*' Besides children’s books, he also wrote bio-
graphical novels about great Russian men.’> Furman was interested in the
sad fate of Natalia Borisovna. He thought that as a noblewoman, she was
born for happiness and richness. However, she demonstrated selflessness
and submission by sharing her husband’s humiliations. Furman’s novel
about Dolgorukova was written in 1857, it was his only novel intended for
girls.”® During the writing process, he used different sources, among others,
Kozlov’s poem. In the novel, Natalia Borisovna personalizes the good
housewife. Her life represents a transformation from spoilt little girl to a
caring, excellent housewife, who in every case has to obey a male. Dol-
gorukova is first in submission to her father, then to her husband, then to
her sons and finally to God.**

The fourth text to be mentioned, dealing with Natalia Borisovna’s story
was written by James Arthur Heard (1799-1875) in London in 1857. Al-
though Heard was an Englishman, he lived his life mainly in Russia. In spite
of not being a pedagogue, the chancellor, Count Nikolay Petrovich
Rumyantsev invited him to Russia with the charge of establishing a school
for serf boys on his estate.”> His writing about the life and time of Dol-
gorukova is an epistolary novel,*® which is a mixture of biographical and
fictional elements. In accordance, it is partly based on real exchanges of let-
ters between the princess and her Swiss governess, Maria Stauden.’” Heard
emphasizes the role of the mother in a patriarchal world: Natalia's mother
guides her daughter's thoughts even after her death. The governess supports
her protégée as a substitute mother both financially and morally. And later
Natalia as a mother of two sons can draw strength from her responsibility for
them after her husband’s death.*® Her obligation is to nurse and guide them
to religious awareness, as her governess and husband did in her case.
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The novel’s challenging part is when the Dolgorukovs meet Menshi-
kov’s daughter, Alexandra in Beryozovo. Later, Alexandra talks to her
brother about this encounter, who loses his temper. It is motivated by the
conviction that the Dolgorukovs are considered to be the cause of the Men-
shikovs’ banishment. In the four literary works examined, this is the first
one, in which the idea emerges that Prince Dolgorukov was not as innocent
as his wife introduced him to her readers. It is not explicitly articulated,
though. Heard neither puts words in Dolgorukova's mouth, nor does he
create any fictional letters. However, there are some episodes where the
text structure changes and the narrator expresses criticism. He articulates
that the Menshikovs’ punishment was more serious than deserved. The
father had died in 1729, but a year later his children were still in Siberia. In
the narrator’s interpretation, Dolgorukova considers both families to be the
victims of their enemies. But she, purposely or out of naivety, did not detail
who exactly the Menshikovs’ enemies were. A solution is offered by the
narrator. The governor of Tobolsk sends an acquitting decree for the Men-
shikovs, but before leaving Beryozovo, Alexander Menshikov forgives the
Dolgorukovs. That is, Ivan Alekseyevich gets an absolution. As a proof of
forgiveness, the young prince offers his house to the newcomer.>

Dolgorukova’s tragic story was not unique. In 1741, after the coup
d’état, Count Mikhail Gavrilovich Golovkin (1699—1754) was sentenced, but
the new empress, Elizabeth I (1741-1761) changed his death penalty to ex-
ile. Golovkin’s wife, Countess Yekaterina Ivanovna (1702—1791) shared her
husband’s punishment.** Something similar happened to Yelizaveta
Vasilyevna Rubanovskaya (1757-1797), who followed her widowed
brother-in-law, Alexander Nikolayevich Radishchev (1749-1802) to Siberia
in 1790, after he was exiled because of his famous work, The Journey from
St. Petersburg to Moscow. Later, during the time of their banishment, they
got married.*’ Dolgorukova’s story became well-known thanks to nine-
teenth-century literary works based on her life story. According to Lotman,
Dolgorukova’s case created a literary model, which was followed by De-
cembrists’ wives.*”

In connection to these literary works two questions come up. Did the
authors reflect on Dolgorukova’s, or the Decembrist wives’ story and time?
And do the outlined values and merits of each of the texts characterize
women of the eighteenth- or women of the nineteenth century? The above-
mentioned four texts emphasize the same traditional values — marital self-
sacrifice and fidelity — and idealize maternity and motherly obligation. Dur-
ing the eighteenth century, as a result of the reforms of Peter I and Catherine
II (1762—1796), women’s role changed both inside and outside their family.
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They became active members of society, cultured and enlightened, besides
being good housewives, they could become their husband’s intellectual part-
ners.” But the traditional values remained as important as these new ones.

As an effect of Russian Romanticism, at the turn of the eighteenth and
nineteenth centuries a new, idealized image of women was created by lit-
erature, and Dolgorukova became the heroine and role model of that pe-
riod.* According to the new values, the ideal woman had to sacrifice some
important things in her life in order to become a good wife, mother and
housewife, as well as a partner to her husband.

Then what can be described as the difference between eighteenth- and
nineteenth-century women? As the political and social activity of men wid-
ened in the nineteenth century, women were expected to embrace political
and social thought, and act accordingly within their spheres of influence
(i.e. accompanying a political prisoner to Siberia, and writing petitions to
do justice to these prisoners). This additional element is described by the
poet Nikolay Alekseyevich Nekrasov (1821-1878), who, while depicting
the self-sacrifice of the Decembrists’ wives in his poem, ‘Russian
Women ™ similarly to Dolgorukova’s, also suggests that they were not only
guided by love and faithfulness to their husband, but also by a sense of in-
justice ruling the empire. According to this distinction, all the examined
authors represent Dolgorukova as an eighteenth-century character.*®

Still, it’s hard to separate characteristic values of eighteenth-century
women from those of nineteenth-century women. The contrast is not that
clear. Furthermore, these values are obviously not specific to Russian
women, but they are general Christian values. This may be one of the rea-
sons why Dolgorukova’s figure was interesting in Europe. In 1828, Sigis-
mund Schreiber translated Kozlov’s poem to German.*” In 1857, after hav-
ing got acquainted with the princess’ story, Heard wrote a novel on her
while living in Russia. In nineteenth-century Russia, after the uprising of
1825, Dolgorukova’s story and figure was not just the role model anymore,
but became a surrogate for the censored subject of the Decembrists’ wives.
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Non-conformity and the Word “Nihilist”
in A Russian Childhoodby Sofia Kovalevskaya

Sofia Kovalevskaya was a pioneer for women in science: she was the
first woman in modern Europe to receive a doctorate in mathematics in 1874
at the University of Gottingen, and she was the first female professor in
Northern Europe from 1884 until her untimely death in 1891. We can say
that she was not conforming neither to the traditional gender roles, nor the
norms of patriarchal society of her time: she did get married at the age of
18, but only fictitiously, to obtain freedom from her parents in a legal sense,
and to be able to go abroad to study at the University of Heidelberg. She
only settled down and had a child with her husband in Russia after acquiring
a doctorate at the age of 24. In 1884, after her husband’s death, she started to
work at the University of Stockholm." She was a single mother working to
support her daughter, but also building a career, and thus often leaving her
daughter in the care of friends of hers.” According to Yuliya Afanasyeva, all
the traditional female roles of Kovalevskaya’s time were practically in-
versed in her life: she was an unloved daughter, a fictitious wife and an
untypical mother.”

Even though her story is outstanding, she was far from being the only
woman considered to be a non-conformist at the time. In the 1860s’ and
1870s’ Russia, many women approached the question of emancipation from
an individualistic perspective, and strove to change their life-styles so that
they did not feel the pressure from society for being someone they did not
want to be.* The spread of non-conformity among women and among the
youth generally might be attributed to a state of anomie, caused by changing
conditions in the middle of the 19™ century. These changes caused by,
among many, industrialisation, capitalisation and the moderation of differ-
ences between social estates could not immediately be reflected in the norms
of society. Moreover, due to the “thaw period” during the first few years of
the reign of Alexander II, there was an overwhelming amount of new, for-
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eign ideas acquired by a relatively large and receptive section of the public,
mainly the youth. So, when a discrepancy between a transforming society
and conventional norms was perceived by young people, they adapted a
transformed set of norms considered fit for their new reality.’

Of course, there was a reaction to these non-conformists from the
majority of society. Many of the aforementioned women (including Sofia
Kovalevskaya and her sister, Anna, née Korvin-Krukovskaya) were labelled
“female nihilists” (“nigilistki”)," which could denote activities and behav-
iours on far ends of a spectrum, from a woman pursuing a scientific career to
her being a revolutionary. This word and its counterpart for males became
instruments for sanctioning non-conformity. From the point of view of
conservatives, the label “nihilist” might have been fit for all those who did
not conform to societal and political norms of Russia, because behind
changing a lifestyle, behind a desire to change the political and social sys-
tem, a motive of denying and wanting to destroy all prevailing norms and
structures could be sensed by the more traditionally predisposed thinkers.

Sofia Kovalevskaya was 11 years old at the time of the liberation of
serfs. Their family was not financially harmed by it, but as they moved from
Moscow to their estate in Palibino in 1858,” they could feel its effects
first-hand. 4 Russian Childhood is exactly about this tumultuous period. Itis a
poetic autobiography on the first 16 years of Kovalevskaya’s life. It was first
published in Sweden in 1889, then a year later in Russia in Vestnik Evropy. It
was an instant success and was translated to another 8 languages in just a few
years’ time.” As Kovalevskaya wrote the memoir more than 20 years after the
actual events described in it, it is possible that it is not exactly historically
accurate. However, absolute historic accuracy is not what is needed for this
paper, as the memoir will not be treated as a source providing data on historic
events, but as a personal narrative on the circumstances and events that proved
to be memorable or attributed to be important at the time of penning the
memoir. The story of Sofia and her sister, Anna, is a collection of memories
important for the author in trying to formulate who she was as a child, it is a
quest for her own self.' It is one of the most open and emotionally insightful
memoirs intended for a wider audience within the frameworks of our re-
search. Thus, it proves to be exactly what is needed to examine how someone
growing up in a time of change perceived the world, and how she reacted to
these changes, to examine the effect of greater social currents qualitatively in
a micro-environment. Different life paths and values are represented by dif-
ferent dominant women in Kovalevskaya’s life, and the author defines herself
in light of all these women, by describing their lives, their behaviour and her
own attitude to them, her own relationship with them.
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A considerable portion (by some estimates, 40%)'' of the memoir is
dedicated to Kovalevskaya’s older sister Anna (Anyuta), thus her figure
should not only be examined as a role-model for Sofia (Sonya), but as a figure
on its own. Even though Sonya was kept being called a “little savage”,'* her
older sister was not considered to be more obedient than her. It is true that,
unlike Sonya, she was presentable at social occasions, but was not often dis-
ciplined in her early years, and became very much her own person."”> This
manifested itself in the fact that Miss Smith, the governess, and Anyuta often
had conflicts contributed to her non-conformist behaviour.'* This behaviour
was induced by the fact that even though she was brought up in Moscow for
the first 14 years of her life to be a brilliant socialite lady, her family’s move to
their estate forced her to live a provincial life. She yearned for excitement and
romance, thus channelled her feelings through the reading of English his-
torical novels."” Literature became a way for her to escape reality.

This phase of her ended at the age of 16 with an existential crisis in-
duced by reading a certain novel about Harold IL.'® Such a crisis was not
unknown among those, who later turned out to be associated with the
revolutionary movement. After such a phase, they could not believe in God
anymore, and turned to the social and political question.'” This happened to
Anyuta as well. When the seminarian son of the local priest, Aleksey, came
home with strange new ideas characteristic of the 1860s, Anyuta became a
“nihilist”,'® at least according to Miss Smith."” The word “nihilism” is used
in very different ways here. The narrator does not use it at all, she only
speaks of an era with a conflict between the generations of fathers and
sons.”” The neighbours of Korvin-Krukovskys are described to be very
confused about what nihilism is: in their minds, it was associated with so-
cialist ideas and changing relations between the sexes — all symbolised by
the commune.”' Miss Smith’s use of the word is a pejorative way to de-
scribe Anyuta’s revolt almost as bad as a biological infection, which could
be contracted by having contacts with the “infected” person.”? This judge-
ment induced Anyuta to become more secretive, and only strengthened her
convictions and deliberation of adhering to her new-found principles.
During this period, she started to read theoretical books and thick journals
instead of fiction, she taught children to read, she started wearing simple,
black clothes, and she even asked her father to send her to study in St. Pe-
tersburg. However, he would not give his permission, for, according to his
system of values, it was the obligation of all normal girls to live with their
parents until they married someone. He could only support his notions
against Anyuta’s requests by appealing to his parental authority and treating
her like a “stupid little girl”.**
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Her revolt reached its climax when she explored her literary talent, and
started to secretly communicate with Fyodor Dostoevsky in letters, as two of
her short stories were published in the writer’s periodical.”> When her father
found out, he compared her daughter to a prostitute”® — receiving money for
a short-story in the father’s eyes was just a gateway to receiving money for
Anyuta herself. Her attempt to find herself in literary activity, to find a way
to reach beyond their provincial estate turned out to be unacceptable in the
eyes of her father. The ending of this particular story, however, was happy.
Kovalevskaya describes this case as children re-educating their own par-
ents.”” The mother came around by pride in the talents of her daughter. The
father’s defence mechanism of keeping up a manly, authoritative image of
himself was brought down once he heard the melancholic ending of
Anyuta’s short story, which was all too similar to real life, reflecting on
whether being an exemplary lady (i.e. to conform to society’s norms) would
mean losing opportunities to be happy, to die without achieving anything.
The father was so moved that Anyuta was even allowed to meet Dostoevsky
when she later visited St. Petersburg.”®

We know from later events not described in the memoir that this “re-
volt” of her was not just a phase. She came into contact with exiled radicals
while staying in Switzerland with her mother and Sofia in 1866, and after
moving to Paris secretly in 1869, she became the common-law wife of the
Blanquiste Victor Jaclard. She participated in the Paris Commune, in the
First International, and besides her journalistic work and translations, she
played an active role in the sphere of women’s rights. Her early tendencies
for revolting against traditional paths manifested themselves throughout her
whole life, from becoming a female writer to playing a role in the formation
of socialist ideology, all the way to putting this ideology into practice, and as
a resuzl;[ of this, living on the verge of society up until her untimely death in
1887.

Even though Anyuta was a role model for Sonya, they had very dif-
ferent personalities, which proved to be a burden for Sonya. While in her
perception, Anyuta was always the queen of balls, someone beautiful whom
everyone admired, Sonya felt herself awkward, nervous and timid.** She
felt that she only stood out by intelligence, the fact that she was able to un-
derstand classes that her older sister could not grasp.”' Thus, by way of
differentiating herself from her sister, Sonya became really focused on sci-
ence, mathematics. She finally received attention and affection for being
smart, especially from two of her favourite uncles, Pyotr Kryukovsky and
Fyodor Schubert,”* hence this intellectual side of her kept being reinforced
and became an integral part of her identity.
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Even though Anyuta was perceived by Sonya to be the most important
person in the formation of her personality and world view (she even called
her older sister her “spiritual mother”),” other major female figures were
also very influential in Sonya’s life. She saw her mother as a nice, beautiful,
yet childish woman, who did not pay close attention to her children in their
early childhood, but considered them little pets that she could show off when
she was entertaining guests.’* Being the middle child, Sonya could not
shake the feeling that she was not loved by her, nor anyone in the family.”
Her great emotional needs induced her not to take into consideration the
boundaries that were lying between a well-behaved noble girl and a
so-called “little savage”. For instance, she tore her mother’s clothes or hurt
her when keenly trying to get close to her.”® This could not be accepted by
her mother, and Sonya became even more lonely. The disappointment and
distance that she felt from her mother might have contributed to her choice
of a different, less typically feminine path than her and of being less focused
on motherhood than was expected of her.

The love and care she missed from her mother, she received from her
nanny and the seamstress of the family, Marya Vasilyevna. They were both
older women of simple descent, who were never married, nor had a child,
and directed all their affection towards Sonya.’” Although she does not
discuss political questions in this work, it would be a safe thing to say that
these positive emotions for representatives of “the people” played an im-
portant part in the formation of her sympathy for the political opposition of
the tsarist system. Revolutionaries from the nobility (for example Prince
Kropotkin)*® cited their nannies and other friendly servants as people who,
by being emotionally closer to them than their own patents, induced them
indirectly to sympathise with the ideas of social justice.

Miss Smith, the English governess was completely different from
Russian servants. In the eyes of Sonya, she was the woman who represented
all the rules, restrictions and duties of high society. She was determined to
make an “exemplary English lady” out of her pupil® (whether she wanted
this or not). This meant withholding all her emotions, and keeping Sonya
away from loved ones considered to be bad influences, like Anyuta.*’ If
Sonya did not behave according to the governess’ expectations, she hu-
miliated her by making her wear her “sin” on a ticket on her back,"' physi-
cally labelling her (which is basically the same mechanism as conservatives
figuratively labelling non-conformists as “nihilists”). Miss Smith even for-
bade her from reading literary works other than children’s books and from
writing poetry, which were Sonya’s two favourite pastimes. However, these
bans did not keep Sonya away from reading or writing, they only made her
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secretive about them, and associating her true self more and more with these
activities.*

To conclude, it has to be examined, whether the ideas put forward at
the beginning of the paper concerning the emergence of non-conformity
could be traced in the memoir analysed. The state of anomie could not in its
totality be felt by the Korvin-Krukovskaya sisters. They did not lose their
financial or social positions (although their move to their estate had similar
aspects regarding their life-style), but even relatively far from the capitals
they could certainly sense the overwhelming influence of new ideas. Indi-
vidualism, preferring self-fulfilment over conformity, the idea of higher
education for women, or the possibility of new career paths (all symbolised
by the appearance of the seminarian) became of utmost importance during
the formation of the system of values and the critical attitude towards pre-
vailing norms of the Korvin-Krukovskaya sisters. Sofia and Anna both had a
natural predisposition for revolt, and they both rejected traditional life paths,
like those of their mother, their nanny or their governess, and strove to re-
alise themselves according to their natural talents, but because of the great
difference in their personalities, they ended up on different ends of the
spectrum of non-conformity: Sofia choosing a career option that was oth-
erwise acceptable and very much respected in the case of men, and Anna
becoming a revolutionary. (The fact that they could do this means that in the
meantime, society did change enough to have room for women playing an
active role in it.) In this process, societal judgement (personified by their
governess or their father’s authority and symbolised by the word “nihilist”)
seemed to be only deepening their convictions to search for new paths.
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among the serf servants, that atmosphere of love which children must have around
them.” See Petr Kropotkin, Memoirs of a Revolutionist (Boston — New York:
Houghton Mifflin Company, 1899). — https://theanarchistlibrary.org/library/petr-
kropotkin-memoirs-of-a-revolutionist (July 7, 2019).

39 KoBanesckas, «BocnomMuHanus qeTcTBay: 28.
4

0 KoBanesckas, «BocnoMuHauus qeTcTBay: 28.
41

Kosanesckas, «BocmomuHanus nerctaan: 29.

4
Kosanesckas, «Bocrromunanns gercray: 31-32.
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AHTHAIKOrOJIbHAs Mpomarasia
B CBETE IUTAKaTHOT'O0 UCKYCCTBA
Ipu BEeHrepckoil COBETCKON pECITyOINKE U
I0CJI€ «OOJIBIIEBUCTCKOTO MEPEBOPOTAN

B HacTosmielt craThe paccMaTpUBAlOTCS OTHOIICHUS BJIACTH K AJKO-
TOJII0 HA POCCUICKOM U BEHrepckoM npumMepax. [lepuon, KoTopslii s aHa-
n3upyro, — koHell [lepBoil MUpPOBOM BOMHBI, TIEPUOJ CYIIECTBOBAHUS
Benrepckoii coBetckoit pecryonuku u Havano 1920-x romos. ['maBHBIN
paccMaTpuBaeMblii Bompoc: «Kakast Obuta rocyJapCTBEHHas aHTHANKO-
royibHas npomnaraaa?» S xoren Obl MPENCTaBUTh 3Ty MPOOIEMATHKY depes
IUTaKaTHOE UCKYCCTBO M30PAaHHOTO MEPHOIa.

AHTHAJIKOTOJIbHBIE TIOCTAaHOBJIEHHSI HE CUMTAIOTCS YHUKAJIBHBIM SIB-
JeHreM; 0cOOEHHO B BOGHHOE BpEMsi, MHOTHE CTPaHbI BBOJUIIN MOJO0HBIE
mepsl. [IpumepoB HeMao, ojHako Bo Bpems [lepBoii MUPOBOI BOMHBI Cy-
X0li 3aKkoH JerictBoBai ToybKo B CIIIA u B Poccun. ITo3xke, ¢ oOkOHUaHHEM
BOMHBI U TOCNe Hee, cuTyalus u3MeHmnach. (Cpa3y mocie BOMHBI BBENH,
BO3MOKHO, CAMBI U3BECTHBIN 3aIIPeT — aMEPUKAHCKHNA CYyXOU 3aKOH. )

B cBoeMm mccenoBaHNM S OCBEIIAI0 Pa3HbIE ACTEKThI CYXOro 3aKoHa
B nepuoj BeHrepckoii coBeTCKO# peciiyOIMKN 1 aHTHAIKOTOJIbHYIO0 00pb-
Oy Poccuiickoil coBeTCKoi pecyOJIMKH TOCie «OKTSOPhCKOTO MepeBOpo-
Ta». MHE 0COOEHHO WHTEPECHO, KaKyl0 aHTHAIKOTOJIFHYIO MOJIUTHKY TIPO-
BOAWJIA TOTJAIIHAS BJIACTh B KOPOTKHHA MEpPHOJ] CYIIECTBOBAHHSA
Benrepckoii coBerckoit pecrryosmku ¢ 21 mapra o 1 aBrycra 1919 rona.
ITepen Benrepckoii coBeTckoit pecmyonukoit emé 31 oktsaops 1918 roma
ObUT BBE/IEH 3amper ankoroyisi Benrepckum HarmoHansHBIM coBeToM. (Ho
3Ta Mepa JUIUIach HEAONTO. )

Onnako ¢ oOpa3oBanreM BeHrepckoii coOBeTCKOM peciryOnruKy 3aHOBO
BCTYITWJI B CHUTY TIOJIHBIN 3arpeT, ¥ Oblla HayaTa akTUBHAS MpoMaraH/a mno
COKpalieHu0 noTpebienus ankorois. HoBast coumanucTudeckas BiIacTh
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cUMTaNa, YTO AIKOTONb SBISIETCS CPEACTBOM KAIUTAIMCTHYECKOH 3KC-
IUTyaTaluy, JeMOPAIN3YIOIINM JIIOJIe — Bellb pabodee ABIKEHHE CUHTA-
710 0CBOOOKICHWE JIFOAEH BaKHEHUINM JIETIOM, W TaKUM 00pa3oM HOBas
BJIACTH YIIOPHO BBICTYTIAJIA MPOTHB S/1a aJIKOTOJISI U TIBSTHOTO OIOKeTa (Tak
Ha3bIBAEMOI'0 «aJIKOTOJIBHOTO KAIHUTalay, COTIIACHO BEHT€PCKOH TEPMHHO-
JIOTUH) KaK CPEACTB YTHETCHUS HApOoIa.

Iems Benrepckoii COBETCKOM pecyOIMKN B aHTHAIIKOTOIIBHOM O0ph-
0e BBIIIA JAJIEKO 3a MPEJIENbl €€ MPEKHNUX YCTPEMIIEHHH, KOTOpBIE OTpa-
HUYUBAINCH 0OCITyKMBaHHEM BOSHHOW MAIIMHBI U MOJJIEpKaHHEM TTOPsa-
Ka: CO BPEMEHEM BCE 3aMETHEE CTall0 3/IPaBOOXPAHHUTENBHOE 3HAYCHUE,
KOTOPOE UMEJIO SIPKO BBIPAKEHHBIN COIMaIbHBIA acrekT. KoHeuHo, camo
COXpaHeHHe TMopAnKa ObUIO HEMaJOBaXXHO s BeHrepckodl coBeTcKon
pecnyOniKH, HO MOTHBAIMsl BBIXOAWNIA JANEKO 3a 3TH paMKu. «Bmepsbie
[Benrepckasi] coBeTckas peciryOinKa B3suia Ha ce0s 00s3aTebCTBO TIPH-
HSITh aHTUAIKOTOJIEHBIC TIOCTAHOBIICHHUS, TIPH3BAHHBIC TTOJJICPKUBATH 3]10-
POBbE JTIO/IEit, @ He (PHHAHCOBBIE HHTEPECH TOCY1aPCTBa.

B 1919 rony Obu1 co3an AHTHAJIKOTOJIBHBIN COBET, KOTOPBIH TPOBO-
JIVJT IIIAPOKHHA CTIEKTP MPOCBETUTENBCKUX MepornpusaTwii. CoBeT oOpara-
Csl ¢ IPU3BIBaMH K HApOJy, W3aBajl OpOLIIOpHI, H, KOHEYHO, TOTOBUII IIa-
KaThl, YTOOBI TOKa3aTh BPEIHOE BO3JEHCTBHE ankoroiisi. OTHOCHTEIHLHO
OBICTpBIC W BHATHBIE COOOINCHWS MOTJIM OBITH IEpemaHbl Maccam. JTo
0COOCHHO Ba)KHBII MOMEHT, TaK KaK 3HAUMTENIbHAs YacTh HACEICHHs ObLIa
He ToJbKo OemHa, HO M HerpamotHa. [lo nanueiM 1910 rona, HerpamoT-
HOCTB OT OOIIIEro YKCIa HACeeH)s cTapiue 6 Jiet coctapsia 31%.

IIpn n3ydeHun McKyccTBa Ilakata BeHrepckoii coBeTckod peciryO-
JIUKY, BBISCHSETCS, YTO aHTHAJIKOTOJBHBIC TUIAKATHI ChITPAIA 3HAYHUTEIIb-
HYI poiib B BocnuTaHuu macc. COTJIaCHO BEHT€PCKOMY HCCIIEIOBATEIO
Cabo, 16% u3 131 mnakara npegHa3HAYaIICh IS aHTHAJIKOTOJIBHOM Tpo-
naraf/el. bosbiee KoamaecTBoO miakaTtoB (Bcero 24) ObUTO CAETaHO TOJb-
KO IO BOIPOCAM OPTaHM3ALMK apMHH, uTo cocTapiuseT 19%.’ Takum oGpa-
30M, 3TH [JBE TPYNIbl — MOOWIM3aIMOHHAS W AHTHUAIKOTONIFHAs —
COCTaBHJIM 0OJIee TPETH TIAKAaTOB M BO3TJIABHIIM CIIFICOK.

Amnpop Tucau B cratee Hckyccmeo naakama Beneepckou cogemckoti
pecny6nuxu’ HaMCcan Takne CTPOKH 06 STHX ruiakatax: «CTOPHKH TaKke
OTMEUYaIOT, YTO OHHM ObLIM Ba)KHBIMH CBHJICTEIIAMH ‘‘BeJIMKOM smoxu”’. B
MIEPBYI0 OYEpe]lb OHM OCYLIECTBWJIM 3HAYMTEIBHYIO IMPOCBETUTEIHCKYIO
paboTy B OTAENBHBIX BOIPOCAX, U YTO, BO3MOXKHO, €IlIé BayKHEe, B HUX HE
OBUTO 3apaHee MPOJYMAHHOTO, TOTOBOIO HAY4YHOTO mMojxona. B Hux pe-
mamuM (HakTopoM Oblla KOHKPETHAsh CUTyalusl WIM SKOHOMHYECKHH
MOMEHT.
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Tucan mpumaBan OoJbIIOE 3HAUEHHUE IIaKaTaM BeHrepckoil coBert-
ckoii pecrryonuku. [lo ero muenuro: «B kyneType 1uiakata [Benrepckoif]
COBETCKOW pecITyONIMKH MBI BIIEPBBIE YyBCTBYEM, UTO IUIAKAT SIBISETCS
3¢ GeKTHBHBIM CPEICTBOM COLMATLHON ¥ TIOTHTHUCCKOMN pOonaraHsn.’

Bb110 CO31aH0 MHOKECTBO OPUTHHAIBHBIX Pa0OT, M 3TOT KOPOTKHM
MepUoJ] MIAKaTHOTO UCKYCCTBA MOYKHO CUMTATh BECbMa NMPOAYKTHUBHBIM.
Mys3eli BEeHTepcKoro pabodero IBMKEHHUS coOpail 796 3K3eMIUISIpoB Iuia-
KaToB C HAJIHUCAMHU U WUIIOCTPUPOBAHHBIX IUIAKAaTOB, CYIIECTBOBABIINX
Ha TeppUTOpUH BeHrepckoi coBEeTCKOM pecnyOiauKy. DTH IUIakaThl ObUIN
W3JIaHbI TOCYJaPCTBEHHBIMHU U OOIIECTBEHHBIMH OPTraHU3alUsIMHI B CTOIH-
1Ie ¥ B pa3HbIX pailoHax cTpaHbl. W3 3TUX 1uiakatoB My3eeM BEHIe€pCKOro
pabouero nBmkenus B 1979 ronay Obln coctabiieH COOPHUK N0 peaKiIuen
Ansppena Xomoma.” [Ipeanonaraercs, 4To TaKHX IIAKATOB MOIJIO OBITH
6ompire. Ho maske ecimi TOJIBKO paccMOTPETh 796 3K3eMIUIIPOB TUIAKATOB,
KOTOpBIC OBLITH MIPOU3BEICHBI B TeucHuE 133 mHEit — BpeMEeHH CyIIeCTBO-
BaHMs BeHrepckoii coBeTCKOl pecmyOnrKku, TO 3TO 03HAYAET, YTO B CPEa-
HEM BBIITyCKaIX MO 6 MIakaToB B AeHb. OCHOBHBIMU OCOOCHHOCTSMH ILIa-
KaToB BeHTepCcKkoit COBETCKON pecITyOIHKH SIBIISTFOTCS

1. HoBblii cTHIIB / PUCYHOK IIJIaKaTOB;
2. Pa3mepnl / MaciTaObI IIaKaTOB;
3. Tupax 1JaKkaTos;

4, CHGI_II/I(l)I/I‘IHOCTL TCKCTOBBIX ITJIAKATOB.

«B ero pemeHwmsx miakatel [BeHrepckoil| COBETCKOW pecIyOHKH
paboTanu Kak caMmble CBOOOAHBIE HarysiAHbIe ocobus! Llens Obla B TOM,
9TOO0Bl KaK MOXKHO CHJIbHEE 3aBlaJeThb BHUMaHHeM 3putens. s storo
OBbUIM HCIIOJIB30BaHbI BCE BAPHAHTHI H300pa3UTEIBHOIO HCKYyCCTBA U THUIIO-
rpadun».®

Benukue nusaiiHepsl makatoB 31oi snoxu: Jpué bapra, Pobept be-
penn, Muxaii Bupo, Dpué Herem, [llangop Kous, Usau Ioiia, Bepranan
Hop, Enan Cunaau, Mapron Tyckau u apyrue XyJ0KHUKH. A B EPBYIO
oyepeab Haj aHTHAJIKOTOJIbHBIMHU Iulakatamu pabortamu Mmpe Dénbremn,
®epenn JleilaBa — ¢ X UMEHaMM CBS3aHbl MHOTHE 3HAKOBBIE aHTHAIIKO-
TOJGHEIE TITAKaThl 310XH.” CaMbIMH M3BECTHBIMH JIO3YHIAMH BEHTEPCKHX
AHTHAJKOTOJIFHBIX TUIAKAaTOB TOTO MepHo/ia ObLIH CIIETyIOMIHeE:

— AJIKOTOJIb TOJIKAeT Ha CKOJIB3KYHO JJOPOXKKY! 10

— MBI OCAMIIN AJIKOTOJIb Ha 1erb! !

— AJKOTOJIbHBIC HAITMTKH — areHThI YaXxoTku! BoH u3 qoma
— Aunxorons mepts! He nait emy BockpecHyTs!

b
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— Ocreperaiicss Bcex aJKOTOJIbHBIX HAIHUTKOB, OINACEH KaX-
awrid!

— B kaxmom Ookaiie — cMepTebHBIN 511! 15

— Anxoronb u ITpocTutyrms — yOuiiisl deoBedecTsa. ' ®
— CkasKa 0 [IUTATEIbHOI CHiIe HBa. '’

— He neit! Kaxipiii 00kaim — miar K CTpajaHuto u rpexy.18

— IIponerapuu! Cienure, 9T00BI HUKTO HE HAPYIIAT CYXOH 3a-
koH! Kaxmag xamms ankorons: sa! KTo meer ajkoroinp —
Bpar [Benrepckoii] coBeTcKoi pecry Ok,

Jo 1919 roma, kpoMe HEKOTOPBIX MACHITAOHBIX PEKJIAMHBIX OOBSB-
JICHWH, TUIaKaThl Ha (hacaax u OpaHaMay’pax JIOMOB HE PaCKICHBAIUCH.
OTOT METOA CTaJl MOIYJSAPHBIM BO BpeMeHa BeHrepckoil coBeTckoM pec-
myOnuKH. bonbimuie mBeTHBIC IUIAKaThl A(H(OEKTHBHO MOTJIHM IPHBJICYD
BHUMaHue Jrojeit. O0muit Tupax 1akatoB BeHrepckoii coBeTckoil pec-
MyOJMMKY JaJIEKO MPEB30IIEN TUPAX NpeblAyLero nepuoga. B cromuue
1m0 1919 roga (ecmu He OpaTh BO BHUMaHHE HECKOJBKO MPHU3BIBHBIX HITH
NpeIBLIOOPHBIX TUIAKATOB) TI0 TOPOXy ObUTH BhIBElICHBI B cpeaHem 200
miakaroB. B 1919 roay u3 xaxnoro tupaxa mniakara B bynanemre Oblio
pasmemiero o 800 3K3eMIUISIPoB, a 1o 1200 SK3eMILISIPOB B IPOBHHIHH.
310 OBUTO B 4—6 pa3 Goblie, YeM paHee.

N3yyas XynoxkecTBeHHOE 0()OpMIICHHE TUIAKaTOB, MBI BUAUM HOBYIO
XYZAO0KEeCTBEHHYIO (opMy, KOTOpas paHee HE MCIONb30BajIach — 3TO TEK-
CTOBBIH I1aKat. [Ipu3bIBBI MIIH JO3YHIU IMyOJIMKOBAINChH HE TOJIBKO B BUJIE
MPOCTBIX TUMOTPAPCKUX M3JEIUHA, HO U C TIOMOILBIO XYI0KECTBEHHO MOA-
TOTOBJICHHBIX IUIaKaToB ¢ Hagnucsamu. MaproH Tyckau u Illangop Kous
ObLTH THOHEPHI B 3TOM Jieie. Hannucn TeKCToBbIX I1aKaToB JIOTHUECKUMU
apryMeHTamM# ObLIM OOpaIleHbl K 3[[paBOMY CMBICIY, B TO BpeMs Kak WII-
JIIOCTPUPOBAHHBIE IJIAKAThl [BETHHIMH HM300paKEHUSAMH TBITAIUCH BbI-
3BaTh SMOIMOHAIBHBIN 3PPEKT.

«llnakarel BeHTepcKoil COBETCKON PECIyOJIMKH JIydIlle BCErO JIOKa-
3BIBAIOT, YTO ITH IJIAKaThl HE CJIeyeT HTHOPUPOBATh B UCTOPUUECKUX HC-
CJICIOBAaHMSAX, IOTOMY YTO Onarogapsi CBoel BBIPa3UTEIBLHOCTH OHHU YacTO
rOBOPAT Jyulle u Ooibiue, yeM npecca. Cuna Bo3IeHCTBUSA Ha 0OIIECT-
BEHHOE MHEHHE 1 MH(OpMaHoHHAs (YHKINS 3a9acTyIO CHIIbHEE IPECCHI,
U UX HEBEPOSATHOE MPEHMYIIECTBO 3aKJIIOYACTCs B TOM, YTO OHM MOSBIIS-
FOTCSl CHHXPOHHO C TeKYIIMH COOBITHAMM. !

Kommuccus o HapomgHOMY 671arocOCTOSHUIO U OOIIIECTBEHHOMY 3.pa-
BOOXPAHEHUIO yupeauia AHTHAIKOTONbHBIA coBeT B 1919 rogy. Ortot co-
BET OTBEYaJ 32 PELICHHE BOIPOCOB, CBI3aHHBIX C AJIKOTOJIEM M OpraHH3a-
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LUel U yIpaBJIeHUEM aHTHAIKOTOJBHOTO JIBIKCHUS Ha TeppuTopuu Bew-
TepPCKO COBETCKOM peciyOImKy.

«O0bpeuHeHNe paboYMX TaKKE BCTYIHUT B KOHTAaKT C 3arpaHulieH, U B
HEPBYIO O4Yepeab OyIeT CTPEMHUTHCS K COTPYIHUYECTBY ¢ pabounmu Poc-
cuiickoii Cormmanuctaueckoit @enepatuBHoit CoBETCKON Pecny6mzn<1/1>>.22

s Toro, 4ToOBI CBA3ATHCS € 3apyOCKHBIMU OpPTaHU3aLMAMH U pac-
MIPOCTPAHATh JOCTHXKEHHSI CBOEH Mporaranjbl, AHTHAJIKOTOJBHBIA COBET
Komuccnu nmo HapogHOMY ONarocCOCTOSHHIO M OOIIECTBEHHOMY 3JIpaBo-
oxpaHeHHIo co3zian Pabodee obmecTBo Tpe3BeHHUKOB B Hioie 1919 roaa.
Ho oHo oka3zanock He JOATOCPOYHBIM.

BaXHBIMH 3JIeMEHTaMH [ESTENBHOCTH IpONaraHipl SIBISIFOTCS Iie-
YaTHBIC MaTepHaNbl: aHTHAIIKOTOIbHAS JIUTepaTypa ¥ miakaTel. OHU ObLIH
pacmpocTpaHeHbl IUPOKO U B OombiioM konuuecTBe. [Ipecca Taxke chir-
payia 3HAYUTEIBHYIO POJIb B OOpHOE C alKorojieM. AHTHAIKOTOJIbHAS TIPO-
raraH/ia 3aHsja CBO€ MECTO JaXe B MUPE KHHO.

Kpome mnakatoB B 60pb0e ¢ MBSHCTBOM TaKXe CHIMPAlId 3HAUYUTEINb-
HYI0 poJib Oporopbl. B paboTy Haj BBITYCKOM OpOLIIOp BKIIOUYMIMCH Me-
JULMHCKUE IKCIIEPTHl U KOHCYJIBTAaHTHL. Bpauu aHanm3upoBanu BpenHOe
CaHUTapHOE BO3ACHCTBUE OTPEOIECHHS aJIKOTOJISl.

[NosBunuch  cnexpyromye OpoIIOphl  AHTHAJIKOTOJILHOTO COBETA:
«BIMSHHE aNKOTOTHHBIX HAIMTKOB HA OPTaHH3M»,” «O TpHYMHAX KO-
roM3May”’ H «AJIKOTONbHbIH BOmpocy.” Cpesin MeTUIMHCKHIX KCIIEPTOB
BA)KHO BBIIEIUTH MMeHa IByX Bpaueil — Esxeda Xommoma u Jladoma
Juenemra.

3a HECKOJIBKO JHEH 70 «OOJBIIEBUCTCKOTO TIEPEBOPOTaY coOpaics B
Bynanemre Benrepckuii HanmoHanbHbINM Che3J] OOLICCTBEHHOTO 3]IPaBO-
oxpanenus.”® JIHeHen HCCe0Bal POCCHIACKYIO MPAKTHKY U CIeNIal Ompe-
nenéHHble BbIBOABI. OH Ha 3TOM KOHI'pECCe FOBOPUI O TOM, YTO B JOIOJ-
HEHHWE K TIPABOBBIM OIPAaHWYCHHUSM M TIOBBIIICHUIO [IEH Ha aJKOTOJIb
HEo0XOMMO colMalibHOe oOpazoBaHue. UTOOBI c(OPMHPOBATH MBIIILIE-
HHE 00IIeCTBa U CHU3UTH NMOTPEOIICHUE AJIKOT OIS, IOJKHBI OBITh CO3aHBbI
COOTBETCTBYIOIINE COITMAIIFHBIE YCIOBHS U KyJIbTypHBIE pa3BieKaTelbHbIC
BO3MOXKHOCTH.”” OH OMHCAT POCCHICKHE MEphI, KOTOPHIE YXKE BO BpEMs
IepBoii MEUPOBOI BOWHBI OKa3aJIM MOJI0KUTEIBHOE BIUSHUE HA CHI)KECHHE
notpebieHus ankorosisi B Poccun.

[loutn mapannensHO ¢ BEHTepPCKUMH COOBITHUSIMH — TI0 CTapoMy Ka-
nernapro 25 okraops 1917 rona — B nepuos; BpemeHHOTO MpaBUTEIBLCTBA
pa3BopaunBaics 00JbIIEBUCTCKUI nepeBopoT. Ilepenaya Biactu Gosblue-
BUKaMH MPOM30ILIA MOYTH OECKPOBHO W JOCTaTouHO ObIcTpo. Ilepen
OOJIBILICBUKAMH CTOSUT PsIZl BaXKHBIX BOMPOCOB. CaMble BaXKHbIC M3 HUX —
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3TO BBIXOJ W3 BOWHBI, pEIICHHE 3EMEIBHOIO BONPOCA, BBEIEHHE 8-
gacoBOro pabodero aHA. be3 permenns 3THX BOIPOCOB HEBO3MOXKHO OBLIO
3aKpeIUTh CBOIO BJIACTh M BOCCTAHOBUTH MOPSAOK. Hapsamy ¢ atum oueHs
0OJIBIIION OMMOKOM OBUIO OBI HEMOOIIEHUTH OIMMACHOCTH BUHHBIX TIOTPOMOB
1 3HAa4YE€HME aJKOroJIbHOro Bompoca. 1o crnoBam uccienosareneid JaHHON
tembl Kypykuna u HukynuHa, 3TH MOrpoMBI Hayaluch yke jeroMm 1917
rojia, cpasy e MoCie TOro, KaK [IEHTPaIbHAs BIACTh PyXHya.™

Mexay TeM OOJBIIEBHKH OCO3HABAJIM, YTO HENb3s HEIOOIICHHWBAThH
MHOT'OYMCJIEHHBIE HAIaJeHUs Ha aJIKOTOJIBHBIE CKIIaJbl U HU B KOEM CITy-
Yae HE CTOMT IIpeHeOperaTtb 3THM SBJICHHEM, IOATOMY C CAMOTO Hadaya
IpUXoJa K BJIACTH OHH YIEJSIM «BOIIPOCY O BOAKE» JODKHOE BHUMAHHUE.
CoOpiTust TpeOOBaM OBICTPBIX M PELINTENbHBIX MEp, BEAb OEeCIOpSAKH,
JUIMBILUECS HECKOJBKO MECSILEB, HE TOJNBKO HE CTHXalH, HO, HA00OpOT,
ycwmBanuch. Ha ynuniax napuna anapxus. B Ilerporpaae no yka3y Bo-
€HHO-PEBOJTIOLIMOHHOTO COBETA YK€ 25 OKTAOpS 3aKpbUIM BUHHBIE CKIIAJIbI,
a Ha JPyroil IeHb M3JaNK yKa3 00 uX yHuuToxeHun.” B Mockse crycrs
napy OHEH mociie peBoirouuH, 29 OKTAOps, 3aMOCKBOPELKHH BOSHHO-
PEBOIIIOLIMOHHBIN KOMUTET, pearupyst Ha COOBITHS, U3/all IOCTAHOBJICHUE.
B 3TOM mocTaHOBIEHUH PEBOJIOIMOHHBIN KOMHUTET HE UCKIIIOYall BO3MOXK-
HOCTH CYPOBOTO HaKa3aHMs TeX, KTO MPOAABAJ BOJAKY WM y4acTBOBAJ B
BHHHBIX [IOTPOMaX."

MuleHpl0 TIOTPOMIIMKOB CTaId BOMOYHBIE (aOpUKH W CKIIAMBL:
«CoBeTCKOM BIacTH € MEPBBIX K€ JTHEW €€ CyIIEeCTBOBAaHUS MPUIIIOCH
CTOJIKHYThCSI C IIPOOJIEMaMH, OCTaBJICHHBIMU NPEXHUM pexumoM. Ha ka-
KOE-TO BpeMsl OJJHOM U3 IVIaBHBIX CTall aJIKOTOJIb, OTPOMHBIE 3amachl KOTO-
poro ObLIH COCPEeNOTOUEHBI HA CKIIagax M NPOYMX XPaHWIUILAX B CTOJIHIIE.
B Hos16pe 1917 1. 3Ta OoMOa B30pBajiack: Mo J03yHroM «J/lomeem poma-
HOBCKHe octatku!» B [TeTporpazie Hayasics pa3rpoM BHHHBIX CKIAOBY. '

HecoMHeHHO, 4TO BiacTsAM O4Y€Hb Ba)KHO OBLIO OCTaHOBHUTH AJKO-
TOJIbHBIE TOTPOMBI M OOPOTHCS C ANKOrojeM. DTO XOPOILIO BUIHO IO aHTH-
QJIKOTOJIBHBIM IIOCTAHOBJICHUSIM M CTPOTHMM HAKa3aHUAM, OJIHAKO 3TO
CTpeMJICHHE HE TaK CHJIBHO OTPaXaJloCh Ha IUIaKaTax JJAHHOTO Mepuoa.

KoneuHo, 31€echk s uMer0 B BUAy B OCHOBHOM KpYTHBIE TOpOJa, OCO-
6enno MockBy u Cankr-IlerepOypr. CinoxxHee ObIJIO OpraHM30BaTh aHTHU-
AIKOTOJIHYIO KaMIIaHUIO M PacIpOCTPaHsTh IUIaKaThl Ha OOIIMPHON Tep-
putopun  crpaHbl. bonblive  paccTosiHMA  3aTPYOHSUIM  YCIIEIITHOE
pacnpocTpaHeHHEe IPONAaraHANCTCKUX MaTepHaIoB.

CoBETCKO-POCCHIICKOE HCKYCCTBO IUIaKaTa aHAJIM3HPYEMOTO MHOIO
nepuoga (1917-1920) Hyxmaercs B NaNbHEHIINX HCCIIEAOBAHUAXK, ITO-
CKOJIBKY B XOJIE€ UCCIIEIOBAaHUH sI HE HallleJl aHTHAJIKOTOJIbHBIE TLIaKaThl B
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3HAYUTEILHOM KOJINYECTBE M HENOHATHO, IOYEMY UMEHHO aHTHAJIKOTOJIb-
HBIE TJIAKaThl OCTAIACH B CTOPOHE.

Xots yxe ¢ 1917 roga nogBisiiIock MHOTO CUMBOJIMUECKUX TUIAKATOB
1 UHTEPECHBIX CEPUH PHCYHKOB, MOCBSIIECHHBIX pa3Iu4HbIM TeMaMm. Ha-
npumep, B 1917 roay metepOyprckuil XyaokHuk Bragumup AmocoBud
TaOypuH, MHOTO PabOTarOINUI I TONMYJISIPHBIX KypHAIOB Huea, Kueo-
nucHnoe obosperue, Cesep, CIENan CEPUI0 OTKPBITOK «JleTH-TTOMUTHKI,
IJIe H300pPa3MT PA3INIHBIX TOMUTHYECKHX THITAXKEH B BUIE ICTCH.

[Iponarana ceirpaia O4eHb BAXKHYIO POJIb MOCIE «OOJIBIIEBUCTCKOTO
MIEPEBOPOTa» U BO BPeMs PAKIAHCKOW BOMHBI TOXKE. AHTHUANKOIOJIbHBIC
JEKPEeThl YeTKO IMOKa3bIBAIOT, HACKOJIFKO BAKHOW MPOOIIEeMON OBLT allko-
roib. bornee Toro, 0ONMBIIEBUCTCKOE PYKOBOACTBO CUMTAJIO, YTO OJHUM U3
CaMBIX BaXXHBIX CPEJCTB LAPCKOW IKCIUTyaTallud HapoAa SIBISIETCS allKo-
rosb. K npumepy, Bukrop JleHu rotToBus1 pucyHku 1o 3T1oi teme B 1919
oy o Ha3BaHHeM «JleHHKnHCKas Ganma» - u «KomgakoBckas Gammay.”*
Ha »Tux muakaTax XOpOIIO BHJHBI U CHHPTOBbIC OOYKH, M aJIKOTOJIBHEIC
OYTBUIKH KaK CPEJICTBO IIAPCKOW IKCILTyaTaIlUH.

A eé HesICHBIM OCTAETCsl BONPOC, IOYEMY aHTHAJIKOTOJIbHAS MpOIia-
ranja He ObUla IIMPOKO OTpaXKCHA Ha Iakarax B Hawaie 1920-x romo?
XoTs yke B 3TOT NepHo OblIa 3aIyllieHa WHTCHCHBHAS PEKJIaMHasi KaM-
MaHWsS TI0 HECKOJBKUM ApyruM TeMam. Cpemw mpodero, 3To ObLT Mac-
wrtabHeii wan [ODJIPO 1o snekTpuduKanuyu MOJIOJ0T0 COBETCKOTO To-
cynapctBa. OTo ObLI IJIAH Pa3BUTHS HE TOJILKO SHEPIeTHKH, HO U BCEH
MPOMBIIUIEHHOCTH CTpaHbl. Komiekuss COBETCKUX IMJIAKaTOB, MOCBSIIEH-
HBIX 3JICKTpU(HUKAIINK, OYeHb Oorara. EctecTBeHHO, oduInanbHas npora-
raHaa MHOTO BHUMAHHS y/eIsUIa deKTpUbUKaImu crpanbl.”” Mt BCrom-
HAM O JIPYTHX M3BECTHBIX IUIAKATAaX COBETCKOro meprona’". KomeuHo,
no3xe, ¢ cepeaunsl 1920-x rogoB aHTHAIKOTOJIbHBIE IAKAThl HAYAIH UT-
paTh OYE€Hb BXKHYIO POJIb B MPOIIATaH/IE.

«Tupaxkxn aHTHANKOTONBbHBIX IJIAKATOB, MaKCUMajbHbIC IJI1 TOTO
BpeMeHH (10 60 THIC. PK3EMITIIPORB), CBUACTEILCTBOBAIN 00 WX OOJBIIOH
BOCTPEOOBAHHOCTH M OCTPOTE IOAHHMAEMO# B HUX TPOGIEMBI».”

Crnemyer OTMETHTh, YTO COLMAILHOE 00pa30BaHHE U aHTHUAIKOTOJIb-
Has TpolaraHja CTaju MPOLBETaTh (KaK M aHTHUAIIKOTOJbHBIC TLIAKATHI)
MMEHHO TOT/Ia, KOT/a 3allpeT Ha ajkoroik Obul oTMeHEH. Hampumep, mm-
POKO H3BecTeH BhIMyHIeHHbIM B 1923 romy wusmarensctBoM «KpacHas
HOBBY» aruTalvoHHEINA Ty6ok B.B. MaskoBckoro «Bon — camorou!». A ¢
1928 roga B CoBerckom Coro3e BRIXOIWI XKypHAT 1pez6ocmsb u Kyibmypda.
MHoOro mnpumepoB, CBS3aHHBIX C IPOTUBOAIKOTOJBHOW IpOIaraHjou,
MOKHO HAaWTH TIOYTH BO BCEX OOJIACTSX MCKycCTBa. J[Jisl TeaTpasibHbIX I0-
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CTAaHOBOK Ja)K€ IMUCAIUCH crHeuuaibHble clieHapuu: «Cya HajJ caMOIoH-
amkom» (1925 1.), «Cyn man mesaunei» (1929 r.). B xymoskecTBeHHOMH
JUTEpaType TOXKE €CTh HNPUMEPHI aHTHUAJIKOTOJbHOW TeMbl. KoHeuHo, Ha
00pr0y C MBIHCTBOM OBLT MOOMITN30BaH M KuHeMmarorpad. Jpyrue npume-
PbI MOXKHO HalTH B HayuHo#i cTathe E. IllepcTrenoit.™

Hrtak, ¢ xonma 1920-x rogoB Ha CBET IMOSBHJIOCHh MHOI'O aHTHAJIKO-
FOJIBHBIX IJIAKATOB, M 3Ta TEHICHUUS MPOCIEKHUBAIACH HA MPOTSLKEHUU
BCEr0 COBETCKOTO BPEMEHH .

OpHako BepHEMCSI K paccMaTpuBaeMoMy Iepuofy. 26 asrycra 1920
roga ObUT OIMyONMKOBAaH HOBBIM BCECOIO3HBIM YKa3, COTJIACHO KOTOPOMY
MIPOM30IILIA HAIOHATA3AIHS AJTKOTONBHBIX 3amacoB: «O0 00bsBIEHIN BCEX
3aracoB BWH, KOHBSIYHBIX M BOJOYHBIX M3/ENHIN TOCYAapCTBEHHOH COOCT-
BEHHOCTBIO» ", DTO MOCTAHOBICHHE COOTBETCTBOBANO IEPHOLY BOCHHOTO
KoMMyHM3Ma. Takum oOpaszom, Oaromapsi 3aKOHOIATENFHBIM HOpPMaM oS-
BUJIUCH PAMKH JJIs SKCIIEPUMEHTOB HOBOTO THIIA «UKTATyPBI TPE3BOCTI.

Crenytolee BaKHOE COOBITHE B aJIKOTOJNBEHON MONUTHKE MTPOHU30IILIO
yepe3 1Tk JieT. 28 aBrycra 1925 roga LleHTpanbHBIA UCHOTHUTEIBHBIN
komuTeT U COBET HapOJHBIX KOMHCCAPOB U3/IaId IIOCTAaHOBJIICHHE TIO]] Ha-
3BaHueM «O BBeneHUH B JieiicTBue [lonoxeHns o Mpou3BOACTBE CIMPTA U
CIIMPTHBIX HAIMTKOB M TOPropie uMm»."' DTo MoCTaHOBIEHHE COOTBETCT-
BOBAJIO HOBOM aJIKOTOJIbHON MOHOIIOJIHH.

OmHOBpPEMEHHO rOCYapcTBO HAYANIO MTO-APYTOMY OTHOCHTBCS K aJIKO-
TOJTI0, «paccMaTpHBasi MBbSIHCTBO HAPSLy C APYTMMH COLMATIBHBIMH 0OJEe3-
HsMmy. ** BIacTh IbITanach CO3aTh HOBBIC «TPAIMIMM» M IBITANACH OT-
BJI€Yb JIFO/ICH OT YMOTPEOIEHHS aJIKOToJIs C TIOMOIIBIO KyJIBTYpPBI M CIIOPTA.
MaccoBasi KyJIbTypa U MacCOBbIM CIOPT CTalIX MOMYJSIpHbBIMU. Monoaéxs
Bc€ OoutbIIIe 1 OO0JIbIIe MPUYYAIH K MIPABIIIBHOMY 00pa3y JKU3HH.

Kak 3amermna E.B. IllepcTHeBa, «IutakaT 4yTKO pearupoBajl Ha 3a/1a-
YHM TEKYIIero MOMEHTa, 1 IMEHHO B HEM HanOoJiee HarJsIHO OTpa3HiIach
SBOJIFOIHSI OTHOIIEHUSI OOIIECTBAa U TOCYNApCTBa K MpoOiIeMe MbsIHCTBA H
ankorommMa».” S pasnensio 5T0O MHEHHE M CUMTAIO, YTO CBS3b MEXIY
AHTHAJIKOTOJIHOM MPOMaraH 0N 1 IUIaKaTHBIM UCKYCCTBOM TPeOyeT Jaib-
HEWILEro N3y4eHusl.
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"Karpati Endre, A magyarorszagi alkoholizmus elleni kiizdelem muiltjabol
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P.T).

281



Roland Gaspar

> Szab6 Viktor, A magyarorszdgi tandcskoztarsasig propagandaja (Eger:
Eszterhazy Karoly Féiskola, 2016): 151.

3 Szabod, A magyarorszdgi tandeskoztarsasag propaganddja: 149-170.

* Tiszai Andor, “A magyar tanacskoztarsasag plakatmiivészete”, Magyar
Konyvszemle 75 /2 (1959): 203-208.

> Tiszai, “A magyar tanicskoztérsasag plakatmiivészete™: 203.
6 Tiszai, “A magyar tanacskoztérsasag plakatmiivészete™: 204.

"Hollés  Alfréd  (szerk.), A Magyar Munkdsmozgalmi — Miizeum
tandcskoztarsasagi  gyijteményei:  Plakatok  (Budapest:  Népmivelddési
Propaganda Iroda, 1979).

¥ Tiszai, “A magyar tanacskoztérsasag plakatmiivészete”: 204.

? Gabor Imréné (szerk.), A magyar Tandcskoztirsasdg plakatiai (Budapest:
Kossuth Kiad6, 1969).

" Foldes, Minden szeszesital végromldsba visz! (1919) Bibliotheca
Nationalis Hungariae. Pannon Digitalis Egyesitett Archivum. (manee — BNH

PDEA). — https://dspace.oszk.hu/ (19.05.2019).
" HemsBectnslit xynoxuuk, Leldncoltuk az alkoholt! (1919) (BNH PDEA)

"> HemspecTHbIl XynoXHUK, A szeszes italok a tiidévész iigynikei!
Kergessétek ki a hazaitokbol! (1919), BNH PDEA.

B Jeges, Az alkohol meghalt! Ne engedjétek feltamadni! (1919), BNH PDEA.

" HenspecTHsrit XYIOXHUK, Ovakodjunk mindennemii szeszes italtol,
veszedelmes az mind! (1919), BNH PDEA.

'* Lejava, Minden pohdr haldlos méreg! (1919), BNH PDEA.

' Lejava, Alkohol és Prostitucio, az emberiség gyilkosai (1919), BNH
PDEA.

17 Nadai, Mese a sor tapldlo erejérél (1919), BNH PDEA.

'8 Nadai, Ne igydl sohasem szeszes italt! Minden pohdr egy-egy lépés a
nyomorusag a biin felé (1919), BNH PDEA.

" Tuszkay, Proletirok! Vigydzzunk, hogy senki meg ne szegje az
alkoholtilalmat! Az alkohol minden csoppje: méreg! Aki szeszes italt iszik, az
ellensége a Tanacskoztarsasagnak (1919), BNH PDEA.

0 Tiszai, “A magyar tancskoztarsasag plakatmiivészete”: 206.
*! Tiszai, “A magyar tancskoztarsasag plakatmiivészete”: 204.

2 Karpati, 4 magyarorszagi alkoholizmus elleni kiizdelem multjabol: 432.

282



Anmuankoconvhas nponaeam)a 6 ceeme niaKkamuozo ucKkyccmeda...

 Hollos Jozsef, A szeszesitalok hatisa a szervezetre (Budapest:
A Munkatigyi és Népjoléti Népbizottsag Alkoholellenes Tanacsanak kiadasa.
Pallas Nyomda, 1919).

*Hollés Jozsef, Az alkoholizmus okairél (Budapest: A Munkaiigyi és
Népjoléti Népbizottsag Alkoholellenes Tanacsanak kiadasa. Pallas Nyomda
(1919).

» Gustav von Bunge, Az alkoholkérdés (Budapest: A Munkaiigyi és
Népjoléti Népbizottsag Alkoholellenes Tanacsanak kiadasa. Pallas Nyomda
(1919).

*® Fenyvessy Béla, Madzsar Jozsef, A Népegészségiigyi orszdgos nagygyiilés
munkdlatai: Budapest 1917. évi oktober hé 25-28 (Budapest: Eggenberger, 1918).

T Karpati, 4 magyarorszagi alkoholizmus elleni kiizdelem multjabol: 159.

* . Kypyxun, E. Huxynuna, ITogcednesnas jicusub pycckozo xabaxa om
Heana I'posnoeo 0o bopuca Envyuna (M.: Mononas reapaus, 2007): 373.

* C.B. VibsiHoBa, «M3 HCTOpUH GOPHOBI ¢ BUHHBIME TIOrpoMamu B I1eTpo-
rpaje B IepBble MECAIbI COBETCKOH BIacTh», B: Hapoonas 6opvba 3a mpezsocmo
6 pyccxou ucmopuu, pen. P.I'. Ckpeirankos, H.A. KonaneB (Jleaunrpan: 13na-
tenbckuii  otaen bubmuorekm AH CCCP, 1989). —  http://vivovoco.
ibmh.msk.su/VV/PAPERS/HISTORY/SOBERNESS.HTM#07 (27.06. 2019)

0 «Jlokyment Ne 20. TIpeammcaHue 3aMOCKBOPELKOTO BOEGHHO-PEBOJIO-
OHUOHHOTO KoMmHuTeTa, 29 okTs10pst 1917 romay, B: Coopruk doxymenmos, U3 ucmo-
puu Bcepoccuiickou Upessviuatinoui komuccuu (19171921 22.) (M.: «"ociommTuz-
mat», 1958): 23: «3aMockBopenknii BOGHHO-PEBOIOIMOHHBIN KOMUTET OOBSIBIIS-
eT, 9T0 OyIyT MOAABISATECA CaMBIMH OECIOMIaHBIMU MepaMu: 1. mpogaxa BOJIKH,
2. orpoMmsbl, 3. cTpenbda U3 JOMOB, 4. YepHOCOTEHHAs arutaius. Bce Hapymmre-
JIM TIOPS1/IKa, BCE MOSIBIISIIOIIMECS B HETPE3BOM BUJIE, BCE UMHSAIINE HACUIIUE U Ipa-
0eXu — Bparu Hapo/a M PEBOIIIOLMH, U C HUMHU OyJIeT TOTYIUIEHO CO BCEIO CTPO-
TOCTBIO PEBOJIIOIMOHHOTO BpeMeHH. HolleHne n XxpaHeHue OpyKHs JOIyCKaeTcs
TOJIBKO C pa3pelieHusi BoeHHO-pEeBOIOIIMOHHOTO KOMUTETaY.

' Y. Kypyxun, E. Huxymuna, «ocydapeso xabayxoe denoy. Ouepku nu-
metinou noaumuxu u mpaouyui 8 Poccuu (M.: «KACT», 2005): 235.

2 «Hcmopus nponazandviy. JJemu-nonumuxu. Pycckue 1omopucmuveckue
omkpoimxu 1917 2. — https://www.propagandahistory.ru/2001/Deti-politiki--
Russkie--yumoristicheskie-otkrytki-1917-g/ (29.06.2019).

3 Bukrop Jlenu, [Jenuxunckas 6anda (1919 r.). — http://a-pesni.org/
grvojna/placat/denbanda.php (30.06. 2019).

¥ Bukrop Jlenn, Konuaxosckas 6Ganda (1919 r.). — http://a-pesni.org/
grvojna/placat/kol-banda.php (30.06.2019).

283



Roland Gaspar

¥ «Hcmopus nponazandwy, Cosemckue niaxamvi, ROCEAUEHHbLE 2TEKMPU-
Qurayuu. — https://www.propagandahistory.ru/623/Sovetskie-plakaty--
posvyashchyennye-elektrofikatsii/ (29.06.2019).

36
«HUcmopus nponazanowvry, Coyuanvras pexiama ¢ cmanurckom CCCP. —

https:// www.propagandahistory.ru/1776/Sotsialnaya-reklama-v-stalinskom-SSSR/
(29.06.2019).

7E.B. lllepctuesa, «CaHuTapHOE MPOCBEIICHAE U MPONATaHia B Gophbe ¢
mestHCTBOM H ankoronmzMoM B CCCP B 1920-e romey, Ilpobaemut coyuansbHot
eueuerbvl 30pagooxpanenus u ucmopuu meouyunst 4 (2014): 56.

38 [epcrreBa, «CaHutapHOE NPOCBEIICHHE U MpOnaranaa B 60ps0e ¢ IMbsiH-
crBoM 1 ankoroiim3sMoM B CCCP B 1920-e rogsi»: 54-58.

3 «Hcmopust nponazanowry, Cogemckue aHMUAIKO2ONbHbIE WIAKAMbL —
https://www.propagandahistory.ru/1936/Sovetskie-antialkogolnye-plakaty/
(29.06.2019).

40 «Jlokyment Ne 73. C1. 337.», B: Cofpanue y3akonenuii u pacnopsicenuii
npasumenvcmea 3a 1920 2. (M.: Yupasnenue nenamu copaapkoma CCCP, 1943):
507.

4 Bubnuoreka HOpMaTUBHO-TIPaBoBbIX akTOB Coroza Coerckux Couuanu-
crmaeckux PecmyOmmk. — http:/www.libussr.ru/doc_ussr/ussr 2622 htm  (29.
06.2019).

) N
Kypyxun, Hukymuna, «I ocydapeso kabaykoe Oenoy. Ouepku numetiHoul
noaumuku u mpaouyuii 8 Poccuu: 241.

® IllepcTHeBa, «CaHUTAapHOE MPOCBEIICHNHE U MPOIAraHIa B Gopboe C MbsH-
crBoM 1 ankoroiimsMoM B CCCP B 1920-e rogei»: 56.

284



ABTOPLI - AUTHORS

AJIEKCEEBA, Enena BeHnamMuHOBHa — BEeAyIIMH Hay4HBIM COTPYH-
HUK, JOKTOP UCTOPUUYECKUX HAayK. IHCTUTYT UCTOPUH U apXEOJIOTHH
VYpansckoro otnenenus PAH, Exarepun0Oypr, Poccus
(alekseeval 67 @mail.ru).

AHTOIIIMH, Anekceit BaneppeBua — mpodeccop, TOKTOp HCTOpHUC-
CKMX HayK. Ypajbckuil (emepanbHbIii yHUBepcuTeT MM. [lepBoro
Ipe3unenta Poccum B.H. Enpumua, Kadenpa socTokoBeneHws,
ExartepunOypr, Poccus
(alex_antoshin@mail.ru).

APTEMOB, Esrenuii TumodeeBrY — ri1aBHBIH HAY4HBIH COTPYAHUK,
JIOKTOpP HCTOPHUYECKHUX HAyK. VMHCTUTYT HMCTOpPUU M apXEOJOTHU
VYpansckoro otneneanst PAH, ExatepunOypr, Poccus
(iia-histor@mail.ru).

BOJIIVH, Bnanumup AnexkceeBUY — aCCUCTEHT, KaHAUJAT MOJUTHYE-
CKUX HayK. MOCKOBCKHUI TOCYJapCTBEHHBI YHUBEpCUTET UM. M.B.
JlomoHocoBa, ®akynbrer mosmtojoruu, Kadeapa ucropuu coriu-
aJbHO-TMIOJINTUYECKUX yueHul, Mocksa, Poccus
(boldin.v.a@gmail.com).

EPMAKOBA, Omnbsra KoHcTaHTHHOBa — Hay4YHBI COTPYAHHK, KaHIH-
JIaT UCTOPUUYECKUX HayK. IHCTUTYT UCTOpPUM U apXeoJoTuu Y pasb-
ckoro otaeneHust PAH, ExatepunOypr, Poccus
(ermakovaok(@mail.ru)

KOHOBAJIOBA, Hpuna ['eHHanneBHa — TJABHEIM HAyYHBIA COTPY/I-
HUK, JOKTOP HMCTOPUYECKUX HayK. MHCTHTYT BceoOlleld HCTOpUH
Poccuiickoit akagemuun Hayk, MockBa, Poccust
(irina_konovalova@mail.ru).




MATBEEBA, IOnus BnagumupoBna — npodeccop, TOKTOp GHI0I0TH-
YecKUX HayK. Ypanbckuil (enepanbHbiil yHuBepcuteT uM. IlepBoro
[Ipesunenta Poccun b.H. Enpnmaa, Kadenpa pycckoit u 3apyoex-
Ho¥ uTeparypsl, EkarepunOypr, Poccus
(julia-matveeva@yandex.ru).

ITIETPOBA, Maiis CranunciaBoBHa — TJIABHBIH HAY4YHBIA COTPYIHWK,
JOKTOp HCTOPHYECKHX HayK. MHCTUTYT BceobOmeit mcropuu Poc-
cuiickol akanemus HayK, MockBa, Poccust
(mayapetrova@yandex.ru).

PEJIVIH, JImuTpuii AnekceeBUd — TrJIaBHBIA HAYYHBIH COTPYJHHUK, JOK-
TOp HCTOPUYECKUX HayK. YpanbCkuil (epepalbHBI YHUBEPCHUTET
um. [lepsoro [Ipesunenta Poccun b.H. Enprina, Kadenpa ncropun
Poccun, ExatepunOypr, Poccus

(volot@mail.ru).

PEIIMHA, Jlopuna IlerpoBHa — uneH-koppecnonaent PAH, nokrop
HWCTOPUYECKUX HAYyK, ITIAaBHBIA HAy4YHBIA COTPYJIHUK, NHCTUTYT BCe-
obmeit uctopuu Poccuiickoit akagemus Hayk, MockBa, Poccus
(lorinarepina@yandex.ru).

PYCHUHA, IOnus AnatonpeBHa — JOLEHT, KaHAUJAT HUCTOPUUYECKUX
HayK. YpaabCKui denaepanbHbelii yauBepcutet uM. [lepBoro Ipes3u-
nenta Poccum B.H. Enpuumna, Kadenpa Uctopum Poccum, Exare-
punOypr, Poccus
(tulia.rusina@urfu.ru).

FARKAS, Adam — PhD Student. Eétvos Lorand University, Faculty of
Humanities, Doctoral School of History, Russian Studies Doctoral
Program, Budapest, Hungary
(adamwolf91@gmail.com).

FARLEY, Brigit — Associate Professor, Doctor of Philosophy. Washing-
ton State University, College of Arts and Sciences, Faculty of His-
tory, Pullman, WA, USA
(baf007@gmail.com).

286



FONT, Marta — Professor, Doctor of Science. University of Pécs, Fac-
ulty of Humanities, Department of Medieval and Early Modern His-
tory, Pécs, Hungary
(font.marta@pte.hu)

GASPAR, Roland — PhD Student. Eétvos Lorand University, Faculty of
Humanities, Doctoral School of History, Russian Studies Doctoral
Program, Budapest, Hungary
(zasparroland@vipmail.hu).

GYONI, Gabor — Associate Professor, Doctor of Philosophy. Eotvos
Lorand University, Faculty of Humanities, Department of Eastern
and Central European History and Historical Russistics, Budapest,
Hungary
(gyoni.gabor@btk.elte.hu).

IGARI, Léna — PhD Student. E6tvos Lorand University, Faculty of Hu-
manities, Doctoral School of History, Russian Studies Doctoral Pro-
gram, Budapest, Hungary
(ligari@icloud.com).

KLEIMOLA, Ann — Professor Emerita, Doctor of Philosophy. Univer-
sity of Nebraska, Department of History, Lincoln, NE, USA
(rintintin996(@yahoo.com).

KRAUSZ, Tamas — Professor Emeritus, Doctor of Science. Eotvos
Lorand University, Faculty of Humanities, Department of Eastern
and Central European History and Historical Russistics, Budapest,
Hungary
(krausz1917@gmail.com).

MEZEI, Balint — Senior Lecturer, Doctor of Philosophy. E6tvos Lorand
University, Faculty of Humanities, Department of Eastern and Cen-
tral European History and Historical Russistics, Budapest, Hungary
(balint.mezei@gmail.com).

MESZAROS, Zséfia — Assistant Research Fellow. Eotvés Lorand Uni-
versity, Faculty of Humanities, Interdisciplinary Russian Studies
Centre for Research and Methodology, Budapest, Hungary
(meszaros.zsofia@btk.elte.hu).

287



SASHALMI, Endre — Professor, Doctor of Science. University of Pécs,
Faculty of Humanities, Department of Medieval and Early Modern
History, Pécs, Hungary
(endresashalmi@gmail.com).

SCHILLER, Erzsébet — Associate Professor, Doctor of Philosophy. Eot-
vOs Lorand University, Savaria University Centre, Centre of Hu-
manities, Department of Hungarian Literary Studies, Szombathely,
Hungary
(schiller.erzsebet@sek.elte.hu).

SZANISZLO, Orsolya — Assistant Research Fellow. E6tvos Lorand
University, Faculty of Humanities, Interdisciplinary Russian Studies
Centre for Research and Methodology, Budapest, Hungary
(szaniszlo.orsolya@btk.elte.hu).

SZVAK, Gyula — Professor Emeritus, Doctor of Science. E6tvés Lorand
University, Faculty of Humanities, Department of Eastern and Cen-
tral European History and Historical Russistics, Budapest, Hungary
(szvak.gyula@btk.elte.hu).

VARGA, Beata — Associate Professor, Doctor of Philosophy. University
of Szeged, Faculty of Arts, Department of Modern History and
Mediterranean Studies, Szeged, Hungary
(varga.bea@hist.u-szeged.hu).

288



I
I

v

VI

VII

VIII
IX

X1
XII

RUSZISZTIKAI KONYVEK

KHUI'U T10 PYCUCTHUKE

Zsidok Oroszorszagban 19001929 (Szerk.: Krausz Tamds,
Szilagyi Akos, 1995)

Tamam Kpayc: Coetckuii Tepmunop (1997)

1917 és ami utana kovetkezett. Eldadasok és tanulmanyok az

orosz forradalom torténetébdl (Szerk.: Krausz Tamads,
1998)

Pycckas nmuteparypa mexny Boctokom u 3ananom. COOpHUK
Crareti (Peo.: Jlena Cunapo, 1999)

Mecto Poccuu B EBporie / The Place of Russia in Europe
(conference volume) (Ed.: Gyula Szvak, 1999)

Bebesi Gyorgy: A Feketeszazak. Az orosz szélsdjobb
kialakulasa a szazadelon (1999)

Andrej Szaharov: Az orosz torténelem 11j terminoldgiaja
(2000)

Szvak Gyula: IV. Ivan és 1. Péter utdélete (2001)

Mecro Poccun B EBpasunm / The Place of Russia in Eurasia
(conference volume) (Ed.: Gyula Szvak, 2001)

Radnéti Klara: Eurépa Moszkovia-képe a XV-XVI.
szazadban (2002)

Czéh Zoltan: A GULAG mint gazdasagi jelenség (2003)

Peresztrojka és tulajdonathelyezés. Tanulmanyok ¢és
dokumentumok a rendszervaltas torténetébdl a
Szovjetunioban (1985-1991) (Szerk.: Krausz Tamas, Sz.
Biré Zoltan, 2003)



XIII

XIv

XV

XVI

XVII

XVIII

XIX

XX

XXI

XXII

XXIII

XXIV

XXV

XXVI
XXVII

MockoBusi: cnieriuduka pazsutus / Muscovy: The
Peculiarities of its Development (conference volume)
(Ed.: Gyula Szvak, 2003)

Szili Sandor: Szibéria birtokbavételének koncepcidi az orosz
€s a szovjet torténetirasban (2005)

Halasz Ivan: A tabornokok diktaturai — a diktatarak
tabornokai. Fehérgardista rezsimek az oroszorszagi
polgarhaboraban 1917-1920 (2005)

HoBrble HampaBiieHHs U pe3yabTaThl B pycucTuke / New
Directions and Results in Russistics (conference
volume) (Ed.: Gyula Szvak, 2005)

Holokauszt: torténelem €s emlékezet / XomokocT: uetopust u
namAth (cOOpHUK KoHbepeHwn) (Ped.: Krausz Tamads,
2006)

PeruvonanbHbIe IIKOJIBI pyccKoit nctopuorpaduu / Regional
Schools of Russian Historiography (conference volume)
(Ed.: Gyula Szvak, 2007)

C. ®wmnnos: Penurunosnas 0opsda 1 Kpusmc
tpaaunmonanu3ma B Poccun XVII Beka (2007)

Varga Ilona: A kozpontositastol az abszolutizmusig.
Valogatott tanulmanyok az orosz allam fejlodésérol
(2009)

V.0. Kljucsevszkij: Az orosz torténelem terminologidja
(2009)

TlNocynapctBo 1 Hanus B Poccun u IleHTpanibHO-BOCTOUHOM
EBpone / State and Nation in Russia and Central-East-
Europe (conference volume) (Ed.: Gyula Szvik, 2009)

Varga Eva Maria: Magyarok szovjet hadifogsagban (1941—
1956) az oroszorszagi levéltari forrasok tiikrében (2009)

Gyimesi Zsuzsanna: Andrej Platonov prozaja és Pavel
Filonov festészete (2010)

Alekszandr Djukov: Holokauszt, kollaboracio, megtorlas a
Szovjetunioé ukran és balti teriiletein (2011)

Gyoni Gabor: A torténelmi Oroszorszag népei. Adattar (2011)

Ponb rocynapctBa B ucropuueckom passutuu Poccun / The
Role of the State in the Historical Development of
Russia (conference volume) (Ed.: Gyula Szvak, 2011)

290



XXVIII

XXIX

XXX

XXXI

XXXII

XXXIII

XXXIV

XXXV
XXXVI

XXXVII

XXXVIII

XXXIX

XL

XLI

XLII

Botor Timea: A tatar fliggéstol az 6nallo uralkodoig. A
Moszkvai Fejedelemség torténete a nagyfejedelmi
végrendeletek (1336-1462) tiikkrében (2011)

Forgacs Ivan: Filmtorténetek olvadasa. Az 1950-es évek
masodik felének szovjet-orosz filmmiivészete (2011)

Pycucruka Pycnana CkpeiaankoBa (Ped.. [iona Ceax, Hzopo
Tromenyes, 2011)

Kriza Agnes: A kozépkori orosz képvédé irodalom (2011)

Haboru és nemzeti 6nismeret: 70 éve tdmadta meg a naci
Németorszag a Szovjetuniot (Szerk.: Bartha Eszter,
Krausz Tamas, 2011)

Krausz Tamaés: Vitas kérdések a Szovjetunid és Kelet-Europa
XX. szazadi torténetében. Eldadasok, esszék és
tanulmanyok (2011)

Balint Jozsef: A Szovjetunid gazdasagi kifosztasa
dokumentumokban elbeszélve (1941-1944) (2011)

JBenamnate umeH Poccun (Peo.: Hiona Csax, 2012)

Hcropuk u mup — mup ucropuka B Poccun u LleHTpansHo-
Bocrounoii EBpomne / Historians and the World — the
World of Historians in Russia and Central and Eastern
Europe (Ed.: Gyula Szvaik, 2012)

Szvak Gyula: Klio, a csalfa széptevé — Kvasz Ivan: Klio, a
tanit6 (2013)

Hiona Crak: Ha cnyx6e y Knno u y BmacTs mpeaepkamumx
(OTr0mBI IO pOoccueBeneHu0) (2014)

Az antiszemitizmus tOrténeti formai a cari birodalomban és a
Szovjetunio teriiletein (Szerk.: Krausz Tamas, Barta
Tamas, 2014)

A mi Ruszisztikank. Tanulmanyok a 20/25. évforduléra
(Szerk.: Szvak Gyula, 2015)

AJBTepHATHBEI, IIEPEJIOMHBIC ITyHKTHI 1 CMEHBI PeXXHMa B
ucropuu Poccuu / Alternatives, Turning Points and
Regime Changes in Russian History and Culture
(conference volume) (Eds.: Gyula Szvak [Chief Editor],
Szergej Filippov, Zsuzsanna Gyimesi, 2015)

Hcropunueckas pycuctuka B XXI Beke / Russian Studies in
History in the 21% Century (Eds.: Gyula Szvak [Chief
Editor], Szergej Filippov, Zsuzsanna Gyimesi, 2017)

291



XLIII

XLIV

XLV

XLVI

Kemény Laszlo: A Szovjetuniobol a 21. szazad
Oroszorszagaig (2017)

Tertium datur 70. frasok Krausz Tamés sziiletésnapjéara
(Szerk.: Juhdsz Jozsef, Szvik Gyula, 2018)

Cronetne pycckolt pesomonnu 1917 rona u e€ 3HaueHue B
MupoBoOH uctopun 1 KyasType / The Centenary of the
1917 Russian Revolution(s): its Significance in World
History (Eds.: Tamas Krausz [Chief Editor], Szergej
Filippov, Zsuzsanna Gyimesi, Zsofia Mészaros, Orsolya
Szaniszlo, 2018)

Gyoni Gabor: A kdzépkori Novgorod politikatorténete (2018)

Ony0nMKOBaHHBIE B KHATE HILTIOCTPAIINH
HAXOAATCS B OTKPBITOM JIOCTYIIE H 00pabOTaHbl aBTOpaMy
Illustrations published in the volume are in the public domain
and have been processed by the authors of the volume

292



OHJIAMH-U3JAHME RussianStudiesHu 1o nctopudeckoii pycucTHke
C MOCTOSIHHO PACIIMPSIOIINMCS COAEPKAHIEM,
TIPUIIIAIIAET K yJaCTHIO BCEX UCCIIEI0BaTENeH,

paboTarOIIUX HAJ| JTFOOBIMU BOTIPOCAMU
BOCTOYHOCJIaBSIHCKOM, PYyCCKOM U COBETCKOM UCTOPUH
(BKITIOYAST BEHT€PCKHE W BOCTOYHOEBPOIICHCKIE aCTIEKTHI)
B HAyYHO-METOJOJIOTMYECKHUX PAMKaX HCTOPUUECKON HayKu
WM €€ BCIIOMOTaTeNbHBIX JUCIUILINH

ITyGnukarym npuHIMAOTCS
Ha BEHI'€PCKOM, PyCCKOM M aHTTIMICKOM SI3bIKaX

WuTepHeT-pecypc russianstudies.hu, odecrnieunBaromuii web-monanxy u
npodeccruonanpHyo 6a3y st RussianStudiesHu, cozman B 2019 .
T'abopom [Ipénn, Tamamom Kpaycom, banmuatom Meseu n [rosoit CBakom



JUTSI BAMETOK




JUTSI BAMETOK




ISSN 1219-4905
ISBN 978-615-5651-09-0
ISBN 978-5-906578-60-0

OTBeTCTBEHHbIN U3/aTeNb
[Ipencenarens @oHza 3a pyCCKUM SA3bIK U KYJbTYPY B BeHrpuu

Published by
President of the Hungarian Foundation for Russian Studies

www.russianstudies.hu
06.J100kka » Cover
[letp llomour ePéter Somos

B n3ganuu npuHsio yyactue U3gatenbcTBO «AKBUJIOH»
(Poccus, Mockga)

Published with the assistance of Aquilo Press
(Russia, Moscow)

OTBeTCTBEeHHbIN peakTop ¢ Executive Editor
Maiis C. [leTpoBa » Maya S. Petrova

[MoanucaHo k mevyatu 15. 04. 2020 r.
®opmMmart 60x90/16

lapuutypa Times. [leyats opceTHas. Yci. neu. j1. 25. Tupax 500 ak3.

HU3patenbcTBo «AkBUIOH» (Poccust, MockBa)
Ten.: +7 (968) 924-97-30 » dsnekTpoHHas nouTa: aquilopress@gmail.com
CaiT: www.aquilopress.com

KoppexkTop I1.M. Bynne

OTnevaTaHo B TUNOrpaduu
Onebook-ru 000 «CAM ITOJIUTPA®UCT»
Poccus, MockBa, 109316, Bosrorpazackuii np., iom 42, Texuonosuc MOCKBA
Ten. +7 (495) 545-37-10 « dnekTpoHHas noyra: info@onebook.ru
CaiT: www.onebook.ru

ISBN 978-5-906578-60-0

9%7

85906578600





